
H arm inczheted ik  évfolyam . 19. szám . B udapest, 1893. m á jus 7.

ORVOSI H E T IL A P .
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Alapította Markusovszky Lajos dr. 1857-ben.

K I A D Ó  T U L A J D O N O S  É S  F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :  H Ő G Y E S  E N D R E  E G Y E T E M I  T A N A R .

E R E D E T I  K Ö Z L E M É N Y E K .

K ö z le m é n y  a z  e g y e te m i  k ó r s z ö v e t t a n i 
i n té z e tb ő l .

A vese teratoid primaer carcinomájáról s annak viszonyá
ról a mellékvese (primaer) rákos elfajulásához.

T a u f f e r  E m i l  s z i g .  o r v o s ,  k ó r s z ö v e t t a n i  g y a k o r n o k t ó l .

A  c a r c i n o m a  h e l y e s  f o g a l m á n a k  k ö r v o n a l o z á s a  ó t a  n e m  
e l é g s é g e s  v a l a m e l y  s z e r v  r á k o s  e l f a j u l á s á n a k  m e g á l l a p í t á s a ,  

h a n e m  e z t  n y o m b a n  k ö v e t i  a  k é r d é s ,  h o g y  a z  i l l e t ő  r á k o s  
d a g a n a t  e l s ő d l e g e s  e  v a g y  m á s o d l a g o s  ?  F o n t o s  e  k é r d é s  f ő l e g  
a z é r t ,  m e r t  t a p a s z t a l á s s z e r ű l e g  n e m  m i n d e n  s z e r v  b i r  e g y e n l ő  
h a j l a n d ó s á g g a l  e l s ő d l e g e s ,  r á k o s  m e g b e t e g e d é s r e  s  e n n é l f o g v a  
d i a g n o s t i k u s  s z e m p o n t b ó l ,  h a  e l s ő d l e g e s e n  r i t k á n  m e g b e t e g e d ő  

s z e r v n e k  c a r c i n o m á j a  k l i n i k a i l a g  á l l a p í t t a t i k  m e g ,  m i n d i g  s z e m  
e l ő t t  k e l l  t a r t a n u n k  a n n a k  l e h e t ő s é g é t ,  h o g y  a z  v a l a m e l y  m á s  
s z e r v  e l s ő d l e g e s  r á k o s  m e g b e t e g e d é s é n e k  k ö v e t k e z m é n y e .  I l y  
s z e r v e k  p l .  a  m á j ,  a z  a g y ,  a  h ú g y h ó l y a g ,  a  s z í v  ;  i l y e n e k n e k  

t a r t o t t á k  s o k á i g  a  v e s é k e t  i s .
E  s z á z a d  e l e j é n  t ö b b  h í r n e v e s  Í r ó n á l ,  m i n ő k  p l .  W a l s h e ,  

R a y e r ,  R o b e r t ,  B é c l a r d  s t b .  e m l í t é s t  t a l á l u n k  m á r  v e s e r á k o k 
r ó l ,  m i u t á n  a z o n b a n  a  r á k  f o g a l m a  e z  i d ő b e n  m é g  t i s z t á z v a  
n e m  v o l t ,  s  m i n d e n  m a l i g n u s  t u m o r t  e g y s z e r ű e n  r á k n a k  n e v e z 
t e k ,  a z é r t  a  v e s é r e  v o n a t k o z ó l a g  s e m  m o n d h a t j u k ,  h o g y  a n n a k  
r á k o s  m e g b e t e g e d é s é t  m i n t  e l s ő d l e g e s t  i s m e r t é k  o l y  i d ő b e n ,  
m i d ő n  m é g  e l s ő  s  m á s o d l a g o s  d a g a n a t o k a t  e g y m á s t ó l  m e g  n e m  
k ü l ö n b ö z t e t t e k .  L e b e r t é  a z  é r d e m ,  h o g y  i l y  é r t e l e m b e n  v a l ó  m e g 
k ü l ö n b ö z t e t é s é t  a  v e s e d a g a n a t o k n a k  m e g i n d í t o t t a  s  W a l d e y e r é ,  

h o g y  p a t h o - h i s t o g e n e t i k u s  s z e m p o n t b ó l  e z e n  m e g k ü l ö n b ö z t e t é s t  
s z i l á r d  a l a p o k r a  h e l y e z t e .

M i u t á n  a  v e s e r á k  n e m  t a r t o z i k  é p e n  a  m i n d e n n a p o s  
b e t e g s é g e k h e z ,  é r t h e t ő ,  h o g y  e  t h e m á v a l  b e h a t ó b b a n  m é g  n e m  
i g e n  s o k a n  f o g l a l k o z h a t t a k  s  í g y  e z  t u d o m á n y o s  k u t a t á s r a  m é g  
t á g  t e r e t  n y ú j t .

L e g s z á m o s a b b  k u t a t ó k  e z  i r á n y b a n  a  n é m e t e k ,  m i g  
h a z á n k f i a i  k ö z ü l  t u d t o m m a l  e d d i g  c s a k  k e t t e n  f o g l a l k o z t a k  e  

t á r g y g y a l ,  c a s u i s t i k a i  k ö z l é s e k  a l a k j á b a n .
T e k i n t e t t e l  e r r e ,  m i e l ő t t  v i z s g á l a t a i n k  e r e d m é n y é r e  á t 

t é r n é n k ,  t a l á n  n e m  l e s z  é r d e k t e l e n  e g y  k i s  á l t a l á n o s  á t t e k i n t é s t  
n y ú j t a n i  e  t h e m a  i r o d a l m i  f e j l e t t s é g é r ő l  s  t e r j e d e l m é r ő l ,  m e l y 
b e n ,  m i k é n t  m á r  e m l í t ő k ,  f ő t é n y e z ő k é n t  a  n é m e t  i r o d a l o m r a  
m i n t  l e g g a z d a g a b b r a  k e l l  f i g y e l m ü n k e t  k i t e r j e s z t e n ü n k .

A  v e s e r á k  i s m e r e t e  m i n d a z á l t a l  n e m  n é m e t  s z e r z ő k t ő l  
e r e d ,  h a n e m  f r a n c z i á k t ó l .  C a r n a u d ,  B é c l a r d ,  W i l s o n  s  m á s  
f r a n c z i a  í r ó k t ó l  e  s z á z a d  e l e j é r ő l  s z á r m a z n a k  a z  e l s ő  f e l j e g y 

z é s e k ,  m e l y e k b e n  a  v e s e r á k o t  m i n t  ö n á l l ó  k ó r t  Í r j á k  l e ,  a  
n é l k ü l  a z o n b a n ,  h o g y  t i s z t a  f o g a l m u k  l e n n e  a  b e t e g s é g  

m i b e n l é t é r ő l ,  m i u t á n ,  m i n t  i s m e r e t e s ,  V i r c h o w  s  f ő l e g  W a l d e y e r  
k u t a t á s a i i g  r á k  g y ű j t ő n é v  a l á  h e l y e z t e k  m i n d e n  r o s s z i n d u l a t ú  
d a g a n a t o t .

E  s z á z a d  k ö z e p e  f e l é  R a y e r ,  C a t t a n i ,  L e b e r t ,  s  a z  u t ó b b i  
é v t i z e d e k b e n  R o h r e r ,  W a l d e y e r ,  P e r e w e r s e í f  s  G r a w i t z  i d e  v á g ó  
k i t t i n ő  s  e  f o g a l m a t  t i s z t á n  k ö r v o n a l o z ó  m u n k á l a t a i  l e v o n t á k  

a  h o m á l y  f á t y o l á t  i s m e r e t e i n k  e z e n  á g á r ó l .

A  v e s e r á k o t  e l e i n t e  i g e n  i s  r i t k á n a k  t a r t o t t á k  s  m i u t á n  
k e z d e t i  s t á d i u m a i b a n  k l i n i k a i l a g  n e h e z e n  d i a g n o s t i z á l h a t ó ,  l e g 
t ö b b s z ö r  m á r  i n o p e r á b i l i s  á l l a p o t b a n  k e r ü l  a z  o r v o s  m e g f i g y e l é s e  
a l á ,  s  a z é r t  m i n t  f r i s s  m ű t é t i  a n y a g  i s  r i t k á b b a n  k e r ü l  f e g y v e r 
z e t t  s z e m  e l é .

Ú j a b b a n  a z o n b a n  e l ő f o r d u l á s á t  i l l e t ő l e g  e g y e s  s z e r z ő k  
m á r  a n n y i r a  m e n n e k ,  h o g y  b e b i z o n y í t h a t n i  v é l i k  e n n e k  g y a 

k o r i b b  v o l t á t  a  p r i m a e r  a j a k r á k n á l .  H o g y  i g a z u k  v a n - e ,  m é g  
n e m  d ö n t h e t ő  e l ;  e n n e k  b i z o n y í t á s a  e l s ő  s o r b a n  s t a t i s t i k a i  
a l a p o n  k í v á n h a t ó .  M i n d a z á l t a l  e  s t a t i s t i k a i  a d a t o k  n e m  m i n d i g  
m e g b í z h a t ó k ,  n e v e z e t e s e n  n e m  a k k o r ,  a  m i k o r  p a t h o - h i s t o l o g i -  
k u s  v i z s g á l a t  n e m  t ö r t é n t .  E z  p e d i g  a z  e s e t e k  j ó v a l  k i s e b b  

s z á m á b a n  v é g e z t e t e t t ,  s e m h o g y  a  s t a t i s t i k a i  m a k r o s k o p i k u s  
d i a g n o s i s t  k é t s é g b e v o n h a t l a n u l  e l f o g a d h a t n é k ;  s  e z é r t  e  k é r d é s  
e l d ö n t é s e  n e m  e d d i g i  h i á n y o s  a d a t o k  a l a p j á n  v á r h a t ó ,  h a n e m  

o l y  c a s u i s t i k u s  d o c u m e n t a t i o  ú t j á n ,  m e l y  n e m c s a k  a  m a k r o 
s k o p i k u s  d i a g n o s i s  a l a p j á n  m o n d j a  k i  a  p r i m a e r  r á k  k ó r i s m é 

j é t ,  h a n e m  m e g b í z h a t ó  p a t h o - h i s t o l o g i k u s  a l a p o n .
K l i n i k a i  c a s u i s t i k u s  k ö z l e m é n y e k k e l  e d d i g  i s  e l é g  g y a k r a n  

t a l á l k o z u n k  s  c s a k  s a j n á l k o z v a  g o n d o l h a t u n k  a r r a ,  m e n n y i  
é r t é k e s  a n y a g  v e s z e t t  e l  p a t h o - h i s t o l o g i k u s  s z e m p o n t b ó l  f e l 
d o l g o z a t l a n u l .

T e k i n t s ü n k  e l  R a y e r ,  L e b e r t  s  m á s o k n a k  e  s z á z a d  k ö z e 
p é n  m e g j e l e n t  s  a n n a k  i d e j é n  i g e n  n e v e z e t e s  m u n k á i t ó l ,  m i n t  
o l y a n o k t ó l ,  m e l y e k e n  a  t u d o m á n y  h a l a d á s a  a n n y i r a  v á l t o z 
t a t o t t ,  h o g y  r e c a p i t u l a t i ó j u k  a z  o l v a s ó  e l ő t t  p r a k t i k u s  é r t é k k e l  
n e m  b í r h a t  s  t é r j ü n k  á t  m o s t a n i  n é z e t e k r e  a  p r i m a e r  c a r c i 
n o m a  k e l e t k e z é s é r ő l ,  v o n a t k o z á s s a l  f ő l e g  a  v e s é r e .

T e r m é s z e t s z e r ű ,  h o g y  m i n d a d d i g ,  m í g  a z o n  k é r d é s  e l  n e m  
d ö n t e t e t t ,  h o g y  t u l a j d o n k é p ,  m e l y  s z ö v e t e l e m  i s  a z ,  m e l y n e k  
k ó r o s  p r o l i f e r a t i ó j a  f o l y t á n  a  r á k  s z á r m a z i k ,  n e m  i s  l e h e t e t t  
h e l y e s  é s  m e g h a t á r o z o t t  f o g a l m u n k  a r r ó l ,  h o g y  m i t  n e v e z ü n k  
c a r c i n o m á n a k .

M a  m á r  á l t a l á n o s a n  i s m e r e t e s ,  h o g y  m i d ő n  r á k o s  ú j -  
k é p l e t e l c  h i s t o g e n e s i s é r ő l  v a n  s z ó ,  e l s ő  h e l y e n  m á s t  m i n t  
Waldeyert e m l í t e n ü n k  n e m  l e h e t ,  m e r t  ő  v o l t  a z ,  k i  ( V i r c h o w  

A r c h í v u m á n a k  4 1 .  é s  5 5 - d i k  k ö t e t e i b e n )  a  c a r c i n o m á n a k  a d d i g  
z a v a r o s  f o g a l m á t  t i z t á s z t a .

I g a z  u g y a n ,  h o g y  v o l t a k  e l ő t t e  i s ,  k i k  t ö b b é - k e v é s b é  
h e l y e s  n é z e t e k k e l  b í r t a k ,  d e  a z u t á n  a z  i g a z  ú t r ó l  l e t é v e d t e k .  

T h i e r s c h ,  a z u t á n  R o b i n  s  C o r n i l  e r ő s e n  k ü z d ö t t e k  a z o n  f e l 
f o g á s  e l f o g a d á s a  m e l l e t t ,  h o g y  a  c a r c i n o m a  e p i t h e l i a l i s  e l e m e k  
k ó r o s  b u r j á n z á s a  f o l y t á n  t á m a d ;  a z o n b a n  e z e n  e l v i  f e l f o g á s  
m e l l e t t  n e m  m a r a d t a k  m e g  t e l j e s  c o n s e q u e n t i á v a l ,  m e r t  f ő l e g  
a  k é t  u t ó b b i  a  generatio spontanea egy nemének is helyet adott 
n é z e t e i b e n .

A  n a g y o n  e l t é r ő  f e l f o g á s o k n a k  a  r á k  f e j l ő d é s i  a l a p j á t  
i l l e t ő l e g  v é g ü l  1 8 6 7 - b e n  v é g e t  v e t e t t  W a l d e y e r .  I d é z e t t  m u n k á j á 
b a n  k ö z z é  t e v é n  m a j d  m i n d e n  s z e r v  r á k o s  e l f a j u l á s á n á l  t e t t  
t a p a s z t a l a t a i t ,  a  r á k  f o g a l m á n a k  a z o n  e l v i  f o n t o s s á g ú  k ö r v o n a l o 

z á s á r a  j u t  e l ,  h o g y :  a  r á k  l é n y e g é b e n  e p i t h e l i a l i s  ú j k é p l e t ,  
m e l y  c s a k  o l y  h e l y e n  f e j l ő d h e t i k  e l s ő d l e g e s e n ,  h o l  v a l ó d i  h á m  

m á r  e l ő z e t e s e n  j e l e n  v o l t .  M á s o d l a g o s a n  f e j l ő d h e t i k  a  r á k  h á m  
s e j t e k  d i r e c t  p r o p a g a t i ó j a  v a g y  e m b o l i k u s  t o v a t e r j e d é s  ú t j á n ,  
a  m e n n y i b e n  a  r á k s e j t e k  a z o n  t u l a j d o n s á g g a l  b i r n a k ,  h o g y  h a  
v é r -  v a g y  n y i r k e d é n y e k  ú t j á n  a l k a l m a s  h e l y r e  k e r ü l n e k ,  o t t  
e n t o z o a - c s í r o k h o z  h a s o n l ó a n  t o v á b b f e j l ő d n i  k é p e s e k .
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S  h o g y  e z e n  m a  m á r  m i n d e n ü t t  i s m e r t  k i j e l e n t é s t  t e h e t t e ,  
a b b a n  n e m  k i s  r é s z e  v o l t  a z  á l t a l a  m e g f i g y e l t  k é t  v e s e r á k -  
e s e t n e k ,  m e l y e k e t  k i m e r í t ő e n  k ö z ö l ,  s  m e l y e k r e  m a j d n e m  
m i n d a z o k ,  k i k  a  v e s e r á k  k é r d é s é v e l  e d d i g  b e h a t ó b b a n  f o g l a l 

k o z t a k ,  s z á m t a l a n s z o r  h i v a t k o z n a k .

N a g y o n  v a l ó s z í n ű  t o v á b b á ,  h o g y  é p e n  a z é r t  t a l á l k o z u n k  
e z  i d ő t ő l  a r á n y l a g  s o k a k k a l  W a l d e y e r  t a n í t v á n y a i  s  m á s o k  

k ö z t  i s ,  k i k  a  v e s e r á k o t  b e h a t ó b b  t a n u l m á n y  a l á  v e t t é k ,  m e r t  
W a l d e y e r  a z  e m l í t e t t  v e s e r á k - e s e t e k e t ,  m i n t  h i s t o g e n e t i k u s  
n é z e t e k n e k  l e g m e g g y ő z ő b b  b i z o n y í t é k a i t  t ü n t e t t e  f e l .  Á b r á k k a l  
k i s é r t  f e j t e g e t é s e  k i m u t a t j a  a z  e m l í t e t t  e s e t e k b e n  a  p r i m a e r  

c a r c i n o m a  k e l e t k e z é s é t  a  v e s e  c s a v a r o d o t t  h ú g y c s ö v e c s k é i n e k  
h á m j á b ó l  s  f e l t ü n t e t i  a z  é p  c s ő r é s z l e t e k  h á m j á n a k  k ö z v e t l e n  

á t m e n e t e i é t  u g y a n a z o n  c s ő  f o l y t a t á s á b a n  l e v ő  r á k o s  h á m 
b u r j á n z á s b a .

W a l d e y e r  k ö v e t ő i  k ö z ü l  Sachsnál t a l á l u n k  e l ő s z ö r  m i k r o -  

s k o p i c e  h e l y e s e n  é s  t á j é k o z o t t a n  l e í r t  v e s e r á k - e s e t e t ,  m e l y n e k  
p r i m a e r  v o l t á h o z  a z o n b a n  s o k  k é t s é g  f é r ,  b á r  m á s r é s z t  n e m  
é r d e k t e l e n  k ö z l e m é n y é n e k  e  r é s z e ,  m e r t  a  l e í r á s  u t á n  l e g 
n a g y o b b  v a l ó s z í n ű s é g  s z e r i n t  a  v e s e r á k n a k  r i t k a  ú .  n .  „ s c i r r h u s “  

a l a k j a  f o r g o t t  f e n n .

I d ő b e l i  s o r r e n d e t  k ö v e t v e ,  n e m  h a g y h a t j u k  f i g y e l m e n  

k í v ü l  Jerzykowszkynak 1 8 7 1 - b e n  m e g j e l e n t  m u n k á j á t ,  m e r t  
a z o n  i d ő i g  m é g  m i k r o s k o p i c e  l e  n e m  í r t  m e g j e l e n é s i  a l a k j á t  

i s m e r t e t i  a  v e s e r á k n a k ,  b á r  n a g y o n  v a l ó s z í n ű ,  h o g y  e s e t e  
a n a l o g  R o b i n n e k  1 8 5 5 - b e n  ( M e m o i r e s  s u r  l ’ é p i t h e l i o m a  d u  

r e i n .  P a r i s ,  1 8 5 5 .  p a g .  1 3 . )  e p i t h e l i o m a  n é v e n  l e í r t  v e s e 
t u m o r á v a l ,  l e g a l á b b  i s  m a k r o s k o p i c e  s  m i k r o s k o p i c e  i s  a n n á l  
n a g y o b b  v a l ó s z í n ű s é g g e l ,  m e r t  a z  e p i t h e l i á l i s  s e j t e k  m e g j e l e n é s i  
a l a k j a i  i s  m e g e g y e z ő k n e k  l á t s z a n a k  s  c s a k  e l r e n d e z é s ü k b e n  
m u t a t k o z i k  n é m i  e l t é r é s .  H i s t o g e n e t i k u s  s z e m p o n t b ó l  p e d i g  c s a t l a 

k o z i k  t ö k é l e t e s e n  W a l d e y e r  n é z e t é h e z ,  k i  ( V i r c h o w  A r c h í v u m á 
n a k  5 5 - d i k  k ö t e t é b e n  a  1 2 9 .  o l d a l o n  m e g j e l e n t )  ú j a b b  m u n 
k á j á b a n  a  c a r c i n o m a  f e j l ő d é s é r ő l ,  h i v a t k o z i k  i s  a z  e m l í t e t t  

e s e t r e .

I g e n  p o n t o s  m e g f i g y e l é s r ő l  t a n ú s k o d i k  Perewerseffnek 
1874-ben ( V i r c h o w  A r c h í v u m  5 9 .  k ö t e t e )  m e g j e l e n t  c z i k k e  
p r i m a e r  v e s e - c a r c i n o m a  e g y  e s e t é r ő l ,  m e l y n e k  g ó r c s ő i  á b r á k k a l  
k i s é r t  t ü z e t e s  l e í r á s a  a  r á k o s  b u r j á n z á s  k i i n d u l á s i  h e l y é t  i s  

k i d e r í t i .  N a g y  s ú l y t  f e k t e t  l e í r á s á b a n  a r r a ,  h o g y  a  b u r j á n z ó  
h e l y e k e t  a  v e s e c s ö v e k  t u n i c a  p r o p r i á j a  v e s z i  k ö r ü l ,  a  m i  
b i z o n y í t é k a  a n n a k ,  h o g y  a  b u r j á n z á s  n e m  k í v ü l r ő l ,  p l .  a  v é r 
e d é n y e k  m e n t é n  f e j l ő d v e  t ö r t  b e  a  c s ö v e c s k é k b e ,  h a n e m  
t é n y l e g  a z o k b ó l  m a g u k b ó l  i n d u l  k i .

N e m  a n n y i r a  p a t h o - h i s t o l o g i k u s ,  m i n t  i n k á b b  n a g y  f á r a d 
s á g g a l  ö s s z e á l l í t o t t  c a s u i s t i k a i  s  í g y  k l i n i k a i  s z e m p o n t b ó l  m é l t ó  
e m l í t é s r e  Bohrernek 1874-ben m e g j e l e n t  m o n o g r a p h i á j a  i s ,  

m e l y r e  a z  ú j a b b  i d ő k  s z e r z ő i  m i n t  j e l e s  f o r r á s m u n k á r a  m é l t á n  
h i v a t k o z n a k .  F ő é r t é k e  e  m u n k á n a k ,  h o g y  a  s y m p t o m a t o l o g i á -  

j á t  a  p r i m a e r  v e s e r á k n a k  i g e n  k i m e r í t ő  t a n u l m á n y  t á r g y á v á  
t e s z i ,  ú g y  h o g y  k é s ő b b i  i d ő k  m e g f i g y e l é s e i  s e m  v o l t a k  k é p e s e k  
s o k  ú j j a l  j á r u l n i  e  k ó r n a k  t ü n e t t a n á h o z .

Ö s s z e f o g l a l v a  W a l d e y e r ,  S a c h s ,  J e r z y k o w s z k y  é s  P e r e -  
w e r s e f f  k u t a t á s a i t ,  m o n d h a t j u k ,  h o g y  e  s z e r z ő k  a  c a r c i n o m a  
f e j l ő d é s é t  a  v e s e  k i f e j l ő d ö t t  m i r i g y c s ö v e i n e k  e p i t h e l i u m á b ó l  
k i m u t a t t á k .

A  t u d o m á n y  f e j l ő d é s é v e l  p á r h u z a m o s a n  a  g ó r c s ő  m i n d  
m é l y e b b  b e t e k i n t é s t  e n g e d v é n  a  p u s z t a  s z e m n e k  h o z z á f é r h e t l e n  
s t r u c t u r á k b a ,  e l j u t o t t u n k  o d a ,  h o g y  n e m c s a k  m á r  m e g l e v ő ^ k é p e k e t  
t u d u n k  a  j e l e n  a l a k e l e m e k b ő l  m a g y a r á z n i ,  h a n e m  a z  e m b r y o -  

l o g i a i  k u t a t á s o k  h a l a d á s a  f o l y t á n ,  m i u t á n  i s m e r n i  t a n u l t u k  a  
t e r m é s z e t  é p í t k e z é s i  m ó d j á t  s  a z  é p í t é s h e z  s z ü k s é g e s  a l a k e l e m e 
k e t ,  i n d u c t i o  ú t j á n  m e g f e j t e n i  i p a r k o d h a t u n k  f o n t o s  p a t h o l o g i a i  

j e l e n s é g e k e t  i s .  S  m i u t á n  m e g i s m e r t ü k  e l ő s z ö r  a z o n  a l a p e l e m e k  
r e n d e s  a l a k u l á s i  m ó d j á t  s  a z o n  s z a b á l y o k a t ,  m e l y e k  s z e r i n t  
a z o k  a  s z ö v e t e k  s  s z e r v e k  p h y s i o l o g i a i  a l a k j á t  p r o d u k á l n i  

s z o k t á k ,  i s m e r n i  t a n u l j u k  l a s s a n k é n t  a z o n  b o n c z - s z ö v e t t a n i  
t é n y e z ő k e t  i s ,  m e l y e k  a  s z a b á l y s z e r ű  s z e r v e z k e d é s t  m e g z a v a r 

j á k ,  s  a  m e l y  z a v a r n a k  a z u t á n  e r e d m é n y e i  a  k ü l ö n b ö z ő  p a t h o -  
l o g i k u s  t e r m é n y e k .

( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )

H E T I L A P

F ü g g ő  k é r d é s e k  a  s z ü lé s z e t -  és  a  n ő g y ó g y á 
s z a tb a n .

B ä c k e r  J ó z s e f  d r . - t ó l ,  t a n á r s e g é d  K é z m á r s z k y  t n r .  e g y e t .  I .  s z ü l .  
é s  n ő g y ó g y .  k ó r o d á j á n .

(Folytatás.)

A  m i  a  lobos bántalmakat i l l e t i ,  e z e k e t  a  t á r g y  f o n t o s 
s á g a  é s  é r d e k e s s é g e  m i a t t  k ü l ö n  f e j e z e t b e n  v o l t a m  b á t o r  f e l 
d o l g o z n i  ( 1 .  K l i n i k a i  f ü z e t e k  1 8 9 3 .  1 .  s z . ) .  I t t  c s u p á n  a z  o p e r a 

t i v  t e c h n i k á t  i l l e t ő l e g  a  T r e n d e l e n b u r g - f é l e  e l h e l y e z é s  ó r i á s i  
e l ő n y e i r e  ó h a j t a n é k  r e á m u t a t n i .  N a g y o n  s o k  g y n a e k o l o g u s s a l  

é s  s e b é s z s z e l  é r i n t k e z t e m ,  d e  c s u p á n  e g y  b é c s i  t a n á r r a  a k a d 
t a m ,  a  k i  e z  e l h e l y e z é s t  k i f o g á s o l t a  a z z a l  a z  é r v e l é s s e l ,  h o g y  

n a g y o n  m e g v á l t o z t a t j a  a z  a n a t o m i k u s  v i s z o n y o k a t .  Ő  t .  i .  e g y  
i l y  A d n e x e n - t u m o r  e x s t i r p á l á s a  m e l l e t t ,  k ó r o s  k ö t e g n e k  n é z v e ,  

k ö r ü l ö l t ö t t e  s  t e l j e s e n  k i i r t o t t a  a  r e c t u m o t .  A  m i n t  a z o n b a n  
t ö b b  Í z b e n  l á t t a m  l a p a r o t o m i á t  a z  e m l í t e t t  s e b é s z t ő l ,  m e g é r t e t 
t e m  a  n a g y  t é v e d é s t ,  s  a z t  h i s z e m ,  T r e n d e l e n b u r g - f é l e  e l h e l y e z é s  
n é l k ü l  i s  f o g  m é g  v e l e  m e g e s n i  i l y e n  t é v e d é s ,  h a  n e m  t é r  e l  
a t t ó l  a  f e l f o g á s á t ó l ,  h o g y  ó v a k o d v a  m i n d e n  v o n g á l á s t ó l ,  h e l y b e n  
v é g e z  m i n d e n  l e k ö t é s t  é s  m e t s z é s t ,  n e h o g y  m e g z a v a r j a  a  b o n c z -  
t a n i  v i s z o n y o k a t .  H a  t o m p á n  s z é t v á l a s z t j a  a z  a d h a e s i ó k a t  s  
k i h o z z a  a  h a s s e b  e l é  a  t u m o r t ,  ú g y  s e m m i  e s e t r e  s e m  k ö t i  a l á  
a  r e c t u m o t .

É r d e k e s  a z  i s ,  h o g y  d a c z á r a  a  T r e n d e l e n b u r g - f é l e  e l 
h e l y e z é s  s a j á t o s s á g á n a k ,  a  n a r k o s i s  r e n d e s e n  k i t ű n ő ,  a  m i  
c s a k  ú g y  é r t h e t ő  m e g ,  h o g y  a  l e g e r é l y e s e b b e n  h a t  a  c h l o r o f o r m  
o k o z t a  a g y a n a e m i a  e l l e n .

E l  n e m  m u l a s z t h a t o m  m é g  i t t  f e l e m l í t e n i ,  h o g y  a  l o b o s  
f ü g g e l é k e k  e x s t i r p a t i ó j á n á l  l á t t a m  e l ő s z ö r  a  b a c t e r i o l o g i a  
p r a c t i k u s  a l k a l m a z á s á t  a  s e b é s z e t b e n .  K i i n d u l v a  W e r t h e i m  
d o c e n s  v i z s g á l a t a i b ó l ,  s  a z o n  t a p a s z t a l a t i  t é n y b ő l  h o g y  a  g o n o -  
c o c c u s o k  r e n d e s e n  c s u p á n  l o c a l i s  p e r i t o n i t i s t  o k o z n a k ,  s  í g y  
a z  á l t a l u k  t e r m e l t  g e n y n e k  a  h a s ü r e g b e  v a l ó  j u t á s a  a z  é l e t e t  
n e m  v e s z é l y e z t e t i ,  h o l o t t  a  s t r e p t o -  é s  a  s t a p h y l o c o c c u s o k n a k  
i l y  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  v é g z e t e s  a  h a t á s a  ( s z e m b e t ű n ő  e z  a z  
o v a r i a l i s  a b s c e s s u s o k  m e g o p e r á l á s á n á l ) ,  S c h a u t a  t a n á r  i l y f a j t a  
m ű t é t é i n é l  m i n d i g  k é z n é l  á l l  e g y  a  b a c t e r i o l o g i á b a n  j á r t a s  
s e g é d  k i i z z í t o t t  p l a t i n - k a c s c s a l  s  h a  a  m ű t é t  k ö z b e n  i l y  g e n y -  
n y e l  t e l t  t u m o r  m e g t a l á l  p a t t a n n i ,  a z o n n a l  v e s z  a  g e n y b ő l  é s  

g ó r c s ő  a l a t t  m e g n é z i ,  a  m i  c s a k  p á r  p e r e z  m u n k á j a .  H a  g o n o -  
c o c c u s o k a t  t a l á l n a k ,  e g y s z e r ű e n  l e t ö r l i k  ( e s e t l e g  1 : 1 0 0 0  s u b l i m a t -  

o l d a t b a  m á r t o t t  s  u t á n a  j ó l  k i f a c s a r t  v a t t a t a m p o n n a l )  a  p e r i -  
t o n e u m r ó l  a  g e n y e t  s  s z o k o t t  m ó d o n  z á r j á k  a  h a s a t .  L á t t a m  
t ö b b  i l y  e s e t e t ,  a  g y ó g y u l á s  m i n d i g  z a v a r t a l a n  v o l t .  H o g y h a  
a z o n b a n  e g y é b  p a t h o g e n  h a c t e r i u m o k  d e r í t t e t n e k  k i ,  a  h a s s e b  

t e l j e s  b e v a r r á s a  n é l k ü l  M i k u l i c s  s z e r i n t i  t a m p o n a d e o t ,  i l l e t ő l e g  
a  D o u g l a s  d r a i n e z é s é t  v é g e z i k .

*  *  *

A  t a p a s z t a l a t o k ,  m i k e t  a  méhen kívüli terhességet i l l e t ő l e g  
g y ű j t e n i  a l k a l m a m  v o l t ,  k o r á n t s e m  t á m a s z k o d n a k  a z  é s z l e l é s e k  
o l y  n a g y  s z á m á r a ,  h o g y  a z o k b ó l  v é g é r v é n y e s  k ö v e t k e z t e t é s e k  

l e v o n á s á r a  f e l j o g o s í t o t t n a k  é r e z n é m  m a g a m a t ,  d e  a z é r t  e g y  é s  
m á s  t e k i n t e t b e n  é r d e m e s n e k  t a r t o m  a  k ö z l é s ü k e t .

A z  e l s ő ,  a  m i  m e g r a g a d t a  a  f i g y e l m e m e t ,  a z ,  h o g y  e  
k ó r o s  á l l a p o t  e g y á l t a l á n  n e m  l á t s z i k  o l y a n  r i t k á n a k ,  m i n t  a  
h o g y  e z t  m é g  a  k ö z e l m ú l t b a n  i s  h i t t ü k .

U t a z á s o m  a l a t t  a z  e g y e s  k ó r o d á k o n  k ö r ü l b e l ü l  1 6 0  l a p a 
r o t o m i á t  l á t t a m  s  e z e k  k ö z ö t t  7  Í z b e n  t á v o l í t t a t o t t  e l  m é h e n  

k i v ü l i  p e t e .  H a  h o z z á v e s z e m  e h h e z  m é g  a z o n  6  e s e t e t ,  m e l y e k  
e x s p e c t a t i v  k e z e l é s é t  é s z l e l t e m  s  m e l y e k n é l  m i n d e n  t ü n e t  
s z e r i n t  u g y a n e z e n  b e t e g s é g  á l l o t t  f e n n ,  a z t  a  b e n y o m á s t  s z e r e z t e m ,  
h o g y  a  b e t e g s é g  e l é g g é  m i n d e n n a p i ,  k ü l ö n ö s e n  h a  m e g g o n d o l 

j u k  a z t  i s ,  h o g y  h á n y  e s e t  m a r a d  m é g  é s z r e v é t l e n ü l ,  i l l e t ő l e g  
f e l  n e m  i s m e r v e  a  n a g y  g y a k o r l a t b a n .

A  d i a g n o s i s  m e g á l l a p í t á s á n á l ,  s z e r é n y  t a p a s z t a l á s a i m  
s z e r i n t ,  a  l o c a l i s  l e l e t r e  n a g y  s ú l y  a n n á l  k e v é s b é  f o r d í t h a t ó ,  
m e r t  a  l e g t ö b b  e s e t b e n  o l y  s t á d i u m b a n  k a p j u k  m e g f i g y e l é s  

a l á ,  m i d ő n  s z ö v ő d m é n y e k  z a v a r j á k  a  t i s z t a  k é p e t .  R e n d k í v ü l  

e l ő s e g í t i  a  d i a g n o s i s t ,  s  t u l a j d o n k é p e n  c s a k  e z  t e s z i  b i z o n y o s s á ,  
h o g y  h a  a z  a n a m n e s i s  p o n t o s  a d a t a i n a k  a  t u d o m á s á r a  j u t u n k .
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H a  k i m a r a d  e g y  n ő n e k  a  m e n s t r u a t i ó j a  s  n e m  c s u p á n  a  m é h e  
n a g y o b b o d i k ,  h a n e m  a  m é h  m e l l e t t ,  a z z a l  ö s s z e f ü g g é s b e n ,  

m i n d e n  l o b o s  t ü n e t  ( l á z  s t b . )  n é l k ü l  e g y  t u m o r  f e j l ő d i k ,  f e l 
k e l t i  g y a n ú n k a t  e x t r a u t e r i n  g r a v i d i t a s r a .  A  c o n s i s t e n t i á j á t  e  
t u m o r o k n a k  a n n á l  k e v é s b é  t a r t a n á m  j e l l e g z e t e s n e k ,  m i v e l  a  

f e j l ő d é s  k ü l ö n b ö z ő  s t á d i u m a i b a n  k ü l ö n b ö z ő .  F r i t s c h  s z e r i n t  a  
t ö m l ő  a d d i g ,  m í g  a  p e t e  é l ,  f e l l ü n ő  l á g y ,  s  a b b a n  a  f o k b a n ,  
a  m i n t  k ö z t e  é s  a  t u b a  f a l a  k ö z ö t t  v é r ö m l e n y  t á m a d  ( s z a b á l y  

s z e r i n t  a  p e t e  e l h a l á s a  u t á n ) ,  f o k o n k é n t  k e m é n y e d i k .
A  p e t e  f e j l ő d é s e  a  t u b á b a n  r e n d e s e n  n e m  o k o z  f e l t ű n ő  

t ü n e t e k e t .  A z  e m l í t e t t  1 3  e s e t  k ö z ü l  c s u p á n  4 - t ő l  h a l l o t t a m ,  
h o g y  a  r u p t u r a  e l ő t t  t ö b b é - k e v é s b é  k i f e j e z e t t  f á j d a l m a k  m i a t t  
s z e n v e d t e k  v o l n a  a  t e r h e s  t u b a  o l d a l á n ,  s  c s u p á n  2  v o l t ,  k i  
é p e n  e  m i a t t  k e r e s t e  f e l  a  b o r o s z l ó i  k ó r o d á t .

J e l l e g z e t e s ,  s z i n t e  ö s s z e  n e m  t é v e s z t h e t ő  t ü n e t e i  v a n n a k  
a  t ö m l ő  m e g r e p e d é s é n e k .  A  h a v i  b a j  k i m a r a d t ,  a  n ő  t e r h e s n e k  
v é l i  m a g á t ,  s  e g y s z e r r e  e g é s z e n  v á r a t l a n u l  e l s z é d ü l ,  a l h a s a  j o b b  
v a g y  b a l  o l d a l á b a n  h e v e s  f á j d a l m a k  l e p i k  m e g ,  á j u l d o z i k ,  a z  
a n a e m i a  a c u t a  t ü n e t e i  m u t a t k o z n a k  r a j t a .  C z é l s z e r ű  á p o l á s  
m e l l e t t  r e n d e s e n  ö s s z e s z e d i  m a g á t  e g y  i d ő r e ,  a  v i o l e n s  t ü n e t e k  
s z ű n n i  k e z d e n e k ,  d e  c s a k  a z é r t ,  h o g y  p á r  ó r a  —  v a g y  n a p  m ú l v a  
i s m é t l ő d j e n e k .  A  r o h a m  o l y  v á r a t l a n u l  f e j l ő d i k  k i ,  m i n t  a  p l a c e n t a  
p r a e v i á n á l .  N e m  r i t k á n  a  h ü v e l y b ő l  v é r s z i v á r g á s  m u t a t k o z i k ,  d e  
t á v o l r ó l  s e m  o l y  f o k b a n ,  m i  a  t ü n e t e k e t  m e g m a g y a r á z n á .  H a  
m e g v i z s g á l j u k  a  n ő t ,  n e m  e g y f o r m a  k é p e t  k a p u n k .  A  s z e r i n t ,  
a  m i n t  e l ő r e m e n t  p e r i t o n i t i k u s  a d h a e s i ó k  á l t a l  a  D o u g l a s  e l  

l e t t  z á r v a ,  v a g y  s z a b a d ,  a  k i f e j e z e t t  h a e m a t o c e l e ,  v a g y  a  h a s  
ű r b e n  s z a b a d o n  e l h e l y e z e t t  v é r ö m l e n y  t á m a d .  S ő t  e g y i k  e s e t 
b e n ,  m e l y b e n  a  m i n t  a  m ű t é t  k i d e r í t e t t e ,  a  r e p e d é s  a  t u b a  

a l s ó ,  a  l i g a m e n t u m  l a t u m  k é t  l e m e z e  k ö z é  n é z ő  f e l ü l e t é n  t ö r t é n t ,  
a  k e l e t k e z ő  v é r ö m l e n y  t e l j e s e n  u t á n o z t a  a z  e x s u d a t u m  p a r a -  
m e t r i t i c u m o t .  A z o n b a n  m i n d e m e  t u m o r o k  h e l y e s  f e l i s m e r é s é r e  

v e z e t  a z  a n a m n a e s i s ,  a  k e l e t k e z é s  m ó d j a ,  a  t e l j e s  l á z t a l a n  
á l l a p o t .  A  h a s  p u f f a d á s a ,  r e n d k í v ü l i  é r z é k e n y s é g e  m i n d e n b e n  
u t á n o z h a t j a  a  p e r i t o n i t i s t ,  d e  h i á n y z i k  a  h ő e m e l k e d é s ,  s ő t  
c o l l a p s u s  t ü n e t e i  l e h e t n e k  j e l e n ,  a l i g  k i t a p i n t h a t ó  é r l ö k é s .  N e m  
i l y  k ö n n y ű  a z o n b a n  a z  e l i g a z o d á s  a k k o r ,  h a  m á r  a  h a e m a t o 

c e l e ,  i l l e t ő l e g  a  v é r ö m l e n y  h u z a m o s a b b  i d ő  ó t a  f e n n á l l o t t .  
V a l ó s z í n ű ,  h o g y  a  v é r ö m l e n y  t r a u m a t i k u s  h a t á s a  f o l y t á n  a  b é l 
f a l  e l v e s z t i  i m p e r m e a b i l i t á s á t ,  s  b é l g á z o k ,  b a c t e r i u m o k  h a t o l n a k  
á t ,  s  m e g i n d í t j á k  a  b o m l á s  f o l y a m a t á t  s  v e l e  a  l o b o t ,  m e l y  a  

v é r ö m l e n y t  k ö r ü l z á r n i  l e s z  h i v a t v a .  T é n y  a z ,  h o g y  m i n d e n  i l y  
e s e t b e n ,  m e l y e t  a  r u p t u r a  p e r c z é t ő l  a l k a l m a m  v o l t  é s z l e l n i ,  s  

m e l y b e n  a  k e z e l ő k e t  a  v é r ö m l e n y  e l h a t á r o l t s á g a  v i s s z a t a r t o t t a  
a  m ű v i  b e a v a t k o z á s t ó l ,  u t ó b b  m a g a s ,  g e n y e d é s r e  u t a l ó  l á z a k  
l é p t e k  f e l .  T e r m é s z e t e s e n ,  h a  i l y e n  á l l a p o t b a n  k a p n ó k  é s z l e 
l é s  a l á ,  m e g k ü l ö n b ö z t e t é s e  a  m e d e n c z e - t á l y o g t ó l  i g e n  n a g y  
n e h é z s é g b e  i i t k ö z h e t i k ,  d e  k e z d e t b e n  m i n d i g  f e l v i l á g o s í t á s t  
n y ú j t  a  F r i t s c h  t a n á r  k ó r o d á j á n  m i n d e n  i l y  e s e t b e n  i g é n y b e  
v e t t  p r ó b a p u n c t i o  P r a v a z - f e c s k e n d ő v e l  a  h ü v e l y e n  v a g y  a  h a s 

f a l o n  k e r e s z t ü l .  E m l é k s z e m  e g y  e s e t r e ,  m i d ő n  i l y  á l l a p o t b a n  
v é t e t e t t  f e l  e g y  s ú l y o s  n ő b e t e g ,  k i n e k  h a v i  b a j a  3  h ó n a p o n  
á t  s z ü n e t e l t ,  s  k i n e k  a l h a s á t  e g é s z  a  k ö l d ö k i g  é r ő  t u m o r  t ö l 
t ö t t e  k i ,  m e l y n e k  k ö r v o n a l a i  b a l o l d a l t  h a t á r o z o t t a b b a k  v o l t a k ,  
h o m á l y o s  f l u c t u a t i ó t  m u t a t o t t .  P r ó b a - p u n c t i ó v a l  e v e s  s z a g ú  h í g  
v é r t  n y e r t ü n k ,  s  e z  k ü l ö n b ö z t e t t e  m e g  a z  e x s u d a t u m t ó l ,  m e l y e t  
a  4 0 ° - o s  l á z a k  é s  p e r i t o n i t i k u s  t ü n e t e k  m i a t t  k i z á r n i  a l i g  

t u d t u n k .
A  h a e m a t o c e l e  k i f e j e z e t t  e s e t e i b e n ,  m i d ő n  a  t u m o r  f é l 

h o l d a l a k b a n  k ö r ü l v e s z i  a  m é h e t  s  a z t  a  s y m p h y s i s h e z  s z o r í t j a ,  
a n n a k  e l d ö n t é s é r e ,  h o g y  m e l y i k  o l d a l o n  v a n  a  t e r h e s  t u b a ,  
k e z d e t b e n  e l é g  b i z t o s  t á m p o n t o t  n y ú j t  a z ,  h o g y  a z o n  o l d a 

l o n ,  m e l y b ő l  a  v é r z é s  k i i n d u l t ,  a  t u m o r  s o k k a l  r e s i s t e n s e b b ,  
e l  h a t á r  o l t a b b ,  a z  é p  o l d a l o n  d i f f u s a b b a k  a  h a t á r a i .

A z  é s z l e l t e m  1 3  e s e t  k ö z ü l  n e m  h a l t  m e g  e g y s e m .  M i n d -  
a n n y i a  a  t e r h e s s é g  e l s ő  h á r o m  h a v á b a n  v o l t ,  s  í g y  c s u p á n  e z e n  

i d ő s z a k r a  k ö r v o n a l o z n á m  a  l á t o t t a k  a l a p j á n  a  k ö v e t e n d ő  e l 
j á r á s o k a t .

A  m i n t  e g y  k ü r t b e n  p e t e  f e j l ő d é s é t  é s z l e l j ü k ,  a z  o n n a n  
k i i r t a n d ó ,  m i n t  e g y  r o s s z i n d u l a t ú  á l k é p l e t ,  m e l y  a  n ő  é l e t é t  
f o l y t o n o s  v e s z e d e l e m b e n  t a r t j a .  I l y ,  i d e j e k o r á n  v é g e z e n d ő  m ű t é t  
—  2  e s e t e t  v o l t  a l k a l m a m  l á t n i  —  n e m  o k o z  n a g y  o b  n e h é z 

s é g e k e t  e g y  e g y s z e r ű  c a s t r a t i ó n á l .  F i g y e l e m r e  m é l t ó ,  a  m i t  
F r i t s c h  m i n d e n  i l y  e s e t b e n  p o n t o s a n  b e t a r t ,  h o g y  e l ő s z ö r  a  

t u b a  m é h i  v é g é n  a l k a l m a z z u n k  1 — 2  l i g a t u r á f ,  e g y r é s z t  a  v é r 
z é s  c s i l l a p í t á s a ,  d e  m á s r é s z t  a b b ó l  a  s z e m p o n t b ó l  i s ,  h o g y  
e n n é l f o g v a  s o k k a l  k ö n n y e b b e n  e m e l h e t j ü k  k i  a  t u m o r t  s z e m ü n k  
e l é ,  i l l e t ő l e g  a  h a s s e b b e .

M é g  a k k o r  i s ,  h o g y h a  a  t u m o r  c o n s i s t e n t i a b e l i  e l v á l t o z á s a  
a  p e t e  e l h a l á s á t  s e j t e t i ,  h a c s a k  a  k e m é n y e d é s s e l  k a p c s o l a t b a n  
a  z s u g o r o d á s  i s  n e m  é s z l e l h e t ő ,  i n d i k á l t  m é g  a  l a p a r o t o m i a ,  
m e r t  a z  e l h a l t  p e t e  m é g  n e m  k é p e z  b i z t o s í t é k o t  a  v é r z é s  e l l e n ,  

s ő t  m i n d e n  é s z l e l t e m  e s e t  a z o k  t a p a s z t a l á s a  m e l l e t t  s z ó l ,  k i k  
a z t  á l l í t j á k ,  h o g y  a  v é r z é s e k  —  a  h a s ű r i  a b o r t u s  —  é p  a  p e t e  
e l h a l á s a  u t á n  k ö v e t k e z n e k  b e .

H o g y  h a  a  r u p t u r a  m á r  b e k ö v e t k e z e t t ,  e l j á r á s u n k a t  a z  
m ó d o s í t j a ,  v á j j o n  f e j l ő d ö t t - e  k i  h a e m a t o c e l e  v a g y  n e m ?  E l ő b b i  
e s e t b e n  e x s p e e t a t i v  a z  e l j á r á s :  k i t ű n ő  h a t á s ú  a z  a b s o l u t  

n y u g a l o m ,  j é g t ö m l ő  a  h a s r a ,  o p i á t o k ,  s z ü k s é g  s z e r i n t  e x c i t a n t i á k .  
A  s z a b a d  h a s ü r e g b e  t ö r t é n ő  v é r z é s e k n é l  a  v á r a k o z á s b a n  v e s z e 
d e l e m  r e j l i k ,  s  m i e l ő b b  v é g e z e n d ő  b i z t o s  s e b é s z i  v é r z é s c s i l l a p í t á s  

a  l a p a r o t o m i a  ú t j á n .  H o g y  m i l y  f é n y e s e n  v i h e t i  k e r e s z t ü l  a z  
é l e t m e n t ő  s z e r e p é t  a  k ö r ü l m é n y e k h e z  a l k a l m a z k o d n i  t u d ó  o r v o s ,  

a n n a k  e g y  s z é p  p é l d á j a k é n t  h o z h a t o m  f e l  P f a n n e n s t i e l  b o r o s z l ó i  
d o c e n s n e k  e g y  e s e t é t ;  a  r u p t u r a  l e g v e s z e d e l m e s e b b  t ü n e t e i  

k ö z ö t t ,  m i d ő n  p u l s u s  m á r  n e m  v o l t  t a p i n t h a t ó ,  é j n e k  ó r á j á n  
v é g e z t e  e g y  k ö z ö n s é g e s  e b é d l ő  a s z t a l o n  a  l a p a r o t o m i á t ,  m e l y 
h e z  a z  ö s s z e s  s e g í t s é g e  v o l t :  a z  a l t a t á s t  v é g e z ő  h á z i o r v o s  é s  
e g y  n ő g y ó g y á s z  s p e c i a l i s t a .  A  m ű t é t e t  t e l j e s e n  l á z t a l a n  g y ó 

g y u l á s  k ö v e t t e .
O l y  e s e t b e n ,  m i d ő n  a  t u m o r  e l t á v o l í t á s a  u t á n  p a r e n c h y -  

m á s  v é r z é s  m a r a d t  v i s s z a ,  v a g y  a  v é r  a z  e v e s e d é s  g y a n ú s  
t ü n e t e i t  m u t a t t a ,  F r i t s c h  t a n á r  i g e n  s z í v e s e n  a l k a l m a z o t t  d r a i -  

n a g e t  a  h ü v e l y  f e l é ,  i l l e t ő l e g  t a m p o n á l t a  j o d o f o r m g á z z a l  a  v é r z ő  
t a s a k o t .  E m l í t é s r e  m é l t ó  a z  i s ,  m i k é p e n  v é g e z i  ő  a  h á t s ó  
b o l t o z a t  m e g n y i t á s á t  i g e n  b i z t o s a n  é s  a  m e l l e t t  e g y s z e r ű e n .  A  
D o u g l a s b a  e g y  s z i v a c s o t  v i s z  é s  e z t  o d a n y o m j a  a  h ü v e l y r e ;  

m á s i k  k e z é n e k  m u t a t ó -  é s  k ö z é p s ő  u j j á r a  l a p o s a n  f e k t e t v e  e g y  
k é s t ,  a  h á t u l s ó  h ü v e l y b o l t o z a t b a  h a t o l  a  v a g i n á n  k e r e s z t ü l ;  a  
v é k o n y  f a l o n  á t  i g e n  t i s z t á n  l e h e t  m e g k ü l ö n b ö z t e t n i  a  s z i v a c s  
c o n s i s t e n t i á j á t ,  s  í g y  a z  á t s z ú r á s  s o h a  s e m  t ö r t é n i k  t é v e s  i r á n y 

b a n .  A  t a m p o n t  3 — 4  n a p i g  h a g y j a  h e l y b e n .  A  k i h ú z á s  i g e n  
f á j d a l m a s .

E g y  e s e t b e n  F r i t s c h ,  m i d ő n  a  t u m o r  e r ő s e n  k i e m e l k e d e t t  
a  m e d e n c z e  ü r e g é b ő l ,  a  p e r i t o n e u m o t ,  m e r t  a z  e l g e n y e d é s  
t ü n e t e i  i s  j e l e n  v o l t a k ,  a  h a s m e t s z é s  e l ő t t  k ö r ö s k ö r ü l  k i v a r r t a  
a  h a s f a l  p e r i t o n e u m á h o z ,  s  í g y  e l z á r v a  a z  á l t a l á n o s  h a s h á r t y a -  
ü r e g t ő l ,  a  k ö r ü l v a r r o t t  f e l ü l e t  k ö z e p é n  v é g e z t e  a  m e g n y i t á s t .

H a  e l g e n y e d t  m á r  a  h a e m a t o c e l e ,  F r i t s c h  u g y a n ú g y  
k e z e l t e  a z  e s e t e k e t ,  m i n t  a  h o g y a n  a z  e x s u d a t u m o k a t  s z o k t a  
( 1 .  a  g y e r m e k á g y  f e j e z e t é t ) ,  m e g n y i t v a  a  l e g k i d o m b o r o d ó b b  
h e l y e n .  T a g a d h a t a t l a n  u g y a n ,  h o g y  g y ó g y u l h a t n a k  e z  e s e t e k  
a  s p o n t á n  á t t ö r é s ,  a  r e g r e s s i v  m e t a m o r p h o s i s ,  f e l s z í v ó d á s  ú t j á n  
i s ,  d e  a  b e t e g s é g  í g y  r e n d k í v ü l  h o s s z a d a l m a s ,  é s  m é g i s  c s a k  
b i z o n y t a l a n :  h o l o t t  a  s e b é s z i  b e a v a t k o z á s  a  g e n y  s z á m á r a  a  
l e g k e v é s b é  v e s z e d e l m e s  u t a t  n y i t j a  m e g ,  s  a n n a k  t á g a s s á g á b a n  
a  l e g g y o r s a b b  g y ó g y u l á s  l e h e t ő s é g é t  a d j a  m e g .

*  *  *

A  c o n s e r v a t i v  é s  s e b é s z e t i  i r á n y  v e r s e n g é s é h e z  a l k a l 
m a s a b b  b e t e g s é g  a l i g  l é t e z i k ,  m i n t  a  m é h n e k  fibromyomái. 
M i n d k é t  i r á n y n a k  m e g v a n n a k  a z  é r v e i .

A  b e t e g s é g  m a g a  j ó i n d u l a t ú ,  a z a z  d i r e c t e  n e m  o k o z z a  a  
s z e r v e z e t  p u s z t u l á s á t ,  s ő t  s z a b á l y k é p e n  á l l í t h a t ó  f e l ,  h o g y  
b i z o n y o s  k o r  ( a  c l i m a x )  e l é r é s e  u t á n ,  t o v á b b i  f e j l ő d é s e  m e g 
s z ű n i k .  s ő t  i g e n  g y a k r a n  k i s e b b e d é s n e k  i n d u l .  F e n n á l l á s a  i d e j e  
a l a t t  b ő s é g e s  a l k a l m a  v a n  a z o n b a n  a  t u m o r n a k  a  s z e r v e z e t  

é l e t k é p e s s é g é n e k  i n d i r e c t  m ó d o n  v a l ó  a l á á s á s á r a .  L e g s ú l y o s a b b  
t ü n e t e i  a  k ü l ö n b ö z ő  n y o m á s i  z a v a r o k ,  a  k i m e r í t ő  v é r  v e s z t é s ,  
a  p e r i t o n i t i k u s  r o h a m o k ,  a  t u m o r  e l e v e s e d é s e .  A  c o n s e r v a t i v  
i r á n y  f ő l é n y é t  t e h á t  a z  b i z t o s í t a n á ,  h a  s i k e r ü l n e  o l y  m ó d s z e r e 
k e t  t a l á l n i ,  m e l y e k k e l  a  k ü l ö n b e n  j ó i n d u l a t ú  á l k é p l e t n e k  r o s s z 
i n d u l a t ú  s z ö v ő d m é n y e i t  k o r l á t o k  k ö z é  s z o r í t h a t n é k .  I l y  e s z k ö 
z ö k k e l  a  g y u a e k o l o g i a  r e n d e l k e z e t t :  n y u g a l o m ,  f o r r ó  ö b l í t é s e k ,
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h y d r a s t i s ,  e r g o t i n ,  f ü r d ő k ú r á k  s e g é l y é v e l  a z  e s e t e k  t ö b b s é g é t  
k i h ú z h a t j u k  a  c l i m a x i g ,  m e l y e n  t ú l  a  v e s z é l y  m e g  s z o k o t t  

s z ű n n i .  E  m ó d s z e r e k h e z  a z o n b a n  a  b e t e g  r é s z é r ő l  b i z o n y o s  j ó  
m ó d  é s  t ü r e l e m  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a z  é v e k  h o s s z ú  s o r á n  á t  

h a v o n t a  1 — 2  h e t e t  á g y b a n  t ö l t s ö n ,  k e l l ő l e g  á p o l h a s s a  m a g á t ;  
e z e k  f e l e t t  a z o n b a n  n e m  m i n d e n  b e t e g  r e n d e l k e z i k .

E z  m a g y a r á z z a  m e g  a  n a g y  é r d e k l ő d é s t ,  m e l y l y e l  p á r  
é v  e l ő t t  f o g a d t a  a  g y n a e k o l o g i a  A p o s t o l i  m ó d s z e r é t ,  a  m y o m á k  
v i l l a m o s  k e z e l é s é t  i l l e t ő l e g .  A  m ó d s z e r  r é s z l e t e i  a n n y i r a  k ö z 
t u d o m á s ú a k ,  h o g y  m e l l ő z ö m  ő k e t .

( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )

N e is s e r  t a n á r  h i r .  e g y e te m i  b ő r J ió r o d á já r ó l 
B o r o s z ló b a n .

A férfi húgycső  kankójának kórismézése és gyógykezelése.

M a r s c h a l k ó  T a m á s  d r . ,  l i p i k i  f ü r d ö o r v o s ,  j e l e n l e g  k ó r o d a i  t a n á r 
s e g é d t ő l .

(Folytatás.)

E z e n  v i z s g á l a t o k  a z o n b a n  c s a k  m a g á r a  a n n a k  a  t é n y n e k  
e l d ö n t é s é r e  s z o r í t k o z n a k ,  v a n - e  u r e t h r i t i s  p o s t e r i o r  j e l e n  v a g y  
s e m ,  a másik fontosabb kérdés az, hogy virulens-e, gonorrhoikus-e 
ezen húgycső lob vagy sem ? E zt csakis a górcsövi vizsgálat 
és a gonococcusok jelenléte képes eldönteni. Jadassohn m u t a t t a  
k i  u g y a n i s ,  h o g y  i g e n  s o k  e s e t b e n  u r e t h r i t i s  p o s t e r i o r n á l  g o n o 

c o c c u s o k  v a n n a k  j e l e n ,  m i d ő n  a z  a n t e r i o r  v á l a d é k á b a n  m á r  r é g e n  
e l t ű n t e k ,  a  m i n e k  a  g y ó g y k e z e l é s r e  n é z v e  i s  n a g y  f o n t o s s á g a  
v a n ,  m e r t  t e r m é s z e t e s ,  h o g y  i l y e n  e s e t b e n  m i n d i g  f e n n f o r o g  
a z  a n t e r i o r  r e i n f e c t i ó j á n a k  l e h e t ő s é g e  a  h á t s ó  h ú g y c s ő b ő l ;  
t o v á b b á  a z o n  m é g  n a g y o b b  f o n t o s s á g g a l  b i r ó  t é n y t ,  h o g y  m e g 
f o r d í t v a  igen sokszor a mellső  húgycső  váladékában vannak 
gonococcusok,  a hátsó húgycső ben pedig egyáltalában nem találunk 

m é g  a k k o r  s e m ,  h a  e g y á l t a l á b a n  s e m m i  k e z e l é s  s e m  m e n t  
e l ő r e ,  daczára annak, h o g y  m i n t  a  k i ö b l í t é s  é s  k é t  i l l e t ő l e g  

e g y  p o h á r  p r ó b a  á l t a l  m e g g y ő z ő d ü n k ,  a hátsó húgycső nek határo
zott lobja, t e h á t  m e g l e h e t ő s  e l v á l a s z t á s  v a n  j e l e n .

E z e n  k ö r ü l m é n y  k é t s é g t e l e n n é  t e s z i ,  h o g y  sokszor a hátsó 
húgycső ben egy nem specifikus,  nem gonorrhoikus lob van jelen, 
a  m e l y  a  m e l l s ő  h ú g y c s ő r ő l  t e r j e d  á t ,  H o g y  e z e n  d o l g o t  m i 
k é p e n  m a g y a r á z z u k ,  m é g  n e m  t u d j u k  b i z t o s a n ,  h o g y  e r r e  
a n a l ó g i a  v a n ,  h o g y  p l .  v e g y i  i n g e r e k r e  f e l l é p ő  b ő r l o b o k  é s  
e c z e m á k  a  k á r t é k o n y  á g e n s  m e g s z ű n é s e  u t á n  i s  t o v á b b  t e r j e d 
n e k ,  a z t  t u d j u k .  Azonban ezen tény, h o g y  a  h ú g y c s ő  m e l l s ő  
r é s z é b e n  e g y  g o n o r r h o i k u s  g y u l a d á s ,  m í g  u g y a n a k k o r  a  h á t s ó  
h ú g y c s ő b e n  e g y  n e m  s p e c i f i k u s  n e m  v i r u l e n s  v a n  j e l e n ,  bizo
nyítja, hogy a musculus compressor tényleg egy teljes válaszfalat 
képez a kettő  között. H o g y  u r e t h r i t i s  p o s t e r i o r  g o n o r r h o i c a  a z  
i n f e c t i o  u t á n  r ö v i d  i d ő r e ,  m á r  p á r  n a p r a  i s ,  f e l l é p h e t ,  a z  t é n y ,  

n e m  v a l ó s z i n ú  a z o n b a n ,  h o g y  e z  o l y  g y a k r a n  t ö r t é n i k ,  m i n t  
n é m e l y  s z e r z ő  á l l í t j a ;  v a l ó s z í n ű ,  h o g y  e z  e s e t e k  e g y  n a g y  
s z á m á b a n  i s  c s a k  e g y  n e m  g o n o r r h o i k u s  u r e t h r i t i s  p o s t e r i o r  
v o l t  j e l e n ,  s  m i u t á n  a z  i l l e t ő k  a  v á l a d é k o t  g ó r c s ö v i l e g  g o n o -  

c o c c u s o k r a  n e m  v i z s g á l t á k ,  s  a  k ó r i s m é t  c s a k  a  „ p o h á r  p r ó b a “  
s e g é l y é v e l  á l l a p í t o t t á k  m e g ,  a  t é v e d é s  k ö n n y e n  m e g t ö r t é n h e t e t t .

Hogy egy ilyen nem gonorrhoikus urethritis posterior 
gonorrhoikus urethritissé változzék át, az épen nem szükséges, 

d e  t e r m é s z e t e s e n  m i n d e n  p e r c z b e n  m e g t ö r t é n h e t i k ,  h a  t .  i .  a  
g o n o c o c c u s o k  a  m e l l s ő  h ú g y c s ő b ő l  a  m u s c u l u s  c o m p r e s s o r o n  
k e r e s z t ü l  á t v á n d o r o l n a k  a  h á t s ó b a .

B á r m i k é n t  á l l j o n  i s  a  d o l o g ,  t é n y  a z ,  h o g y  a  m e l l s ő  
h ú g y c s ő  k a n k ó j a  a z  e s e t e k  l e g n a g y o b b  s z á m á b a n  ( J a d a s s o h n  
s z e r i n t  k ö r ü l b e l ü l  8 7 % ' b a n ) ,  á t t e r j e d  a  h á t s ó  h ú g y c s ő r e  i s ,  é s  
m á r  e z e n  k ö r ü l m é n y b ő l  i s  k i v i l á g l i k ,  m i l y  óriási fontossággal 
bir  n e m c s a k  a  k ó r i s m e ,  d e  a  g y ó g y k e z e l é s  s z e m p o n t j á b ó l  i s  
a hátsó húgycső  váladékának górcső i vizsgálata gonococcusokra, 
m e r t  —  é s  e z t  i s m é t e l t e n  h a n g s ú l y o z o m  —  mi éles különb
séget vonunk é s  p e d i g  n e m c s a k  a  k ó r i s m e ,  d e  a  g y ó g y k e z e l é s  

s z e m p o n t j á b ó l  i s  a virulens gonococcusokat tartalmazó lob, és a 
nem virulens hurut között.

A  g ó r c s ő i  k é s z í t m é n y e k e t  ú g y  c s i n á l j u k ,  h o g y  h a  a  
v i z e l e t b e n  t ö m ö r e b b ,  ö s s z e á l l ó b b  v á l a d é k r é s z e k ,  „ s z á l c s á k “  
v a n n a k  j e l e n ,  a k k o r  a z o k a t  a  m á r  l e í r t  m ó d o n  a  t á r g y l e m e 
z e n  s z é t d ö r z s ö l j ü k ;  d e  h a  c s a k  „ f e l h ő k “  v a g y  d i f f u s - z a v a r o d á s  

v a n n a k  j e l e n ,  a k k o r  a  v i z e l e t e t  m e g ü l l e p í t j ü k ,  a  m i  a  l e g 

g y o r s a b b a n  m e g y ,  h a  a z t  a  c e n t r i f u g á l i s  k é s z ü l é k b e  t e s z s z ü k ,  
a  h o l  a z  a l a k e l e m e k  p á r  m á s o d p e r c z  a l a t t  a  f e n é k r e  g y ü l e k e z 
n e k .  E z u t á n  a  k é s z í t m é n y e k e t  a z  e l ő b b  e m l í t e t t  m ó d o n  f e s t j ü k .

A  m i  a  harmadik pontot i l l e t i ,  h o g y  idült-e a kankó 
vagy sem,  e r r e  n é z v e  i g e n  r ö v i d e n  v á l a s z o l h a t o k ,  m e r t  mi 
klinikailag a gyógykezelés szempontjából éles különbséget a kettő 
között nem vonunk, l e g f e l j e b b  c s a k  a n n y i b a n ,  h o g y  h a  i d ü l t  
k a n k ó v a l  á l l u n k  s z e m k ö z t ,  a z t  k e l l  e l d ö n t e n i ,  v a n n a k - e  a  
n y á k h á r y á n  o l y  m é l y e b b e n  f e k v ő  e l v á l t o z á s o k ,  a  m e l y e k  e s e t 
l e g  k ü l ö n  k e z e l é s t  i g é n y e l n e k .  M i  i d ü l t n e k  n e v e z z ü k  a  k a n k ó t ,  
h a  m á r  l e g a l á b b  h á r o m  h ó n a p j a  á l l  f e n n ,  h a  a  s u b j e c t i v  t ü n e t e k  
m a j d n e m  t e l j e s e n  h i á n y o z n a k ,  v á l a d é k  a l i g  v a n  j e l e n ,  
a z o n b a n  g o n o c o c c u s o k  m é g  m i n d i g  j e l e n  v a n n a k .  H o g y  a  
h e v e n y  é s  i d ü l t  a l a k o k  k ö z t  á t m e n e t i  s t á d i u m o k  a z  ú .  n .  
s u b a c u t  a l a k o k  f o r d u l h a t n a k  e l ő ,  a z  t e r m é s z e t e s .

A  mi a negyedik pontot illeti, a  m i r e  a  k a n k ó  k ó r i s m é -  
z é s é n é l  t e k i n t e t t e l  k e l l  l e n n i ,  h o g y  t .  i .  v a n  e  complicatio j e l e n  

v a g y  s i n c s ,  e z z e l  s z i n t é n  c s a k  r ö v i d e n  a k a r o k  f o g l a l k o z n i ,  é s  
c s a k  a n n y i b a n ,  a  m e n n y i b e n  a  s z ö v ő d m é n y e k  m i n k e t  d i r e c t  

a  k a n k ó  g y ó g y k e z e l é s e  s z e m p o n t j á b ó l  é r d e k e l n e k .

T u d j u k ,  h o g y  r é g e b b e n  a z t  h i t t é k ,  h o g y  v a l a m e n n y i  
c o m p l i c a t i o  v e g y e s  i n f e c t i o  ú t j á n  j ő  l é t r e ;  m a  m á r  t u d j u k ,  
h o g y  e z  n e m  á l l ,  é s  h o g y ,  h a b á r  a  v e g y e s  i n f e c t i o  k é t s é g t e l e n ü l  
s o k s z o r  s z e r e p e t  j á t s z i k ,  e g y  e g é s z  s e r e g  c o m p l i c a t i o  t é n y l e g  
m a g u k  a  g o n o c o c c u s o k  á l t a l  v a n  f e l t é t e l e z v e ;  e z  s z i n t é n  a  
Wertheim-f é l e  m u n k a  é r d e m e ,  h o g y  i s m e r e t e i n k e t  e z  i r á n y b a n  

i s  k i b ő v í t e t t e .

A z o n  c o m p l i c a t i ó k ,  a  m e l y e k  a  mellső  húgycső  bankójá
hoz t á r s u l n a k ,  a  balanitis, cowperitis, cavernitis, m i n k e t  k e v é s s é  
é r d e k e l n e k ,  m i u t á n  e g y  r é s z ü k  k ö n n y e b b  m e g b e t e g e d é s ,  f ő 
k é p e n  a z o n b a n  m e r t  azok a m i gyógykezelési módszerünk 
mellett alig fordulnak elő ; f o n t o s s a b b a k  e n n é l  a z o n  s z ö v ő d 
m é n y e k ,  a  m e l y e k  c s a k i s  a  hátsó húgycső k a n k ó j á n á l  l é p h e t 

n e k  f e l ,  e z e k  a  prostatitis, cystitis, k ü l ö n ö s e n  p e d i g  a z  epi
didymitis. M i n d e z e n  b á n t a l m a k  r é s z l e t e s  t á r g y a l á s á b a  n e m  
b o c s á t k o z h a t o m ,  a  m e n n y i b e n  a z o n b a n  e z e k  m a g á n a k  a  k a n k ó -  

n a k  k e z e l é s é n é l  t e k i n t e t b e n  j ö n n e k ,  m e g  f o g o m  a l á b b  e m l í t e n i .

*  *  *

E z e k  u t á n  á t t é r e k  a  kankó gyógykezelésére.
A  g y ó g y k e z e l é s  f ő b b  p o n t j a i  a z  e l m o n d o t t a k b ó l  ö n k é n t  

f o l y n a k .  A z összes prophylactikus és therapeutikus szabályoknak 
alapját az képezi, hogy a gonococcus a gonorrhoea valódi vírusa, 
é s  a  m i t  n e m  h a n g s ú l y o z h a t o k  e l é g g é  é s  e l é g s z e r ,  h o g y  mi a 
betegség minden stádiumában képesek vagyunk a váladék elő bb 
említett górcsövi vizsgálata által a kankó jelenlétét és kiterjedését 
egész biztossággal megállapítani. M i u t á n  t e h á t  a  k a n k ó  e g y  

f e r t ő z ő  n y á k h á r t y a - m e g b e t e g e d é s ,  t e r m é s z e t e s e n  a  k e z e l é s n e k  
i s  e l s ő  s o r b á n  causalisnak k e l l  l e n n i ,  é s  e  s z e r i n t  a n n a k  f ő 

f e l a d a t a  l e s z :  1 .  a kórgerjesztö mikro-organismusokat megsemmi
síteni é s  2 .  c s a k  m á s o d s o r b a n  a kankós folyamat által a nyák
hártyán létrehozott kóros elváltozásokat megszüntetni.

A z  első  momentum úgy heveny m int idült bankónál a fő 
dolog; a  m á s o d i k  a  n y á k h á r l y a  m é l y e b b  m e g b e t e g e d é s e i  é s  
a  v e l e  j á r ó  m ű k ö d é s i  z a v a r o k ,  c s a k  h o s s z a b b  i d e i g  t a r t ó  
g o n o r r h o e á n á l ,  r e n d e s e n  c s a k  a z  i d ü l t  i d ő s z a k b a n  f o r d u l n a k  
e l ő ;  t e r m é s z e t e s e n  i l y e n k o r  i s  e l ő r e  k e l l  m e n n i  a  g o n o c o c c u s o k  
m e g s e m m i s í t é s é n e k .  H o g y  p e d i g  a  kankó az első  heveny idő 
szakban, a  m i d ő n  e g y s z e r ű  l o b o s  f o l y a m a t t a l  s  a r á n y l a g  
k ö n n y e n  h o z z á f é r h e t ő  g o n o c o c c u s o k k a l  v a n  d o l g u n k ,  a  leg
könnyebben gyógyítható, a z  t e r m é s z e t e s ;  t u d j u k ,  h o g y  a  g o n o 
c o c c u s o k  a z  i n f e c t i o  u t á n  i g e n  g y o r s a n  s z a p o r o d n a k ,  e z e n  
s z a p o r o d á s  p e d i g  k é t  i r á n y b a n  t ö r t é n i k :  é l ő i r ő l  h á t r a f e l é ,  é s  
a  f e l ü l e t r ő l  a  m é l y b e ;  t e h á t  a kezdeti stadium kezelése a leg
fontosabb, s  é p e n  l e g t ö b b s z ö r  e z e n  i d ő s z a k b a n  l e s z  a  k e z e l é s  

e l h a n y a g o l v a  v a g y  p e d i g  h a m i s  p r i n c í p i u m o k  s z e r i n t  k e z e l v e .
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E g y  m á s ik  f o n to s  e l v  t e h á t ,  a  m e ly  a z  e lm o n d o t ta k b ól  

k ö v e t k e z ik ,  é s  a  m e ly e t  Neisser i s k o lá j a  m á r  é v e k  ó ta  k ö v e t , 

s  a  m e ly  a z ó ta  fo ly to n  té r t  h ó d í t : a kezelést lehető leg korán, 
minél elő bb megkezdeni, h is z  a  g o n o r r h o e a  v e s z é ly e  é p e n  a b b a n 

r e j l ik ,  h o g y  a  v ir u s , a  g o n o c o c c u s ,  é s  a z  á l t a la  o ko z o t t  k ó r 

fo ly a m a t  n e m  m a r a d  m e g  a z  e r e d e t i le g  in f ic iá l t  n y á kh á r t y a  

h e ly e n ,  h a n e m  to v á b b  te r je d  e g y r é s z t  a  g y ó g y k e z e lé sr e  n é z v e 

s o k k a l  n e h e z e b b e n  h o z z á fé r h e tő  é s  a n n a k  h a s o n l í t l iat la n u l  j o b b a n  

e l le n á l ló  h á ts ó  h ú g y c s ő r e  s  in n e n  a  k ü lö n b ö z ő  fo n tos  s z e r v e k - , 

h ó ly a g - ,  m e l lé k h e r é r e  s t b . ; m á s r é s z t  a  n y á k h á r t y a  mé ly e b b 

r é te g e i r e ,  s ő t  a  s u b m u c o s á r a  is ,  a  m id ő n  is  b e á l l  az  id ü l t  
k a n k ó  v e s z é ly e ,  m er t  a  v ir u s  e z e n  n e h e z e n  v a g y  p la ne  é p e n 
n e m  h o z z á fé r h e tő  h e ly e k e n  h ó n a p o k ig ,  s ő t  é v e k i g  m e gm a r a d 

h a t ,  a  m i á l t a l  e g y r é s z t  m é ly e b b ,  s o k s z o r  g y ó g y í t h at la n  n y á k -  

b á r t y a - m e g b e t e g e d é s e k  lé p h e t n e k  f e l ,  m á s r é s z t  p e d ig a  g o n o r - 

r h o ic u s  b á n ta lo m  v i r u le n t iá j a  b iz o n y ta la n  h o s s z ú  ide ig  v á l t o z a t 

la n u l  f e n n á l ló  é s  í g y  csak az első  stádiumban található a viríts 
egészen könnyen hozzáférhető  helyen e g y r é s z t  a  m e l ls ő  h ú g y c s ő 

b e n , m á s r é s z t  m e g  f e lü le te s e n  a  h á m s e j t e k  k ö z t ,  tehát minél 
elő bb kezdjük a kezelést, annál könnyebb lesz azokat megölni, 
m in é l in k á b b  h a lo g a t j u k ,  a n n á l  tö b b  id ő t  e n g e d ü n k  ne k ik ,  
h o g y  e ls z a p o r o d ja n a k ,  a n n á l  k ö n n y e b b e n  te r je d  á t  a  k a n k ó  a 
h ú g y c s ő  h á ts ó  r é s z é r e , a n n á l  k ö n n y e b b e n  á l la n a k  e lő a  m á r 

e m l í te t t ,  c s a k is  a  h á ts ó  h ú g y c s ő  k a n k ó já n á l  f e l l é p he tő  c o m p li- 

c a t ió k ,  m e ly e k  k ö z ü l a  le g fo n to s a b b  a z  „azoospermia11 v e s z é l y e 

m ia t t  k é t s é g t e le n ü l  a  m e l lé k h e r é n e k  a  lo b j a ;  s  e g y ik  fő o k a 

a n n a k , h o g y  o ly  s o k  id ü l t  k a n k ó v a l  t a lá lk o z u n k ,  k é ts é g t e le n ü l 

e b b e n  f e k s z ik .

A m i k e z e lé s ü n k  te h á t  m á s  s z ó v a l  s z in té n  abortiv kezelés,  
c s a k  h o g y  e z  e g é s z e n  m á s  m in t  r é g ib b  é s  s o k  h e ly e n  m é g 

m o s t  is  d ív ó  a b o r t iv  k e z e l é s ; m íg  u g y a n is  e n n é l  c s ak  a  v ir u s  

m e g s e m m is í t é s e  a  f ő c z é l  s  e n n é l f o g v a  ig e n  e r ő s  o ld ato k  le s z 

n e k  a  h ú g y c s ő b e  h e f e c s k e n d e z v e ,  a d d ig  r e á n k  n é z v e  az  a b o r t iv  

k e z e lé s n é l  k é t  s z e m p o n t  i r á n y a d ó ;  1. az illető  szer ugyan bizto
san gonococcusölő  legyen, biztosan és gyorsan semmisítse meg 
azokat; d e  2 . a nyákhártyára egyáltalán ne legyen erő sen izgató 
vagy plane kártékony befolyással, d e  s ő t  t u d v a  a z t , h o g y  a 
lo b o s  f o ly a m a t  n ö v e k v é s e  e lő s e g í t i  a  g o n o c o c c u s o k  sz a p o r o d á s á t : 
a z  i l le t ő  s z e r  n e  c s a k  n e  l e g y e n  iz g a tó  h a tá s s a l ,  de  h a  le h e t 

s é g e s  m a g á r a  a  lo b o s  fo ly a m a t r a  is  c s ö k k e n t ő le g  h a ss o n  ; e b b ő l 

k ö v e t k e z ik  m in d já r t  a z  is ,  h o g y  a z o n  s z e m r e h á n y á s ,  a  m e ly l y e l  a 

m i a b o r t iv  k e z e lé s ü n k e t  tö b b  o ld a l r ó l  i l l e t i k ,  h o g y t. i. iz g a tó - 

l a g  h a t  é s  e lő s e g í t i  a  v í r u s n a k  h á t r a  f e lé  v a ló  t r an s p o r tá lá s á t , 
e g y á l t a lá b a n  n e m  t a l á l ó ; h is z  a  g o n o c o c c u s o k  m a g u k  a  lo b 

g e r j e s z tő k ,  h a  a z o k a t  m e g s e m m is í t j ü k ,  m e g s z ű n ik  a  lo b  i s ; 
m iu tá n  p e d ig  a  h ú g y c s ő b e  f e c s k e n d e z e t t  f o ly a d é k  c s ak is  

m e g ö l t  g o n o c o c c u s o k a t  v is z  m a g á v a l ,  a  v í r u s n a k  e z  ál t a l  v a ló  

t o v á b b  v i t e le  k i  v a n  z á r v a . A  tö b b i ú . n. a b o r t iv  mó d s z e r r e l 
s z e m b e n  e z e n  s z e m r e h á n y á s o k  e g é s z e n  j o g o s u l t a k ,  m e rt  a z o k  

a  n é lk ü l ,  h o g y  b iz to s  e r e d m é n y t  n y ú j ta n á n a k ,  a  le g na g y o b b 
f o k b a n  v e s z é ly e z t e t i k  a  n y á k h á r t y a  é p s é g é t ;  a  m i p ed ig  a 

r é g ib b  ú. n . k o r a i k e z e lé s t  i l l e t i ,  t e r m é s z e te s ,  h og y  h a  k ö z ö n 

s é g e s  a d s t r in g e n s ,  d e  n e m  a n t ib a k t e r ik u s  s z e r e k k e l  k e z d jü k  a  

k e z e lé s t  —  m in t  e r r e  k é s ő b b  m é g  v is s z a t é r e k  — , a  lob o s 

f o ly a m a t  lá t s z ó la g  s z ű n ik  u g y a n ,  d e  a  g o n o c o c c u s o k  e g é s z e n 

z a v a r ta la n u l  to v á b b  s z a p o r o d n a k ,  m in e k  e r e d m é n y e  t er m é s z e te 

s e n  a z  á l la p o t  r o s s z a b b o d á s a  é s  a  k a n k ó n a k  a  h ú g y c ső  h á ts ó 

r é s z é r e  v a ló  á t t e r j e d é s e  le e n d .

E s  m i v a ló b a n  a  Neisser t a n á r  k ó r o d á já n  oly korán kezd
jü k  a kezelést, a m int csak lehet, s ő t  m in é l  s ú ly o s a b b  é s  h e v e 

n y e b b  a z  e s e t ,  a n n á l  in k á b b  in d ik á lv a  v a n  a z  a n t ip ar a s i ta e r  

k e z e lé s  m e g k e z d é s e ; h o g y  e  m e l le t t  a  s u b j e c t i v  t ü n et e k r e  

t e k in t e t t e l  v a g y u n k ,  é s  p l.  n é h a  a z  a n t ib a k t e r ik u s  k e z e lé s 
m e l le t t  e g y id e j ű le g  a n t ip h lo g is t ik u s  e l já r á s t ,  a d s tr in g e n t iá k a t  
is  a lk a lm a z u n k , h o g y  a z  e ls ő t  f o ly ta tn i  l e h e s s e n ,  az  m a g á tó l 

é r te t ik .  A z  e r e d m é n y  a z , h o g y  azon felette kellemetlen, sok
szor súlyos complicatiók, a  m e ly e k  m á r  a  k e z d e t i  s tá d iu m b a n , 

t e h á t  a  m e l ls ő  h ú g y c s ő  k a n k ó já n á l ,  k ü lö n ö s e n  a z  ú g yn e v e z e t t 
peracut, i g e n  h e v e n y  e s e t e k n é l  o ly  g y a k r a n  fo r d u ln a k  e lő : 

cavernitis, chorda képző dés s tb . majdnem soha sem fordul
nak elő . Sokszor sikerül ezen kezelés által megakadályozni, 
hogy az oly kellemetlen és mindig súlyosabb complicatiók, a

m e ly e k  a  h á tsó  h ú g y c s ő  k a n k ó já n á l  k ü lö n b e n  o ly  g y a kr a n  e lő 

f o r d u ln a k ,  fellépjenek; h o g y  p l .  hólyaghurut é s  k ü lö n ö s e n  a 

b e t e g r e  n é z v e  a  le g n a g y o b b  f o n to s s á g ú  é s  a  le g v e s z ély e s e b b 

epididymitis a m i abortiv és antibakterikus kezelésünk mellett 
sokkal ritkábban fordulnak elő , m in t  m á s  k e z e lé s  m e l le t t ,  a z t 
s z á m a d a to k k a l  le h e t  b e b iz o n y í ta n i .

(F o ly ta tása  k ö v e tk ez ik .)

Apróbb k l in ik a i, ká rházi és m agángyakor
la t i  tapaszta la tok .

A seb ész i beava tk ozás kérdése bu jakóros agybán ta lm ak
esetében.

(V álasz K orányi Sándor dr. úrnak az Orvosi H etilap  17. szám ában m eg
je le n t  közlésére.)

F a r k a s  J e n ő  d r ., raü töorvostól.

N a g y  öröm em re szo lg á lt , h o g y  az O rvosi H etilap t. szerkesztő 
sége a fen tebb i czím  a la tt pár hét elő tt  bek ü ld ö tt  soraim at a m eg je le 
nés e lő tt  K orány i Sándor dr. úrral k özö lte  s íg y  azok  az ő  vá laszáva l 
eg y ü tt  lá ttak  n apv ilágo t. Ez a kérdés tisztázásá t — a m i a k öz lésnek 
eg y ed ü li czélja  —  s ie tte ti. U gyanezér t rem élem, bog)' a tek in tetes 
szerk esztő ség  az én soraim nak is  legk öze leb b  h e ly e t ad.

K orányi Sándor dr. úrnak az Orvosi H etilap  1893. évi 5. szám á
ban m eg je len t cz ik ke, a 17. szám ban k özö lt  „ V á la száb a n  fo g la lt  helyre- 
igaz ítás u tán eg ész  más m eg íté lés a lá  es ik , m int az e lő tt . M iután m eg
tud tuk, h o g y  to lih iba v o lt  a cz ik kb en  az, h o g y  „a szem ek  s késő b b  a 
fej balra té rn ek “, s sz in tú gy  to lih ib a  a késő bb  előfordu ló m eg jegyzés, 
h o g y  „a roham ala tt a szem ek  balra d ev iá ln a k “, s a szem ek  és a fej 
nem balra, hanem jobb ra tér tek  k i, term észetesen  az én fe jtegetése im 
n ek  erre a lap íto tt  része az esetre többé nem il l ik . D e azok  m egírásá
nak e lég  in doka  az, h o g y  bár K orány i Sándor úrnak a P flüger A rch ív 
ban, a  C entralblatt f. d. med. W issenschaften  s az Orvosi H etilapban 
m egje len t je les cz ik k e it  ism erem  s ő t a  Jack son  ep ilepsia  kérdésében 
én is  szakem bernek  tartom , m egbocsá tha tó  m ódon nem ju to t t  eszem be 
az a leh e tő ség  — m int m ost K orányi Sándor úr vá laszábó l m eggyő ző d 
tem , az a tén y  — , h o g y  épen a köz lem ény  leg fon tosabb  részeit zavarja 
m eg az a szeren csétlenü l k övetk eze tesen  ism éte lv e becsúszó  to lih iba .

M ost már nem  k éte lk ed hetü n k  abban, h o g y  ha az eset m ű tétre 
kerü l, a tün etek  a  m ű tő  szám ára m egadják  az ú tm utatást, h o g y  a  bán 
fáim at az agyban hol keresse. D e a kórism e nem te tte  kétség te lenné, 
h o g y  o tt csakugyan  van  o lyan elvá ltozás, a m i a sebész i beava tkozást 
in dok o lt tá  teszi. (Bergm ann id ézett szavai szer in t „ein  zu en tfernendes 
K rankhe itsp rodu kt“.) A gyd a g a n a t fe lv é te lé re nem vo lt  e lég  a la p ; az 
ellen  szó lt  a szem tük ri v izsgá la t is. A  bántalom  term észete, ha a su lcus 
occ ip ita lis in ternusokban  lévő  m egnagyobbodott n y irkm ir igyek re nem  
fek te tü n k  sú ly t, s ha a kortörténetben  em líte tt , a b e teg  „n yakán “ lévő 
m egn agyobb odo tt n y ir k m ir ig yek  nem a ta rkó a la tti m ir igyek  vo ltak ,  
egész ta lá n yos vo lt . S ezért vé lem , h o g y  az eset m eg íté lésé t nem  te tte 
k önnyeb bé, helyeseb ben  m ondva n eh ezíte tte  a v ize le tb en  lévő  sok 
fehérnye, mert m int tud juk, több  ész le le t a m elle tt szól, h ogy  félo lda li 
görcsroham ok  is lehetn ek  B r igh t-kórbó l szárm azók. S íg y  m ég  ezt a 
leh e tő ség et is k i k e lle t t  zárni.

E kérdést csak  a g y ó g y k eze lé s  eredm énye tisztázta . Te ljesen 
egyetér tek  K orányi Sándor úr e lső  cz ik kének  azon  á llításáva l, h o g y  az 
eset „az an tisyp h ilit ik u s eljárás k ivá ló  s ik erén él fo g v a  f ig yelem rem éltó “, 
ső t irodalm i ism erete im  h iányossága fo ly tán  m eg lepett , h o g y  a m ásodik 
cz ik kében  azt ír ja, h ogy  az esetéb en  elért eredm ény „egyá lta lán  nem 
eg y ed ü l á lló “.

A z  e lső  k öz lés b evezetéséb en  K orányi dr. úr azt ír ta, h ogy  „az 
anyaghalm az tovább i szaporítása csak  ak kor  leh e t jog o su lt , ha a  leírt 
eset vitás kérdések eldöntéséhez, v a g y  új szem pon tok  fe lá llításához sz o l
gá lta t ad a tok a t“. E bbő l, m int „V á la sz“-ában ír ja, tévesen  k ö v e tk ez 
tettem  azt, h ogy  ő  „ez eset a lap ján az agygum m ák  esetéb en  k övetendő 
eljárásra n ézve á lta lános ér tékű  k ö v e tk ez te tést“ óha jto tt  vo ln a  levonn i. 
M agam részérő l azonban, m ég ha ez t K orány i dr. úr — k issé  szoka tlan 
k ife jezésse l —  a h iggad t b írá latta l össze nem férő nek  ta rtja is, tovább 
is  azt h iszem , hogy  ha o lyan  eset, a m elyben az a g yseb észe t je len leg i 
tanai szer in t m ű tétet lá tunk  in dok o lva , m ű tét nélk ül csak  e g y  is  g y ó 
gyu ln a , ez az il le tő  tan ok  h e lyeseb b é té te lé t ten né szük ségessé.

K orány i Sándor úr vá lasza után fö lö s le g essé  v á lt  k özlem ényem 
nek  az a része is, a m elyben  H orsley  tanának h e ly esség é t védtem . Ez 
azért v o lt  in dok o lt , m ert az első  k öz lés azon sorait, h o g y  kü lö n ösen  az 
an tisyp h ilit ik u s eljá rás k ivá ló  sik ere az, a m ely  „ezen és a hasonló 
esetek  k ö z lésé t ma k ívána tosabbá tesz i m int valaha, m ikor az a g y 
sebésze t k é tség te len ü l nagy  sik ere i oda vezettek , ho g y  a sebész i b eava t
k ozás in d ika tió i eg y esek  á lta l a syp h il it ik u s agybán ta lm akra is  k i le ttek  
te r jesz tve“ ú g y  ér telm eztem , h o g y  K orány i Sándor úr esete k ö z lésév e l 
azok  el len  akar sík ra  szá ln i, a k ik  a sebész i b eavatkozást a syp h il it ik u s 
agybánta lm akra is  k ite r jesztik .

A nn á l nagyobb  öröm m el látom  a m ásod ik  k özlésében , a m int a 
sebész i b eava tkozás m elle tt érvel, ső t  a  6 heti h igan y -k eze lést sem  tartja 
m inden esetben  betartandónak.

*
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Íg y  m egegyezü n k  abban, a m inek b eb izon y ítása  v o lt  közlem ényem 
fő  ozélja, h o g y  m egb ízható  d iagnosis m elle tt e red etileg  bu jakóros eredetű 
bántalm ak is lehetn ek  h e ly es sebész i beava tkozás tárgya i.

Talán m egegyezü n k  abban is, h ogy  m ásként az agyseb észe tte l 
va ló k ísér le tezés nem vá lik  javára sem  a b etegn ek , sem  az orvosnak.

A M yrtillus p ilu lák  és a d iabetes.

Igen  t isz te lt  szerkesz tő  úr 1 O lvasva K étli tanár úr k öz lem én yét a 
m yrtillusról m int a d iabetes m ellitus ellenszerérő l : bátor v agyok  tu d o 
m ásul hozn i eg y  álta lam  ész le lt  esete t, m e ly  annyiban  lehet tanu lságos, 
m ert ez e g y  régó ta  ész le lés a la tt á lló  —  az én kezelésem  a la tt 5 év 
óta —  b etege t il le t, k in ek  baja nem  is  o ly  sú ly o s fokú , m int a K étli  
tanár úréi. A z  eredm ény it t  is semm i.

A  m ost 58 éves n ő b eteg  baja n yo lcz -k ilen cz év  e lő tt le t t  con- 
statálva , s azó ta fo ly to n  tartja a d iabetikusokná l szokásos étrendet, 
term észetesen  i ly  h osszú  id e ig  lehete tlen  fo ly ton  te ljes sz ig o rú ságga l a 
h ús m elle tt  maradni, de évenk én t 4 h étig  ta r tózk od ik  K arlsbadban, és 
it thon is k é t  Ízben 3— 4 h é t ig  karlsbadi v izet isz ik, a m ikor szigorúan 
tartja m agát az elő írt é te lek  és ita lokhoz. A  több i id ő  ala tt p ed ig  te lje 
sen m ellő zi a czuk rot, és a lehető  m in im ális m en ny iségben  fogyasz t ja  a 
kem én yítő  tarta lm ú éte lek et. I lyen  életm ód  m elle tt  a rendk ívü l elh ízo tt 
nő  csak  lassan vesz ít  sú lyábó l, közérzete  k isebb  fokú  fe jfá jások  és 
g y en g eség  érzete á lta l zavart, de azért m eg lehető s jó . V ize le t  napi 
m en ny isége 2000— 3000 k özt, fa jsú ly  1028— 1032, v ilágos, a lig  sárgás, 
k issé  zavaros, fehérnye nyom ait tarta lm azza. A  czukor  száza lékos m eg
határozására készü lékem  nem  lévén, kény te len  v a g y o k m egelégedn i a 
Karlsbadban több izbeu m egejtett  v izsgá la t ered m én yével, m ely  soha 
nem  m uta tott több et 2°/0-nál, de leszá llt  0 '6 ° /o ra is.

O lvasva W eil a ján latát, m ég 1892-ben alk alm azásba vettem  b e te 
gem nél a Jasp er-fé le m yr tillu s p ilu láka t az elő irt m ódon, m ég p ed ig 
— m iután b etegem  ig en  jó l tű r te —  fe lem elk ed ve 15 szem ig  naponta 
és összesen  e lh asználva  400  darabot, tehát több  m int n égy  hétig . A 
több Ízben m eg e jte tt  v ize le tv izsg á la t  sem m i tek in tetb en  nem  m utato tt 
vá ltozást, sem  m en ny iség , sem fa jsú ly, sem  a czukortarta lom  hozzá
vető leges m enny isége tek in tetében . A  b e teg  é tvágya , közérze te, erő beli 
állapo ta  maradt a régi ú g y  a m yr tillu s szedése alatt, m in t annak e l
h agyása  után.

Ha ez e g y  esetbő l szabad vo ln a  k övetkeztetnem , K étli tanár úr  
á lta l elér t eredm ényhez m ég  azt tenném  hozzá, h ogy  a m yrtillus thera- 
peutikus értéke — még könnyű  alakoknál is — semmi.

C zegléd, 1893. m ájus 1-én. Gombos Lajos dr.

T U D O M Á N Y O S T Á R S U L A T O K .

B udapesti k ir. orvos egyesület.
( X V .  r e n d e s  ü l é s  1 8 9 3 .  á p r i l i s  2 9 - d i k é n . )

E l n ö k :  K é c z e y  I m r e ;  j e g y z ő  :  B r ü c k  M i k s a .
Elnök  je le n t i, h o g y  Lechner K áro ly, Szabó Dénes és Udránszky 

László dr. ko lozsvár i egye tem i tanárok  k öszön ő  ira to t in téz tek  az 
elnök ségh ez az o rv o seg y esiile t  leve lező  tag ja ivá  történ t m egvá la sz
tatásukér t, Lechner K áro ly eg y ú tta l az eg y esü le t  a lap itó tagja inak 
sorába is lépett.

Je len ti tovább á, h ogy  Senger Ede dr., k it az o rvosegyesü le t az 
országos m agyar gazd aság i eg y esü le t  m últ év i jú l iu s 18-dikán kelt. fe l
szó lítása  fo ly tán , h o g y  az ezen eg y esü le t  á lta l a ch icagó i v ilágk iá ll ításra 
tervezett  társas u tazás rendező  b izo ttságában  k ép v ise ltesse  m agát, ezen 
b izo ttságba m int k ép v ise lő jé t k ik ü ld ö tt, az e b izo ttság  álta l k id o lgozo tt 
úti program m ot és a tá jékozta tó  k öz lem ény t b eter jesztette  az orvos
eg y esü le t  számára.

V égre je len t i, h o g y  Ónodi A do lf dr. „L)ie N asenhöh le und ihre 
N eben höh len “ czím ű  m üvét b ek ii ld ö tte  az eg y esü le t i könyv tá r számára.

A) B em utatások.

1 .  K o r á n y i  S á n d o r  d r .  „ G a n g r a e n a  s y m m e t r i c a “  e g y  
e s e t é t  m u t a t t a  b e .  A  b e m u t a t o t t  b e t e g  a  m a g á b a n  v é v e  i s  r i t k a  
Raynod- f é l e  b e t e g s é g  r i t k a  é r d e k e s  p é l d á j á t  k é p v i s e l i ,  a  m e l y b e n  
a  k é t  k é z  u j j a  a  k é z k ö z é p  j e l e n t é k e n y  r é s z é v e l  e g y ü t t  a  s y m m e t r i -  
k u s  g a n g r a e n a  á l d o z a t á v á  l e t t .  A  b e t e g s é g  f e j l ő d é s é r e  n é z v e  b e t e g ,  
k i  f o g l a l k o z á s á r a  n é z v e  f ö l d m ű v e s ,  e l ő a d j a ,  h o g y  f . é v  á p r i l i s  3 - d i k á n  
a  h i d e g  k i r á z t a  é s  e z e n  i d ő t ő l  f o g v a  h a r m a d n a p o s  v á l t ó l á z a  v o l t ,  
a  m e l y  o r v o s á n a k  á l l í t á s a  s z e r i n t  c h i n i n r e  e l m a r a d t .  Á p r i l i s  1 3 - d i k á n  
á l l í t á s a ,  s z e r i n t  ú j r a  b o r z o n g á s  é r z e t e  f o g t a  e l .  E g y ú t t a l  k e z e i  z s i b b a 
d á s ,  m a j d  h e v e s  f á j d a l m a k  k í s é r e t é b e n  v ö r ö s ö d n i ,  a z u t á n  k é k ü l n i  

k e z d t e k .  A  m e g b e t e g e d é s  h a r m a d i k  n a p j á n  k e r e s t e  f e l  a z  e g y e t e m i  
I .  b e l k ó r o d á t ,  k ö r ü l b e l ü l  a z o n  á l l a p o t b a n ,  a  m e l y b e n  m a  v a n .  A  
k ü l ö n b s é g  a n n y i b a n  á l l ,  h o g y  a  k ó r o d á n  v a l ó  t a r t ó z k o d á s á n a k  e l s ő  

n a p j a i b a n  f e n n á l l o t t  r e n d k í v ü l  h e v e s  f á j d a l m a k  e n g e d t e k  é s  a  
g a n g r a e n e s c á l ó  r é s z e k  b e s z á r a d á s a  a z ó t a  e l ö b b r e h a l a d t .

K i e m e l e n d ő  m é g ,  h o g y  a  b e t e g  s z í v e  a  r e n d e s t ő l  s e m m i  e l 
t é r é s t  n e m  m u t a t ,  a  m e l y  ö s s z e t a l á l k o z á s  Frankel s z e r i n t  g y a k o r i  
v o l n a .  É p p e n  ú g y  k i z á r h a t ó  s y p h i l i s ,  a  m e l y n e k  e  b e t e g s é g  
a e t i o l o g i á j á b a n  t ö b b e n  t u l a j d o n í t a n a k  s z e r e p e t .  V á j j o n  a  b e t e g s é g e t  
k ö z v e t l e n ü l  m e g e l ő z ő  m a l a r i a  n e m  á l l - e  a z z a l  o k i  v i s z o n y b a n ,  a z t  
e l d ö n t e n i  n e m  l e h e t ,  d e  e z  a z  e s h e t ő s é g  m i n d e n e s e t r e  t e k i n t e t b e  

v e e n d ő ,  m i u t á n  a  Raynod-té\e b e t e g s é g  e s e t e i n e k  k ó r e l ő z m é n y e i 
b e n  i n f e c t i o s u s  b e t e g s é g e k  e l é g  g y a k o r i a k n a k  l á t s z a n a k .  R o s e n b a u m  

a z  Eulenburg-fé\e R e a l e n c y k l o p a e d i a  t a v a l y i  p ó t k ö t e t é b e n  a  Raynod 
é s  a  Morvan-fé\e b e t e g s é g  k ö z t i  f é l r e i s m e r h e t e t l e n s é g i g  h a s o n l ó s á g 
b ó l  k i i n d u l v a  h a s o n l ó  k ó r b o n c z t a n i  e l v á l t o z á s o k r a  g o n d o l  a  k é t  

b e t e g s é g n é l .  I s m e r e t e s ,  h o g y  ú j a b b a n  a  Morván- f é l e  b e t e g s é g  t ö b b  
e s e t é b e n  s y r i n g o m y e l i a  t a l á l t a t o t t  é s  Schlesinger a  N e u r o l o g i s c h e s  

C e n t r a l b l a t t  e z  é v i  f e b r u á r i  f ü z e t é b e n  m i n t  a  s y r i n g o m y e l i á n a k  e g y i k  
m e g j e l e n é s i  m ó d j á t  a  Raynod- f é l e  b e t e g s é g e t  e m l í t i .  A z é r t  f i g y e l e m 
m e l  v o l t u n k  m i n d a z o n  t ü n e t e k r e ,  a  m e l y e k b ő l  e s e t l e g  b e t e g ü n k n é l  i s  
s y r i n g o m y e l i á r a  k ö v e t k e z t e t h e t t ü n k  v o l n a ,  a z o n b a n  i l y e n e k e t  n e m  
t a l á l t u n k .  M e g e m l í t e n d ő  k ö r ü l m é n y t  k é p e z ,  h o g y  a  b e t e g  p l e x u s  
b r a c h i á l i s á n a k  i d e g t ö r z s e i  n y o m á s r a  f á j d a l m a s a k ,  a  m i  ö s s z h a n g z á s 
b a n  á l l  Wigleswork é s  Afflick l e l e t e i v e l ,  a  k i k  a  p b e r i p h e r i k u s  

i d e g e k b e n  k i m u t a t h a t ó  e l v á l t o z á s o k a t  c o n s t a t á l t a k .
P ertik  Ottó. H asonló  esetet ész le lt  Strassbu rgban , és az id egek 

górcsöv i v izsgá la táná l azt ta lá lta , h o g y  az id egrostok b an  Voller-fé le 
d egen era tio  van  je le n ;  az esete t késő bb  Goldschmiedt k özö lte . K érd éses, 
h ogy  a sym m etr ikus gangraenánál fennforgó degen era tió ja  az id eg ek 
nek  nem -e fe ls z á l ló ; az em líte tt  esetben  sem m i sem  m uta to tt arra, h ogy  
a degeneratio fe lszá lló  v a g y is  secundaer term észetű le tt  volna. A  ger in cz
a g y  v izsgá la ta  kóros elvá ltozást nem m uta tott k i.

Goldzieher Vilmos. A  bem utatott, esetben  a b e tegség  rázó h ideg ' 
g é l k ezd ő d ött , m ely  el len  a b eteg  ch in in t k a p o t t ; kérd i bem utató tó l!  
vájjon  a  ch in in  adago lá sa  fo ly tán  k e le tk eze tt  ischaem ia  nem ok ozh a tta  e 
a gangraena sym m etr icát o ly  m ódon, m iként a ch in in  ném ely esetben 
nem is  tú lságos adagokban  alk a lm azva a retina te ljeses ischaem iá já t és 
am aurosist okoz. E m léksz ik  e g y  úrra, k iné l eg y  ch inin  adag után a 
re tina  ischaem iája  lépett  fe l és a k i azután több  nap ig  te ljesen  vak volt, 
m ost p ed ig  e g y  k ev és lá tása van, ú gy  h o g y  az u tczán eg y ed ü l járhat.

Korányi Sándor. A  Goldzieher dr. á lta l em líte tt  leh e tő ség  term é
szetesen  b iztosan  k i nem zárható, de m eg jegyz i, h o gy  a b e teg  nem 
kapo tt tú lságos m en ny iségben  ch in in t és h ogy  ed én ygörcsön  alapuló 
ischaem ia  a lig  ok ozh a to tt  rövid  idő  a la tt i ly  n agy fok ú  e lhalás t, hanem 
i t t  va ló sz ín ű leg  a trop h ikus b e id égzés valam ely zavara is  fen n fo rgó it .

2 .  B a u m g a r t e n  E g m o n t  d r .  , , E m p y e m a  a n t r i  H i g h m o r i “
e s e t é t  m u t a t j a  b e .  A  4 6  é v e s  f é r f i b e t e g  m ú l t  é v  n o v e m b e r  h ó b a n  
j e l e n t k e z e t t  b e m u t a t ó  p o l i k l i n í k a i  r e n d e l é s é n  a z o n  p a n a s z s z a l ,  h o g y  

2  é v  ó t a  b ű z ö s  o r r f o l y á s b a n  s z e n v e d ,  m i  m e l l e t t  f e j f á j á s a ,  é t v á g y 
t a l a n s á g a  é s  l e v e r t s é g e  v a n  j e l e n .  A  v i z s g á l a t n á l  k i t ű n t ,  h o g y  a  
b a l  o r r f é l  t e l j e s e n  é p ,  e l l e n b e n  a  j o b b  o r r f é l  n y á k h á r t y á j a  d u z z a d t  
é s  a  k ö z é p s ő  o r r j á r a t b ó l  m i n d e n  v i z s g á l a t n á l  b ű z ö s  g e n y  ü r ü l t ,  a  
b e t e g n e k  t ö b b  c a r i o s u s  f o g a  v o l t .  A  k ó r i s m é t  c a r i o s u s  f o g a k b ó l  k i 

i n d u l t  e m p y e m a  a n t r i  H i g h m o r i - r a  t e t t e  ;  m i u t á n  a  c a r i o s u s  f o g a k a t  
k i h ú z t a ,  a z  a l v e o l u s o n  á t  f ú r ó v a l  m e g n y i t o t t a  a z  a n t r u m  H i g h m o r i t ,  
é s  f é m c a n u l o n  á t  k i f e c s k e n d e z t e .  E  k e z e l é s r e  a  b e t e g  á l l a p o t a  j a v u l t ,  
ú g y  h o g y  c s a k  3 — 4  n a p o n k é n t  k e l l e t t  a  k i f e c s k e n d é s t  v é g e z n i ,  
a z o n b a n  f .  é v  f e b r u á r  v é g é n  i s m é t  n a g y m é r v ű  g e n y e d é s  k e z d ő d ö t t  

é s  a z  o r r f o l y á s  i g e n  b ű z ö s s é  v á l t ,  ú g y  h o g y  m é l y e b b  b e a v a t k o z á s  
s z ü k s é g e  m e r ü l t  f e l .  C o c a i n o z á s  é s  a  f o g h ú s  l e p r a e p a r á l á s a  u t á n  

a z  a l v e o l u s b a n  v o l t  n y í l á s t  7  —  8  m i l l i m e t e r n y i r e  t á g í t o t t a ,  a z u t á n  
a  H i g h m o r - i i r e g e t ,  m i u t á n  a e t h e r - p á r á k k a l  k i s z á r í t o t t a ,  k é t  u j j n y i  
s z é l e s s é g ű  j o d o f o r m g a z e - c s í k o k k a l  t ö m t e  k i ,  m i h e z  k ö r ü l b e l ü l  3  m .  

i l y  c s í k  k e l l e t t .  A  m ű t é t  u t á n  a  b ű z ö s  o r r f o l y á s  m e g s z ű n t ,  a  c s í k o 
k a t  k e z d e t b e n  3  n a p o n k é n t ,  m a j d  6 ,  m o s t  p e d i g  1 4  n a p o n k é n t  
v á l t o z t a t j a ;  a  j e l e n l e g  b e n n l é v ö  c s í k o k a t  8  n a p  e l ő t t  h e l y e z t e  b e "

E z t  a z  e l j á r á s t ,  m e l y e t  Scheff é s  Chiari  a j á n l o t t a k ,  i d ü l t  
e m p y e m a  a n t r i  H i g h m o r i  e l l e n  m i n t  i g e n  c z é l s z e r ü n e k  b i z o n y u l t  
k e z e l é s i  m ó d s z e r t  a j á n l j a .

3 .  J u s t u s  J a k a b  d r .  „ I c h t y o s i s “  e s e t é t  m u t a t t a  b e .  A z  e s e t  
p á r j a  a m a n n a k ,  m e l y e t  u g y a n c s a k  k ó r h á z i  o s z t á l y á r ó l  Schwimmer 
t a n á r  e z e l ő t t  h o s s z a b b  i d ő v e l  d e m o n s t r á l t  e  h e l y e n ,  é s  m e l y  u t ó b b i 
n a k  j ó l  s i k e r ü l t ,  é l e t n a g y s á g ú  f e s t m é n y é t  ö s s z e h a s o n l í t á s  v é g e t t  e l 

h o z t a .  E z e n  e s e t e k  a z  i c h t h y o s i s  n e v e  a l a t t  s z e r e p l ő  b ő r e l v á l t o z á s o k  
k e r e t é b e  t a r t o z n a k  é s  a  b é c s i  i s k o l a  k ö z e l e b b i  m e g h a t á r o z á s a  s z e r i n t  
a z  i c h t h y o s i s  s c u t u l a t a  a l a k j á h o z  s o r o l a n d ó k .  A  b é c s i  i s k o l a  f e l 

o s z t á s á n á l ,  m e l y  i .  s c u t u l a t a ,  i .  s e r p e n t i n a  é s  i .  h i s t r i x - e t  i s m e r ,  
t a l á l ó b b  a  f r a n c z i a  f e l o s z t á s ,  m e l y  t e k i n t e t t e l  a z  a l a k o k  s z o r o s  
ö s s z e t a r t o z a n d ó s á g á r a  e n y h e ,  k ö z é p - s ú l y o s  é s  s ú l y o s  a l a k o t  k ü l ö n -
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b ö z t e t  m e g .  A z  i c h t h y o s i s  m i n d i g  a  g y e r m e k k o r b a n  k e z d ő d ő ,  —  a  j 
m o s t  b e m u t a t o t t  f i a t a l  e m b e r n é l  a  6 - d i k  é l e t é v b e n  l é p e t t  f e l  —  é s  a z  j  

e g é s z  t e s t r e  k i t e r j e d ő  b ö r b á n t a l o m ,  m e l y  a z  e g é s z  é l e t e n  á t  f e n n 
m a r a d .  A  k ó r o s  e l v á l t o z á s o k  m i n d i g  a  v é g t a g o k n a k  f e s z í t ő  o l d a l á n  

v a n n a k  j o b b a n  k i f e j e z v e ,  a  n a g y  í z ü l e t e k  h a j l í t ó  f e l ü l e t é n e k  b ő r e  
t e l j e s e n  m e n t e s  s z o k o t t  m a r a d n i  a  b a j t ó l .  A z  i c h t h y o s i s n á l  a  s t r a t u m  

c o r n e u m  s e j t j e i n e k  l a s s ú b b  l e v á l á s a  é s  a  r é t e g n e k  e z  á l t a l  o k o z o t t  
m e g v a s t a g o d á s a  f o r o g  f e n n .  E  k ó r o s  á l l a p o t  o k á t  i l l e t ő l e g  e l t é r ő k  
a  n é z e t e k  ;  s z e r e p e l t e t i k  1 .  a z  e p i d e r m i s  é s  a  p a p i l l á k  h y p e r t r o p h i á -  

j á t ;  2 .  a  s z a r ú s e j t e k  s z o r o s a b b  t a p a d á s á t  a  m i r i g y e k  t e r m é n y e i n e k  
m e g v á l t o z á s a  f o l y t á n ;  3  k ü l ö n ö s  v e g y i  a n y a g o k  j e l e n l é t é t  a z  e p i -  

d e r m i s b e n .  T é n y  a z ,  h o g y  a z  i c h t h y o s i s n á l  a  b ő r n e k  h e l y i  t á p l á l 
k o z á s i  z a v a r á v a l  v a n  d o l g u n k ,  d e  h o g y  e  z a v a r  m i b e n  á l l ,  a z  m é g  
n i n c s  f e l d e r í t v e .

B) E lő adás.

G r ó s z  E m i l  d r .  , , A  s z ü r k e  h á l y o g  m e g o p e r á l á s á r ó l “  t a r t o t t  
e l ő a d á s t .  A  s z ü r k e  h á l y o g  o p e r á l á s á n a k  k é r d é s e  m e g é r d e m l i  a z  

o r v o s o k  ö s s z e s s é g é n e k  é r d e k l ő d é s é t ,  m e r t  n e m  k e v e s e b b r ő l  v a n  s z ó ,  
m i n t  a r r ó l ,  h o g y  a  t e l j e s e n  v a k n a k  v i s s z a a d j u k  e g é s z  l á t ó k é p e s 

s é g é t .  A z  i g y e k e z e t  m o s t  i s  a  r é g i ,  h o g y  m e n n é l  t ö b b  o p e r á l á s  
s i k e r ü l j ö n  s  m e n n é l  t ö b b  t ö k é l e t e s  e r e d m é n y t  k a p j u n k ,  d e  a  m e t h o -  

d u s r a  n é z v e  s o h a s e m  v o l t  o l y a n  n a g y  a  n é z e t e l t é r é s ,  m i n t  m a .  
I d ő s z e r ű  t e h á t  a  t á r g y g y a l  f o g l a l k o z n i .  E z ú t t a l  c s a k  a z  ö r e g k o r i  

s z ü r k e  h á l y o g  e x t r a c t i ó j á r ó l  s z á n d é k o z i k  s z ó l a n i .  M i n d e n e k e l ő t t  
i s m e r t e t i  Daviel e l j á r á s á t  ( 1 7 4 5 ) ,  m e l y  a  Beer á l t a l  t ö k é l e t e s í t e t t  

a l a k b a n  1 8 6 5 - i g  a z  e x t r a c t i ó k n a k  m a j d n e m  e g y e d ü l i  m ó d j a  v o l t ,  
m i d ő n  a z o n b a n  a  Graefe-f é l e  e x t r a c t i o  e g é s z e n  h á t t é r b e  s z o r í t o t t a .  
Gaefe h a l á l a  u t á n  l é p é s r ő l  l é p é s r e  ú j r a  k ö z e l e d t e k  a  Daviel m e t h o -  

d u s á h o z  ( Wecker), d e  a z  i r i d e c t o m i a  n é l k ü l  v a l ó  o p e r á l á s  c s a k  a z  
a s e p s i s  é s  c o c a i n  a n a e s t h e s i a  v é d e l m e  a l a t t  n y e r t  s z á m o s  h í v e k e t ,  
ú g y  h o g y  m i d ő n  1 8 8 8 - b a n  a  h e i d e l b e r g i  s z e m é s z g y ü l é s e n  s z ó b a  

k e r ü l t  a  c a t a r a c t a  e x t r a c t i o ,  m i n d h á r o m  e l ő a d ó :  Gayet, Schweyger 
é s  Knapp a  k e r e k  p u p i l l á t  k í m é l ő  e l j á r á s  h í v é n e k  v a l l o t t a  m a g á t .  

A z é r t  a  c o m b i n á l t  m e t h o d u s n a k  i s  m a r a d t a k  p á r t o l ó i ,  s ő t  a  l e g u t o l s ó  
i d ő b e n  ú j r a  s z a p o r o d n i  l á t s z a n a k .  E  m e l l e t t  m a j d n e m  m i n d e n  s z e m 

o r v o s n a k  m e g v a n  a  m a g a  m ó d j a ,  m e l y e t  l e g j o b b n a k  t a r t .  M e g 
e g y e z é s n e k  n y o m a  s i n c s .  A  v i t a  l é n y e g e  a  k ö r ü l  f o r o g ,  v é g e z z ü n k - e  

i r i d e c t o m i á t ,  v a g y  n e m .  M i n d e n  e g y é b  r é s z l e t ,  ú g y  m i n t  a  s e b  
a l a k j a ,  a  t o k r e p e d é s  m i l y e n s é g e ,  a z  e l ü l s ő  c s a r n o k  ö b l í t é s é n e k  s z ü k 

s é g e s s é g e ,  a z  u t ó k e z e l é s  s z i g o r ú s á g a  c s a k  a z o n  m ú l i k ,  h o g y  k é p e 
z ü n k - e  a z  i r i s b e n  c o l o b o m á t  v a g y  s e m .  A z  e g y s z e r ű  m é t h o d u s ,  h a  |  

s i k e r ü l ,  a  l e g i d e á l i s a b b  e r e d m é n y t  n y ú j t j a .  C s a k  h o g y  3 '  v e s z é l y t  
r e j t  m a g á b a n ,  a z  i r i s  s z ú r á s á t ,  p r o l a b á l á s á t  é s  a  k é r g i  r é s z l e t e k  

v i s s z a m a r a d á s á t .  E z e k  k ö z ü l  a z  i r i s  p r o l a p s u s  a z  e x t r a c t i o  s i m p l e x  
v a l ó s á g o s  „ b e t e  n o i r e “ - j a ,  m i n t  a  h o g y  Critchett m o n d j a .  A  k ü l f ö l d  

l e g e l s ő  o p e r a t e u r j e i  {Knapp, Schweyger, Panas, Trousseau) s e m  t u d 
t á k  e l ő f o r d u l á s á t  l é n y e g e s e n  c s ö k k e n t e n i  ( 5 — 8 % ) .  C s a k  Falerowski 

m u t a t  k i  j o b b  0 / o  o t -  A  h á l y o g r é s z l e t e k  v i s s z a m a r a d á s a  e l k e r ü l é s é r e  
s o k a k n a k  a  k i ö b l í t é s  j ó  s z o l g á l a t o t  t e t t ,  d e  ú g y  l á t s z i k  a  h a s z o n  n e m  
á l l  a r á n y b a n  a z  e l j á r á s  k é n y e s  v o l t á v a l .  A  t o k r e p e s z t é s  c z é l j á b ó l  

k ü l f ö l d ö n  h a s z n á l t  c s í p ő k  e g y i k e  s e m  f e l e l  m e g  a  c z é l n a k .
A  com b in á lt m ethod usn ak  is  m egvan n ak  a m aguk  á rn yo ld a la i.

A  m ű t é t  h o s s z a d a l m a s ,  f á j d a l m a s ,  a z  ü v e g t e s t  k ö n n y e b b e n  p r o l a b á l -  
h a t ,  v é r z é s  l e h e t s é g e s ,  m e l y  e l f e d h e t i  a  t é r t .  A z i r i s  c o l o b o m á j a  

t o r z í t  é s  k á p r á z á s t  o k o z .  E  k i f o g á s o k  e g y  r é s z é n e k  a z o n b a n  n i n c s  
n a g y  j e l e n t ő s é g e .  A m i  a  v é g e r e d m é n y t  i l l e t i ,  m i n d k é t  m é t h o d u s  

á l t a l  k i v á l ó  s i k e r e k e t  é r t e k  e l .  A z e g y s z e r ű  m é t h o d u s  h í v e i  k ö z ü l :  |  
Panas-n a k  0 ‘ 4 ° / 0 ,  Knapp-n a k  1 — 2 ' 4 %  v e s z t e s é g e  v o l t ,  Hirschberg- 
n e k  ( 2 0 0  e s e t )  é s  Trousseau-nak ( 3 0 0  e s e t )  e g y  s e m .  C o m b i n á l t  
e x t r a c t i ó v a l  Haab O ’ 6 3 0 / 0 - o t ,  Sattler T 5 0 / 0 - o t ,  Biedel 0 ' 9 7 % - o t ,  
Imre József 2 7 o - o t  v e s z í t e t t ,  m í g  Graefe ( 4 4 5  e s e t )  e g y e t  s e m .  E z  

a d a t o k a t  e l ő a d ó  i n k á b b  t á j é k o z á s  c z é l j á b ó l  k ö z l i  é s  n e m  m e g d ö n t 
h e t e t l e n  k ö v e t k e z t e t é s e k  l e v o n á s a  c z é l j á b ó l ,  m e r t  a  s i k e r  i g e n  s o k  

t é n y e z ő n  m ú l i k .

A z  e g y e t e m i  s z e m k l i n i k á n  h o s s z ú  i d e i g  k i z á r ó l a g o s a n  a  Graefe- 
f é l e  m e t h o d u s t  g y a k o r o l t á k .  A z  1 8 8 0 — 1 8 9 0 - i g  t e r j e d ő  1 0  é v  
s t a t i s t i k á j á t  Issekute László d r .  á l l í t o t t a  ö s s z e .  A z  1 9 3 9  c a t a r a c t a  
e x t r a c t i ó r a  T Ö ° / o  v e s z t e s é g  e s i k ,  p e d i g  a z  o p e r á l á s o k a t  n e m c s a k  
Schulek V. t a n á r  v é g e z t e ,  h a n e m  a z o k b a n  2 3 - a n  o s z t o z t a k .  A z t  i s  
s z á m b a  k e l l  v e n n i ,  h o g y  a z  o p e r á l á s o k a t  n a g y  h a l l g a t ó s á g  e l ő t t  é s  e g y  

n a p o n  n a g y  s z á m b a n  v é g z i k ,  m i  a z  a s e p s i s  r o v á s á r a  e s i k .  A z  e g y s z e r ű  I

m e t h o d u s t  1 8 9 0 .  m á r c z i u s  1 1 - d i k e  ó t a  v é g z i k .  E l e i n t e  a  Wecker-t'éle 
e x t r a c t i o  l o b u l a r i s  p e r i p h e r i c a  s i m p l e x e t  g y a k o r o l t á k ,  d e  a  2 8 8  
e g y f o l y t á b a n  v é g z e t t  o p e r á l á s  e l é g g é  m e g g y ő z t e  a r r ó l ,  h o g y  a  j ó l  
s i k e r ü l t  e s e t e k  n e m  k á r p ó t o l n a k  a z  i r i s  p r o l a p s u s o k é r t .  A z  1 8 9 1 .  
é v i  m á j u s  1 6  d i k a  ó t a  Schulek Vilmos t a n á r  m e t h o d u s a  s z e r i n t  v é g 
z i k  a z  e x t r a c t i ó k a t  é s  p e d i g  e d d i g e l é  3 0 0  e s e t b e n .  A z  e l j á r á s t  
Schulek t a n á r  a  m .  t u d .  A k a d é m i á b a n  t e r j e s z t e t t e  e l ő  s  l e í r á s a  a  

„ S z e m é s z e t “  h a s á b j a i n  t a l á l h a t ó .  A  m ó d s z e r  é r t é k e  a b b a n  á l l ,  h o g y  
a z  i r i s  p r o l a p s u s a  é s  a  h á l y o g m a r a d é k o k ,  t e h á t  a z  e x t r a c t i o  s i m p l e x  
á r n y o l d a l a i  e l l e n  m i n d e n  e d d i g  i s m e r t  m e t h o d u s n á l  e r e d m é n y e s e b b e n  
k ü z d .  A  s e b  e l é g g é  t á t o n g  a r r a ,  h o g y  a  h á l y o g  a z  i r i s  z ú z á s a  n é l k ü l  

e x p u l s á l h a t ó  l e g y e n ,  d e  a z é r t  g y o r s a n  é s  b i z t o s a n  z á r u l .  A  t o k r e p e s z t ő  
c s i p ö v e l  n a g y  t o k d a r a b  h ú z h a t ó  k i ;  a  s e b l a p á t  s e g í t s é g é v e l  p e d i g  
a  h á l y o g - m a r a d é k o k  a z  i r i s  s é r t é s e  n é l k ü l  t á v o l í t h a t ó k  e l .  A  s e b  
o l y  j ó l  z á r ,  h o g y  a s t i g m a t i s m u s t  n e m  o k o z .  D e  a z é r t  a  c o m b i n á l t  
m e t h o d u s t  s e m  s z a b a d  t e l j e s e n  e l e j t e n ü n k ,  m e r t  e n n e k  i s  m e g v a n n a k  
a  m a g a  i n d i c a t i ó i  ( g l a u k o m a ,  s y n e c h i a  p o s t ,  s t b . ) ,  c s a k h o g y  e z e k  
n a g y o n  m e g f o g y t a k .  V é g ü l  r ö v i d e n  i s m e r t e t i  a z  o p e r a t i o  e l ő k é s z ü 
l e t e i t ,  a  m ó d o t ,  a  h o g y a n  a z  a s e p s i s r ö l  g o n d o s k o d n a k  é s  a z  u t ó 
k e z e l é s t ,  m e l y  u t ó b b i  l é n y e g e s e n  k ö n n y e b b  a  b e t e g r e  Schulek 
m e t h o d u s á n a k  g y a k o r l á s a  ó t a ;  a  b e t e g e k  2  n a p i g  f e k i i s z n e k ,  é s  

1 0 — 1 2 - e d n a p r a  t á v o z n a k .  E l ő a d á s á t  a  k ö v e t k e z ő  s z a v a k k a l  f e j e z i  b e  :
„ Ö t  é v  e l ő t t ,  m i n t  a  k e z d e t  k e z d e t é n  á l l ó  f i a t a l  o r v o s  e l 

m e n t e m  k ü l f ö l d r e ,  h o g y  a  n é m e t  é s  a  f r a n c z i a  s z e m k l i n i k á k a t  l á t o 
g a s s a m .  L á t t a m  m i n t a s z e r ű e n  b e r e n d e z e t t  k l i n i k á k a t ,  l á t t a m  n a g y  
ü g y e s s é g ű  o p e r a t e u r ö k e t ,  k i t ű n ő  g y ó g y e r e d m é n y e k e t ,  c s a k  e g y e t  

n e m  t a l á l t a m :  i l y e n  s z e m é s z i  i s k o l á t .  E h h e z  a z  k e l l ,  h o g y  a  k l i n i k a  
v e z e t ő j e  s e g é d e i n e k ,  g y a k o r n o k a i n a k  o l y a n  m ű k ö d é s i  t é r t  e n g e d j e n ,  
m i n t  a  m i l y e n t  S c h u l e k  t a n á r  n e k ü n k  e n g e d ! “

Vidor Zsigmond dr. fe lh ív ja  a f ig ye lm et az am bidextr ia be- 
gyakoro lásának  szü k ségességére  a h e ly es operá lás terén. Szó ló  azt h iszi, 
hogy  a szem m ütö azon perczben, m ikor k ést vesz a kezébe, a  tud ósbó l 
m íívészszé a lak u l és mert ez íg y  van, tagadhatatlan, h o g y  a szem m ű tő  b a l 
k ezének  is o ly  gyakoro ltnak  kell lenn i, m int a jobb k ezének . M ikor a 
Daviel-extrac tiót csiná lták , fé ltek  a ttó l, h o g y  a  szem et rögz ítsék  és íg y 
a lebenym etszés rend esen  le fe lé  történt, s m ert a szem  fe lfe lé  m enekül 
bántalm aztatás esetén , ez könnyen  ment. K éső bb , m idő n ir idectom iáva l 
operáltak , tö rvén y  le tt , hogy  fe lfe lé  extr d iá ljunk. A  fe lfe lé  va ló  ex trac
tio  a legkénye lm esebb  eljárás, ha a fek vő  b e teg  feje m ögé áll az Opera
teur, de ha a bal szem et kell operá ln i, és az Operateur nem  am bidexter, 
ak kor  a b e teg  e lő tt  ke ll operáln ia és íg y  a b eteg  fe je m ögö tt va ló  operá
lás k én ye lm érő l le  k e ll m ondania. Graefe nem  v o lt  am b id ex ter  és d irecte 
k ife jez te , h o g y  az am bidextr ia b egyakorlására fo rd íto tt id ő t az orvos 
jobban  is felhasználhatja. Ezért szó ló  eredetileg  nem g yak o ro lta  be az 
am bidextr iát, és kezdetben  —  vélet lenü l — nem  is v olt  reá szük sége, 
m íg eg y  cataracta traum atica után k e le tk ezett fá jdalm asságok  m egszün 
te tése v ég e t t  a bal szem en ex tractió t v ég z e t t  és az aze lő tt  gyakor la tlan 
bal k ezével, m ert féle lem  nem h a to tta  át a szem  ép sége m iatt, ép olyan 
szépen cs iná lta  az ex tractió t, m int a jobbal. A  bal k ezével azért tudo tt 
ilyen  jó l operálni, mert nevelésü nk  álta l szokásu nkká  vá lt  m etszéseket 
magur.k fe lé  vezetn i, és csak ezen m etszések  jó k , hely esek , m egb ízhatók , 
mert az erő k adago lása  ezekné l jobban  hatalm unkban áll, m intha  
m agunktó l elm etszü nk . Ezért fe lszó la lásának  czélja  nem eg y éb , m int 
h o g y  tek in tve azt, h o g y  k lin ikánkon  va lóban  isk o la  van, f ig ye lm eztesse 
a je len leg i assisten st, h ogy  az operálók  bal k ezének  begyakorlására  is 
sú ly t  fek tessen ek .

Csapodi István dr. felszó la lásában  tud om ásu l h ozza , h o g y  Schulek 
tanár k lin iká ján  m eg k ö v ete lik  az am bidextr iát, azonban  sohasem  a fej 
m ögü l, hanem  a b e teg  e lő tt  annak job b  olda lán  az á gy  szélén  ü lv e, bal 
szem et a jobb  kézzel, jobb  szem et a bal k ézze l operálnak. A  be idegzés 
o lyan , h o g y  egy fo rm a ü g y esség g e l v ég z ik  az op erálások at jobb  és bal 
k ézzel. K ívánatos vo ln a, h o g y  az am bidextr iára már e lő zetesen  be 
vo lnánk  g y a k o r o lv a : h o g y  ne lenn e a k özön ségb en  az a  bal h it e l
harapózva. h ogy  a bal. a „ csú n ya“ k ézze l a gyerm ek nek  nem szabad 
ten n ie sem m it. H iszen az orthopaedek is  állítják., hogy  a tes t  elferdü- 
léseiben is  része van a  jobb  kéz fo ly to n o s gyakorlásán ak .

Grosz E m il azt h iszi, h o g y  az, a  ki az ir is csípő t kép es bevezetn i 
a csarnokba, azt o tt  ny itn i és az ir ist m egfogn i, annak m ég könnyebb 
a k ést vezetn i.

(F o ly ta tása  k ö v e tk ez ik .)

E rdély i nuozeum-egylet.
( O r v o s t e r m é s z e t t u d o m á n y i  s z a k o s z t á l y  ü l é s e  1 8 9 3 .  é v i  f e b r u á r

2 5 - d i k é n . )

(V ége.)

5 .  K i s s  F e r e n c z  d r .  a  f e h é r n y e  m e n n y i l e g e s  m e g h a t á r o 
z á s á r ó l  t a r t o t t  k í s é r l e t e k k e l  e g y b e k ö t ö t t  e l ő a d á s t .

A z  e g y e s  f e h é r n y e  m e n n y i l e g e s  m e g h a t á r o z á s i  m ó d s z e r e k e t  
o l y  s z e m p o n t b ó l  v e t t e  v i z s g á l a t  a l á ,  h o g y  e g y r é s z t  m e g á l l a p í t s a ,
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h o g y  m e l y i k  m ó d s z e r  v i h e t ő  k i  l e g k ö n n y e b b e n ,  l e g r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t ,  
m e l y i k h e z  s z ü k s é g e s  a r á n y l a g  l e g k e v e s e b b  s  l e g o l c s ó b b  e s z k ö z  é s  (  
v e g y s z e r  s  m á s r é s z t  a  f e n t i  t u l a j d o n s á g g a l  b i r ó  m ó d s z e r e k  k ö z t i l  j 

m e l y i k  a d  l e g i n k á b b  h a s z n á l h a t ó  e r e d m é n y t .

Ö s s z e s e n  1 9  m ó d s z e r t  v i z s g á l t  m e g ,  s  k ö r ü l b e l ü l  8 0 — 9 0  
v i z e l e t t e l  1 2 2 0  m e g h a t á r o z á s t  v é g e z e t t .

M e l l ő z v e  v a l a m e n n y i  m ó d s z e r n e k  e l s o r o l á s á t ,  c s u p á n  a z o n  4  
m ó d s z e r t  e m l í t i  m e g ,  a  m e l y e k  a  g y a k o r l ó  o r v o s o k  e l ő t t  s z ó b a  
j ö h e t n e k ,  s  e z e k  a  k ö v e t k e z ő k  :  B r a n d b e r g ,  Z o t h ,  E s b a c h  é s  
C h r i s t e n s e n  f é l e .

I .  B r a n d b e r g - f é l e  m ó d s z e r .  E  m ó d s z e r r e l  3 0  v i z e l e t e t  v i z s 
g á l t ,  s  a  3 0  v i z e l e t n é l  k a p o t t  f e h é r n y e  m e n n y i s é g  k ö z é p é r t é k e  
4 ' 1 8 ° / o o >  u g y a n e z e k n é l  a  S c h e r e r - f é l e  k i c s a p á s i  m ó d s z e r r e l  k a p o t t  
k ö z é p é r t é k e  4'45°/oo> t e h á t  a  d i f f .  — 3 '8 2 ° /o -  A z  e g y e s  v i z e l e t n é l  
e s z k ö z ö l t  e g y e s  m e g h a t á r o z á s o k  k ö z ö t t  s z i n t é n  i l y  c s e k é l y  d i f f e r e n 
t i a  v a n .

II.  Z o t h - f é l e  u r o m e t r i k u s  m ó d s z e r .  E  m ó d s z e r  i s m e r t e t é s é t  m á r  
k ö z ö l t e  a z  E r d é l y i  M u z e u m - e g y l e t  É r t e s í t ő j e  1 8 9 2 .  é v i  I I - d i k  
f ü z e t é b e n  s  o t t  k i m u t a t t a ,  h o g y  v a l a m i v e l  k e v é s b é  p o n t o s  é s  
k e v é s b é  m e g b í z h a t ó ,  m i n t  a z  E s b a c h - f é l e  a l b u m i n i m e t e r .

I II .  E s b a c h - f é l e  a l b u m i n i m e t e r .  E z e n  e s z k ö z z e l  i g e n  s z á m o s
v i z s g á l a t o t  v é g e z e t t ,  9 1  k ü l ö n b ö z ő  v i z e l e t t e l  5 8 0  m e g h a t á r o z á s t ,  s  
k ö z é p é r t é k ü l  4 ' 1 6 6 3 % , ,  f e h é r n y é t  k a p o t t ,  m í g  u g y a n e z e k n é l  a  

S c h e r e r - f é l e  m ó d s z e r r e l  4 ' 5 5 0 7 ° / o 0 ,  t e h á t  a  d i l i .  s z á z r a  v o n a t k o z t a t v a  
9 ' 5 4 ° / 0 ,  a  m i  c s e k é l y ,  a z o n b a n  h a  n é z z ü k  e g y r é s z t  a z  e g y e s  v i z e l e t 
n é l  v é g z e t t  m e g h a t á r o z á s o k b ó l  k a p o t t  k ö z é p é r t é k e t ,  s  e z t  h a s o n l í t j u k  

a z  u g y a n e z e n  v i z e l e t n é l  a  S c h e r e r - f é l e  e r e d m é n y h e z ,  a k k o r  m á r  
s o k k a l  k e d v e z ő t l e n e b b  e r e d m é n y t  t a l á l u n k ,  a  m e n n y i b e n  n é h a  4 0 ,  
s ő t  5 0 ° / o  d i f f . - t  i s  k a p o t t ,  a z o n b a n  a  l e g t ö b b  e s e t b e n  m é g i s  0 — 2 0 ° / 0  
v o l t  a  k ü l ö n s é g .  A z  E s b a c h - f é l e  a l b u m i n i m e t e r t  v i z s g á l t a  ú g y  a z  

E s b a c h - ,  m i n t  a  J o h n s o n - f é l e  f o l y a d é k k a l ,  t o v á b b á  v i z s g á l t a  a
k ü l ö n b ö z ő  s a v a k  h a t á s á t  a  c s a p a d é k  m e n n y i s é g é r e  n é z v e ,  s  m i g  a z  
E s b a c h  é s  a  J o h n s o n - f o l y a d é k k a l  e g y e n l ő  e r e d m é n y e k e t  k a p o t t ,  

t a l á n  a  J o h n s o n n a l  m é g i s  v a l a m i v e l  i n k á b b  ö s s z e v á g ó  e r e d m é n y e k e t ,  
a d d i g  a  s a v a k n á l  a  k ö v e t k e z ő  e r e d m é n y t  n y e r t e  :  l e g j o b b  a z  
e c z e t s a v  s  a  c z i t r o m s a v ,  m á r  k e v é s b é  j ó  a  k é n s a v ,  s ó s a v ,  s  l e g 
k e v é s b é  a  l é g e n y s a v ,  m e l y l y e l  á l l a n d ó a n  k i s e b b  e r e d m é n y t  s  t ö m ö r e b b  
c s a p a d é k o t  k a p o t t .  A  m i  a  v i z e l e t  h í g í t á s á t  i l l e t i ,  l e g c z é l s z e r ü b b  
a n n y i r a  h í g í t a n i ,  h o g y  3 — 5 % 0  f e h é r n y é t  t a r t a l m a z z o n ,  t e r m é s z e 

t e s e n  e z  c s a k  b ö  f e h é r n y é s  v i z e l e t n é l  j ö h e t  s z ó b a .

V é g r e  a  m i  a z  u g y a n a z o n  v i z e l e t n é l  t a l á l t  e r e d m é n y e k  e g y 
m á s h o z  v a l ó  v i s z o n y á t  i l l e t i ,  a z  i n g a d o z á s  i t t  i s  4 0 — 5 0 ° / < r r a  f e l -  
e m e l k e d e t t ,  a z o n b a n  m é g i s  l e g g y a k r a b b a n  0 — 3 0  %  k ö z ö t t  v o l t ,  s  e  
t e k i n t e t b e n  a  l é g e n y s a v v a l  k a p o t t  l e g i n k á b b  ö s s z e v á g ó  e r e d m é n y t .

IV .  C h r i s t e n s e n - f é l e  a l b u m i n i m e t e r .  E z e n  e s z k ö z z e l  6 1  v i z e l e t e t  
v i z s g á l t  s  ö s s z e s e n  1 9 0  m e g h a t á r o z á s t  c s i n á l t ,  m e l y e k  4 '5 8 5 % o  
k ö z é p é r t é k e t  a d n a k ,  u g y a n e z e k n é l  a  S c h e r e r  s z e r i n t  t a l á l t  k ö z é p 

é r t é k  4 '8 3 3 7 ° /o o ) t e h á t  d i f f .  — 5 '1 4 % , t e h á t  c s e k é l y ;  c s e k é l y e b b
m i n t  a z  E s b a c h - n á l .  H a  a z  e g y e s  v i z e l e t e k n é l  k a p o t t  é r t é k e t  h a s o n 
l í t j u k  ö s s z e ,  a k k o r  i s  k e d v e z ő b b  e r e d m é n y t  k a p u n k ,  m i n t  a z  !  

E s b a c h - n á l ,  m e r t  p l .  6 1  v i z e l e t n é l  a z  E s b a c h - c h a l  1 2 - s z e r ,  m í g  
C h r i s t e n s e n - n e l  8 - s z o r  k a p o t t  3 0 % - n á l  n a g y o b b  d i f i ' e r e n t i á t .  V é g r e  
u g y a n a z o n  v i z e l e t n é l  k a p o t t  e g y e s  e r e d m é n y e k  k ö z ö t t  i s  k i s e b b  a z  
i n g a d o z á s  a  C h r i s t e n s e n  m i n t  a z  E s b a c h - f é l e  a l b u m i n i m e t e r  h a s z n á 

l a t á n á l .

A z  e l m o n d o t t a k  a l a p j á n  l e g e l s ő  s o r b a n  a  C h r i s t e n s e n - f é l e  
a l b u m i n i m e t e r t  a j á n l j a  a  g y a k o r l ó  o r v o s n a k ,  m e l y l y e l  i g e n  g y o r s a n  
—  8 — 1 0  p e r e z  a l a t t  —  a r á n y l a g  a  l e g p o n t o s a b b a n  s  i g e n  e g y 
s z e r ű e n  l e h e t  a  f e h é r n y e  m e n n y i s é g é t  m e g h a t á r o z n i ,  m i n d e n e s e t r e  
h á t r á n y a  a z o n b a n  a z ,  h o g y  e g y f e l ő l  o l y a n o k  n e m  h a s z n á l h a t j á k ,  
k i k n e k  s z e m ü k  r o s s z ,  s  m á s f e l ö l ,  h o g y  a  m e g h a t á r o z ó  a k a r a t á t ó l  

n e m  a n n y i r a  f ü g g e t l e n ,  m i n t  a z  E s b a c h .

M ásodso rban  az E sb a ch -fé le  a lb um in im eter t a ján lja  és  p ed ig 

ha a v iz e le t  lú g o s, ak k o r  ecze tsa v v a l v a ló  s a v í t á s t; h o g y  az E sb ach 

v a g y  a Johnson  fo ly a d ék á t h aszn á lju k -e , az a l ig  ok oz d ifferen tiá t.

H arm ad so rb an  a Z o th -fé le  ü röm éié r t, m e ly  p on to ssá g  tek in te 

téb en  u g y a n  az E sbach  m ögö tt á l l, azonban  e lő n y e , ho g y  feh érn y e 

m elle t t  m ég  h u g y a n y t  é s  ezuk ro t is  m eg  leh e t v e le  ha tá r o z n i; v ég r e 

a n eg y ed ik  h e ly r e  a  B ra n d b erg -fé le  m ódszer t tesz i, m e ly h e z  m ár

t ö b b  i d ő  s  n a g y o b b  g y a k o r l a t  s z ü k s é g e s  é s  e  m i a t t  a  g y a k o r l ó  
o r v o s  n e m  i g e n  h a s z n á l h a t j a .

M é g  c s a k  a z t  j e g y z i  m e g ,  h o g y  a z  e r e d m é n y t  a  S c h e r e r -  
f é l e  k i c s a p á s i  m ó d s z e r r e l  k a p o t t  e r e d m é n y h e z  h a s o n l í t o t t a ,  m i n t  
l e g p o n t o s a b b  m ó d s z e r h e z .

K o l o z s v á r ,  1 8 9 3 .  m á r c z i u s  1 6 - d i k á n .
Bénél d r . ,  s z a k j e g y z ő .

IR O D A L O M -S Z E M L E .

I. K önyvism ertetés.
L u s t i g :  D i a g n o s t i k  d e r  B a k t e r i e n  d e s  W a s s e r s .  J e n a ,  1 8 9 3 .

V e r l a g  v o n  G u s t a v  F i s c h e r .

A  v í z  a  f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k  t e r j e s z t é s é n é l  n a g y  s z e r e p e t  j á t s z i k  
é s  a z é r t  a  v í z b e n  e l ő f o r d u l ó  f e r t ő z ő  c s í r á k  i s m e r e t e  n e m  c s e k é l y  
g y a k o r l a t i  f o n t o s s á g a i  b i r .  N a g y  s z á m m a l  t a l á l h a t ó k  a z o n b a n  a  v í z 
b e n  o l y a n  b a c t e r i u m o k  i s ,  m e l y e k  u g y a n  n e m  k ó r o k o z ó k ,  d e  i s m e r e 
t ü k  m é g i s  f o n t o s ,  e g y r é s z t  m e r t  e g y e s  f a j o k  e l ő f o r d u l á s á b ó l  n é m i  
k ö v e t k e z t e t é s t  v o n h a t u n k  a z  i l l e t ő  v í z n e k  v e g y i  t e r m é s z e t é r e  é s  í g y  
h a s z n á l h a t ó s á g á r a  i s  ;  m á s r é s z t  a z o n b a n  a z é r t  i s ,  m e r t  n é m e l y i k ü k  
n a g y o n  h a s o n l í t v á n  e g y i k - m á s i k  p a t h o g e n  b a c t e r i u m h o z ,  ö s s z e t é v e s z -  

t é s r e  s z o l g á l t a t h a t n á n a k  a l k a l m a t .  M i n d e n e s e t r e  k ö s z ö n e t t e l  k e l l  
t e h á t  f o g a d n u n k  s z e r z ő n e k ,  a  f l o r e n z i  e g y e t e m e n  a  k ó r t a n  t a n á r á 
n a k ,  m u n k á j á t ,  m e l y b e n  a  v í z b e n  e d d i g  t a l á l t  b a c t e r i u m o k a t  —  
s z á m s z e r ű i t  1 8 1 - e t  —  k i m e r í t ő e n ,  k ö n n y e n  á t t e k i n t h e t ő  a l a k b a n ,  

a  g y a k o r l a t i  h a s z n á l h a t ó s á g o t  f o l y t o n  s z e m  e l ő t t  t a r t v a  i s m e r t e t i .  
M u n k á j á t  a z  e m b e r r e  p a t h o g e n  b a c t e r i u m o k  l e í r á s á v a l  k e z d i ;  k ü l ö 
n ö s e n  k i e m e l e n d ő  e  s z a k a s z b a n  a  t y p h u s - b a c i l l u s h o z  h a s o n l ó ,  a  v í z 

b e n  e l ő f o r d u l ó  m i k r o b á k  b e h a t ó  i s m e r t e t é s e .  E z u t á n  a z  á l l a t o k r a  
p a t h o g e n  b a c t e r i u m o k a t  í r j a  l e ,  v é g ü l  p e d i g  a  n e m  k ó r o k o z ó  m i k r o 
b á k k a l  f o g l a l k o z i k ,  m e l y e k  k ö z ö t t  a  p l e o m o r p h - a l a k o k n a k  ( b e g g i a t o a ,  
c l a d o t h r i x )  i s  h e l y e t  a d .  A  m u n k á t ,  m e l y h e z  B a u m g a r t e n  t a n á r  í r t  
e l ő s z ó t ,  m i n d e n k i n e k ,  a  k i  a  v í z  b a c t e r i o l o g i a i  v i z s g á l a t á v a l  f o g l a l 

k o z i k ,  b á t r a n  a j á n l h a t n i  m i n t  o l y a n t ,  a  m e l y n e k  a d a t a i b a n  t e l j e s e n  
m e g b i z h a t i k  é s  a  m e l y n e k  s e g é l y é v e l  m u n k á j á t  n a g y o n  m e g k ö n n y í t h e t i .

II. Lapszem le. 
G y ó g y s z e r t a n .

A  c h l o r o f o r m  h a t á s a  a  v e s é k r e .  ( R i n d s k o p f . )  A  s z e r z ő  m i n t e g y  
%  é v i g  v i z s g á l t a  c h e m i a i l a g  é s  m i k r o s k o p p a l  m i n t e g y  1 0 0  h ó d í t v a  

o p e r á k n a k  a  v i z e l e t é t ;  a  b ó d í t á s o k  r é s z b e n  a  h i v a t a l o s ,  r é s z b e n  a  P i c t e t -  
f é l e  c h l o r o f o r m m a l  l e t t e k  e s z k ö z ö l v e ,  a  m i  a z o n b a n  a  v i z s g á l a t o k  

e r e d m é n y é n  n e m  v á l t o z t a t o t t .  A  1 0 0  e s e t  k ö z ö t t  3 1 - b e n  b i z t o s  
q u a l i t a t i v  e l v á l t o z á s o k  v o l t a k  t a l á l h a t ó k  a  v i z e l e t b e n ,  v a g y i s  minden 
3-dik vizelet kórossá lesz a chloroformos bódítás által. E  3 1  e s e t 
b e n  6 - s z o r  f e h é r j e ,  6 - s z o r  f e h é r j e  é s  c y l i n d e r e k ,  1 9 - s z e r  c s a k  a z  
u t ó b b i a k ,  3 1 - s z e r  a  l e u k o e y t á k n a k  e r ő s  m e g s z a p o r o d á s a ,  1 9 - s z e r  
p e d i g  k ü l ö n b ö z ő  e p i t h e l  v o l t  k i m u t a t h a t ó .  A  f e h é r j e  é s  c y l i n d e r e k  

m e n n y i s é g e  l e g n a g y o b b  v o l t  a z  e l s ő  n a p o n ;  a  3 - d i k  n a p o n  r e n d e s e n  
e l t ű n t e k .  K é t s é g t e l e n ,  h o g y  a  c h l o r o f o r m n a k  v á z o l t  h a t á s á r a  a  
b ó d í t á s n a k  t a r t a m a  é s  a  c h l o r o f o r m  e l h a s z n á l t  m e n n y i s é g e  g y a k o 

r o l j a  a  l e g l é n y e g e s e b b  b e f o l y á s t ;  e z é r t  i s  a  s z e r z ő  n e m  a j á n l h a t j a  
e l é g g é  a z  e g y e n l e t e s  c s e p e g t e t é s  a l k a l m a z á s á t ,  n e m k ü l ö n b e n  a z t ,  
h o g y  b ó d í t á s  e l ő t t  m i n d i g  g o n d o s  v i z s g á l a t o t  t e g y ü n k  v e s e b a j o k  

i r á n t  é s  k e r ü l j ü k  e l  u g y a n a z o n  b e t e g n e k  g y o r s  e g y m á s u t á n b a n  v a l ó  
b ó d í t á s á t .  ( M ü n c h e n e r  M e d i z .  W o h s c h r .  r n á r c .  7 .  1 8 9 3 . )  Kóssa.

P i k r i n s a v - m é r g e z é s .  K a r p l u s  d r .  ( N o t h n a g e l  k l i n i k á j á r ó l  
e g y  e s e t e t  í r  l e ,  m e l y b e n  v a l a k i  ö n g y i l k o s s á g i  c z é l b ó l  1 0  g m .  
k e r e s k e d é s b e l i  p i k r i n s a v a t  ( s p i r i t u s b a n  o l d v a )  v e t t  b e ,  a  m i  k ö r ü l 
b e l ü l  6  g m .  t i s z t a  p i k r i n s a v n a k  f e l e l  m e g .  A  f ő b b  s y m p t o m á k  : 
h á n y á s ,  e p i g a s t r i á l i s  n y o m á s ,  e r ő s  i z z a d á s ,  m ú l ó  c o l l a p s u s ,  r ö v i d  

i d e i g  t a r t ó  a n u r i a ,  d y s u r i a  é s  t e n e s m u s  v o l t a k ,  v é g ü l  i c t e r u s  i s .  A  
t e l j e s  g y ó g y u l á s  e g y  h ó n a p  m ú l v a  k ö v e t k e z e t t  b e .  É r d e k e s e n  
i l l u s t r á l j a  e z  e s e t ,  h o g y  m i l y  l a s s a n  ü r ü l  k i  a  s z e r v e z e t b ő l  a  p i k r i n -  
s a v .  M í g  a  b e v é t e l  u t á n  c s a k h a m a r  k i m u t a t h a t ó  a  v i z e l e t b e n ,  a d d i g  

m é g  a  1 7 .  n a p o n  i s ,  m i k o r  m á r  a z  i c t e r u s  i s  t ö k é l e t e s e n  e l m ú l t ,  
p i k r i n s a v  v o l t  a b b a n .  É r d e k e s  t o v á b b á ,  h o g y  s z e m t i i k r i  v i z s g á l a t k o r  
a  p a p i l l a  b ö v é r ü s é g e ,  r e t i n a - v é r z é s  é s  m ú l ó  ü v e g t e s t z a v a r o d á s  l ö n
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k i m u t a t v a .  G y ó g y í t ó  e l j á r á s u l  g y o m o r m o s á s ,  k l y s m á k ,  h a s h a j t ó k ,  
s a v a n y ú  i t a l o k  é s  t o j á s f e h é r j e  l e t t  n y ú j t v a .  ( M ü n c h e n e r  M e d i z .  
W c h s c h r .  1 0 .  s z . )  Kóssa.

A z  i z ü l e t i  é s  m i r i g y t u b e r c u l o s i s  é s  a  r é z p h o s p h a t .  ( E .  L u t o n . )  
A  r é z s ó k  s  n e v e z e t e s e n  a  p h o s p h o r s a v a s  r é z  ú g y  h a t  e z e n  b a j o k r a ,  
m i n t  a  K o c h  t u b e r c u l i n j a .  A  s z e r z ő  a  s t .  g e r m a i n i  g y e r m e k k ó r h á z  

s e b é s z i  o s z t á l y á n  v é g e z t e  k í s é r l e t e i t  b e f e c s k e n d é s e k  a l a k j á b a n .  
( I .  N a t r .  p h o s p h .  5 ,  a q u .  g l y c e r .  6 0  é s  I I .  C u p r .  a c e t .  1 ,  a q u .  

g l y c e r .  4 0 ,  e  k é t  o l d a t  h a s z n á l a t  e l ő t t  ö s s z e ö n f e t i k  é s  k ö z v e t e t -  
l e n ü l  b ő r  a l á  f e c s k e n d é s  e l ő t t  f e l  l e s z  r á z v a . )  R e n d e s e n  1  g m . - o t  

( 1  P r a v a z )  f e c s k e n d e z e t t  a  t r o c h a n t e r  m a j o r  m ö g é .  A  b e s z ú r á s  
h e l y é n  j e l e l e n t k e z ö  p i r  é s  f á j d a l m a s s á g  c s a k h a m a r  e l m ú l i k ,  d e  a  

h e l y e t t  a z  Í z ü l e t e k b e n  l o c a l i s  j e l e n s é g e k  m u t a t k o z n a k ,  á l t a l á n o s  
s y m p t o m á k  á l t a l  k i s é r v e ;  í g y  1 — 2  n a p i g  t a r t ó  3 9 ' 5 ° - o s  l á z ,  
m e l y  a  b a j  s ú l y o s s á g a  s z e r i n t  m a g a s a b b  é s  t o v á b b t a r t ó  l e h e t .  A  
b e t e g  m i r i g y e k  é s  Í z ü l e t e k  m e g d u z z a d n a k ,  f á j d a l m a s o k  l e s z n e k ,  d e  e  

j e l e n s é g e k  a  l á z  c s ö k k e n é s é v e l  i s m é t  a l á b b h a g y n a k ;  h a  1 4  n a p  
m ú l v a  s e m  e n g e d  a  f á j d a l o m ,  a k k o r  ú j a b b  b e f e c s k e n d é s  a l k a l 
m a z a n d ó .  R e n d e s e n  a z o n b a n  m á r  4 — 5  n a p  m ú l v a  n e m  f á j ó s a k  

a z  Í z ü l e t e k  s  e k k o r  a  b e t e g  f e l k e l h e t ,  a c t i v  é s  p a s s i v  m o z g á s o k b a n  
g y a k o r o l j a  m a g á t .  A  l e g t ö b b  b e t e g  g ü m ö s  c s í p ő i z ü l e t i  g y u l a d á s b a n  

s z e n v e d e t t ,  s  g y ó g y u l t k é n t  v o l t  e l b o c s á t h a t ó .  R e c i d i v á k r ó l  a  s z e r z ő  
m é g  n e m  s z á m o l h a t  b e .  ( F o r t s c h r .  d .  M e d i c i n .  1 8 9 3 .  N r .  4 ) .  Kóssa.

S zü lé sze t és n ő g y ó g y á sz a t.
H a e m a t o c e l e  o v a r i o t o m i a  u t á n  c z í m e n  í r  R o b s o n  M a y o  a  

P r o v i n c .  m e d .  j o u r n .  1 8 9 2 .  j ú l i u s i  s z á m á b a n .  A  h a e m a t o c e l e k  f e l 
l é p é s e  o v a r i o t o m i a  u t á n  n e m  t a r t o z i k  é p p e n  a  r i t k a s á g o k  k ö z é ,  

L a w s o n - T a i t  5 0  e s e t b e n  é s z l e l t e  e z t .  S z e r z ő  e s e t e  a z o n b a n  a z é r t  
s o r o z h a t ó  a  l e g n a g y o b b  r i t k a s á g o k h o z ,  m i v e l  a  haematocele a 9-dik 
napon lépett fel a mű tét után. E  m e l l e t t  l á z a s  m o z g a l m a k  i s  v o l 

t a k ,  d e  a  s u b j e c t i v  k ö z é r z e t  t e l j e s e n  j ó  v o l t .  A  v é r ö m l e n y  f e l s z í v ó 
d á s a ,  m i u t á n  a z  1 0  n a p o n  á t  v á l t o z a t l a n u l  f e n n á l l o t t ,  g y o r s a n  m e n t  
v é g b e .  ( C b l .  f ü r  G y n a e k o l o g i e ,  1 8 9 3 .  j a n .  2 8 . )  — eh.

A  c h l o r o f o m - n a r c o s i s  b e f o l y á s o l á s á t  a  r e n d e s  s z ü l é s  
m e n e t é r e  v i z s g á l t a  D ö n h o f f .  K í s é r l e t e i n e k  —  m e l y e k e t  t o k o d y -  

n a m o m e t e r  s e g é l y é v e l  e s z k ö z ö l t  —  v é g e r e d m é n y e  a  k ő v e t k e z ő :  1 .  A  
c h l o r o f o r m  g y e n g e  n a r c o t i s á l á s  m e l l e t t  i s  hüdítöleg hat a z  u t e r u s  

ö s s z e h ú z ó d á s a i r a .  2 .  H o s s z a b b  i d e i g  t a r t ó  n a r c o s i s  m e l l e t t  a  szülő - 
fájdalmak száma folytonosan csökken. 3 .  K ö n n y ű  n a r c o s i s  m e l l e t t  
h o s s z a b b a k  a  s z i i l ö f á j d a l m a k  é s  h a s o n l ó a n  h o s s z a k  a  p a u s á k ;  m é l y e b b  

n a r c o s i s n á l  ú g y  a  f á j d a l m a k ,  m i n t  a  s z ü n e t e k  e g y e n l ő e n  g y e n g é k .
4 .  N a r c o s i s  u t á n  a z o n n n a l  e r ő s e b b  l e s z  a  s z ü l é s i  f á j d a l o m ,  d e  a  

n y o m á s i  e r ő  n e m  l e s z  o l y  n a g y ,  m i n t  v o l t  n a r c o s i s  e l ő t t .  5 .  A  
h a s p r é s  m ű k ö d é s e  m á r  g y e n g e  n a r c o s i s  a l a t t  i s  f e l f ü g g e s z t v e  l e s z ,  

d e  a  n a r c o s i s  m e g s z ű n t e  u t á n  i s m é t  o l y  e r ő v e l  m ű k ö d i k .  6 .  H a  
a z o n b a n  a  h a s f a l a k  ö s s z e h ú z ó d á s a  i g e n  e r ő t e l j e s  v o l t ,  ú g y  g y e n g e  

n a r c o s i s b a n  t o v á b b  m ű k ö d i k ,  d e  i g e n  r i t k á n  é s  k i s  m é r t é k b e n .
7 .  M é l y  n a r k o s i s b a n  a  legerő sebben mű ködött hasprés i s  m e g á l l .

8 .  A  f á j d a l o m s z ü n e t e k  m i n d j á r t  a  n a r c o s i s  k e z d e t é n  h o s s z a b b a k  
l e s z n e k  é s  p e d i g  m i n t e g y  3 — 4 - s z e r  o l y  h o s s z ú  t a r t a m ú a k ,  m i n t  
v o l t a k  n a r c o s i s  e l ő t t .  A  f á j d a l m a k  s z á m a  2 0 — 2 5 ° / 0 - r a  s z á l l  a l á  
n a r c o s i s  a l a t t .  9 .  N a r c o s i s  a l a t t  a  r e n d e s  s z ü l é s  l e f o l y á s á n a k  i d e j e  
m e g n y ú l i k .  ( C b l .  f .  G y n a e k o l o g i e ,  N r .  7 .  1 8 9 3 . )  B. L. d r .

L e  D e n t u .  A z  u t e r u s  a d n e x á k  g y u l a d á s a i n a k  k e z e l é s e .  
A z  e d d i g  p a r a -  é s  p e r i m e t r i t i s ,  o o p h o r i t i s ,  e x s u d a t u m  p a r a m e t r i t i -  
c u m  n é v  a l a t t  i s m e r t  b e t e g s é g e k e t  m a  m i n t  a  m é h f ü g g e l é k e k  
g y u l a d á s a i t  e g y s é g e s e b b e n  f o g j u k  f e l ,  o d a é r t v e  m i n d i g  a  m é h  g y u l a -  
d á s o s  m e g b e t e g e d é s e i t  i s .  A  k e z e l é s r e  D .  k é t  t é t e l t  á l l í t  f e l :  a) a z  
a d n e x á k  g y u l a d á s a i n a k  k e z e l é s e  l e g y e n  s o l i d a r i s  a  b e t e g  m é h  k e z e 
l é s é v e l  ;  b) a  s ú l y o s  o p e r a t i v  b e a v a t k o z á s o k a t  c s a k  a  m a k a c s  c h r o n i -  
k u s  e s e t e k r e  t a r t s u k  f e n n .  A c u t  e s e t e k  k e z e l é s e  l e g y e n  m e d i c a m e n -  

t o s u s ,  j é g g e l ,  f e l s z í v ó  s z e r e k k e l  s t b .  s  j a v u l á s  e s e t é n  f o l y t a s s u k  e z t .  
H a  g e n y  k é p z ő d i k ,  p u n c t i o  v a g y  i n c i s i o  a j á n l a t o s .  C h r o n i k u s  a l a k o k 
n á l  k e z e l j ü k  a  m e t r i t i s t  f o r r ó  h ü v e l y ö b l í t é s e k k e l ,  á s v á n y o s  f ü r d ő k 
k e l  ;  s  h a  a z  i l y  c o n s e r v a t i v  g y ó g y í t á s  e r e d m é n y t e l e n ,  a k k o r  v a n  
h e l y e  o p e r a t i ó n a k ;  m i l y e n e k :  a  m é h  t á g í t á s a  l a m i n a r i á v a l  é s  

j o d o f o r m g a z e - z e l ,  m i á l t a l  n é h a  a  t u b á k  g e n y t a r t a l m a  i s  k i ü r ü l ,  
t o v á b b á  a  m é h  k i k a p a r á s a ,  c o l l u m  a m p u t a t i o .  L a p a r o t o m i a  é s  a  
m é h  t e l j e s  k i i r t á s a  a z  u t o l s ó  r e m e d i u m .  ( C e n t r a l b l .  f .  G y n .  1 8 9 3 .  3 . )

Doktor d r .

Száj-, orr-, g a ra t-  és  g ég e b a jo k .
I u y d a g a n a t  c z í m e n  í r  l e  Page e g y  e s e t e t ,  h o l  e g y  e g y é n n é l  

k é t  é v  l e f o l y á s a  a l a t t  t y ú k t o j á s n a g y s á g ú ,  k e m é n y ,  n e m  u l c e r á l t  
d a g a n a t  f e j l ő d ö t t  a z  a r c u s o k  k ö z ö t t .  Tracheotomiát v é g z e t t  s  u j j ú 

v a l  e l t á v o l í t o t t a  a  t u m o r t .  N é g y  é v  f o l y t  l e  a z  e s e t  m ű t é t é  ó t a ,  s  
r e c i d i v a  n e m  f e j l ő d ö t t .  Górcső i v i z s g á l a t n á l  a  d a g  adenomának b i z o 

n y u l t .  ( M o n a t s c h ,  f .  K .  0 .  N .  u n d  R a c h e n k r a n k h e i t e n .  1 2 . )  — eh,
O e s o p h a g u s t  é s  a z  a o r t á t  á t f ú r ó  i d e g e n  t e s t r ő l  t e s z  e m l í 

t é s t  Chencinaki B e t e g e  e g y  é l e s  c s o n t d a r a b o t  n y e l t  l e  v é l e t l e n s é g b ö l .  
N e m s o k á r a  vérhányási rohamok l é p t e k  f e l ,  v é r e s  b é l k i ü r í t é s e k k e l  
k a p c s o l a t b a n .  E g y  i l y  v é r h á n y á s i  r o h a m  a l a t t  a  b e t e g  h i r t e l e n  
ö s s z e e s e t t  é s  m e g h a l t .  Bonczolatnál a  c s o n t o t  m e g t a l á l t á k  a  t r a c h e a  
b i f u r c a t i ó j á n á l  s  e n n e k  m e g f e l e l ő  h e l y e n  2  s e b h e l y  v o l t  l á t h a t ó ,  
melynek egyike az aorta thoracicába szájadzott. ( M o n a t s c h r i f t  f .  
N a s e n -  u n d  R a c h e n k r a n k h e i t e n .  N r .  1 2 . )  — eh d r .

I d e g e n  t e s t  a  l a r y n x b a n  3 8  é v e n  á t  c z í m e n  í r  Bavenal 
e g y  e s e t  k a p c s á n .  E g y  7  é v e s  g y e r m e k  l a r y n x á b a  e g y  g o m b o s t ű  

j u t o t t ,  m e l y  3 8  é v  m ú l v a  e g y  e r ő s  k ö h ö g é s i  r o h a m  a l a t t  k i l ö k e -  
t e t t .  Gégetükrözésnél a  g é g e  h á t s ó  f a l á n  e g y m á s s a l  s z e m k ö z t  2  k i s  
s e b h e l y  v o l t  l á t h a t ó .  E z e n  k i s  s e b e k b ő l  s  t o v á b b á  a z o n  t ü n e t e k b ő l ,  
h o g y  3 8  é v e n  á t  a  l a r y n x t ü n e t e k  f o l y t o n  f e n n á l l o t t a k  —  m e l l k a s i  
t ü n e t e k  a z o n b a n  n e m  —  s z e r z ő  a z o n  k ö v e t k e z t e t é s t  v o n j a  l e ,  h o g y  

a z o n  g o m b o s t ű  3 8  é v e n  á t  a z o n  s e b h e l y e k e n  f e k ü d t  s  m o s t  o n n a n  k i l ö k e -  
t e t t .  ( M o n a t s c h .  f .  N a s e n -  u n d  R a c h e n k r a n k h e i t e n .  N r .  1 2 . )  — eh.

Apróbb jegyzetek  a z  orvosgyakorlatra.
1 .  O l o m k ó l i k a  ö t  e s e t é b e n  j ó  e r e d m é n y n y e l  h a s z n á l t a  Weil 

a z  o l e u m  o l i v a r u m - o t ,  m e l y b ő l  e g y - e g y  p o h á r r a l  i t a t o t t  m e g  n a p o n 
k é n t .  A  b a j  4  —  5  n a p  m ú l v a  s z ű n t  m e g ,  d e  m á r  a z  e l s ő  n a p  
u t á n  j a v u l á s  m u t a t k o z o t t .  E z e n  o r v o s l á s  m e l l e t t  n e m  c s u p á n  a z  ó l o m -  

k ó l i k a  s z ű n t  m e g ,  h a n e m  a z  ó l o m m é r g e z é s  e g y é b  t ü n e t e i  i s  ( f á j d a l 
m a k  a z  i z m o k b a n  é s  í z ü l e t e k b e n ,  b ő r é r z é k e t l e n s é g ,  f e j f á j á s ,  s z é d ü l é s )  

j a v u l á s t  m u t a t t a k .  ( L e  b u l l e t i n  m é d i c a l ,  1 8 9 3 .  2 7 .  s z . )
2 .  G y o m o r f e k é l y  e s e t é b e n  Pope a  r e s o r c i n t ó l  l á t o t t  j ó  e r e d 

m é n y e k e t .  É h o m r a  v é t e t  b e  3 0  c e n t i g r a m m o t  3 0  g r a m m  v í z b e n  
f e l o l d v a .  ( L e  b u l l e t i n  m é d i c a l ,  1 8 9 3 .  2 7 .  s z . )

3 .  E n u r e s i s  n o c t u r n a  e l l e n  White a  k ö v e t k e z ő  o r v o s s á g o t  
a j a n l j a :  R p .  N a t r i i  b e n z o i c i ,  N a t r i i  s a l i c y l i c i  a a  l ' O ;  E x t r .  b e l -  
l a d o n n a e  0 ' 5  ;  A q u a e  c i n n a m o m i  1 2 0 ' 0 .  M .  D .  S .  N a p o n k é n t  4 — 5  
k á v é k a n á l n y i t .  ( D e u t s c h e  m e d .  W o c h e n s c h r i f t ,  1 8 9 3 .  1 5 .  s z . )

4 .  M a l a r i a  1 8  e s e t é b e n  k í s é r l e t e k e t  t e t t  Cervello a  p h e n o c o l l u m  
h y d r o c h l o r i c u m m a l ;  1 5  e s e t b e n  g y o r s a n  k ö v e t k e z e t t  b e  g y ó g y u l á s ,  
3  e s e t b e n  p e d i g  n e m  v o l t  e r e d m é n y .  E z e n  u t ó b b i  e s e t e k b e n  a z o n b a n  
a  c h i n i n  s e m  v o l t  h a t á s s a l ,  m á s r é s z t  p e d i g  —  a z  e l s ő  o l y  m ó d o n  

o r v o s o l t  e s e t e k  l é v é n  —  a z  a d a g  s e m  v o l t  e l e g e n d ő  n a g y .  S z e r z ő  
1  — 1 ' / 2  g r a m m o t  h a s z n á l  a z  e m l í t e t t  s z e r b ő l  é s  e z t  2 — 3  a d a g r a  

o s z t v a  v é t e t i  b e  k é t  ó r á n k é n t  o l y  m ó d o n ,  h o g y  a z  u t o l s ó  a d a g  k é t  
ó r á v a l  a  r o h a m  m e g j e l e n é s e  e l ő t t  v e e n d ő  b e .  ( L a  b u l l e t i n  m é d i c a l ,  

1 8 9 3 .  2 6 .  s z . )
5 .  A n g i n a  d i p h t h e r i t i c a  e s e t é b e n  n a g y o n  j ó  e r e d m é n y e k e t  

é r t  e l  Flaihant p e t r ó l e u m m a l ,  m e l y l y e l  1 — 2  ó r á n k é n t  e c s e t e l t e  
a  k ó r o s  r é s z e k e t .  E z e n  o r v o s l á s m ó d  e g y e d ü l i  k e l l e m e t l e n  o l d a l a  a  
r o s s z  í z .  ( L a  m é d e c i n e  m o d e r n e .  1 8 9 2 .  2 1 .  s z . )

6 .  K ö p t e t ő s z e r  g y a n á n t  g y e r m e k e k n é l  n a g y o n  a j á n l j a  Hunt 
a  k á l i u m  b i c h r o m i c u m o t ,  a  m e l y e t  f ő l e g  b r o n c h i t i s  c a p i l l a r i s  e s e t e i 
b e n  h a s z n á l  s i k e r r e l ;  3  m i l l i g r a m m o s  a d a g o k b a n  a d j a  a  s z e r t  t e j -  

c z u k o r r a l  k e v e r v e ;  a  n a p i  a d a g  e g y é v e s  g y e r m e k  s z á m á r a  1 5  m i l l i 
g r a m m .  ( W i e n e r  m e d .  P r e s s e ,  1 8 9 3 .  1 7 .  s z . )

7 .  A  b r ó m s ó k  m é r g e z ő  h a t á s á t  i l l e t ő l e g  Féré ö s s z e h a s o n l í t ó  
á l l a t k í s é r l e t e k e t  v é g z e t t ,  m e l y e k  a z o n  e r e d m é n y r e  v e z e t t e k ,  h o g y  a  
s t r o n t i u m s ó  ö t s z ö r t e  k e v é s b é  m é r g e z ő ,  m i n t  a  l e g g y a k r a b a n  h a s z n á l t  
b r ó m k a l i u m  é s  a z é r t  s z e r z ő  a  b r ó m k a l i u m  h e l y e t t  b r ó m s t r o n t i u m  

h a s z n á l a t á t  a j á n l j a .  ( D e u t s c h e  m e d .  W o c h e n s c h r i f t ,  1 8 9 3 .  1 6 .  s z . )
8 .  O s t e o m a l a c i a  g y ó g y í t á s a .  E m l í t e t t ü k  v o l t ,  h o g y  P e t r o n i  

a z  o s t e o m a l a c i a  m e g g y ó g y u l á s á t  c a s t r a t i o  u t á n  ú g y  m a g y a r á z z a ,  
h o g y  a z  a l t a t á s  c z é l j á b ó l  h a s z n á l t  c h l o r o f o r m  t u l a j d o n k é p e n  a  g y ó 

g y í t ó  h a t á n y ,  n e m  p e d i g  a  c a s t r a t i o .  Latzko a  b é c s i  o r v o s e g y e s ü l e t 
b e n  ú j a b b a n  ( á p r i l i s  2 1 - d i k é n )  e l ő a d á s t  t a r t v a  a z  o s t e o m a l a c i á r ó l ,  
e g y  e s e t e t  e m l í t ,  m e l y n é l  ó r á i g  t a r t ó  c h l o r o f o r m - n a r k o s i s  u t á n  
( o p e r a t i o  n é l k ü l )  é p e n  o l y a n  g y o r s a n  j a v u l t  a  b e t e g  á l l a p o t a ,  m i n t h a  
c a s t r a t i ó t  v é g e z t e k  v o l n a .  ( W i e n e r  m e d .  P r e s s e ,  1 8 9 3 .  1 7 .  s z . )
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A budapesti Mr. orvosegyesület és a trachom a-
ügy.

A  b u d ap esti k ir . o r v o seg y e sü le t  a  trach om a-ü gyb en  az alább 

k ő v e tk e ző  fe lte r je sz té s t  in téz te  a b e lü g y m in is te r ium h o z . A z a la p osan 

k id o lgozo tt fe lte r je sz té sre  a k iin d u lá s pon tjá t Imre József ár. ism er 

te te t t  e lő ad ása  k ép ez te  ; m e lyn ek  a la p já n  az e g y e süle t  tanu lm ányoz- 

ta tta  a  k é rd és t és m eg á lla p o d á sá t abban  e  fe lte r jesz tés  k ép ez i :

N a g y m é ltó sá g ú  m in ister ú r ! K e g y e lm e s  u runk !

A zon  á llan d ó  és  m é ly  érd ek lő d és, m e ly e t  hazánk  k ö zeg észség - 
ü g y i á llap o ta  irán t a  b u d ap esti k ir . o r v o se g y e sü le t tag ja ib an  r é sz in t 

a k ö te lesség é rze t , rész in t  a  haza fias érzü le t  ta r t  éb ren , a rra  k ész te t 
b en n ü n k et, m ély  t isz te le t te l a ló liro ttak a t, h o g y  a n ev eze t t  eg y e sü le t 

n evéb en  és  m egb izásáb ó l k ére lem m el fo rd u lju nk  n ag y mé ltó sá g o d h o z , 

m in t hazán k  k ö z e g é sz sé g ü g y é n e k  leg fő b b  ő réh ez , e g y  sú ly o s  v e s z te 

sé g e k e t  ok ozó  já r v á n y n a k , a szem csés k ö töh á r ty a -g y ula d á sn a k , a 

trachomának ü gyéb en .

N a g y m é l t ó s á g ú  m i n i s t e r  ú r !  N e m  i s m e r e t l e n e k  e l ő t t ü n k  a z o n  
n a g y  k i t e r j e d é s ű  i n t é z k e d é s e k ,  m e l y e k e t  a  m a g a s  k o r m á n y  a  t r a c h o m a  

e l t e r j e d t s é g é n e k  f e l f e d e z é s e  s  a z  a z t  i l l e t ő  1 8 8 6 .  é v i  V .  t . - c z .  h o z a 

t a l a  ó t a  t e t t ,  e z é r t  t á v o l  v a n  t ő l ü n k  a z  a  s z á n d é k ,  h o g y  a z t ,  m i  
e d d i g  t ö r t é n t ,  k i c s i n y e l j ü k  s  a  v e z e t ő  j ó  s z á n d é k o t  é s  a l a p o s s á g o t ,  

m e g  a  s z a k é r t ő  m u n k á t ,  m e l y  a b b a n  k i f e j t e t e t t ,  e l t a g a d j u k .  A z  a  
h o m á l y ,  m e l y b e  a  t r a c h o m a  e l t e r j e d é s é r e  v o n a t k o z ó  h i v a t a l o s  é s  

h i t e l e s  a d a t o k  b u r k o l v a  v a n n a k ,  m é g  a z t  i s  l e h e t e t l e n n é  t e s z i ,  h o g y  
e g é s z  b i z o n y o s s á g g a l  é s  a l a p o s s á g g a l  f o n t o l h a s s u k  m e g ,  v á j j o n  a  

t r a c h o m a  m i n d i g  n a g y o b b  e l t e r j e d é s é r ő l  é s  a z  e d d i g i  v é d e k e z é s  
s i k e r t e l e n s é g é r ő l  g y a k r a n  f e l m e r ü l ő  é r t e s í t é s e k  a  t é n y e k n e k  m e g 
f e l e l n e k - e  ?  D e  é p e n  a z é r t  é s  m i n é l  f o n t o s a b b n a k  t a r t j u k  a z  ü g y e t  

s  m i n é l  k e v e s e b b  t u d o m á s u n k  l e h e t  a n n a k  hét éve, a  t ö r v é n y  m e g 
a l k o t á s a  ó t a  t ö r t é n t  m o z z a n a t a i r ó l ,  a n n á l  i n k á b b  k ö t e l e s s é g ü n k  f i g y e 
l e m b e n  r é s z e s í t e n i  m i n d e n  o l y  e l ő t e r j e s z t é s t  é s  f e l s z ó l a l á s t ,  m e l y  a z  

i i g y g y e l  k ö z v e t l e n ü l  i s m e r ő s  k a r t á r s a i n k  r é s z é r ő l  t ö r t é n i k .  E g y ,  
f o l y ó  é v i  f e b r u á r b a n ,  e g y e s ü l e t ü n k b e n  e  t á r g y r ó l  t a r t o t t  e l ő a d á s  s  

a z  a z t  k ö v e t ő  a l a p o s  m e g v i t a t á s  p e d i g  é p e n  s ü r g ő s  o k u l  s z o l g á l  
a r r a  n é z v e ,  h o g y  a z  a z o n  a l k a l o m m a l  a  t r a c h o m a  ü g y é b e n  s z ü k 

s é g e s  i n t é z k e d é s e k r e  v o n a t k o z ó l a g  f e l m e r ü l t  j a v a s l a t o k a t  n a g y m é l t ó 
s á g o d  e l é  j u t t a s s u k .

V a la m in t m inden m ás ragad ós b e te g sé g  e llen , m e ly  n agy 

te r jed e lem b en  és  h osszú  idő n  á t  u ra lk od ik , ú g y  a trachoma ellen 

is  k é t fé le  in tézk ed ések  s z ü k s é g e s e k : e g y fe lő l o lyanok , m e ly ek  a 

to váb b te r jed ést gá to ljá k , teh á t k ö z e g é sz sé g ü g y ie k  és  r e n d ő r ie k ; 

m ásfe lő l o ly a n o k , m e ly ek  a m eg b eteg ii ltek  le h e tő leg g y o r s  és  tök é

le te s  m e g g y ó g y ítá sá t  b iz tosít ják , teh á t  á p o lá sb e li, g y ó g y ítá sb e l i 

teen d ő k . E g y fe lő l n a g y o n  fon tos, h o g y  a n ép , m e lyn ek  k öréb en  a 

t rachom a e l van  te r jed v e , t isz ta sá g b a n , ön véd elem b en  és  a baj 
h e ly e s  fe lfogásáb an  k e l lő le g  fe lv i lá g o s ítv a  és  v ez etv e  le g y e n , m ert 

h iszen  a továb b te r jed és, a m agára  h a g y o tt  trachom a m ajdnem  h a tá r 

ta lan  h osszú  ta r tam án á l fogva , leg k iseb b  h a n y a g sá g  s k iv á lt  a m ost 

ész le lh e tő  in d o len tia  m ia tt  e lk e rü lh e te t len , m ásfe lő l m inden  á ld oza to t 
m eg érd em e l a m ár trachom ába ese ttek  g y ó g y ít ta tá sa , m ert a baj a 

m eg v a k u lá so k  ese te in ek  te tem es r é sz é t  ok ozza . A zon  szom orú  tap asz

ta la to k , m e ly e k e t  id eg en  o rszágok b an  te ttek  a la k o ssá g  trachom ájá 

v a l fo ly ta to t t  k ü zd e lem b en , o ly  o rszá g o k b a n , m e ly ek n ép e  fe lv i lá 

g o so d á s é s  t isz ta sá g  tek in te téb en  a m ien kn él elő bb  á ll, az t  m utat

ják , h o g y  e b e te g sé g  sem m ifé le  eszk öz á lta l sem  ir th a tó  k i hamar 
és  k ö n n y e n ; és  h a  azt k u ta tjuk , h o g y  m i az  oka a védekezés és 
küzdelem e csekély sikerének, k én y te len ek  v a g y u n k  k ije len ten i, h o g y 

va la m in t a la k o ssá g  é le téb ő l az e lte r jed ésn ek  k ed v ező  m ozzana toka t 
k iir tan i (az é letm ód o t és  szok ások a t m egvá ltoz ta tn i)  nem  leh e t  s a 

k ö z e g é sz sé g ü g y i és  rendő r i teend ő k  n a g y  a k ad á lyok b a ü tk özn ek  ; 

h ason lók ép en  m aga  a trachomas szemhaj orvoslása is  a leg k ö ze leb b i 
id ő k ig  o ly  la ssú  és  g y e n g e  s ik erű  vo lt , h o g y  a te ljes  m e g g y ó g y u 

lá s ig  csa k  r itk a  esetb en  v o lt  fo ly ta th a tó . E  m ia tt  az  i ly en  b e teg ek 

a  k eze lé s t  m egu n ták , fé lb esza k íto t tá k , a ló la  m agu k at —  ha csak 

leh e te tt  —  k ivon ták  ; az  o rv o s lá s  irán t va ló  b iza lma t lan ság  n agyon 

elte r jed t s í g y  a trach om ás b e teg ek  leg n a g y o b b  r é sz e  szabadon 

adhatta  át baját  k ö rn yeze tén ek .

C Z A.

E  s z o m o r ú  h e l y z e t b e n  m e g g y ő z ő d é s ü n k  s z e r i n t  s e m m i  m á s t ó l  
n e m  v á r h a t u n k  s e g e d e l m e t ,  m i n t  a trachoma orvoslásának újabb 
idő ben sikeresebbé lett mó ljaitól; f e l f o g á s u n k  s z e r i n t  a  t r a c h o m a  
ü g y é b e n  a z  e l j á r á s  l e g f ő b b  r é s z e  a  g y ó g y í t á s ,  s  a  k ö z i n t é z k e d é s e k  
s ú l y á t  e r r e  k e l l e n e  i r á n y o z n i .  D e  e z  i d e i g  a z  ö s s z e s  i n t é z k e d é s e k 
b ő l  h i á n y z i k  e z  a  f e l f o g á s ,  s ő t  a z o n  —  v é l e m é n y ü n k  s z e r i n t  t é v e s  —  
n é z e t b ő l  i n d u l t a k  a z o k  k i ,  h o g y  a  t r a c h o m a  g y ó g y í t á s a  o l y  k ö n n y ű  
s  á l t a l á n o s a n  i s m e r t  f e l a d a t ,  m e l y r e  m i n d e n  o r v o s  k é p e s ,  v a g y  

m e l y e t  p á r  h e t i  b e t a n í t á s  u t á n  e l s a j á t í t h a t .  E z  a  v é l e m é n y  t é v e s ,  
t e h á t  a z  á l t a l a  s u g a l l t  i n t é z k e d é s e k  k i e l é g í t ő  h a s z n o t  n e m  h o z h a t t a k .  
M a  a  t r a c h o m a  k e z e l é s e  v á l t o z a t o s a b b ,  s i k e r e s e b b ,  e r é l y e s e b b ,  i n k á b b  
s e b é s z i  t e r m é s z e t ű  e s z k ö z ö k  á l t a l  t ö r t é n i k ,  t e h á t  n a g y o b b  v á l o g a 
t á s t ,  a z  e g y é n i  á l l a p o t h o z  a l k a l m a z k o d á s t  s  e n n é l f o g v a  n a g y o b b  
e l ő k é s z ü l e t e t  é s  g y a k o r l a t o t ,  s ő t  t ö b b  i d ő t  é s  g o n d o t  i s  k ö v e t e l  a z  
o r v o s t ó l .  O l y a n  g y ó g y í t á s m ó d ,  m e l y  m i n d e n  e s e t b e n  h a s z n o s  v o l n a  
é s  m i n d e n  o r v o s  á l t a l  v é g e z h e t ő :  a  t r a c h o m a  e l l e n  n i n c s e n ;  e z  

o k b ó l  a  b a j  e l l e n  valódi s i k e r t  c s a k  specialis készültsége szem
orvosok m u t a t h a t n a k  f e l .  I l y  v a l ó d i  s i k e r e k  m i n é l  s ű r ű b b  é s  b i z o 
n y o s a b b  f e l m u t a t á s a  v o l n a  p e d i g  a z  e g y e d ü l i  e s z k ö z  a r r a ,  h o g y  a  
t r a c h o m a  t e r j e d é s é t  g á t o l j u k ,  a  n é p e t  b a j a  g y ó g y í t t a t á s á r a  é s  a  
k a p o t t  t a n á c s o k  k ö v e t é s é r e ,  m e g  a  h a t ó s á g i  i n t é z k e d é s e k n e k  e n g e 
d e l m e s k e d é s r e  r e á  b i r j u k .  I l y  m ó d o n ,  a  h a m a r  m e g g y ó g y u l t  e s e t e k  
n a g y  s z á m á n a k  t a n u l s á g a  á l t a l ,  l e h e t n e  a  t r a c h o m á s  b e t e g e k  l e g 
n a g y o b b  r é s z é t  r á v e n n i ,  h o g y  b a j á t  a z  i l l e t ő  s z a k o r v o s  á l t a l  k i j e l ö 

l e n d ő  m ó d o n  a  s z ü k s é g h e z  k é p e s t  g y ó g y í t a n i  e n g e d j e ,  h o g y  a z  e z z e l  
j á r ó  i d ő v e s z t e s é g e t ,  u t a z á s o k a t ,  s z e m e  g o n d o z á s á t  s t b .  n e  s a j n á l j a ,  

s  v é g r e ,  h o g y  b a j á t  hamar g y ó g y í t t a s s a .  L a s s a n k é n t  i g e n  r i t k á k k á  
v á l n á n a k ,  a z  o r v o s l á s  i r á n t i  b i z a l o m  s z i l á r d u l á s á v a l ,  a z  e l h a n y a g o l t  
é s  a l i g  g y ó g y í t h a t ó  e s e t e k  ;  m e g r i t k u l n á n a k  s  v é g r e  e l m a r a d n á n a k  

a  m e g v a k u l á s o k .  C s a k  í g y ,  l a s s a n k é n t ,  f e l t ű n ő  s i k e r ű  o r v o s i  m u n k a  
á l t a l  l e h e t  m i n d e z t  e s z k ö z ö l n i  ;  m a g a  a  kényszerítés e r r e  n e m  l e h e t  
e l e g e n d ő ,  s ő t  e l l e n k e z ő  h a t á s t  t e s z .

A  s p e c i a l i s  e l ö k é s z ü l e t ü  o r v o s o k  a l k a l m a z á s á t  c s a k  e g y  m ó d o n  
v é l j ü k  b e i l l e s z t h e t ö n e k  a  t r a c h o m a - j á r v á n y  e l l e n  v a l ó  e l j á r á s o k  

r e n d s z e r é b e :  t ö b b  k i s e b b ,  2 0 — 3 0  á g y a s  szemkórház f e l á l l í t á s a  
á l t a l .  Nem trachoma-kórházat, h a n e m  a  m a g a s  f e j l e t t s é g ű  o r v o s i  

s z a k m á n a k ,  a  s z e m é s z e t n e k  m i n d e n  f e l t ű n ő  e r e d m é n y é v e l  h ó d í t ó ,  m á s 
f é l e  s z e m b a j o s o k a t  i s  f e l v e v ő  é s  g y ó g y í t ó  szemkórházat é r t ü n k ,  
m i l y e n e k r e  —  m i n t  á l t a l á b a n  s o k ,  j ó l  f e l s z e r e l t  k ó r h á z r a  - —  m á s  
o k o k b ó l  i s  s z ü k s é g  v a n .  M i n d e n  k ó r h á z  e g y  h ó d í t ó  é s  c z i v i l i z á l ó  
e s z k ö z ,  a  k ö z e g é s z s é g ü g y  é r d e k é b e n  m i n d e n  e g y é b  e s z k ö z n é l  f o n t o 
s a b b ,  m e r t  a  k ö z e g é s z s é g ü g y  n e m  j a v u l h a t  o l y  o r s z á g b a n  s e m m i  
m ó d o n ,  h o l  a  b e t e g á p o l á s  ü g y e  r o s s z u l  á l l ;  d e  e g y  m á s i k  o r v o s i  
s z a k  s e m  f e j t  k i  o l y  s z e m m e l  l á t h a t ó  j ó  h a t á s t ,  e g y  s e m  k e l t  o l y  
g y o r s a n  b i z o d a l m á t  a  n é p b e n ,  m i n t  a  j ó l  v é g z e t t  s z e m o r v o s l á s .  
E z é r t  v a g y u n k  a r r ó l  m e g g y ő z ő d v e ,  h o g y  a z  á l t a l u n k  ó h a j t o t t  s z e m 

k ó r h á z a k  r ö v i d  i d ő  a l a t t  a z  á l t a l á n o s  e g é s z s é g ü g y i  á l l a p o t r a  i s  j ó  
h a t á s s a l  l e n n é n e k .

I l y  s z e m k ó r h á z a k b ó l  s e m  i g e n  s o k  n e m  l e n n e  s z ü k s é g e s ,  s e m  
i g e n  s o k  k ö l t s é g  b e l ő l ü k  a z  o r s z á g r a  n e m  h á r a m o l n a .  N e m  t u d j u k  
e g é s z  b i z t o s s á g g a l ,  m i l y  n a g y  s z á m a  v a n  m o s t  k e z e l é s  a l a t t  a  
t r a c h o m á s o k n a k .  D e  i d e  v o n a t k o z ó  a d a t o k  n é l k ü l  i s  m e g  v a g y u n k  
a r r ó l  g y ő z ő d v e ,  h o g y  a  t ö r v é n y h o z á s  á l t a l  a  t r a c h o m a  e l l e n i  e l 
j á r á s r a  m e g s z a v a z o t t  ö s s z e g b ő l ,  m i n d e n  ú j a b b  t e h e r  n é l k ü l ,  f e l á l l í t 

h a t ó k  l e n n é n e k  a z  á l t a l u n k  ó h a j t o t t  s z e m k ó r h á z a k .  E g y  i l y  s z e m 
k ó r h á z  a  l e g s ú l y o s a b b  b a j b a n  s z e n v e d ő k  k ö z ü l  l e g a l á b b  k é t s z á z a t  
v e h e t n e  f e l  é v e n k é n t  é s  m i v e l  a  k e z e l é s  ú j a b b  m ó d j a i  n e m  k í v á n 

n a k  s o k  i d e i g  v a l ó  k ó r h á z b a n  t a r t ó z k o d á s t ,  k i v á l t  a  f r i s s e b b  e s e t e k 
b e n ,  h a n e m  idő szakonként v a l ó  m e g j e l e n é s  i s  ( ú j a b b  k e z e l é s  v é g e t t ,  
m e l y  u t á n  a  b e t e g  i s m é t  t á v o z h a t i k )  l e g t ö b b s z ö r  e l e g e n d ő  a  b a j  
s i k e r e s  g y ó g y í t á s á r a :  a  s z e m k ó r h á z  s z e m é l y z e t e  m é g  a z o k o n  k í v ü l  

r e n d s z e r e s  k e z e l é s  é s  e l l e n ő r z é s  a l a t t  t a x - t h a t n a  m i n t e g y  1 0 0 0 — 1 2 0 0  
v a g y  t ö b b  t i ’ a c h o m á s t ,  t e h á t  n a g y  v i d é k n e k  t e h e t n e  e l e g e t .

E  s z e m k ó r h á z a k  k é t  i r á n y b a n  t e n n é n e k  m é g  a  s i k e i ’ e s e b b  
g y ó g y í t á s o n  k i v i i l  i s  j ó  s z o l g á l a t o t .  Elő ször f e l m e n t e n é k  a  k ö z s é g i  
é s  k ö r o r v o s o k a t  a  s o k  h e l y e n  h i v a t a l o k k a l  j á r ó  é s  r e á j u k  s o k  
ó d i u m o t  h á r í t ó  t r a c h o m a - g y ó g y í t á s t ó l ,  v a g y i s  a n n a k  l e g n e h e z e b b  
r é s z é t ő l ,  m e r t  c s a k  a  legkönnyebb e s e t e k  m a r a d n á n a k  e z e k  k e z e l é s e  
a l a t t ;  másodszor: e g y  s z a k e m b e r  e l l e n ő r z é s e  a l á  j u t t a t n á k  a  
t r a c h o m á s o k a t ,  k i  a z o k  g y ó g y u l t  v a g y  m é g  n e m  g y ó g y u l t ,  r a g a d ó s
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v a g y  n e m  r a g a d ó s  á l l a p o t á t ,  a  l e g s i k e r e s e b b  m ó d j á t ,  a z  e g y é n i  
é r d e k e k b ő l  a d h a t ó  k ö n n y e b b s é g e k e t  ( a  k e z e l é s  h a l a s z t á s á t ,  i d ő p o n t 

j á t  s t b . ,  a  m i  a z  i l l e t ő k  k i m é l é s e  v é g e t t  i g e n  f o n t o s )  m e g í t é l n i ,  
m e g s z a b n i  j ó l  t u d n á .  U g y a n c s a k  e  s z e m k ó r h á z a k  v e z e t ő i  l e n n é n e k  

a z o n  h e l y z e t b e n ,  h o g y  a  k ö r n y é k  o r v o s a i t  a  t r a c h o m a  i s m e r e t é r e  
é s  k e z e l é s é r e  o k t a s s á k ,  a  h i v a t a l o s  k é r d é s e k r e  v é l e m é n y e k e t  a d j a 
n a k ,  a z  i d ő n k é n t  s z ü k s é g e s  t ö m e g e s  v i z s g á l a t o k a t  v é g e z z é k ,  a z  e g y e s  
k ö z s é g e k b e n  a  s z e m b a j o s o k a t  a  s z ü k s é g e s  g y ó g y í t á s m ó d  s z e r i n t  
o s z t á l y o z z á k  s t b . ,  t e h á t  á t v e g y é k  é s  b e h a t ó b b a n  t e l j e s í t s é k  a z o n  
f e l a d a t o k  t e t e m e s  r é s z é t ,  m e l y e k e t  m o s t  e g y e t l e n  e g y ,  a  k ö z p o n t 
b a n  a l k a l m a z o t t  k ö z e g é s z s é g i  f e l ü g y e l ő  t e l j e s í t e n e ,  h a  a z  f i z i k a i l a g  
l e h e t ő  v o l n a .  M i n d e z e n  s z e r a k ó r h á z a k  é s  s z e m o r v o s o k  f e l e t t  p e d i g  
a  f ő f e l ü g y e l e t e t  ú g y  a d m i n i s t r a t i v ,  m i n t  s z a k o r v o s i  s z e m p o n t b ó l  a z  

i l l e t ő  k ö z e g é s z s é g i  f e l ü g y e l ő  g y a k o r o l n á ,  k i  a z  e g é s z  s z e r v e z e t n e k  
m o z g a t ó j a  s  v e z e t ő j e  l e n n e .

H o g y  h á n y  s z e m k ó r h á z a t  l e h e t  f e l á l l í t a n i  a z  o r s z á g o s  k ö l t 
s é g e k  s z a p o r o d á s a  n é l k ü l ,  a z t  a  n a g y m é l t ó s á g ú  m i n i s t e r i u m  b i r t o k á 

b a n  l e v ő  a d a t o k  a l a p j á n  l e h e t  m e g á l l a p í t a n i .  T á j é k o z á s u l  c s a k  a z t  
v a g y u n k  b á t r a k  m e g e m l í t e n i ,  h o g y  e g y  3 0  á g y a s  s z e m k ó r h á z  f e n n 

á l l á s á t ,  m e l y  é v e n t e  m i n t e g y  5 0 0 0  f r t  k ö l t s é g e t  o k o z ,  n a p i  7 0 k r j á v a l  
m i n t e g y  7 0 0 0 ,  n a p i  6 0  k r j á v a l  p e d i g  m i n t e g y  8 3 0 0  á p o l á s i  n a p  
b i z t o s í t j a .  H a  a z u t á n  i d ő v e l  e  s z e m k ó r h á z a k  h a t á s a k é n t  a  k ó r h á z i -  

l a g  á p o l t  t r a c h o m á s o k  s z á m a  s  e z z e l  e g y ü t t  a  k ö l t s é g e k  ö s s z e g e  i s  
s z a p o r o d n é k ,  e z  c s a k  ö r v e n d e t e s  e r e d m é n y n e k  l e n n e  t e k i n t h e t ő ,  m e r t  
a r á n y t a l a n u l  s z a p o r o d n é k  a  m e g g y ó g y u l t a k  s  v a k s á g t ó l  m e n e k ü l t e k  
s z á m a  i s .

N a g y m é l t ó s á g ú  m i n i s t e r  ú r !  K e g y e l m e s  u r u n k  !  S z á m o s  o k o k 
k a l  t á m o g a t h a t n á n k  m é g  a  t r a c h o m a - j á r v á n y  ü g y é b e n  a z  e l l e n e  
v é d e k e z é s  s z e m p o n t j á b ó l  n y i l v á n í t o t t  ó h a j t á s u n k a t  é s  á l l a m i  s z e m 
k ó r h á z a k  f e l á l l í t á s á n a k  s z ü k s é g e s  v o l t á t .  K i f e j t h e t n é n k ,  m i l y  f o n t o s  

é s  k ö z h a s z n ú  d o l o g  a z  o r v o s i  k ü l ö n  s z a k o k  j o b b  m í v e l é s é r e  é s  a  
l a k o s s á g  k ö z ö t t  h a s z n o s í t á s á r a  m i n d e n  a l k a l m a t  f e l h a s z n á l n i ;  e l 
m o n d h a t n á n k ,  m i n t  v á l t o z i k  n e h á n y  é v t i z e d  a l a t t  á l d á s s á  é s  o r s z á g 

s z e r t e  é r z e t t  h a s z o n n á  a z o n  i n t é z k e d é s ,  m e l y e t  a  f e n t e b b i e k b e n  
j a v a s o l n i  b á t r a k  v o l t u n k ,  s  a  m e l y e t  e g y  o r s z á g o s  c s a p á s  v e s z e 

d e l m e i  k ö v e t e l n e k ;  f e l e m l í t h e t n é n k ,  h o g y  a  k ö z e g é s z s é g i  é r d e k b ő l  
o l y  n a g y  j e l e n t ő s é g ű  k i s e b b - n a g y o b b  k ó r h á z a k n a k ,  a  k ö z l e k e d é s  f e l 
l e n d ü l é s e  m i a t t  m a  m á r  n e m  l e h e t  s o r s a  a z  a  p a n g á s  é s  k o r l á 
t o z o t t s á g ,  m e l y  m i a t t  n e m  e g y  h a s o n l ó  i n t é z e t  s e n y v e d t  é s  e n y é s z e t t  

e l  r é g i b b  i d ő b e n .  D e  n e m  t a r t j u k  s z ü k s é g e s n e k ,  h o g y  n a g y m é l t ó 
s á g o d a t  e z e k  f e j t e g e t é s é v e l  t e r h e l j ü k ,  m e r t  t e l j e s  b i z a l o m m a l  é s  
m e g n y u g v á s s a l  v á r j u k  n a g y m é l t ó s á g o d  á l l a m f é r f i ú i  b e l á t á s á t ó l ,  b ő v e b b  
f e j t e g e t é s e k  n é l k ü l  i s ,  a z  á l t a l u n k  ó h a j t o t t  é s  j a v a s o l t  i n t é z k e d é s n e k  
m e g í t é l é s é t .

M e l y  a l á z a t o s  e l ő t e r j e s z t é s ü n k  u t á n  h ó d o l ó  t i s z t e l e t t e l  v a g y u n k  s t b .

A  b u d a p e s t i  k i r .  o r v o s e g y e s ü l e t  i g a z g a t ó  v á l a s z t m á n y á n a k  

1 8 9 3 .  á p r i l i s  2 9 - d i k é n  t a r t o t t  ü l é s é b ő l .

Székács Béla d r . ,  t i t k á r .  Kétli Károly d r . ,  e l n ö k .

R éti szem le.
B u d a p e s t ,  1 8 9 3 .  m á j u s  4 - d i k é n .

A  d r e z d a i  c h o l e r a - c o n g r e s s u s  m e g á l l a p o d á s a i .  A u s z t r i a -  
M a g y a r o r s z á g  k ö z ö s  k ü l ü g y i  k o r m á n y a  i n i t i á l t a  a z t  a z  e g é s z  E u r ó p á t  

é r d e k l ő  e g é s z s é g ü g y i  c o n f e r e n t i á t ,  a  m e l y  D r e z d á b a n  t a r t o t t a  ü l é s e i t  é s  
á p r i l i s  1 5 - d i k é n  z á r ó d o t t  b e .  A  p r o g r a m m o t  i s  e z  a  k o r m á n y  á l l a p í t o t t a  
m e g .  E n n e k  a l a p j á n  egyezmény jött létre a z  é r t e k e z l e t e n ,  a  m e l y  kötelező 

m i n d a z o k r a  a z  á l l a m o k r a ,  m e l y e k  e l f o g a d t á k  a z  e g y e z m é n y b e n  m e g 
á l l a p í t o t t  s z a b á l y z a t o t .

A  c o n f e r e n t i á n  k é p v i s e l t  t i z e n n y o l c z  á l l a m  k ö z ü l  t í z  á l l a m  
f o g a d t a  e l  a z  e g y e z s é g e t  e g y e l ő r e  ö t  é v r e :  A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g ,  

N é m e t o r s z á g ,  O l a s z o r s z á g ,  F r a n c z i a o r s z á g ,  O r o s z o r s z á g ,  S v á j c z ,  L u x e m 
b u r g ,  B e l g i u m ,  H o l l a n d i a  é s  M o n t e n e g r o .

A n g l i a  m e g e l é g e d é s é t  f e j e z t e  k i  a  c o n f e r e n t i a  ü d v ö s  h a t á r o z a t a i  
f e l e t t ,  a z o n b a n  f e n t a r t o t t a  m a g á n a k  a  l e h e t ő s é g e t ,  h o g y  m é g  t o v á b b  

m e n j e n  a  f o r g a l o m  e d d i g  m e g á l l a p í t o t t  k ö n n y í t é s é b e n .

S p a n y o l o r s z á g ,  D á n i a ,  S v é d o r s z á g ,  R o m á n i a ,  S z e r b i a  é s  G ö r ö g 
o r s z á g  e l v b e n  e l i s m e r ő l e g  n y i l a t k o z t a k  a  c o n f e r e n t i a  h a t á r o z a t a i r ó l  
S  ad referendum v e t t é k ;  a z  u t ó b b i  h á r o m  á l l a m  m e g  a k a r j a  v á r n i ,  

h o g y  m i l y e n  l e s z  e z  ü g y b e n  T ö r ö k o r s z á g  m a g a t a r t á s a .  A  t ö r ö k  k o r m á n y

u g y a n is  nem  ak a r  h ozzá já ru ln i az e g y e z s é g h e z , d e a lig  leh e t fe l

ten n i, h o g y  nem  fog ja  t isz te ln i ha tá roza ta i n a g y  részét.

Ez e g y e z s é g  szer in t  az á llam ok  k özösen  fogn ak  el já rn i a 

ch o le ra  e l len  é s  a  já rv á n y ró l g y o rsa n  fog ják  k ö lcsön ösen  ér tesíten i 
eg y m á st . M eg eg y ez tek  továb b á  m ind am a ren d sza b á ly o k ra  n ézve , 
m ely e k e t  m ind a  szá razfö ld i, m ind a v iz i és  ten ger i fo rga lom ban  é le tb e 

k e ll lép te tn i. M egá llap íto tták  v ég r e  a D u n a  S u lin a -ágáb an  fogan a 

tosítand ó  e g é sz sé g ü g y i ren d szab á lyok a t és  ezek  k e resz tü lv ite le  m ódját.

F o n to s a con feren tia  am a m ozzanata , h o g y  F ra n cz ia o rszá g 

m egú jíto tta  az  e r ed e t i le g  A u sz tr ia -M agya ro rszág  részé rő l te t t  in d ít

vá n y t, h o g y  o ly  in tézk ed ések  tö r tén jenek  K ö zép -Á zsiá b a n , m elyek 

le h e tő leg  g á to ljá k  a ren d esen  In d iábó l P erzs iá n  á t E u róp ába  jö v ő 

ch o le ra  te r jed ésé t. E zt az  in d ítv á n y t á lta lá n o s te tszésse l f o g a d tá k ; 

va lósz ín ű , h o g y  a P á r isb an  ta r tand ó  kü lön  e g é sz sé g üg y i con feren tia 

leg in k áb b  ezze l az ü g y g y e i fo g  fog la lk ozn i.

A  con feren tia  nyolcz pontban fog la lta  ö ssze  h a tá roza ta it

A z e lső  m egh a tá rozza  a k ö z lés  m ód já t, m e ly ly e l az  állam ok  

ér tesít ik  eg y m á st , ha  va lah o l ch o le ra fészek  lé te z é sé t  con sta tá lták .

A  m ásod ik  pont a  fer tő zö tt és  já rv á n y m en tes h e ly e k rő l szó l.

A  harm adik  a fo rga lom  k o r lá tozásá ró l szó ló  ré sz , a m ely  a 

több ek  közö tt ú g y  in tézk ed ik , h o g y  o ly  á rú k , m e ly ek ö t nappal a 

já r v á n y  k itö rése  e lő tt  h a g y ta k  e l v a la m e ly  te rü le tet, szabadon 

fo rogh a tn ak .

A  n eg y ed ik  p on t m eg je lö li azok a t a tá rg y a k a t, m e ly ek e t  m int  

g y a n ú sa k a t  k i le h e t  zárn i a n em zetk özi fo rga lom bó l.

A z ö töd ik  szó l a  h aszn os e g é sz sé g ü g y i in tézk ed ések rő l, m e ly e 

k e t  az á llam ok  h a tá ra in  leh e t m eg ten n i a ch o le ra  e llen . A z o rszágos 

h a tá rzá r  (quarantaine) nem  en g ed h ető  m eg . M egen ged h e tő  a ha táron 

az o rvos i re v is io , az u tasok nak  ö tnap i o rvos i fe lü gy e le t  a lá  va ló 

h e ly e z é se  és  sz igo rú  ren d sza b á ly o k  a lk a lm a zá sa  a töm eg esen  érkező 

u tasok k a l szem ben.

A  ha tod ik  rész  azok ró l az  e g é sz sé g ü g y i ren d sza b á ly ok ró l szó l, 

m ely ek re  n ézv e  az  eg y m á ssa l h a tá ros á llam ok  k ö lcsönös m eg e g y e z é sr e 

ju to tta k .

A h eted ik  a  fo ly ó n  v a ló  gözh a jó zá s e g é sz sé g ü g y i ő r ize t  a lá 

v e té sé t  a ján lja , a n ém et k o rm án yn ak  e g y  ren d e le te  szer in t.

A  n y o lcza d ik  p on t v é g r e  a ten g e r i ha jókon  alka lm azandó 

e g é sz sé g ü g y i ren d sza b á ly o k ró l in tézk ed ik .

M eg jegyzen d ő , h o g y  a  con feren tián  rész t v e t t  k ü lfö ld i k é p v ise 

lő k  m ind n a g y  e l ism er ésse l szó ltak  A u sz tr ia -M agya rország ró l, m e lyn ek 

in it ia t iv á já ra  lé te sü lt  a  con fe ren tia , s  m e ly  a ta ná csk o zá s p rogram m ja 

e lő k é sz íté sé v e l is  n a g y  érd em et szerzett.

* * *

B u d a p es t iő -  és  szék v á ro s  k ö z e g é sz sé g i á l la p o ta  1893. év i 
m á rez iu s hóban . A  fő - és szék város k özegószség i á llapo ta  a m últ hav i
hoz v iszon y ítva  kevésbé v o lt  k ed vező , a m ennyiben az álta lán os ha lá 
lozás va lam ive l em elk edett  a tüd ő vész és tüdő g iim ő kór  eseteiben  a 
heveny  ragá lyos m egbetegedésok  k özü l a kanyaró  em elk edett  (199— 263). 
É lve  szü le te tt  e hóban 1709, m eghalt katonák  nélkü l s az ú tró l jö tt  
s it t  elha lt 70 eg y én  levon ásáva l 1265 ; íg y  a szü letés i ese tek  444 -gyel 
m últák  fe lü l a ha lá lozásoka t. M árezius hóban a  fő - és székváros összes 
n y ilván os és m agánkórházaiban g y ó g y k eze lte te t t  6556 fek vő  és 6934 
járó b e t e g ; a k erü le tekben  a kér. o rvosok  által 2260  részin t fekvő , 
n agyobb részt járó beteg , összesen  15,750, azaz 752-vel több, m in t a 
m últ hóban . Ebm arás 3 esetben  tö r té n t ; v esze tt  ebm arás nem fordu lt e lő 
Orvosrendő ri bonczolás vég ez te te t t  45 , o rvostö rvén yszék i 11 esetben . 
Ö n gy ilk osság  12 esetben  fordu lt e lő  és p e d ig : lö v és 3, ak asztás 4, 
m érgezés 4, egyéb  m ódon 1. A  D unábó l 2 hu lla foga tott  k i. A  le lencz 
és da jkaságba ad o tt  gyerm ek ek re n ézve: szaporodás e hóban v o lt  75, 
csök k en és 47. B e teg  v o lt  e hóban összesen  59, m eg g yó g y u lt  38, g y ó g y 
k eze lte t ik  13, m eghalt 8. A  k öztisz taság  a k övezetlen  és csatornázatlan 
u tczák a t k iv év e  k ie lég ítő . A  v ízv eze ték i v íz  t isz ta, élvezhető  v o lt , a 
k özku tak  szin tén  k ifogásta lan  v ize t szo lgá lta ttak . A z  á lla tegészségü gy re 
nézve ked vező tlen  kö rü lm ény gyan án t em lítend ő  fe l, h o g y  az V ., V II. 
és IX -d ik  kerü le t eg y e s  is tá lló ib an  a ragadós tüd ő lob  esete i m utatkoztak . 
O k leve le ik e t e hóban bem uta tták  : Bernády Dániel, Fleischmann A rm in 
Hugó, Glück Soma, Hán Pál, Mühlfusz M iksa, R a isz A ladár Ede Dániel, 
Szántó József, Steiner József, W ilheim  József orvosdoktorok és 2 szülésznő .

Vegyesek.
B u d ap est, 1893. m á ju s 5 -d ik én . A fő városi sta tistika i h íva • 

ta lnak 1893. április 16-tó l április 22 -ig  terjedő  heti k im utatása szerin t 
e héten é lve  szü le te tt 359 gyerm ek , elhalt 269 személy, a  szü le
tések  tehát 90 esette l m últák  felü l a ha lá lozásokat. N evezetesebb
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ha lá lokok  vo ltak  : croup 2, roncsoló to rok lob  10, hökhurut 1, kanyaró 4, 
vörh en y  — , typh us abdom inalis 1, gyerm ek ágy i láz 1, egyéb  ragá lyos 
b etegségek  4, agyk ér lob  15, a g y  véröm leny 5, rángások 11, szervi sz ív 
baj 16, tüdő -, m ellhártya- s hörg lob  és hörghurut 71, tüdögüm ő  és 
sorvadás 56, bélhurut és béllob 5, carcinom ata et neoplasm ata a lia  15, 
m éhrák 2, B r ig th -kór  és vese lo b  7, an go lk ó r  2, gö rvé ly k o r  1, v e le 
szü le te tt  g y en g eség  és alkath iba 10, aszkór, aszá ly és sorvadás 4, 
aggk ór  10, erő szakos ha lá leset 2. A  fő vá rosi közkórházakban áp o lta to tt 
e hét elején  2205 beteg , szaporodás 763, csökk en és 710, maradt e hét 
végén  ápo lás ala tt 2258. —  A  fő városi t isz t i fő o rvosi h ivatalnak 1893. 
április 23-tó l áp rilis 30-ig  terjedő  k im u ta tása szer in t e héten elő fordu lt 
m eg b eteg ed és: hagym ázban  10, h im lő ben 5, á lh im löben 5, bárány
h im lő ben 8, vö rhenyben  29, kanyaróban 105 (m eghalt 7), roncsoló 
to rok lobb an  50  (m egha lt 10), to rok gy ikbau  7 (m egha lt 1), trachomá
ban 21, hökhurutban 15 (m egha lt 1), orbánczban 7 (meghalt 1), gyerm ek 
ágy i lázban 1.

O  E g y e te m es o rv o sd o k to ro k k á  fe la v a t ta t ta k :  1893. április  
3 0 -d ik á n : Kreichel A rthu r, M erény (Szepesin .), f. a. Scheuthauer tn r . ; 
Schwarcz Ede, E ger (H evesin .), f. a. K ovács tnr. •, Falcsik Dezső  István, 
Tak ta-Szadán  (Zem plén in .), f. a. Fodor tnr.

— A b u d a p e s t i VIII. n e m ze tk ö z i e g é sz sé g ü g y i co n g re ssu s  véd n ök 
ség ét ő  F e lség e  —  m int a Kam m erm ayer po lgárm ester  v ezetése a la tt 
Haberhauer tanácsnok, Csatáry Lajos dr., Fodor és Müller tanárokból  
álló k ü ld ö ttség  e lő tt  k in y ila tk ozta tta  — elfogad ja.

A  S ch w e ig e r  Z s ig m o n d  dr., 1872 óta fürdő orvos Franzensbadban, 
m ű köd ését ottan  m ájus hó első  napjaiban m egk ezdte.

— r. M ango ld  H en r ik  dr., k irá ly i tanácsos, m int 1860 ó ta  ez idén 
is , fürdő orvosi m ű k ödését Balaton-Füreden május hó első  napjaiban 
kezd i. „Stefán ia fő herczegnő  udvar “ czím ű  lakházában ö rvösök  és 
család jaik  k ü lön ös ked vezm ényben  részesü lnek.

A  G rünw a ld  dr. sa n a to r iu m a  n ő b etegek  szám ára áp rilis hó 
23-d ikán n y ílo t t  m eg  a vá roslige ti fasor 15. sz. a latt.

— L a k á sv á lto z ta tá so k . Erő ss Gyula dr., egye t, m agántanár, f. hó 
l -é tő l k ezd ve IV . kér., K ecsk em éti-u tcza  11. sz. a. lak ik  ; B átori Dániel dr. 
lakása p ed ig  K ertész-utcza 43. sz. a. van.

— E g é sz sé g ü g y i É r te s ítő  czím  ala tt a belügym in isterium  h iva ta 
los lapra kör rend eletileg  h irdet e lő fize tést. A  lapban az eg észség ü g y i 
osz tá ly  szerkesztése m elle tt a  k özegészségü gy re vona tk ozó  összes rend e
le tek e t, d ön tvén yek et és e lv i hatá rozatokat stb . fog ják  k özzé tenni. A 
lap kétszer fo g  m eg jelenn i havonkén t. E lő fizetés i ára e g y  évre 2 frt. 
Felm erü l a kérdés —  e ltek in tve a tö rvényh atóságok nak  kü lönben  is 
m ind ig k eze  ü gyéb en  le v ő  h iva ta los lap tó l — , nem -e helyesebb  le tt 
volna e rend eletek  k özlésére —  a m ennyiben azok  az orvosoka t és 
g y ó g y szerészek e t i l le t ik  —- a már m eg levő  orvosi és g y ó g y szerész i szak 
lap oka t venn i igén yb e, m elyek  b izonyára sz ívesen  n yito ttak  vo ln a tért  
azok  számára, m int te tték  azt, a m ennyire m ódjukban á llo tt, ed d ig  is. A 
h iva ta los eg észség ü g y  separatis tikus e lvá lasz tása  a tud om ányos köz- 
eg észség ü g y tő l fe lfogásu n k  szerint könnyen  egyo ld a lú  bureaukratism us- 
hoz vezet, a m it a k özü gy  érdekében épen ú gy  perhorreskálnunk k ell, 
m int az ed d ig i adm in istrat iv  fe je tlenséget. Medio tu tissim us i b i s !

A  M eg je len t. P reisz Kornél d r.-tól : Idegbetegségek balneotherapeu- 
tikus kezelése kü lönös tek in te tte l a hydro therap iára; Osváth A lbert d r.-tó l:  
Hogy óvakodjunk a tüdövésztöl ? a belü gym in is te r  m egb ízásábó l nép ies 
nyelven  Írott füzetecske, m ely  azon czélján ak , h o g y a nép k ö zö tt  e baj 
fe lő l h e lyes foga lm ak at ter jeszszen  el, k itünő en  m eg fe le l; Tauszk 
Ferencz dr. : K lin ik a i D iagnostika 15. és 16. füzet (Sebészet és Szem észet), 
e g y  füzet ára 60  k r . ; A Pallas Nagy Lexikonának 22. és 23 -d ik  füzete 
(A u g u s tu s— Bádog), ára e g y  füzetnek  60 fillér.

Heti kimutatás
a budapesti szt. R óku s- és ü llő i-ú ti kórházban 1893. áp rilis 27-tő l egész 

m ájus 3 -ig  áp o lt  b etegek rő l.

1893.

Felvett Elbocsátott Meghalt Maradt Az ápoltak közül
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S z t . - L u k á c s f U r d ő  B u d a p e s t  (Buda). Meleg és langyos kénes 
források. Téli és n yá r i gyógyhely. A z  iszapfü rdő , eg y  840 □ -m éter re 
ter jedő  m eleg  forrás 4 5 — 60° C. Rheumatikus bajok, izü leti csúz, izom- 
csúz, csonthártyalob, a legkülönböző bb bő rbajok, syphilis és ischias, vér- 
képző dési bajok, anaemia, sápkór, neurasthenia, bizonyos bő rbetegségek és 
fő leg idegbajoknál. A  Szt.-Lukácsfü rdő  Nagy-Szállodában k én ye lm es 
lakások  és k itű nő  e llá tás F ek v és k e le tn ek , szem élyvonó (L ift), m assage 
és v il lam os g y ó g y k eze lé s . Kő - és kád fürdő k , nő i és úri gő zfü rd ő k . 
R en delő  fő o rvos : Bosányi Béla dr.

V e g y i ,  g ó r c s ö v é s z e t i  é s  b a c t e r i o l o g i a i

O R V O S I  L A B O R A T O B I U M
B u d a p e s te n , V . kér., V á c z i-k ö rú t  6 0 . sz . 17

F o g la lk o z ik  v i z e le t - ,  k ö p e t - ,  b é l s á r - ,  v é r - ,  h á n y a d é k - ,  g y o m o r ne d v - ,  d a j k a 
te j - }  e x - és  t r a n s s u d a t u n i v a la m in t  b a k te r i o lo g i c u s  v i z s g á l a t o k k a l .

I » r .  M á t r á i  G á b o r , v. egyetemi é let- és kó rregy tan i tanársegéd.
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|  Dr. K ad n er  S a n a to r iu m a , N ie d e r lö s s n i t z ,  D rezd a  m el le t t .  |
^  K ü lö n le g e s s é g e : É t r e n d i  g y ó g y m ó d  g y o m o rb a jo k n á l ,  7 $
S3 a n y a g c s e re -b e te g s é g e k , e lső d leg es  és m á so d la g o s  táp lá lk o z á s i  r e n d e l le n e s s é g e k  és 

m in d e n n e m ű  b e lb a jo k n á l .  K é n y e lm e s  h á z , g y ö n y ö rű  f e kv é s , o lcsó  á r a k ,  2 o rv o s . ^

BÁRTFA GYÓGYFÜRDŐ .
Dr. H in tz  H enrik ,

b écsi kórházi v o lt  I. oszt. m ásodorvos, f ő v á r o s i  n ő-  é s  g y e r m e k -
g y ó g y á s z

Budapesten, I. kér., nri-utcza 10. szám
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ORVOSI H E T IL A P .
A H A Z A I  É S  K Ü L F Ö L D I  G Y Ú G Y Á S Z A T  É S  K Ó R B U V Á R L A T  K Ö Z L Ö N Y E .

A lap íto tta  M arkusovszky Lajos dr. 1857-ben.

K I A D Ó  T U L A J D O N O S  É S  F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :  H Ő G Y E S  E N D R E  E G Y E T E M I  T A N Á R .

E R E D E T I  K Ö Z L E M É N Y E K .

K ö z le m é n y  a z  e g y e te m i  h ó r s z ö v e t ta n i 
i n té z e tb ő l .

A vese  tera to id  pr im aer carcinom ájáró l s annak v iszon yá 
ról a m ellékvese (prim aer) rákos elfa ju lásához.

T a u f f e r  E m i l  s z i g .  o r v o s ,  k ó r s z ö v e t t a n i  g y a k o r n o k t ó l .

(F o ly ta tá s .)

Weigert v o l t  a z  e l s ő ,  k i n e k  s i k e r ü l t  a  c a r c i n o m a  e r e d e 
t é t  é b r é n y i  i d ő r e  v i s s z a v e z e t n i e .  D o l g o z a t á b a n  ( V i r c h o w  A r c h í 

v u m a  6 7 .  k ö t e t e  4 9 2 .  o l d a l )  e g y  a d e n o c a r c i n o m a  c o n g e n i t u m  
e - e t é t  t á r g y a l j a ,  e l ő s z ö r  f e j t i  k i  a b b e l i  n é z e t é t ,  h o g y  a  v e s e  
p r i m a e r  c a r c i n o m á j a  a z  e l s ő d l e g e s  t ö m ö r  v e s e c s ö v e c s k é k  
é b r é n y i  m a r a d v á n y á b ó l  f e j l ő d i k .

M i u t á n  m e g g y ő z ő  k ö z l e m é n y é v e l  e d d i g  e g y e d ü l  á l l ,  e r r e  
k i s s é  b ő v e b b e n  k e l l  k i t e r j e s z k e d n i .  A z  e s e t  e g y  h a l v a s z ü l e t e t t  
g y e r m e k e t  i l l e t ,  k i  h a l o t t i  b i z o n y í t v á n y  k i á l l í t á s a  v é g e t t  k e r ü l t  

a  b o r o s z l ó i  k ó r b o n c z t a n i  i n t é z e t b e .  B o n c z o l á s n á l  m i n d k é t  v e s é 
b e n  s z ü r k é s  f e h é r ,  é l e s e n  h a t á r o l t  g ó c z o k  t a l á l t a t t a k ,  m e l y e k  

a  m e t s z l a p o n  t ú l e m e l k e d v e ,  g ö b ö s  s z e r k e z e t e t  t ü n t e t t e k  f e l .  A  
g ó c z o k  m i n d k é t  v e s é b e n  a z o n o s a k  v o l t a k ,  c s a k  a  v e s é k  d i m e n -  
s i ó j a  m u t a t o t t  t e t e m e s  k ü l ö n b s é g e t ,  a  m e n n y i b e n  a  b a l  s o k k a l  
n a g y o b b  v o l t ,  m i n t  a  j o b b .

G ó r c s ö v i  v i z s g á l a t  a l a p j á n  k i d e r ü l t ,  h o g y  e  g ó c z o k  a l a p 
a n y a g á t  á t l á t s z ó  s e j t k ö z ö t t i  á l l o m á n y  k é p e z i ,  m e l y b e n  s e j t 

m a g v a k a t  n a g y  s z á m b a n  l e h e t e t t  l á t n i ,  d e  s e j t h a t á r o k a t  n e m .  
E z e n  s e j t m a g  t ö m e g e k  a z  e m l í t e t t  a l a p á l l o m á n y n y a l  h e l y e n k é n t  
c s ő s z e r ű  h u z a l o k a t  k é p e z t e k ,  m e l y e k  a z o n b a n  a  l u m e n t  n é l k ü 

l ö z t é k .  F e l t ű n ő  —  a  m i  k i s é r ő  r a j z a i n  i g e n  s z é p e n  l á t h a t ó  — ,  
h o g y  e z e n  s e j t m a g - t ö m e g e k  k ö z e p e t t e  e g é s z  é p  c s ö v e c s k é k ,  

h á r t y á v a l  k ö r ü l v é v e  s  h e l y e n k é n t  m a g a s  c y l i n d r i k u s  h á m m a l  
b é l e l v e ,  s ő t  g l o m e r u l u s o k  i s  l á t h a t ó k ,  m í g  m á s  r é s z l e t e k b e n  

e z e k  i s  e g é s z e n  e l t ű n n e k  s  c s a k  v é r e d é n y e k n e k  v é k o n y f a l ú ,  
d ú s ,  a  t u m o r  l e í r t  a l a p á l l o m á n y á b a n  m i n t e g y  i z o l á l t a n  á l l ó  
h á l ó z a t a  l é p  e l ő t é r b e .  A  t u m o r t ö m e g e k  e r ő s  k ö t ő s z ö v e t i  b u r o k  
á l t a l  v a n n a k  h a t á r o l v a  a z  é p  v e s e s z ö v e t  f e l é ,  m e l y  a z o n b a n  
s o k  h e l y e n  s  f ő l e g  a  t u m o r o k  k ö z e l é b e n  d i f f u s - v é r z é s e k t ő l  á t 

i v ó d o t t .  H e l y e n k é n t  a z o n b a n  k ö z v e t l e n  ö s s z e f ü g g é s e  i s  l á t h a t ó  
a  t u m o r  s z ö v e t é n e k  a  v e s e  é p  c o r t i k á l i s  r é s z e i v e l .  A  t o v á b b i  
v i z s g á l a t n á l  k i t ű n t ,  h o g y  a  l á t s z ó l a g  é p  v e s e s z ö v e t  i s  a  m á r  
l e í r t  t u m o r s z ö v e t  m i l i a r i s  c s o m ó c s k á i t ó l  v a n  á t h a t v a .

E z e n  k ü l ö n ö s  a l a k u l a t o k  m a g y a r á z a t á r a  á l l j a n a k  i t t  
W e i g e r t n e k  s a j á t  s z a v a i :

„ H a  a z  e m b e r  f e l n ő t t n é l  m i n d e n  á t m e n e t  n é l k ü l  t a l á l n á  
e g y  h a l m a z á t  a z o n  t a g o l a t l a n  s e j t i n d i v i d u u m o k n a k ,  a l i g h a  

g o n d o l n a  e p i t h e l i a l i s  ú j k é p l e t r e ,  s  m é g i s  k é n y t e l e n e k  v a g y u n k  
a z  e g é s z e t  i l y e n n e k  n y i l v á n í t a n i .

A  b u r j á n z ó  p s e u d o g l o m e r u l u s o k a t  s  a  t á g ,  k i s s é  m a g a s a b b  
h e n g e r h á m m a l  b é l e l t  c s a t o r n á k a t ,  t é t o v á z á s  n é l k ü l  e p i t h e l i a l i s  
e r e d e t ű e k n e k  k e l l  n y i l v á n í t a n u n k ,  d e  h a  m e g g o n d o l j u k ,  h o g y  

a  s o k s z o r  e m l e g e t e t t  s e j t á l l o m á n y b a n  h a t á r o z o t t  h ú g y c s ö v e c s k é k -  
t ő l  a  d i f f u s - s e j t ö m e g e k i g  m i n d e n f é l e  á t m e n e t e t  m e g t a l á l u n k ,  k é n y 

t e l e n e k  l e s z ü n k  a z o k n a k  i s  h a s o n l ó  j e l l e g é t  e l i s m e r n i .  A  n o r m á 
l i s  k e s k e n y  h ú g y c s ö v e c s k é k  c s a k  d i m e n s i ó j u k  s  l u m e n ü k  á l t a l

ü t n e k  e l  a  s z é l e s e b b  s e j t h u z a l o k t ó l  s  e z e n  h u z a l o k  i s m é t  c s a k  a  s e j t 
t ö m e g  a l a k j á b a n  t é r n e k  e l  a  d i f f u s  s e j t h a l m a z o k t ó l .  S  h o g y  v á j j o n  
e z  u t ó b b i a k  e g y  t u m o r  l e b e n y k é n e k  c s a k  e g y e s  r é s z e i t  k é p e z i k - e ,  

m i  m e l l e t t  m é g  m á s  n y i l v á n v a l ó a n  e p i t h e l i a l i s  e r e d é s i !  k é p l e t e k 
k e l  é r i n t k e z n e k ,  a v a g y  e g y  e g é s z  l e b e n y t  a  r a j t a  k e r e s z t ü l 
h a t o l ó  v é r e d é n y e k  k i v é t e l é v e l  t ö l t e n e k - e  k i ,  a z  a  l é n y e g r e  
k ö z ö n b ö s .  S  b á r  a k á r h á n y s z o r  t é v u t a k r a  j u t h a t  a z  e m b e r  a z  
„ á t m e n e t e k “  m e g í t é l é s é n é l ,  j e l e n  e s e t b e n  m é g i s  j o g o s í t v a  
v a g y u n k  a  f e n t i  k ö v e t k e z t e t é s r e ,  m e r t  m e g ó v  a  t é v e d é s t ő l  
a  h ú g y c s ö v e c s k é k e t  s  a  s e j t h u z a l o k a t  k i t ö l t ő  s e j t e k  a z o n o s s á g a .  
E z e n  s e j t t ö m e g e k  e p i t h e l i á l i s  e r e d e t é r e  v a l l  k ü l ö n b e n  m é g  a z  

a  k ö r ü l m é n y  i s ,  h o g y  a  k e r e k  s e j t m a g o k  k ö z e p e t t e  h e n g e r 
s e j t e k  t a p a d n a k  h e l y e n k é n t  a  f a l z a t r a ,  m e l y e k  a z u t á n  l a s s a n 

k é n t  m i n t e g y  g ö m b ö l y ű e k k é  e l m o s ó d v a  e r e d e t i  ö s s z e t a r t o z á s r a  
v a l l a n a k .

H o g y  m i k é n t  k e l e t k e z t e k  e z e n  r e n d e t l e n  s e j t b u r j á n z á s o k ,  
a z t  l e g a l á b b  i s  g y a n í t h a t j u k .

A  h ú g y c s ö v e c s k é k  a l a p j á t ,  m i n t  t u d j u k ,  t ö m ö r  s e j t c s a p o k  
k é p e z i k ,  m e l y e k  a  v e s e m e d e n c z e  c s a t o r n a s z e r ű  n y ú l v á n y a i n a k  
f o l y t a t á s a k é n t  n ő t t e k  e z e k b ő l  k i .  ( T o l d t ,  W a l d e y e r  é s  m á s o k . )  
E z e n  t ö m ö r  h á m c s a p o k  k ö z ö n s é g e s  v i s z o n y o k  k ö z t  l u m e n t  n y e r v e ,  
v á l t o z n a k  á t  a  r e n d e s  c s a t o r n á c s k á k k á .  H a  a z o n b a n  ű r t é r -  
k é p z ő d é s  n é l k ü l  k e z d e n e k  e z e n  t ö m ö r  s e j t t ö m e g e k  b u r j á n o z n i  
s  n ö v é s ü k  i s  a  r e n d e s  h o s s z i r á n y t ó l  e l t é r ő l e g  s z é l e s s é g b e n  i s  
m e g i n d u l ,  a k k o r  a  t u m o r  s z ö v e t é b e n  l e í r t  t a g o l a t l a n  h á m s e j t -  

t ö m e g e k  á l l n a k  e l ő .  S  a  s z e r i n t ,  a  m i n t  e g y i k  v a g y  m á s i k  
c s ő r e n d s z e r - a l a p z a t  t ö b b é - k e v é s b é  i n d u l  r e n d e s  i r á n y ú  f e j l ő 
d é s n e k ,  t a l á l k o z u n k  o l y  t u m o r - l e b e n y k é k k e l ,  m e l y e k  m i n d  
e g y f o r m a  s e j t t ö m e g e k k e l  v a n n a k  m e g t ö m v e ,  a v a g y  o l y a n o k k a l ,  
a  m e l y e k b e n  m é g  ( t ö b b é - k e v é s b é  s z a b á l y s z e r ű e n  f e j l ő d ö t t )  
p s e u d o  g l o m e r u l u s o k  s t b .  i s  l á t h a t ó k .  N e m  l e h e t e t l e n ,  h o g y  a  

m á r  j e l e n v o l t ,  r e n d e s  n ö v é s i  i r á n y ú  v e s e c s ö v e c s k é k e t  a  t u m o r 
b a n  m u t a t k o z ó  r e n d e t l e n  k ö t ő s z ö v e t - k ö t e g e k  t e r e l t é k  h i b á s  f e j l ő 
d é s i  i r á n y b a  a z  á l t a l ,  h o g y  e s e t l e g  a z o k n a k  l e f ű z ő d é s é t  o k o z t á k .  

A z o n b a n  s e m m i  e s e t r e  s e m  t ö r t é n h e t e t t  i l y  l e f ű z ő d é s  o l y  h e l y e n ,  
h o l  m á r  e l v á l a s z t ó  k é p e s s é g g e l  b i r ó  p a r e n c h y m a  j e l e n  v o l t ,  m i u t á n  
e z  e s e t b e n  t ö m l ő s  ű r k é p z ő d é s n e k  k e l l e t t  v o l n a  b e á l l a n i a . . . . . . . . . . . . . .

A  s e j t e l e m e k  e p i t h e l i a l i s  j e l l e g e  m e l l e t t  s z ó l  a z o n  é l e s  
h a t á r o l t s á g  i s ,  m e l y  a  k é s z  t u m o r t ö m e g  m e g t e k i n t é s é n é l  a  k ö t ő 
s z ö v e t  f e l é  n y i l v á n u l .

D e  m i l y  a l a k j á t  a z  e p i t h e l i a l i s  t u m o r o k n a k  k é p e z i k  a z o n  
s e j t t ö m e g e k  ?  D a c z á r a  a  l u m e n  h i á n y á n a k ,  a  b u r j á n z ó  p s e u d o -  
g l o m e r u l u s o k  s  t a l á n  m é g  a z o n  s z é l e s  s e j t h u z a l o k  i s  m é g  m i r i 
g y e s  t ö m e g e k k é n t  v o l n á n a k  f e l f o g h a t ó k .  E z e n  r é s z l e t e k r e  t e h á t  
m i n d e n e s e t r e  r á i l l e n é k  a z  „ a d e n o m a “  e l n e v e z é s .  D e  n e m  n e v e z 

h e t j ü k  í g y  a z o n  e p i t h e l i a l i s  t ö m e g e k e t ,  m i d ő n  e z e n  s e j t e k  a  
v a l ó d i  h ú g y c s ö v e c s k é k e t  g y ű r ű s z e r ű é n  s  a t y p i k u s o n  b u r j á n o z z á k  
k ö r ü l ,  m i d ő n  a  c s ö v e c s k é k  k ö z t i  t e r e t  t e l j e s e n  k i t ö l t i k ,  s  m i d ő n  

v é g ü l  a  n a g y  k ö t ő s z ö v e t i  ű r ö k b e n  e g y e d ü l  v a n n a k  j e l e n  s  c s a k  
v é k o n y  e d é n y h á l ó z a t t ó l  á t h a t v a  m i n d e n  m i r i g y e s  s z e r k e z e t e t ,  
c s ő a l a k o t  v a g y  l u m e n t  n é l k ü l ö z n e k .  I l y  a t y p i k u s  h á m b u r j á n z á s r a  
c s a k  a  „ c a r c i n o m a “  e l n e v e z é s  i l l i k .  A z  e g é s z  t u m o r t  t e h á t  

„ a d e n o - c a r c i n o m a “ - n a k  k e l l  n e v e z n ü n k . “

A  p r i m a e r  v e s e - c a r c i n o m a  j e l l e g z e t e s  t u l a j d o n s á g a i  g y a 
n á n t  e m l í t i  W e i g e r t ,  h o g y  a z  i g e n  s o k s z o r  é p e n  g y e r m e k e k n é l  
é s  p e d i g  l e g t ö b b s z ö r  a z  e l s ő  é l e t é v e k b e n  l é p  f e l ,  m í g  m á s  
c a r c i n o m á k  j e l e n t k e z é s e  f ő l e g  a  h a l a d o t t a b b  k o r b a  e s i k .  T o v á b b á
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K l e b s s e l  e g y ü t t  a z t  i s  á l l í t j a ,  b o g y  a  p r i m a e r  v e s e - c a r c i n o m a  
r i t k á n  k é p e z  m e t a s t a s i s o k a t  s  e z e n  n é z e t é h e z  c a s u i s t i k a i  t a n u l 
m á n y o z á s  a l a p j á n  m i  i s  k é n y t e l e n e k  v a g y u n k  c s a t l a k o z n i ,  
d a c z á r a  a n n a k ,  h o g y  ú j a b b  i d ő b e n  t ö b b  s z e r z ő  m e t a s t a s i s o k  
k é p z ő d é s é t  m i n t  r e n d e s e t  i p a r k o d i k  f e l t ü n t e t n i .  H i s t o l o g i k u s  
s z e m p o n t b ó l  j e l l e m z ő n e k  t a r t j a  k ö t s z ö v e t i  a l v e o l a r i s  v á z  k é p z ő  
d é s é t ,  m e l y  a z o n b a n  i g e n  h i á n y o s  i s  l e h e t  s  a  c a r c i n o m a t o s u s  
f é s z k e k e n  á t v o n u l ó  v é r e d é n y e k e t  k i s é r ő  k ö t ő s z ö v e t  á l t a l  v a u  
e g y e s  e s e t e k b e n  k é p v i s e l v e ,  t o v á b b á  a z  e p i t b e l i a l i s  s e j t h a l m a 
z o k b a n  a z  e g y e s  s e j t e k  p r o t o p l a s m a t i k u s  c o n t u r j á n a k  e l t ű n é s é t ,  
m i n e k  k ö v e t k e z t é b e n  o l y  k é p e t  n y e r ü n k ,  m i n t  h a  p r o t o p l a s m a -  
t ö m e g b e  s z á m o s  m a g  v o l n a  b e l e h i n t v e .  W e i g e r t n e k  e  m u n k á j a  
t e h á t  a  C o h n h e h n  t h e o r i a  é r t e l m é b e n  a z  e m b r y o n a l i s  e r e d e t e t  t ö r e k 
s z i k  s z ö v e t t a n i  a l a p o n  k i m u t a t n i ,  d e  n e m  t a g a d j a  a  W a l d e y e r  é s  
P e r e w e r s e f f  á l t a l  b e b i z o n y í t o t t  k é s z  e p i t h e l b ő l  v a l ó  f e j l ő d é s t  s e m .

N e m  t e r j e s z k e d h e t ü n k  k i  b ő v e b b e n  L é p i n e ,  S t u r m ,  S a b o u r i n ,  
C a t t a n i  é s  S h a r k e y n e k  i d ő k ö z b e n  m e g j e l e n t  m ű v e i r e ,  r é s z b e n  
m i v e l  a z o k  a  t á r g y  t ö r t é n e t i  f e j l ő d é s é b e n  k i m a g a s l ó b b  p h a s i s t  

n e m  k é p e z n e k ,  h a n e m  m e g á l l a p o d u n k  a  m ú l t  é v t i z e d n e k  
n e v e z e t e s  t e r m é n y é n é l ,  G r a w i t z n a k  1 8 8 3 - b a n  k ö z l ö t t  d o l g o z a t á n á l ,  
m e l y  a  h a r m a d i k  s  l e g ú j a b b  f e j e z e t  a  p r i m a e r  v e s e - c a r c i n o -  
m á k  k ó r s z ö v e t t a n á b a n .  A l a p j a  s  k i i n d u l á s a  a  t e r a t o m á k  t a n a .  

E l s ő  k ö z l e m é n y e  c s a k  a n n y i b a n  á l l  k a p c s o l a t b a n  a  p r i m a e r  v e s e -  
c a r c i n o m á k  t a n á v a l ,  a  m e n n y i b e n  k i  v a n  b e n n e  m u t a t v a ,  h o g y  
n e m  r o s s z  i n d u l a l a t ú  e p i t h e l i a l i s  ú j k é p l e t e k  r o s s z i n d u l a t ú a k k á  

i s  v á l h a t n a k ,  h a  h á m s z ö v e t ü k  a t y p i k u s  b u r j á n z á s n a k  i n d u l .  
A z o n b a n  m á s o d i k  k ö z l e m é n y e  ( L a n g e n b e c k  A r c h í v u m a ) ,  v e s e 

t u m o r o k  k e l e t k e z é s é t  t á r g y a l v á n  m e l l é k v e s e  s z ö v e t b ő l ,  n a g y o b b  

f o n t o s s á g a i  b i r  t b e m á n k r a .
G r a w i t z  u .  i .  k i m u t a t t a  ( 1 8 8 3 .  V i r c h o w  A r c h .  9 3 .  k .  3 9 .  1 . ) ,  

h o g y  s z á m o s  e s e t b e n  f o r d u l n a k  e l ő  h e l y t e l e n ü l  l i p o m á k n a k  
e l n e v e z e t t  d a g a n a t a i  a  v e s é k n e k ,  m e l y e k  e r e d é s ü k r e  n é z v e  
m e l l é k v e s e b e l i e k ,  s  m e l y e k e t  ő  „Strumae lipomatodes aberratae 
renis“ n e k  n e v e z e t t e l .  E l ő f o r d u l  u g y a n i s  n é m e l y k o r ,  h o g y  e g y e s  

k i s  m e l l é k v e s e c s i r o k  e l t é v e d n e k  a  v e s e t o k  a l á ,  s ő t  l á t s z ó l a g  
a  v e s e  s z ö v e t é b e  i s ,  s  k i i n d u l á s u l  s z o l g á l n a k  k é s ő b b  k i f e j l ő d ő  
d a g a n a t o k n a k ,  m e l y e k b e n  a z o n b a n  g ó r c s ö v i l e g  a  m e l l é k v e s e -  
b e l i  e r e d e t e t  h a t á r o z o t t a n  k i  l e h e t  m u t a t n i ,  a  m e n n y i b e n  a  
t u m o r o k b a n  f e l t a l á l h a t ó  p a r e n c h y m  s e j t e k  l é n y e g e s e n  k ü l ö n 
b ö z n e k  a  v e s e c s ö v e c s k é k  p a r e n c h y m  s e j t j e i t ő l  s  e l r e n d e z ő d é s ü k  

i s  o l y  j e l l e g z ő e n  v a l l  m e l l é k v e s e b e l i  e r e d e t ü k r e ,  h o g y  e  t h e o r i a  
s e m m i  k é t s é g e t  s e m  s z e n v e d h e t .

T u d v á n  a z t , h o g y  a  m e l l é k v e s e  is  é p  ú g y  p a r e n c h y m a - 

t o s u s  sz e r v , m in t  a  v e s e  m a g a , a v a g y  m á s  v a la m e ly  mir ig y ,  

n e m  ta g a d h a t j u k ,  h o g y  h a  i l y  te r a to m s z e r ű  (h e te r o top )  e l fo r g á - 

c s o lá s a  e g y e s  r é s z e in e k  e lő fo r d u l ,  e z e n  r é s z e c s k é k ne k  m e g m a r a d 

m in d a z o n  tu la j d o n s á g u k ,  m e ly l y e l  a z  a n y a s z e r v  b ir.

M i n t h o g y  p e d i g  a  m e l l é k v e s e  r á k o s  e l f a j u l á s á n a k  ö n á l l ó  
f e l l é p é s e  k é t s é g b e v o n h a t l a n  t é n y ,  ú g y  n e m  k é t e l k e d h e t ü n k  

a z o n  s e m ,  h o g y  a d o t t  v i s z o n y o k  k ö z t  e m e  e l t é v e d t  r é s z e c s k é k  
p a r e n c h y m á j a  ö n á l l ó a n  r á k o s  b u r j á n z á s n a k  e r e d v e ,  k i i n d u l ó  
p o n t j á t  k é p e z i  a  v e s e  l á t s z ó l a g  e l s ő d l e g e s  r á k o s  e l f a j u l á s á n a k .  

„ L á t s z ó l a g ' *  m o n d j u k  a z é r t ,  m e r t  l é n y e g é b e n  e z e n  i d e g e n  
m i r i g y r é s z l e t  r á k o s  e l f a j u l á s a  f o r o g h a t  f e n n  a  n é l k ü l ,  h o g y  a  
v e s e  s a j á t  s z ö v e t e  a  r á k o s  e l f a j u l á s b a n  r é s z t  v e n n e .

I l y  e s e t b e n  a z o n b a n  n e m  t u d o m ,  t e l j e s  j o g g a l  n e v e z h e t j ü k - e  
e z e n  r á k o s  e l f a j u l á s t  a vesére nézve első dlegesnek.

E z e n  e l v i  k é r d é s t  e g y e l ő r e  e l d ö n t e t l e n ü l  h a g y v a ,  a  t ö r t é n e t i  
á t n é z e t  t e l j e s s é g e  k e d v é é r t  e m l í t s ü n k  m e g  m é g  v é g ü l  n e h á n y a t  

a z  u t o l s ó  é v t i z e d  i d e  v á g ó  d o l g o z a t a i b ó l .
W i e f e l ,  k i  k é t  e s e t t e l  s z ó l  G r a w i t z  á l l í t á s a  m e l l e t t ,  S c h ü t z  

E . ,  L i s s a r d ,  A m b r o s i u s ,  d e  P a o l i ,  B e n e k e  s  l e g ú j a b b a n  H o r n  
v o l t a k  a z o k ,  k i k  é r d e m l e g e s e b b e n  s  b e h a t ó b b a n  f o g l a l k o z t a k  a  
p r i m a e r  v e s e - c a r c i n o m á v a l ,  f ő l e g  G r a w i t z  e l m é l e t é t  t a r t v a  s z e m  
e l ő t t ;  s o k  ú j a t  n e m  m o n d t a k  u g y a n ,  d e  t ö k é l e t e s í t e t t é k  e d d i g i  

i s m e r e t e i n k e t .
A  t ö b b i e k ,  k i k  e  t h e m á v a l  e z  i d ő  a l a t t  f o g l a l k o z t a k ,  

t ö b b n y i r e  k l i n i k a i  v a g y  o p e r a t i v  s z e m p o n t b ó l  t á r g y a l j á k  a z t  s
í g y  r e á j u k  i s  h i v a t k o z n i  e  h e l y e n  n e m  l e h e t  f e l a d a t u n k .

* *  *

A  c a r c i n o m a  t e h á t  m i n t  t u d j u k  e p i t h e l n e k  a t y p i k u s  

b u r j á n z á s á b ó l  s z á r m a z ó  á l k é p l e t .

M a c r o s c o p i c e  v a g y  m i n t  t u m o r  j e l e n t k e z h e t i k ,  v a g y  —  m i n t  

p l .  a  b ő r  l a p o s  e p i t h e l i o m á j á n á l  —  e x u l c e r a t i o  a l a k j á b a n .
M i n d e n e s e t r e  a z o n b a n  c s a k  o l y  h e l y e n  t a l á l h a t u n k  első d

leges r á k o s  m e g b e t e g e d é s t ,  h o l  v a l ó d i  h á m s e j t e k  a k á r  p h y s i o l o -  
g i c e ,  a k á r  p a t h o l o g i c e  e l ő f o r d u l n a k  ( W a l d e y e r ) .  I l y  p h y s i o l o g i a i  

h e l y e k  a  b ő r ,  m i n d e n  m i r i g y e s  s z e r v ,  m i n ő  p l .  a  v e s e ,  m á j ,  
p a r o t i s ,  m e l l é k v e s e ,  p r o s t a t a ,  h e r é k ,  a z  o v a r i u m o k ,  a  g y o m o r ,  

b e l e k ,  e m l ő m i r i g y e k  s t b .  M i n d  e  h e l y e k e n  r e n d e s  v i s z o n y o k  
k ö z t  v a l ó d i  h á m n a k  j e l e n l é t e  f o r o g v á n  f e n n ,  e n n e k  a t y p i k u s  

b u r j á n z á s a  i s m e r e t l e n  o k o k b ó l  m e g i n d u l h a t .
A z o n b a n  a  g ó r c s ő  é s  e m b r y o l o g i a  ú t j á n  a z o n  f e l f e d e z é s r e  

j u t o t t u n k  ( O o h n h e i m ) ,  h o g y  v a l ó d i  h á m  e l ő f o r d u l h a t  „ v i t i u m  
p r i m a e  f o r m a t i o n i s “  f o l y t á n  o l y  h e l y e k e n  i s ,  s  o l y  a l a k b a n ,  a  
m i l y e n b e n  s  a  h o l  r e n d e s  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  n e m  t a l á l h a t ó .  
I l y  k ó r o s  j e l e n l é t e  a  h á m n a k  v a l a m e l y  h e l y e n  m i n d é n  e s e t 
b e n  f e j l ő d é s i  r e n d e l l e n e s s é g e n  a l a p s z i k  s  a  c s í r l e v e l e k  . s e j t j e i 

n e k  e g y  v a g y  m á s  h e l y e n  v a l ó  h i b á s  a l a k u l á s a  v a g y  l e f ű z ő -  
d é s e  f o l y t á n  k e l e t k e z i k .

A  c s í r o k  e k k é p  r e n d e l l e n e s  h e l y r e  k e r ü l v e ,  t o v á b b i  f e j l ő 
d é s ü k  a z  á l l a l  v a n  f e l t é t e l e z v e ,  h o g y  m i l y  é l e t t a n i  s a j á t s á g g a l  
b í r t a k  a z o n  s e j t e k ,  m e l y e k n e k  s o r á b ó l  e z e k  e l t é v e d t e k .  í g y , ,  

s z á r m a z n a k  a z u t á n  a  k ü l ö n b ö z ő  t e r a t o m á k ,  d e r t t i o í á i c y s t á k “  
t e r a t o i d  s e u  h e t e r o t o p i k u s  j e l l e g ű  t u m o r o k ,  l e g y e n e k '  a z o k  

a k á r  j ó ,  a k á r  r o s s z i n d u l a t ú  á l k é p l e t e k .  E z  u t ó b b i a k h o z  s o r o z 
h a t j u k  a z o n  v e s e t u m o r o k a t  i s ,  m e l y e k  e l t é v e d t  m e l l é k v e s e  
c s í r o k b ó l  f e j l ő d n e k  G r a w i t z  a z  i l y  m e l l é k v e s e  c s í r o k b ó l  f e j l ő 
d ö t t  a d e n o m á k a t ,  m i v e l  b e n n ü k  r e n d e s e n  n a g y m e n n y i s é g ű  z s í r -  
t a r t a l o m ,  a k á r  m i n t  s z a b a d  z s í r s z ö v e t ,  a k á r  m i n t  s e j t - i n c l u s i o  
s z o k o t t  e l ő f o r d u l n i  s  e z é r t  r é g e b b e n  l i p o m á k n a k  í r a t t a k  l e ,  e l 
n e v e z t e  „ s t r u m a e  l i p o m a t o d e s  a b e r r a t a e  r e n i s “ - n e k .  A z o n b a n  
n e m c s a k  e z  f e j l ő d h e t i k  i l y  e l t é v e d t  c s í r b ó l ,  h a n e m  m i n d e n  

m á s  t e r m é s z e t ű ,  j ó  v a g y  r o s s z  i n d u l a t é  d a g a n a t  i s ,  m e l y e k e t  
m e g k ü l ö n b ö z t e t é s ü l  a  v e s e  s a j á t  s z ö v e t é b ő l  f e j l ő d ő ,  d e  a z o k h o z  
h a s o n l ó  t e r m é s z e t ű  d a g a n a t o k t ó l  t a l á n  c z é l s z e r ü  l e s z  a  v e s e  
teratoid ( heterotopikus)  tumorainak n e v e z n ü n k .  E z e n  t e r a t ö í d  

t u m o r a i  a  v e s é k n e k  t e h á t  j e l l e g ü k r e  a z a z  e r e d é s ü k r e  n é z v e  
k ü l ö n b ö z n e k  c s a k  a  v e s e  s a j á t  s z ö v e t é b ő l  f e j l ő d ö t t e k t ő l ,  m í g  

t e r m é s z e t ü k ,  a z a z  c a r c i n o m a t o s u s ,  a d e n o m a t o s u s  v a g y  s a r c o m a  
t o s u s  e t c .  v o l t u k  m e g e g y e z ő  l e h e t .

A z  e m l í t e t t  d a g a n a t o k  t e r m é s z e t é n e k  f e l i s m e r é s e  r i t k á n  
j á r  n e h é z s é g g e l ,  d e  n e m  í g y  j e l l e g ü k  a z a z  é r e d e t ü k  b i z t o s  

m e g h a t á r o z á s a .  É s  s z á m o s  e s e t b e n  c s a k  m e l l é k k ö r ü l m é n y e k b ő l  
p l .  a  m e l l é k v e s e  h i á n y á b ó l  k ö v e t k e z t e t h e t ü n k  a r r a ,  h o g y  a z o n  
t u m o r ,  m e l y  a  v e s e  s z ö v e t é v e l  t e l j e s e n  ö s s z e n ő t t n e k ,  m i n t e g y  
b e n n e  f o g l a l t n a k  l á t s z i k ,  n e m  e r e d  a n n a k  s a j á t  s z ö v e t é b ő l ,  

h a n e m  a  n é l k ü l ö z ö t t  s z e r v n e k  a  v e s é t ő l  v a l ó  e l  n e m  k t t l ö n ü -  
l é s e  s  k ó r o s  e l f a j u l á s á b ó l .  I l y  e s e t e k b e n  t e h á t  n e m  l e n n e  h e l y 

t e l e n ,  h a  p l .  n e m  a  vese primaer c a r c i n o m á j á r ó l ,  h a n e m  a vese 
teratoid c a r c i n o m á j á r ó l  v a g y  s a r c o m á j á r ó l  e t c .  s z ó l a n á n k .

E l l e n b e n  a  v e s e  p r i m a e r  c a r c i n o m á j á r ó l  j o g o s a n  s z ó l u n k ,  
m i d ő n  a n n a k  a  v e s e  s a j á t  s z ö v e t é b ő l  v a l ó  k é t s é g t e l e n  e r e d é s e  
b e  v a n  b i z o n y í t v a .  I l y e n ,  h o g y  h a  l u  t u d j u k  m u t a t n i ,  h o g y  a z  

á l k é p l e t  e s e t l e g  m é g  é p  h ú g y c s ö v e c s k é k  v a g y  g l o m e r u l u s ö k  
( S c h a r k e y )  h á m j á v a l  f ü g g  ö s s z e ,  v a g y  h a  a  f o l y a m a t  a n n y i r a  

h a l a d t ,  h o g y  r a j t a  é p  v e s e r é s z l e t e t  u g y a n  m e g  n e m  k ü l ö n b ő z  
t e t h e t ü n k ,  d e  i l y e t  a  t u m o r b a n  l e g a l á b b  k i m u t a t h a t u n k .  H e l y z e 
t ü n k  m i n d e n e s e t r e  a  l e g n e h e z e b b ,  h a  e r r e  s e m  v a g y u n k  k é p e 
s e k  ;  d e  k i s e g í t  p é l d á u l  a  b a j b ó l  a  m e l l é k v e s é n e k  j e l e n l é t e  
a k á r  a d  m i n i m u m  c o m p r i m á l t ,  a t r o p h i k u s  a l a k b a n  i s .  H a  e z  
s i n c s ,  ú g y  c s a k  v a l ó s z í n ű s é g i  v é l e m é n y t  a d h a t u n k  a  t u m o r -  
a l k o t ó  s e j t e k  t ö b b é - k e v é s b é  k i f e j e z e t t  c h a r a k t e r é r e  t á m a s z t  
k o d v a .  H a  a  t u m o r s e j t e k b e n  z s í r c s e p p e k e t  l á t u n k ,  ú g y  v a l ó 

s z í n ű b b n e k  t a r t h a t j u k  G r a w i t z  á l l í t á s a  a l a p j á n  a  m e l l é k v e s e 
b e l i  e r e d e t e t ;  h a  e l z s i r o s o d á s t  n e m  t a l á l u n k ,  o k v e t l e n ü l  v e s e  
b e l i  e r e d e t e t  v a g y u n k  h a j l a n d ó k  e l f o g a d n i ,  a n n á l  i s  i n k á b b ,  
m e r t  m i d ő n  a  t u m o r  a  v e s é v e l  k ö t ő s z ö v e t i l e g  e g y e s ü l t  m e l l é k 
v e s é b ő l  f e j l ő d i k ,  e z e n  k ö t ő s z ö v e t i  t o k  r i t k á n  t ö r e t i k  á t ,  h a n e m  

a  t u m o r  ö n m a g á b a n  n ő v e ,  a  v e s é t  e l l a p í t j a ,  ú g y  h o g y  a z  v a g y ’  
ö s s z e n y o m v a  t a l á l t a t i k  m e g  a  t u m o r o n  m i n t  e g y  a p p e n d i x ,  

a v a g y  s z ö v e t e  s z é t v o n g á l t a t v á n ,  a  t u m o r  k ö r z e t é n  a  r o s t o s  t o k o n  
k í v ü l  m u t a t h a t ó  k i .

(F o ly ta tása  k ö v e tk ez ik .)
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F ü g g ő  k é r d é s e k  a  s z ü lé s z e t -  és a  n ő g y ó g y á 
s z a ib a n .

B ä c k e r  J ó z s e f  d r .-.tói, ta n á rseg éd  K ézm á rszk y  tnr . e g y e t . I. szü l. 

és  n ö g y ó g y . ko ródá ján .

(V é g e .)

U t a z á s o m  e g y i k  l e g é r d e k e s e b b  f e l a d a t á n a k  t a r t o t t a m  
e z e n  e l j á r á s o k  t a n u l m á n y o z á s á t .  M á r  N é m e t o r s z á g b a n  u t a z t o m -  
b a n  f e l t ű n t ,  h o g y  a  l e g t ö b b  k ó r o d a  m e l l ő z i  a  m ó d s z e r t .  A  

c o n s e r v a t i v  i s k o l a  v e t e r á n j á n á l ,  S c h u l t z e  t a n á r n á l ,  h a t  h e t i  
t a r t ó z k o d á s o m  a l a t t  n e m  l á t t a m  e g y  k e z e l é s t  s e m ,  m i n d e n  
e z e n  i d ő  a l a t t  j e l e n t k e z e t t  m y o m á t  l a p a r o t o m i a  ú t j á n  t á v o l í t o t 
t a k  e l  ( s z á m  s z e r i n t  2 - t ) ,  a n n a k  d a c z á r a ,  h o g y  e l  v a n n a k  

l á t v a  a  I l i r s c h m a n n - f é l e  a p a r a t u s s a l .  K i p r ó b á l t á k ,  d e  e r e d m é n y t  
n e m  l á t t a k .  O l s h a u s e n  t a n á r  b e r l i n i  k ó r o d á j á n  u g y a n í g y .  I t t  
m á r  W i n t e r  d o c e n s  a z z a l  a r g u m e n t á l t ,  h o g y  n e m  é r n e k  r á  a z  

e l e k t r i k u s  k e z e l é s r e .  S c h a u t a  t a n á r  i s  m e g k í s é r t e t t e ,  s i k e r t e l e 
n ü l ,  a  m ó d s z e r t .  C h r o b a k ,  k i  a m b u l a n t i á j á n  r e n d e s e n  h a s z n á l j a  
i z z a d m á n y o k ,  e n d o m e t r i t i s e k  e l l e n ,  s o h a s e m  a l k a l m a z z a  m y o m á k  
e s e t e i b e n .

I l y .  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  a  l e g y n a g y o b b  é r d e k l ő d é s s e l  
n é z t e m  a  p á r i s i  v i s z o n y o k  e l é .  A z  e l s ő ,  a  m i  f e l t ű n t  P á r i s b a n ,  

a  v i l l a m o z á s  e  m e t r o p o l i s á b a n ,  a z ,  h o g y  b á r m e r r e  f o r d u l t a m ,  
m y o m o t o m i á t  l á t t a m  m i n d e n  s e b é s z i  k ó r o d á n ,  o t t  t a r t ó z k o d á s o m  
e l s ő  h e t é b e n  s z á m  s z e r i n t  ö t ö t ;  s  e z e k  k ö z ü l  k e t t ő r ő l  t u d t a m  

m e g ,  h o g y  e l ő z ő l e g  v i l l a m á r a m m a l  k e z e l t é k  s p e c i a l i s t á k .  N e m  
t u d o m ,  v o l t - e  j o g o m  m á r  e b b ő l  k ö v e t k e z t e t é s t  v o n n i ,  d e  ú g y  
o k o s k o d t a m ,  h o g y  h a  e g y  é v e k  ó t a  f e n n á l l ó  m ó d s z e r  ( m e l y  a  
r e k l á m t ó l  s e m  i d e g e n k e d e t t )  g y ó g y u l á s t  i g é r  a z  é l e t  v e s z é l y e z 
t e t é s e .  n é l k ü l ,  a b b a n  a  v á r o s b a n  a  m ű t é t i  i r á n y n a k  n a g y o n  

. s a r o k b a  k e l l  s z o r u l n i a ;  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  a  c o n s e r v a t i v  i r á n y  
n e m  f e l e l  m e g  a  h o z z á  f ű z ö t t  v á r a k o z á s o k n a k .

(  H o g y h a  k é s ő b b ,  f e l k e r e s v e  a  v i l l a m o s  k e z e l é s  g ó c z p o n t -  
* j í i i t ,  e g y  é s  m á s  t e k i n t e t b e n  v á l t o z o t t  i s  a  f e l f o g á s o m ,  d e  

a z é r t  a z  e l j á r á s n a k  o d a a d ó  h í v e  m é g  s e m  l e t t e m .
H o g y  a  m y o m á k  k e z e l é s é r e  h a t h a t ó s  s e g é d e s z k ö z ü n k  v a n  

a  v i l l a m á r a m b a n ,  a n n a k  s z á m o s  p é l d á j á t  l á t t a m  A p o s t o l i  é s  
O l l i v i e r  r e n d e l é s e i n .  I g e n  s ú l y o s  t ü n e t e k e t ,  v é r z é s t  é s  n a g y f o k ú  

f á j d a l m a k a t  l á t t a m  e l t ű n n i ,  d e  m a g a  a  m ó d s z e r  m é g  o l y  s o k  
e l t é r é s t ,  r e n d s z e r t e l e n s é g e t  m u t a t ,  h o g y  a z t  a  b e n y o m á s t  k e l t i ,  
m i s z e r i n t  m é g  c s a k  a  k e z d e t e k  k e z d e t é n  v a n ,  s o k  é s  a l a p o s  

é s z l e l é s  s z ü k s é g e s  a  r e n d s z e r  m e g á l l a p í t á s á r a .  N a g y o n  r o s s z  b e 
n y o m á s t  k e l t ,  h a  l á t j a  a z  e m b e r ,  m i n t  d i c s é r i  p l .  A p o s t o l i  a z  

á l l a n d ó  á r a m  h a t á s á t  m y o m á k r a ,  m i n t  k ö r v o n a l o z z a  a  g a l v a n -  
é s  f a r a d i k u s  á r a m  i n d i c a t i ó i t ,  s  u g y a n  ő ,  m i d ő n  e g y  e l e c t r o  
m e c h a n i k u s  ú j  g é p e t  á l l í t  ö s s z e  a z  a l t e r n á l ó  á l l a n d ó  á r a m m a l ,  

s u t b a  d o b  m i n d e n  e l v e t ,  s  d e r ű r e - b o r ú r a  e z z e l  a z  á r a m m a l  
k e z e l  m i n d e n  b e t e g e t ,  a  k i  c s a k  h o z z á  f o r d u l ,  é s  b á r m i n ő  b a j 

j a l  f o r d u l  i s  h o z z á .  A  „ b o n a  í i d e s “ - t  A p o s t o l i t ó l  e l t a g a d n i  n e m  
l e h e t ,  d e  m ó d s z e r é n e k  t ú l z á s b a  m e n ő  h í v e  p a n a c e á t  l á t  b e n n e .  

A z  i s  h i b á j a ,  h o g y  n e m  v a l a m i  k i t ű n ő  g y n a e k o l o g u s ,  s  e z é r t  
é r t e k e z é s e i t  n e m  ú g y  k e l l  f e l f o g n i ,  h o g y  ő  „ m y o m a “  v é r z é s e i t  
s z ü n t e t t e  m e g ,  h o g y  s a l p i n g i t i s t ,  o o p h o r i t i s t  g y ó g y í t o t t  m e g ,  

h a n e m ,  h o g y  e l j á r á s á v a l  t ü n e t i  e r e d m é n y e k e t  é r  e l ,  k o r l á t o z  
v é r z é s e k e t ,  e l o s z l a t  f á j d a l m a k a t ,  n e m  t e k i n t v e ,  h o g y  m i n ő  b e t e g 

s é g t ő l  f e l t é t e l e z e t t e k .
E l j á r á s á b ó l  c s a k  a n n y i t  j e g y e z n é k  i d e ,  h o g y  á t l a g  6 0 — 8 0  

M A  á r a m o t  h a s z n á l ,  e r ő s e b b e t  i g e n  r i t k á n ,  1 5 0  M A - n é l  e r ő s e b  
b e t  p e d i g  3  h ó n a p i  o t t  t a r t ó z k o d á s o m  a l a t t  e g y s z e r  s e m  v e t t  
i g é n y b e .  E g y e s  e s e t e k b e n ,  m i d ő n  a  s o n d á t  n e m  l e h e t e t t  a  m é h  
ü r e g é b e  v e z e t n i  ( c o l l u m - m y o m á k n á l )  a  g a l v a n o p u n c t u r á t  i s  
a l k a l m a z t a ,  d e  m i v e l  a  m ó d s z e r  n a r c o s i s t  i g é n y e l ,  e z  i g e n  

l e r o n t j a  m i n t  c o n s e r v a t i v  b e a v a t k o z á s n a k  é r t é k é t .  A n n y i  t é n y ,  
h o g y  a m a  8  e s e t b e n ,  a  h o l  e z e n  „ o p e r a t i ó t “  v é g e z t e ,  h á t r á n y o s  

k ö v e t k e z m é n y e  n e m  v o l t ,  b á r  e l ő n y e i r ő l  s e m  v o l t  a l k a l m a m  
m e g g y ő z ő d n i .  A  t ű t  k ö r ü l b e l ü l  ' / s  c m . - r e  d ö f i  a  d a g a n a t b a .

A p o s t o l i  r e n d e l é s e i t  i g e n  s o k a n  l á t o g a t j á k ,  d e  f e l j e g y z é s r e  
m é l t ó ,  h o g y  a  l e g t ö b b ,  a  k i r e  h i v a t k o z n i  s z o k o t t ,  é v e k  h o s s z ú  
s o r a  ó t a  j á r  o d a ,  s  k o r o n k é n t i  m e g s z a k í t á s o k k a l  a  l e g t ö b b n é l  
8 0 — 1 0 0 ,  s ő t  t ö b b  ü l é s  i s  v é g e z t e t e t t  m á r .  I g e n  h a n g s ú l y o z z a  
a  k i t a r t á s t ,  a  f o l y t o n o s  k e z e l é s t .  V o l t  a l k a l m a m  e g y - k é t  e s e t 
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b e n  a  r e n d k í v ü l  l e l k i i s m e r e t e s e n  v e z e t e t t  k o r t ö r t é n e t e k b ő l  a  
k o r á b b i  s t a t u s o k r ó l  i s  é r t e s ü l n i ,  s  e z e k  a r r a  a  m e g g y ő z ő d é s r e  

h o z t a k ,  h o g y  k i s e b b e d é s  a z  e m l í t e t t  e s e t e k b e n  n e m  k ö v e t k e z e t t  b e .
O l l i v i e r  c s a k n e m  k i v é t e l  n é l k ü l  a  f a r a d i k u s  á r a m m a l  

k e z e l  m y o m á t  é s  l o b o s  b á n t a l m a k a t ;  t ö b b  e s e t é b e n  l á t t a m  e r e d 
m é n y t .

V a n n a k  i s m é t ,  k i k  á l l a n d ó  á r a m o t  h a s z n á l n a k  u g y a n ,  d e  
n e m  s z á m í t a n a k  a  p o l a r i s  h a t á s r a ;  e g y i k  s a r k o t  a  k e r e s z t r e ,  a  

m á s i k a t  a  h a s r a  h e l y e z i k .  M ó d s z e r ü k e t  e z e k  i s  d i c s é r i k ,  á l l í t ó 
l a g  h e v e s  v é r z é s e k e t  i s  k é p e s e k  m e g á l l í t a n i .

I s m é t  m á s o k  ( l ) o n i o n )  5  p e r c z e n  á t  m ű k ö d t e t i k  a z  á l l a n d ó  
á r a m o t ,  a z u t á n  1 — - 2 - s z e r  m e g s z a k í t j á k .

E g y  s z ó v a l  a  m y o m á k  e l e c t i i k u s  g y ó g y k e z e l é s e  m a  m é g  
e g y  c h a o s ,  c s u p a  k a p k o d á s - t a p o g a t ó z á s s a l  t a l á l k o z u n k :  h a t á 
s o s  v o l t a  s o k  e s e t b e n  s z e m b e s z ö k ő ,  d e  n i n c s e n e k  m é g  
p o n t o s a n  m e g á l l a p í t v a  a  j a v a l a l o k  é s  e l l e n j a v a l a t o k ,  s  h o g y  

a z  e g y e s  á r a m n e m e k  m i l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  v e e n d ő k  
i g é n y b e .  E z  m é g  a  j ö v ő  f e l a d a t a .

H o g y  a  c o n s e r v a t i v  m ó d s z e r n e k  m e n u y i f é l e  e s z k ö z  á l l  
m é g  r e n d e l k e z é s é r e  é s  v á r  a  k i p r ó b á l á s r a ,  f e l e m l í t e n d ő  a z  i s ,  
h o g y  T h u r e  B r a n d t  á l l í t ó l a g  s i k e r r e l  k e z e l i  a  m y o m á s  v é l  z é s e 
k e t  i s  m a s s a g e - v a l .

A  j e l e n  a z o n b a n  m é g  m i n d i g  a z  o p e r a t i v  i r á n y é .  A  
c a A r a t i o  j ó  h a t á s á t  á l t a l á b a n  d i c s é r i k ,  d e  a z é r t  r e n d s z e r e s e n  
i g e n  k e v e s e n  a l k a l m a z z á k  ( f ő l e g -  H e g a r  i s k o l á j a ) ;  a  l e g t ö b b e n  
c s : i k  a k k o r  v é g e z i k ,  h a  m ű t é t  k ö z b a n  e g y  é s  m á s  o k b ó l  ä  
d a g a n a t  k i i r t á s a  i g e n  n a g y  n e h é z s é g e k b e  ü t k ö z i k .

A  n é l k ü l ,  h o g y  r é s z l e t e k b e  b o c s á t k o z n á m  ( e z e k  a  s z a k -  
i r o d a l o m b a n  ú g y i s  e l é g  m é l t á n y l á s b a n  r é s z e s ü l n e k ) ,  c s u p á n  

a z  á l t a l á n o s  b e n y o m á s o k r ó l  ó h a j t o k  s z á m o t  a d n i .  Ú g y  l á t s z i k ,  
h o g y  a  c s o n k  e l s ü l y e s z t é s e  t e l j e s e n  h á t t é r b e  f o g j a  s z o r í t a n i  a z  
e x t r a p e r i t o n e a l i s  m ó d s z e r t .  M a  m á r  t a l á n  S c h a u t a  a z  e g y e d ü l i  
n e v e s  g y n a e k o l o g u s  a  n é m e t e k  k ö z ö t t  ( m e r t  a  f r a n c z i á k  m é g  
á l t a l á b a n  e z e n  a z  á l l á s p o n t o n  v a n n a k ) ,  k i  r e n d s z e r e s e n  k i v a r r j a  

a  h a s s e b b e  a  c s o n k o t .  E l j á r á s á b a n  a z  a  f o n t o s ,  s  e z t  ő  m a g a  
m i n d e n  a l k a l o m m a l  h a n g s ú l y o z z a ,  h o g y  a  d a g  k i g ö r d í t é s e  u t á n  

e l ő b b  e n u c l e á l j a  ( a  c a v u m  u t e r i  m e g n y i t á s a  n é l k ü l )  a  d a g  
f ő t ö m e g é t ,  a z u t á n  k i v a r r j a  a  h a s s e b  a l s ó  z u g á b a ,  e g y e s í t i  a  

h a s s e b e t ,  s  c s a k  a k k o r  a m p u t á l j a  a  m é h e t ,  v a g y i s  t e l j e s e n  
k i z á r j a  a  c a n a l i s  c e r v i c a l i s  f e l ő l  j ö v ő  i n f e c t i o  l e h e t ő s é g é t .

A  s z á m o s  m ó d s z e r  k ö z ü l  ( F r i t s c h n é l  1 3  m y o m o t o m i á n á l  
h a t f é l e  m ó d s z e r t  l á t t a m )  f e l e m l í t e m  a  k ö v e t k e z ő k e t :

F r i t s c h  e l ő s z e r e t e t t e l  a l k a l m a z z a  a z o n  m ó d s z e r é t ,  h o g y  a  d a g  
l e m e t s z é s e  s  a  c s o n k n a k  é k a l a k ú  k i m e t s z é s e  u t á n  u t ó b b i t  e l s ü l y e s z -  

t e t t  é s  s e r o - s e r o s u s  v a r r a t o k k a l  ú g y  e g y e s í t i ,  h o g y  i n t r a p e r i t o n e a l i s  
c s o n k k e z e l é s r e  i s  a l k a l m a s  v o l n a ,  d e  n e m  s ü l y e s z t i  e l ,  h a n e m  

l i g a t u r a  n é l k ü l  k i v a r r j a  a  h a s s e b  a l s ó  z u g á b a .  A z t  é r i  e l  á l t a l a ,  
h o g y  a  c a n a l i s  c e r v i c a l i s  ú t j á n  t á m a d ó  m á s o d l a g o s  i n f e c t i ó t  k i 

z á r j a  ( a  m i  a z  i n t r a p e r i t o n e a l i s  c s o n k k e z e l é s n e k  e g y i k  á l l a n d ó  
v e s z e d e l m e ) ;  é s  m i v e l  a  c s o n k  l i g a t u r a  n é l k ü l  v a n  k i v a r r v a ,  

t e h á t  e n n e k  e l h a l á s a  é s  e l l ö k ő d é s e  s e m  k ö v e t k e z i k  b e ,  s  i l y  
m ó d o n ,  a z  e x t r a p e r i t o n e a l i s  c s o n k k e z e l é s n e k  d a c z á r a ,  t e t e m e 

s e n  m e g r ö v i d ü l  a z  u t ó k e z e l é s .
A  M a r t i n - C h r o b a k - f é l e  t o t a l i s  e x s t i r p a t i ó k  m e l l e t t  C h r o b a k -  

n a k  ú j a b b  m ó d s z e r e ,  a  r e t r o p e r i t o n e a l i s  c s o n k k e z e l é s  i s  i g e n  
e l ő n y ö s e n  v á l i k  k i  a  t ö b b i  m ó d s z e r  k ö z ü l .  0  t .  i .  a  d a g  e l ü l s ő  
é s  h á t u l s ó  f a l á r ó l  e g y - e g y  t e n y é r n y i  p e r i t o n e a l i s  l e b e n y t  p r a e -  
p a r á l  l e ,  s  a  d a g o t  i l l e t ő l e g  a  m é h e t  k ö z v e t e t l e n ü l  a  f o r n i x  

v a g i n a e  f e l e t t  l e v á g j a  ( ú g y  h o g y  c s u p á n  a  p o r t i o  i u f r a v a g i n a l i s  
m a r a d  v i s s z a ) ,  a  c a n a l i s  c e r v i c a l i s t  P a q u é l i n n e l  k i é g e t i ,  j o d o f o r m -  
d o c h t o t  h ú z  b e ,  s  e  f e l e t t  e g y e s í t i  a  p e r i t o n e u m  k é t  l e b e n y é t ,  

b e f e d v e  v e l ü k  m é g  a  s z é l e s  s z a l a g o k  v i s s z a m a r d t  c s o n k j a i t  i s .  
T e h á t  m i n d e n ,  a  m i  g e n y e d h e t ,  e l  v a n  z á r v a  a  s z a b a d  
h a s ü r e g t ő l ,  s  d r a i n á l v a  v a n  a  v a g i n a  f e l é .  A  m ó d s z e r  a z o n b a n  

n e m  a l k a l m a s  m i n d e n  e s e t r e ,  k ü l ö n ö s e n  n e m ,  h a  e l ő r e m e n t  
l o b o s  f o l y a m a t o k  k ö v e t k e z t é b e n  a  p e r i t o n e a l i s  l e b e n y  l e  n e m  

p r a e p a r á l h a t ó ;  s  e z e n k í v ü l  c o l l u m - m y o m á k  e s e t é b e n ,  m i d ő n  a  
m e d e n c z e s z e r v e k  t o p o g r a p b i á j a  t e t e m e s e n  m e g v á l t o z o t t .

I l y e n  r e t r o p e r i t o n e a l i s  c s o n k k e z e l é s t  2  Í z b e n  v o l t  a l k a l 
m a m  l á t n i  F r i t s c h t Ő l  i s ,  ő  a z o n b a n  ú g y  v é g e z t e ,  h o g y  g u m m i -  
l i g a t u r á t  s e m  v é v e  i g é n y b e ,  a  m é h n y a k  j o b b  o l d a l á r ó l  ú g y  
h a l a d t  á t  b a l r a ,  k ö z v e t l e n ü l  a  h ü v e l y b o l t o z a t  f e l e t t ,  h o g y  s e k é l y
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b em etszések e t v ég eze t t  s az á tvágo tt részek et elvarrta. V érzés 
a l ig  vo lt. E  m ódszer azonban  m ár csak  v irtuóznak való , k i a 
top ograp h ik u s v iszo n y o k k a l m inden k örü lm én yek  k özött tisztában 
van . (E  m ódszer em lék ez te t a  Z w e ife l- fé le  m ű tétre, m e lye t 
azonban leg n a g y o b b  sajná la tom ra nem  vo lt a lkalm am  látn i. 
Ö t. i. rész le tek b en  (for tlau fende P artien liga tu r) ú g y  köti le  a 
m éh cson k já t, a  hogyan  p l. a  cy sta -é t, s a lem etszés h e ly é t  b e 
fed i a per itoneum  e g y e s ítése  á lta l.)

A  m yom otom iák ra  von a tk ozó lag  leg h e ly eseb b n ek  ism ertem 
m eg  F r itsch  á lláspon tjá t, h ogy  t. i. e g y sé g es  m ű té té  a m yom ák- 
n ak  n in csen , m inden  ese te t ind iv idu a lizá ln i k e ll. Tizenhárom 
m yom otom iá t lá ttam  tő le : h a tfé le  m ó d sze r re l; va lamen n y i ú. n. 
k önn yű  m ű tét b en yom ásá t te tte , s m in d m egan n y i sim án g y ó 
g y u lt . É p en  ezért, m ert m yom otom iáná l a  m ű tét m enete  elő re 
m eg  nem  állap íth a tó , csupán  a h e ly i v iszon yok  a lapos m eg 
ism erése után dön thető  e l, leg in k áb b  ig én y li a m ű tő inventió- 
já t , ezér t a g y n a eco lo g ik u s opera tiók  k özö tt a legneh ezeb b .

M eg leh ető sen  h á ttérb e szoru ltak  azon m ódszerek , m e ly ek  
az erre a lk a lm as tum orokat per vag inám  távo lítják  el. A  
P éa n -fé le  m orcellem en t-ró l csak  an n y it k e ll m eg jeg yezn em , 
h o g y  u g yan ú gy , m in t a kő m orzso lás, soh asem  lesz á lta lán osan 
elfogad va , an n y ira  ig én y l i  az u jjak  leg fin om abb  tapin tó  érzését 
s a bravourral határos tech n ik á t. P éan b an  m in dk ettő m egvan , 
csa k  a  t isz taság  irán ti érzék  h ián yz ik  belő le.

A  m yom áknak  a h ü v e ly  fe lő li k ih ám ozását Chrobak tanár  
a lka lm azza  e lő szere te tte l, fő leg  collum  m yom ákná l. K ét o lda lt  
b em etsz i a portio v a g in a lis t, zárt o llóva l v é g ig  hasít ja  a d a g a 
n a t tok já t és erő s M useu x-vel m egragad va  azt, 1— 2  újja l,  
e se t le g  fé lk ézze l, b eh a to l a tum or és tok  k özé, s tom pán , e s e t 
le g  o llócsap ások k a l is  seg ítv e , m eghasítja  az összekötő  részek et, 
s k ih ú zza  a  m yom át. V égü l összevarr ja  a portiót s tam ponálja 
a  m yom a-gócz fészk ét. A m ű tét rend k ívü l fárasztó és na rk osist 
ig én y e l.

É v i  j e l e n t é s

B a t i z f a l v y  S á m u e l  d r .  a  t e s t e g y e n é s z e t  m a g á n t a n á r á n a k  o r v o s -  
s e b é s z i - t e s t e g y e n é s z e t i  m a g á n g y ó g y i n t é z e t e  X X X I V - d i k  s  a z  

i n t é z e t  ö n á l l ó  h i d e g v í z g y ó g y á s z a t i  o s z t á l y á n a k  V - d i k  é v i  m ű k ö 
d é s é r ő l .

K ö z l i :  T r a j t l e r  I s t v á n  d r .

A z  e l m ú l t  X X X I V - d i k  é v f o l y a m b a n  ( 1 8 9 2 .  é v  j a n u á r  1 - t ö l  
1 8 9 2 .  é v  d e c z e m b e r  3 1 - d i k é i g )  1 2 3  b e t e g  ( 7 7  f é r f i ,  4 6  n ö )  k e z e l 

t e t e t t  a z  i n t é z e t  h e l y i s é g e i b e n ,  k i k  k ö z ü l  1  a z  1 8 9 1 - d i k  é v r ő l  
m a r a d t  a z  i n t é z e t b e n ,  1 2 2  p e d i g  a z  1 8 9 2 - d i k  é v b e n  v é t e t e t t  f e l .

A z  i n t é z e t i  1 2 3  b e t e g  k e z e l é s e  ö s s z e s e n  3 6 5 4  á p o l á s i  n a p o t  
v e t t  i g é n y b e .  E z e k  k ö z ü l :

január hóban 3 beteg 30 napon á t ápolta to tt
február n 4 62 11 11

m árczius n 8 11 141 n n
áp rilis n 14 n 261 51 ii 11

m ájus n 25 ii 428 n „
ju n iu s „ 32 „ 468 n n H
ju liu s » 49 n 757 Ji ii
augusztus n 45 „ 699 n ii V

szeptem ber n 33 405 ii 17 11

ok tóber 11 13 » 171 11 n
novem ber 8 n 76
deczem ber n 7 u 156 „ „ ii

M e g j e g y z e n d ő ,  h o g y  a  b e t e g e k  h a v i  l é t s z á m á b a n  a z  e l ő z ő  
h ó n a p o k b a n  f e l v e t t ,  d e  t o v á b b i  g y ó g y k e z e l é s  a l a t t  m a r a d t  b e t e g e k  

s z á m a  i s  b e n n f o g l a l t a t i k  a  m e g f e l e l ő  h ó n a p b a n  j e l e n t k e z e t t  ú j  b e t e 
g e k k e l  e g y ü t t .

A  b e t e g e k  k o r á t  t e k i n t v e  v o l t :

11— 15 éves =  3,
16— 20 éves =  6,
21— 25 éves — 13, 
2 6 - 3 0  éves =  10, 
3 1 — 35 éves - -  22,

36— 40 év es — 22, 
41— 45 éves =  13, 
46— 50 éves =  17, 
51— 55 éves =  7, 
56— 60 éves =  6,

6 1 - 6 5  éves =  2, 
66— 70 éves =  1, 
7 1 - 7 5  éves =  1.

A  t u l a j d o n k é p e n i  b e t e g e k e n  k í v ü l  s z á m o s  s z ü l ő ,  r o k o n  é s  
k í s é r ő  n y e r t  r ö v i d e b b  v a g y  h o s s z a b b  i d e i g  e l l á t á s t  a  g y ó g y i n t é z e t b e n .

A  b e t e g e k  h a z á n k  k ö v e t k e z ő  m e g y é i b ő l  v a l ó k  v o l t a k  : 2  A b a ú j -  
T o r n a ,  1  A l s ó - F e h é r ,  1  A r a d ,  6  B á c s - B o d r o g ,  2  B a r a n y a ,  2  B e r e g ,  

3  B é k é s ,  2  B i h a r ,  1  B o r s o d ,  2  C s a n á d ,  1  F e h é r ,  3  G ö m ö r - K i s -  
h o n t ,  3  H e v e s ,  1  H o n t ,  7  K o l o z s ,  2  M a r o s - T o r d a ,  2  N ó g r á d ,  

1  N y i t r a ,  2  P e s t - P i l i s - S o l t - K i s k ú n ,  1  P o z s e g a ,  1  P o z s o n y ,  2  S o p r o n ,
1  S z a b o l c s ,  3  S z a t m á r ,  5  T e m e s ,  2  T o l n a ,  3  T o r o n t á l ,  2  V a s ,

2  V e s z p r é m ,  2  Z a l a ,  2  Z e m p l é n  m e g y é b ő l .  E z e k e n  k í v ü l  v o l t  5 0  
B u d a p e s t r ő l ,  1  B é c s b ö l ,  2  R o m á n i á b ó l .

A z  i n t é z e t b e n  k e z e l t  b e t e g e k  a  k ö v e t k e z ő  b a j o k b a n  s z e n v e d 
t e k :  a g g k o r i  b u t a s á g  1 ,  a r a n y é r  1 ,  b o r d a k ö z t i  i d e g z s á b a  1 ,  b u j a 
k o r  2 ,  b ú s k o m o r s á g  3 ,  c s o n t h á r t y a l o b  1 * ,  c s ú z o s  i d e g z s á b a  2 ,  
é j j e l i  m a g ö m l é s e k  1 ,  e m l ő r á k  1 * ,  f e j g ö r c s  2 ,  g e r i n c z a g y - s o r v a d á s  3 ,  
g e r i n c z o l d a l g ö r n y e  3 ,  g ü m ő k ó r  1 ,  g ü m ö s  h e r e l o b  1 * ,  g y o m o r h u r u t  1 ,  
h á m d a g  1 * ,  h ö r g h u r u t  1 ,  h ú g y c s ö k ö r ö t t i  t á l y o g  1 * ,  h ü d é s e s  b u t a 
s á g  4 ,  i d e g e s  e m é s z t é s z a v a r  2 ,  i d e g g y e n g e s é g  3 5 ,  i d ü l t  s z é k r e k e 
d é s  2 ,  i r ó g ö r c s  1 ,  i z o m c s ú z  1 ,  i z ü l e t i  l o b  2 ,  k ó r o s  m a g ö m l é s  2 ,  
k ö v é r s é g  1 ,  m é h h u r u t  1 * ,  m é h s z e n v  2 3 ,  m é l i 3 z e n v e s  n e h é z k o r  1 ,  
m e l l h á r t y a - i z z a d m á n y  1 ,  n e h é z k o r  1 ,  n e m i  t e h e t e t l e n s é g  2 ,  r á s z t -  
k ó r  3 ,  s z í v e l z s í r o s o d á s  1 ,  t a g b é n u l á s  4 ,  t ú l s á g o s  i z z a d á s  2 ,  ü l ő  
i d e g z s á b a  1 ,  v é r s z e g é n y s é g  4 ,  v é r t ó d u l á s  a z  a g y  f e l é  1 ,  v i t - t á n c z  1 .

A  c s i l l a g g a l  ( * )  j e l ö l t  k ó r e s e t e k ,  s z á m  s z e r i n t  6 ,  m ű t é t  á l t a l  
g y ó g y í t t a t t a k .

A  b e t e g e k  k ö z ü l  g y ó g y u l t a n  é s  j a v u l v a  t á v o z o t t  1 0 8  ( 6 8  f é r f i ,  
4 0  n ö ) ,  g y ó g y u l a t l a n u l  8  ( 5  f é r f i ,  3  n ő ) ,  m e g h a l t  1  n ö ,  t o v á b b i  
g y ó g y k e z e l é s  a l a t t  m a r a d t  6  ( 4  f é r f i ,  2  n ö ) .

A z  o r v o s - s e b é s z i  a m b u l á n s o k o n  k í v ü l ,  a  t e s t e g y e n é s z e t i  o s z t á 
l y o n  h o s s z a b b - r ö v i d e b b  i d e i g  b e j á r ó l a g  a  k ö v e t k e z ő  e s e t e k  g y ó g y 
k e z e l t e t t e k  :  c s i p ö - i z U l e t i  l o b  3 ,  c s í p ő - i z ü l e t i  z s u g o r  2 ,  d o n g a l á b  2 ,  

g e r i n c z - e l ö g ö r n y e  2 ,  g e r i n c z - o l d a l g ö r n y e  7 ,  g e r i n c z p ú p  4 ,  l á b t ö -  
i z ü l e t i  l o b  2 ,  m a d á r m e l l  2 ,  t é r d b e h a j l á s  2 ,  t é r d i z ü l e t i  z s u g o r  2 .

A z  i n t é z e t  b e t e g e i t  g y ó g y í t o t t á k :  B e r c z e l l e r  I m r e ,  B ő k é  
G y u l a ,  D i r n e r  G u s z t á v ,  D o n á t h  G y u l a ,  D u b a y  M i k l ó s ,  H e r c z k a  
K á r o l y ,  J e n d r á s s i k  E r n ő ,  K é t l i  K á r o l y ,  K o r á n y i  F r i g y e s ,  L a u f e n a u e r  
K á r o l y ,  M o r a v c s i k  E r n ő  E m i l ,  O t t a v a  I g n á c z ,  R é c z e y  I m r e ,  R ó n a  

S á m u e l ,  S t e r n  S a m u ,  T a k á c s  E n d r e ,  T a u f f e r  V i l m o s  t u d o r o k  é s  

t a n á r o k ,  a z  i n t é z e t  i g a z g a t ó - t u l a j d o n o s a ,  v a l a m i n t  a  v í z g y ó g y á s z a t  
v e z e t ő  o r v o s a  T r a j t l e r  I s t v á n  d r .

F e r t ő z ő  b e t e g s é g e k ,  m i n ő  a  h a g y m á z ,  h i m l ő ,  v ö r h e n y , r o n c s o l ó  
t o r o k l o b ,  k a n y a r ó ,  a z  i n t é z e t b ő l  k i z á r v á k ,  n e m k ü l ö n b e n  a z  ö r ü l t e k  i s ,

A  r e n d s z e r e s  v í z g y ó g y m ó d  a z  i n t é z e t i  t á g a s  t e l e k  f e n y v e s  
k e r t j é b e n  k ü l ö n  e  c z é l r a  e m e l t  é p ü l e t  k é t  n a g y  g y ó g y t e r m é b e n  a  

b e t e g  b a j á h o z  é s  e g y é n i s é g é h e z  m é r t e n  a z  i n t é z e t i  s z a k o r v o s  f o l y 
t o n o s  f e l ü g y e l e t e  m e l l e t t  a l k a l m a z t a t i k .

A  g y ó g y t e r m e k  a  t u d o m á n y  m a i  k í v á n a l m a i n a k  m e g f e l e l ö l e g  
g a z d a g o n  f e l  v a n n a k  s z e r e l v e  a  s z ü k s é g e s  g y ó g y e s z k ö z ö k k e l  s  a z o k  
c z é l s z e r ü  b e r e n d e z é s e  a  t e c h n i k a i  k i v i t e l  t e k i n t e t é b e n  i s  k i á l l j a  a  

v e r s e n y t .
A  v í z g y ó g y m ó d  m e l l e t t  a z  i n t é z e t b e n  a  v i l l a m o z á s ,  m a s s a g e ,  

s v é d  g y m n a s t i k a  é s  a  C h a r c o t - f é l e  f e l f ü g g e s z t ő  g y ó g y m ó d  r e n d s z e r e 
s e n  a l k a l m a z t a t i k .

T e s t e g y e n é s z e t i  c z é l o k b ó l ,  a  b e n n l a k ó  b e t e g e n  k í v ü l ,  s v é d -  
g y ó g y t e s t g y a k o r l a t r a  b e j á r ó  g y e r m e k e k  i s  e l f o g a d t a t n a k .

A z  i n t é z e t i  é p ü l e t ,  m e l y  W e b e r  A n t a l  m ű é p í t é s z  t e r v e i  n y o m á n  
h a t á r o z o t t  r e n d s z e r r e l  b i r ó  o l a s z  r e n a i s s a n c e - s t y l b e n  é p ü l t ,  s z a b a d ,  
m a g a s  t é r e n ,  1 2  m é t e r n y i  ( 3 8 ' )  m a g a s s á g b a n  a  D u n a  0  p o n t j a  f e l e t t ,  
á r n y a s  p a r k  k ö z e p é n  f e k s z i k .  V a n  k é t  u d v a r a ;  á r n y é k o s  k e r t j e  
2 9 8 8  n é g y s z ö g m é t e r n y i  t e r ü l e t e t  f o g l a l  e l .  S z é l i r á n y  a  d é l k e l e t i  é s  
é s z a k n y u g a t i  k ö z t  v á l t a k o z i k ;  a  t a l a j  h o m o k o s .

C s a t o r n á z á s  a  h á z o n  b e l ü l  a g y a g c s ö v e k k e l ,  a  h á z o n  k i v ü l  a  
k e r t e n  á t  a z  u t c z a i  f ő c s a t o r n á b a  f a l a z o t t .  V á r o s i  v í z v e z e t é k k e l  v a n  
e l l á t v a  a  k e r t  é s  a z  e g é s z  é p ü l e t ,  f ő z ő -  é s  m o s ó k o n y h á k ,  c l o s e t e k .

A z  ú j o n n a n  k é n y e l m e s e n  b ú t o r o z o t t  b e t e g s z o b á k  t á g a s a k  é s  
v i l á g o s a k  s  o s z t á l y z a t  s z e r i n t  m i n d e n  r a n g ú  i g é n y e k n e k  m e g f e l e l n e k .

A z  é t k e z é s  a z  e g y é n i  e s e t e k h e z  a l k a l m a z k o d v a ,  r é s z i n t  a  k ó r 
s z o b á k b a n ,  r é s z i n t  a z  i n t é z e t i  n a g y  e b é d l ö t e r e m b e n  a  k ö z ö s  a s z t a l n á l  

t ö r t é n i k .
A  b e t e g e k  s z ó r a k o z t a t á s á r ó l  m a g y a r ,  n é m e t  é s  f r a n c z i a  n y e l v ű  

k ö n y v t á r ,  z o n g o r a ,  a z  o l v a s ó - t e r e m  a s z t a l á n  f e k v ő  s z é p i r o d a l m i  f o l y ó 
i r a t o k ,  n a p i  l a p o k  s  k ü l ö n f é l e  t á r s a s j á t é k o k  á l t a l  v a n  g o n d o s k o d v a .

A z  á p o l ó  s z o l g á l a t  a  b e t e g e k  s z á m á h o z  m é r t e n  t ö b b - k e v e s e b b  
s z e m é l y  á l t a l  e s z k ö z ö l t e t i k  é s  s z ü k s é g  e s e t é n  n a p p a l i r a  é s  é j j e l i r e  

o s z l i k .
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T U D O M Á N Y O S T Á R S U L A T O K .

B udapesti k ir . orvosegyesület.

( X V .  r e n d e s  ü l é s  1 8 9 3 .  á p r i l i s  2 9 - d i k é n . )

( V é g e . )

T a u f f e r .  V i l m o s  t a n á r :  „ A d a t o k  a  h ú g y v e z é r e k  é s  v e s é k  
s e b é s z e t é n e k “  k é r d é s é h e z .  ( F o l y t a t á s . )

E s e t e i n e k  m á s o d i k  c s o p o r t j á t  a  vesedaganatok k é p e z i k .  E z e k 
n e k  d i a g n o s i s a ,  k ü l ö n ö s e n  a  h y d r o n e p h r o s i s é ,  k i v á l t  p e t e f é s z e k  

t ö m l ő v e l  s z e m b e n  g y a k r a n  i g e n  n e h é z .  L e  Jou n g  C zern y k o r ó d á j á 
r ó l  m e g j e l e n t  d i s s e r t a t i ó j á b a n  á l l í t j a ,  h o g y  a z  o p e r a t i o  a l á  k e r ü l t  

h y d r o n e p h r o s i s o k  4 0 — 5 0 % - b a n  d i a g n o s t i k u s  t é v e d é s  a l a p j á n  k e r ü l t e k  
m ű t é t  a l á .  V é l e m é n y e  s z e r i n t  n e m  a z o n  e s e t e k b e n  v a n  v e s z é l y ,  a  h o l  
a  d i f f e r e n t i a l i s  d i a g n o s i s t  v a l a m e l y  o l d a l r a  e l d ö n t e n i  n e m  s i k e r ü l t ,  
h a n e m  o t t ,  h o l  a  v e s e d a g a n a t  g o n d o l a t a  f e l  s e m  m e r ü l t .

E s e t e i  k ö z ü l  k e t t ő  v o l t ,  m e l y e k b e n  a  d i f f e r e n t i a l i s  d i a g n o s i s  
k ü l ö n b ö z ő  o k o k  f o l y t á n  f ü g g ő b e n  m a r a d t .

I .  3 9  é v e s ,  h a j a d o n  0 .  P .  1 2  é v e s  k o r á b a n  m á r  h a s d a g a n a t a  
v o l t ,  m e l y  m i a t t  é v e k  s o r á n  á t  c s a p o l v a  v o l t  t ö b b s z ö r ;  i d ő n k é n t  
a  c s a p o l á s  u t á n  h o s s z a b b  i d e i g  e g é s z s é g e s n e k  é r e z t e  m a g á t .  1 8 8 6  b a n  

k l i n i k á j á r a  j ö t t  k é t  e m b e r f e j n y i  d a g a n a t t a l ,  m e l y  a  m e d e n c z e  b e 
m e n e t i g  t e r j e d  l e f e l é ,  f e l f e l é  p e d i g  a  m á j  a l á  n y ú l i k .  N a r c o s i s b a n  

a  b a l  p e t e f é s z e k  k i t a p i n t h a t ó ,  a  j o b b o l d a l i  n e m  s  j o b b  o l d a l o n  
l a p o s  k ö t e g  h ú z ó d i k  a  m é h  s a r k á t ó l  a  d a g a n a t h o z .  A  d i a g n o s i s  

r e n a l i s  é s  o v a r i a l i s  d a g a n a t  k ö z ö t t  i n g a d o z i k ;  m ű t é t  a l k a l m á v a l  
e x t r a p e r i t o n e a l i s  d a g a n a t o t  t a l á l t :  p u n c t i ó v a l  1 0  1 .  s z a l m a s á r g a  f o l y a 
d é k o t  b o c s á t  k i  s  a z u t á n  a z  ö s s z e e s e t t  f a l ú  t u m o r t ,  m e l y e t  e k k o r  

m á r  h a t á r o z o t t a n  r e n a l i s n a k  i s m e r t  f e l ,  s i k e r ü l t  á g y á b ó l  k i á s n i .  
K ö z b e n  a z  a r t .  r e n a l i s  á t s z a k a d á s a  f o l y t á n  h a t a l m a s  v é r z é s  ö n t i  e l  a  
t e r r é n u m o t ,  m e l y e t  a  f e c s k e n d ő - ü t ő é r n e k  a  l e f o g á s á v a l  s i k e r ü l t  

m e g á l l a p í t a n i .  A  d a g a n a t o t  a  t á g u l t  v e s e m e d e n c z e ,  k e l y b e k ,  s ő t  a  
f e l s ő  r é s z l e t é b e n  e r ő s e n  t á g u l t  u r e t h e r  a l k o t t a .  A z  e x t r a p e r i t o n e a l i s  
s e b ü r t  a  p e r i t o n i u m  ö s s z e v a r r á s a  á l t a l  k i z á r t a  a  h a s t i r b ő l  s  a  

l u m b a l  t á j  f e l é  d r a i n i r o z z a .  K e d v e z ő  b e f o l y á s .  A  v i z e l e t  m á r  a  
m á s o d i k  2 4  ó r á b a n  8 0 0 ,  k c m . ,  m a j d  n o r m á l i s  m e n n y i s é g b e n  é s  
m i n ő s é g b e n  V á l a s z t a t o t t  k P a  b e n m a r a d t  v e s e  á l t a l .  É r d e k e s  e z  e s e t 
b e n  :  1 .  a  h y d r o n e p h r o s i s  i d ő l e g e s  v o l t ,  a  c s a p o l á s  á l t a l  a  f e s z ü l é s  

s z ü n e t é v e l  á t j á r h a t ó  l e s z  a z  u r e t h e r ,  s  h o s s z a b b  i d ő n  á t  v e z e t e t t ,  
m í g n e m  i s m e r e t l e n  o k  f o l y t á n  ú j b ó l  e l z á r ó d o t t ;  2 .  a  c s a p o l á s  s o k 

s z o r i  i s m é t l é s e  d a c z á r a  i s  a  h y d r o n e p h r o t i k u s  z s á k  n o r m a l  b e n n é k ü  
m a r a d t  ;  3 .  e g y i k  c s a p o l á s  u t á n  t ö m l ő b e n n é k  j u t h a t o t t  a  h a s ű r b e ,  

m e l y  p e r i t o n i t i s t  o k o z v a ,  ö s s z e n ö v é s e k r e  v e z e t e t t  s  e z e k  m i a t t  v o l t  
n e h é z  a  d i f f e r e n t i a l i s  d i a g n o s i s ;  4 .  a  r é g e b b e n  l e j á r t  h a s h á r t y a l o b  

d a c z á r a  a  s z á k  k i h á m o z h a t ó  v o l t ;  5 .  a z  é p  v e s e  r é g e b b e n  á t v é v e  
m á r  a z  ö s s z e s  f u n c t i ó t ,  m i n d e n  á t m e n e t i  n e h é z s é g  n é l k ü l  f e l e l t  m e g  

h i v a t á s á n a k .
K é t  é v  m ú l v a  l á t t a  a  b e t e g e t  K o rá n y i t a n á r  k l i n i k á j á n ;  a  

m e g l e v ő  b a l  v e s e  k i s  f o k ú  i n s u f f i t i e n t i a  b i c u s p i d a l i s  m e l l e t t  i s  j ó l  
t e l j e s í t e t t e  a  m á s i k  f e l a d a t á t  i s .

I I .  h a s o n l ó  e s e t e  :  3 5  é v e s  0 .  P . ,  k i n e k  7  é v  ó t a  v a n  d a g a 
n a t a ,  u t ó b b i  i d ő b e n  e r ő s e n  n ő ,  f á j d a l m a k a t  o k o z  s  a  b e t e g  l á z a s .

A  m e d e n e z é b ö l  k i e m e l k e d ő  2  em berfe jny i d a g a n a t  t a l á l h a t ó ,  
m e l y  b e n y u l i k  a  l u m b a l  t á j b a ;  ö s s z e f ü g g é s t  a  g e n i t á l i á k  é s  a  
d a g a n a t  k ö z t  s e m  k i m u t a t n i ,  s e m  k i z á r n i  n e m  l e h e t .  É s z l e l é s  a l a t t  
i h t e r m i t t á l ó  l á z a k ;  a  k ü l ö n b e n  i s  g y e n g e  b e t e g  é t v á g y t a l a n ,  f o l y t o n  

g y e n g ü l ,  v i z e l e t  n o r m á l i s .
L a p a r o t o m i a  a l k a l m á v a l  s u b p e r i t o n e a l i s  d a g a n a t o t  t a l á l ,  m e l y  

k é t s é g t e l e n ü l  r e n a l i s  e r e d e t ű .  T é r n y e r é s  c z é l j á b ó l  p u n g á l j a ,  6 — 7  
l i t e r  g e n y e s  t a r t a l m a t  e r e s z t  k i ,  s  m i u t á n  a z  ö s s z e n ö v é s  a  k ö r n y e 

z e t t e l  n e m  v o l t  e r ő s ,  a z  e g é s z  z s á k o t  k i f e j t i .  A z  ó r i á s i  p e r i t o n e a l i s  
ű r t  a  p e r i t o n e u m  ö s s z e v a r r á s a  á l t a l  z á r j a  k i  a  h a s ü r b ö l  é s  n e m  i s  

d r a i n e z i .  B e t e g  m á r  a  m ű t é t  e s t é j é n  l á z t a l a n ;  z a v a r t a l a n u l  g y ó g y u l .  
V i z e l e t  a z  e l s ő  n a p o n  5 5 0  k c m . ,  f o k o z a t o s a n  h a l a d v a  n o r m á l i s  
m e n n y i s é g ű  l e s z .  A  k i i r t o t t  d a g a n a t  h y d r o n e p h r o n ,  m e l y h e z  i s m e r e t 

l e n  o k b ó l  h e v e n y  g e n y e d é s  j á r u l t ,  e n n e k  l é t r e j ö t t é t  e l ő a d ó  a  h ó l y a g 
b ó l  a s c e n d á l ó  v a l a m e l y  i n f e c t i ó b ó l  t a l á l j a  m a g y a r á z h a t ó n a k .

M e g j e g y z é s r e  é r d e m e s ,  p r o g n o s i s  s z e m p o n t j á b ó l  f o n t o s ,  h o g y  
h y d r o - p y o n e p h r o t i k u s  z s á k  i s  t r a n s p e r i t o n e a l i s  o p e r a t i o  ú t j á n  m e g 
l e p ő  k ö n n y ű s é g g e l  f e j t h e t ő  k i ,  h a  a  k ö r n y e z e t t e l  e l ö r e m e n t  l o b  
f o l y t á n  n a g y o b b  ö s s z e n ö v é s e k  n i n c s e n e k .

M eg jeg y zésre  m éltó  az  is , h o g y  ily  n a g y  d agan a t je le n lé te 

d aczá ra  a v e s e sz ö v e t  m ég  */2 —  1  cm . v astag , fun ctió ra  k é p e s  
ré tegb en  van  je len . H ason ló  v eseszü v e t  n ephro tom ia  ese tén  m ég 

ig en  h aszn os szo lg á la to k a t te ljes íth e t.

I ly  ese tek b en  a d iagn osisn ak  csak n em  le h e te t len ség e m iatt  

g y a k ra n  sz ü k sé g e ssé  v á lh a tik  az  ex p lo ra t iv  lap a ro tom ia , a  m e ly 

eg y sze rsm in d  a rra  is  szo lg á l, h o g y  a v isz o n y o k a t  k özvetlen ü l ism erve 

m eg, m ér leg e lh essü k , vá jjon  az i ly en  d agan a tok a t t ra n sp er ito n ea lis 

a v a g y  lu m b a lis m etszés útján tá v o lítsu k -e  e l ? K é tes  ese tek b en , ha 

lap a ro tom iá t v ég ezü n k , ez  ko rán tsem  je le n t i  azt, h og y  ez  ú ton 

k e ll a mű tétet, v ég reh a jtan i.

S ti l le r  t n r . - r a l  é s z l e l t  e g y  v e s e d a g a n a t o t ,  s  k é s ő b b  o p e r á l t a  
i s ,  m e l y  t ö b b  t e k i n t e t b e n  k ü l ö n ö s  é r d e k e s s é g ü  v o l t .  3 4  é v e s  I .  P .  
3  é v  ó t a  b e t e g ,  g y o r s a n  n ö v e k v ő  d a g a n a t a  v a n - j  v i z e l é s i  i n g e r  

k í n o z z a  s  6  h é t  ó t a  l á z a s .
D i a g n o s i s :  g e n y e s  b e n n é k ű  v e s e d a g a n a t .  L a p a r o t o m i á t  v é g e z  

j  s  a  r é m e s é t ő l  j o b b r a  f e l n y i t o t t  h a s h á r t y á n  k e r e s z t ü l  k í s é r l i  m e g  a  
I  k i f e j t é s t ,  a  m i  r e n d k í v ü l i  n e h é z s é g g e l  j á r ,  k ö z b e n  a  c o l o n  f a l a  i s  
i m e g s é r ü l .  A  d a g a n a t  c s a p o l á s r a  b ű z ö s  g e n y e t  ü r í t ,  s  s z á m o s  e g y m á s -  
;  t ó i  k ü l ö n  v á l a s z t o t t ,  g e n y e t  t a r t a l m a z ó  ű r b ő l  á l l .  N a g y  n e h é z s é g g e l  

k i f e j t i  a  v e s e d a g a n a t o t ,  m i k o r  k i t ű n i k ,  h o g y  m ö g ö t t e  r e t r o p e r i -  
t o n e a l i s  t á l y o g  v a n ,  m e l y e t  a  l u m b a l  t á j  f e l ő l  d r a i n i r o z .

A  b é l s é r t é s t  n é h á n y  f i n o m  s e l y e m b é l v a r r a t t a l  s z o k o t t  m ó d o n  
l á t j a  e l .  A  h o s s z ú  m ű t é t ,  n a r c o s i s  é s  v é r v e s z t é s  á l t a l  e l g y e n g ü l t  

b e t e g  p u l s u s  n é l k ü l  k e r ü l  a z  á g y b a ,  s  c o l l a p s u s  t ü n e t e i  k ö z ö t t  
r ö v i d  i d ő  a l a t t  m e g h a l t .  K é r d é s ,  h a  a  v e s e  m ö g ö t t i  t á l y o g o t  i s  

d i a g n o s c á l h a t t a  v o l n a ,  s  c s a k  e g y s z e r ű  l u m b a l - m e t s z é s t  v é g z e t t  
v o l n a ,  n e m - e  s i k e r ü l  a  b e t e g e t  g y ó g y í t a n i  ?  A  c s a k  r é s z b e n  m e g 
e n g e d e t t  b o n c z o l á s  f e n h a g y t a  a z t  a  k é t e l y t ,  v á j j o n  a m a  t á l y o g  

n e m - e  v a l a m e l y i k  c s i g o l y a  c a r i e s é b ő l  s z á r m a z o t t - e  s  c s a k  e s e t l e g e s  
c o m p l i c a t i o  v o l t  a  p o l y c y s t i k u s  v e s e d a g a n a t t a l  ?

L e v o n j a  a  t a n ú s á g o t ,  h o g y  o l y  e s e t e k b e n ,  a  h o l  a  v e s e  
m ö g ö t t i  t á l y o g  l e h e t ő s é g e  f e n f o r o g ,  a  l u m b a l - m e t s z é s  s  n e m  a  
t r a n s p e r i t o n e a l i s  ú t  v á l a s z t a n d ó  m é g  a k k o r  i s ,  h a  t á j é k o z t a t ó  
l a p a r o t o m i á v a l  k e z d e t t ü k  a  m ű t é t e t .

E k k é n t  j á r t  e l  k ö v e t k e z ő  e s e t b e n :  E g y  2 7  é v e s ,  t ö b b s z ö r  
s z ü l t  n ő  , 2  é v  ó t a  é r e z  j o b b  á g y é k t á j á b a n  f á j d a l m a k a t .  H a t  h ó  ó t a . -  

s ú l y o s a b b  b e t e g ,  k ö z b e n  k o r a s z ü l é s e n  e s e t t  á t ,  n a g y  f á j d a l m a i  v a n 
n a k ,  v i z e l e t e  z a v a r o s ,  g e n y e s .  1 8 9 1 - b e n  j ö n  a  k l i n i k á r a ,  a  h o l  a  

j o b b  h y p o c h o n d r i u m b a n  e g y  n a g y  d a g a n a t o t  t a l á l n a k ,  m e l y  f e l e t t  
b e l e k  v a n n a k ,  a  g e n i t a l i á k k a l  ö s s z e  n e m  f ü g g .  B e t e g  l á z a s ,  n a g y  
f á j d a l m a k  g y ö t r i k .  A  d i f f e r e n t i a l i s  d i a g n o s i s  v e s e d a g a n a t  s  e s e t l e g  
r e t r o p e r i t o n e a l i s  m i r i g y e k b ő l  k i i n d u l ó  d a g a n a t  k ö r ü l  f o r g o t t .  E x p l o r a 
t i v  l a p a r o t o m i á t  v é g e z ,  s  m i u t á n  m e g g y ő z ő d ö t t  a r r ó l ,  h o g y  a  d a g a 
n a t  a  j o b b o l d a l i  v á n d o r v e s é b ő l  s z á r m a z i k  s  s z á m o s  ö s s z e n ö v é s  r ö g 
z í t i ,  g e n y e s  b e n n é k r e  l é v é n  k i l á t á s ,  e l á l l  a  t r a n s p e r i t o n e a l i s  k i f e j t é s 

t ő l  é s  l u m b a l - m e t s z é s t  v é g e z ,  e z  ú t o n  n y i t j a  m e g  a  v e s e t á l y o g o t  
s  a  k e l y b e k  t á g u l á s a  f o l y t á n  l é t r e j ö t t  e g y e s  g e n y e t  t a r t a l m a z ó  
ű r ö k e t  e g y m á s  u t á n  ü r í t i  k i ,  a z  ű r t  a  v e s e s z ö v e t  e l é g  v a s t a g  r é t e g 

b e n  v e t t e  k ö r ü l .  A  t á l y o g f a l a k a t  a  s e b n y i l á s b a  k i v a r r v a ,  a z  ű r t  
d r a i n e z i .  M ű t é t  u t á n  k i s e b b  t e m p e r a t u r a - e m e l k e d é s  n é h á n y s z o r  m é g  

j e l e n t k e z e t t ,  d e  e g y  g e n y g ó c z n a k  ú j a b b  m e g n y i t á s a  u t á n  a z  e g y é n  
t e l j e s e n  l á z t a l a n  l e t t ,  m e g h í z o t t .

A  n y á r i  v a c a t i o  j ö t t é v e l  g e n y e t  é s  k e v é s  v i z e l e t e t  e l v á l a s z t ó  
s i p o l y l y a l  b o c s á t o t t a  h a z a  a  b e t e g e t .  K e z e l é s  v é g e t t  a m b u l a n t e r  j á r t  b e .  
2 6  h ó n a p  u t á n  c o n s t a t á l h a t t a ,  h o g y  a  l u m b a l - m e t s z é s  h e l y é n  3  c m .  

j m é l y  s i p o l y  v a n ,  m e l y  v i z e l e t e t  m á r  e g y á l t a l á b a n  n e m  v e z e t ,  s  
m e l y n e k  b e g y ó g y u l á s a  m á r  a  l e g k ö z e l e b b  j ö v ő b e n  v á r h a t ó .  A  b e t e g  

m e g h í z o t t ,  é p ,  e g é s z s é g e s ,  j e l e n l e g  V .  h ó b a n  t e r h e s .
E m l í t é s r e  m é l t ó  a z  e s e t  e l ő z m é n y e i r e  v o n a t k o z ó l a g ,  h o g y  s ú l y o s  

m e g b e t e g e d é s e  t e r h e s s é g  a l a t t  k e l e t k e z e t t ,  a  m i k o r  a  v e s e d a g a n a t  
f e j l ő d ö t t  k i ,  m e l y  a  b e k ö v e t k e z e t t  k o r a s z ü l é s  u t á n  é s  m i n t  p y o 
n e p h r o s i s  m a r a d t  m e g .

A  t e r h e s s é g  a l a t t  k e l e t k e z ő  v e s e d a g a n a t o k  i g e n  n a g y  f o n t o s 
s á g g a l  b í r n a k ,  s  e z i d e j ű l e g  m é g  k e v é s s é  v a n n a k  t a n u l m á n y o z v a .  
D im e r  d r . ,  T a u s ik d r . ,  H erm an n d r .  é s  K o rá n y i t a n á r r a l  e g y ü t t  
é s z l e l t  e  k ö r b e  t a r t o z ó  e s e t e t .  A z  u t e r u s  b i c o r n i s  j o b b  s z a r v á b a n  
k i f e j l ő d ö t t  t e r h e s s é g  a l a t t  a z  e g y o l d a l ú  n y o m á s  f o l y t á n  c o m p r i m á l -  
t a t v á n  a  j .  o .  u r e t h e r ,  h y d r o - p y o n e p h r o s i s  k e l e t k e z e t t ,  s ő t  u t ó b b  
n e p h r i t i s  p a r e n c h y m a t o s a  j e l e n s é g e i  l é p t e k  f e l .  A  p y o n e p h r i t i s  
i n t e r m i t t á l ó  j e l l e g ű  v o l t .  M a r t in  h a s o n l ó  e s e t b e n  a  t e r h e s s é g  a l a t t  
n e p h r o t o m i á t  v é g z e t t .  E z  e s e t b e n  m e s t e r s é g e s  e l v e t é l é s  o l d o t t a  m e g

*
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a k é rd és t, mi á lta l m egszű n vén  az u re t lie r  n yom atása , n yom ta lan u l 
eltű n t a d agan a t.

A z e lő bb i ese té re  v issz a té r v e , a m elyn é l n ep h ro tom ia  u tán 

2 6  h ón ap ig  v á r t ,  s ek k o r  é r t  e l  te l jes  g y ó g y u lá s t , azon  v é lem én y é t 

n y ilv á n ít ja , h o g y  a  n ep h ro tom ia  u tán fen m aradó s ip oly  ese tén 
tü re lm esen  vá rn i k e ll, m ie lő tt  e lh a tá rozn án k  m agun ka t a többé- 
k ev ésb é  m o lestá ló  s ip o ly  m ia tt  a v e s e  te ljes  k iir tásá ra . H ason ló 
ér te lem b en  n y ila tk o zo tt  Guyon is .

E h h e z  h a s o n l ó  e s e t e t  é s z l e l t  Ángyán t n r .  Bokor d r . - r a l  

e g y ü t t .  3 6  é v e s  n ő  1 3  é v  ó t a  t u d j a ,  h o g y  j o b b o l d a l i  v á n d o r v e s é j e  
v a n .  J e l e n  n e h é z  m e g b e t e g e d é s e  f e l v é t e l e  e l ő t t  2  h ó v a l  k e z d ő d ö t t ;  

h e v e s  g ö r c s r o h a m a i  v o l t a k  m a g a s  l á z  k í s é r e t é b e n ;  o r v o s a i  3  Í z b e n  
l á t t a k  e m b e r f e j n y i  d a g a n a t o t  k é p z ő d n i  a  h y p o c l i o n d r i u m b a n ,  m a j d  

i s m é t  e l t ű n n i ,  a  m i k o r  e g y s z e r s m i n d  b ű z ö s  g e n y e s  d i a r r h o e a  l é p e t t  
f e l .  E l ő a d ó  l á z a s  á l l a p o t b a n  n a g y  s z e n v e d é s  k ö z e p e t t  l á t j a  a  b e t e 
g e t .  A  j o b b  h y p o c h o n d r i u m b a n  e m b e r f e j n y i  d a g a n a t t a l .  K é t s é g t e l e n  
d i a g n o s i s  :  g e n y e s  v e s e d a g a n a t  v o l t .  A  v i z e l e t  v i z s g á l a t a  k ó r o s  e l 

v á l t o z á s t  n e m  m u t a t o t t ,  m i b ő l  a z o n  j o g o s  k ö v e t k e z t e t é s  v o n h a t ó  l e ,  
h o g y  a  b a l o l d a l i  v e s e  é p ,  s  a  j o b b o l d a l i  u r e t l i e r  n e m  j á r h a t ó  á t .

Czerny-fé le  lu m b a l-m etszés útján  n ep h ro tom iá t v ég ez , a g eny e t 

k iü r ít i, s a zsák  k im osása  u tán  a m ég  e lé g  v a sta g  ve sek é r g e t  ta r 

ta lm azó  zsá k o t k iva r r ja , d ra in ez i. B e te g  m ű tét u tán lá z ta lan , a fá j

d a lm ak  szű n n ek . A  v esez sá k  bő  g e n y e s  v iz e le te t  p rodu k á l. A z ű r 
fe ltű n ő en  h am ar k iseb b ed ik , s h ova továb b  k ev eseb b  viz e le t  ü rü l a 

lu m b a lis seben  át.

A  cy s to sc o p ik u s  v izsg á la t ta l m eg g y ő ző d ö tt, b o g y  a  jobb  v ese 

u re th ere  is  ürít v iz e le te t  a h ó lyagb a .

C o n s e r v a t i v e  j á r  e l ,  s  a z  e l ő b b i  e s e t h e z  h a s o n l ó a n  k e z e l i  a  
s i p o l y t .  3 ’ / 2  h ó n a p p a l  a  m ű t é t  u t á n  m e g h í z v a ,  e g é s z s é g e s e n  l á t j a  a  
b e t e g e t .  A  s i p o l y o n  á t  c s a k  k e v é s  v i z e l e t  ü r ü l .  A  b e t e g  a  s i p o l y  
o k o z t a  k e l l e m e t l e n s é g e k  m i a t t  t ü r e l m e t l e n ,  s  ó h a j t j a  b e t e g  v e s é j é n e k  

m i e l ő b b i  k i v é t e l é t .  E l ő a d ó  e n n e k  i n d i c a t i ó j á t  n e m  t a l á l v á n ,  a j á n l j a  
a  s i p o l y n a k  t o v á b b  k e z e l é s é t ,  h o g y  í g y  a  s z e r v e z e t n e k  m e g t a r t h a s s a  
a  v e s é t  i s ,  h i s z e n  a z  e l ő b b i  e s e t é b e n  i s  2 6  h ó n a p r a  k ö v e t k e z e t t  b e  

a  t e l j e s  g y ó g y u l á s .
A z ó t a ,  m i n t  s a j n á l a t t a l  é r t e s ü l ,  a  m i t  ö  e l k e r ü l h e t ő n e k  v é l t  

é s  v é l ,  B é c s b e n  n e p h r e c t o m i á t  v é g e z t e k  a  b e t e g n é l .
A  k ö v e t k e z ő  c s o p o r t  a  n e p h r o l i t h i a s i s .  K é t  i l y  e s e t e t  é s z l e l t .  

A z  e l s ő  e s e t e t  e g y  5 2  é v e s  n ő n é l  l á t t a ,  k i n é l  p e t e f é s z e k - d a g a n a t  
m i a t t  l a p a r o t o m i á t  v é g z e t t .  A  m ű t é t e t  k ö v e t ő  1 5 .  n a p o n  s u b f e b r i l i s  

á l l a p o t  m e l l e t t  h á n y á s ,  h e v e s  h a s b e l i  f á j d a l m a k  l é p t e k  f e l ,  s  a  
1 9 - d i k  n a p o n  a  b a l  h y p o c h o n d r i u m b a n  ö k ö l n y i  d a g a n a t o t  l e h e t e t t  

f e l i s m e r n i ,  m e l y  g y o r s a n  n ö v e k e d i k ,  f l u c t u á l .  P u n g á l j a  k é t  Í z b e n  
i s ,  é s  g e n y e t  b o c s á t  k i ,  m e l y b e n  h u g y a n y  k i m u t a t h a t ó  n e m  v o l t ;  

m a j d  m i u t á n  a  p u n c t i ó k  a  k í v á n t  e r e d m é n y t  n e m  h o z t á k  m e g ,  
a  h a s f a l o n  á t  m e g n y i t j a  e  d a g a n a t o t ,  m e l y  p y o h y d r o n e p h r o s i s n a k  

b i z o n y u l t ,  s  t ö b b  b o r s ó ,  e g é s z  m o g y o r ó n y i  k ő  v o l t  b e n n e  t a l á l h a t ó .  
A z  ű r  d r a i n e z é s e  u t á n  a  l á z  e n g e d e t t  u g y a n ,  d a c z á r a  e n n e k  a  
m á s o d i k  m ű t é t  u t á n  1 0  n a p p a l  a  b e t e g  e l h a l t .  A  b o n c z o l á s n á l  k i 
t ű n t ,  h o g y  a  b a l o l d a l i  v e s é b e n  m é g  t ö b b  c o n c r e m e n t u m  f e k s z i k ,  a  

j o b b o l d a l i  v e s é b e n  p e d i g  m é g  a z  e l ő b b i n é l  i s  n a g y o b b ,  g e n y g ó c z o k -  
k a l  k ö r ü l v e t t  k ö v e k  v o l t a k  t a l á l h a t ó k .  E  b e t e g  e s e t e  t a n u l s á g u l  
s z o l g á l h a t ,  h o g y  b á r m e l y  c s e k é l y  f i g y e l m e z t e t ő  j e l  e s e t é n  v i z s g á l j u k  
a  v e s é k e t  t a p i n t á s  ú t j á n ,  h a  m á r  e g y s z e r  m á s  o k b ó l  a  h a s t í r  m e g 

n y i t t a t o t t .
M á s o d i k  v e s e k ö v e t  o p e r á l t  b e t e g e  f é r f i  v o l t .  1 4 — 1 5  é v  ó t a  

f o l y t o n  z a v a r o s  v i z e l e t e .  E l ő k e l ő  o r v o s o k  m e g f i g y e l é s e  a l a t t  m á r  
é v e k  ó t a  i s m e r v e  v o l t  v e s e d a g a n a t a .  U t ó b b i  i d ő b e n  f o l y t o n o s a n  l á z  
g y e n g í t é ,  d a g a n a t a  t e t e m e s e n  n ö v e k e d e t t .  E l o d á z h a t a t l a n n a k  t ű n t  f e l  

a  m ű t é t ,  m e l y e t  e l ő a d ó  Czerny-ié\e, l u m b a l  m e t s z é s s e l  v é g z e t t ,  m i n t e g y  
2  l i t e r n y i  b ű z ö s  g e n y e t  ü r í t e t t  k i ,  m a j d  e g y  g y e r m e k ö k ö l  n a g y s á g ú  

k ö v e t  t á v o l í t o t t  e l .  A  v e s e z s á k o t  k i v a r r v a  d r a i n e z t e .  A z ó t a  a  b e t e g  
l á z t a l a n ,  s  l a s s a n  u g y a n ,  d e  f o l y t o n  j a v u l ,  s  m o s t  m á r  f e n n t  j á r .

N e p b r o t o m á i  k ö z ü l  e g y e t  k i v é v e ,  k i n é l  k é t o l d a l i  v e s e k ő  v o l t  
j e l e n ,  a  t ö b b i  3  f e l g y ó g y u l t .

A v esem ű té tek  közü l e g y  kü lön  csop o r t a  sze rv n ek  p rim aer  

tu b e rcu lo s isa . A  d ia g n o s is  sok  n eh ézség b e  ü tk öz ik , d e  a d iagn osti- 

sá lt  i ly n em ű  eg y o ld a lú  m eg b e teg e d é s  o p era t iv  ú ton  va ló  g y ó g y ítá sá 

n ak  jo g o su ltsá g a  k é tség b e  nem  von ható .

E g y e t l e n  i l y e n  e s e t é t  a z  „ E r z s é b e t - k ó r h á z  “ - b a n  é s z l e l t e  v o l t ,  
a  h o l  k é t s é g t e l e n  v o l t  a z  i n t e r m i t t á l ó  p y o n e p h r o s i s .  L u m b a l - m e t s z é s  
ú t j á n  h a t o l t  b e ,  a  r e n d e s  m e t s z é s n é l  s a j t o s  t ö m e g b e  j u t o t t ,  m e l y n e k

m é l y é b ő l  m i n t e g y  1  l i t e r n y i  b ű z ö s  g e n y  ü r ü l t ,  k ö z b e n  e r ő s  v é r z é s  
k e l e t k e z e t t ,  e l ő h a l a d á s  k ö z b e n  a  p e r i t o n e u m  i s  b e s z a k a d t ;  n e m  

m a r a d t  m á s  b á t r a ,  m i n t  a  v e s e  n a g y  e d é n y e i n e k  l e k ö t é s e ,  s  e z z e l  
e g y ü t t  j á r ó  n e p h r e c t o m i a .

A  v i z e l e t - k i v á l a s z t á s  a z  e l s ő  2 4  ó r á b a n  a l i g  5 0 — 6 0  k c m .  s  
i g e n  v é r e s .  M á s o d n a p o n  h ö m é r s é k  3 8 ° ,  a n u r i a  s  4 8  ó r a  m ú l v a  a  
m ű t é t  u t á n  a  b e t e g  e l h a l t .  A  m ű t é t  l e f o l y á s á b a n  a z  i n t e n d á l t  
n e p h r o t o m i a  a z  e r ő s  v é r z é s  á l t a l  v á l t  n e p h r e c t o m i á v á .  A  h a l á l - o k  
a  c o l l a p s u s o n  k í v ü l  a  b e n m a r a d t  v e s é n e k  k e z d ő d ő  l o b j a  á l t a l  o k o 

z o t t  u r a e m i á b a n  r e j l e t t .
A  k ö v e t k e z ő  c s o p o r t  a  r o s s z i n d u l a t ú  v e s e d a g a n a t o k :  k é t  i l y  

e s e t e  v a n ,  m e l y  m i n d k e t t ő  l e t h a l i s a n  v é g z ő d ö t t .  A z  e l s ő  e g y  5 2  é v e s  
n ő ,  k i n é l  a  d i a g n o s i s  e p e h ó l y a g d a g a n a t ,  a v a g y  a  r é g i  v á n d o r v e s é 
b ő l  k i i n d u l ó  d a g a n a t  k ö z ö t t  i n g a d o z o t t .  B e t e g n e k  h e v e s  g ö r c s e i  

v o l t a k  3 8 ' 7 °  e m e l k e d ő  l á z a k k a l .  H a s m e t s z é s n é l  g y e r m e k f e j n y i  r e t r o -  
p e r i t o n e a l i s  d a g a n a t o t  t a l á l ,  m e l y  a  v e s é b ő l  i n d u l t  k i ,  s  m e l y  a  
k ö r n y e z e t t e l  v a l ó  ö s s z e k a p a s z k o d á s  f o l y t á n  i g e n  n a g y  n e h é z s é g e k 

k e l  v o l t  k i h o z h a t ó .  3 6  ó r á v a l  a  m ű t é t  u t á n  r e n d k í v ü l i  n y u g t a l a n 
s á g ,  a g g ó d á s ,  m a j d  ö n t u d a t l a n s á g  u t á n  m o r s .  A  k i i r t o t t  d a g a n a t  
s a r c o m a  v o l t ,  s  a  s e c t i ó n á l  á t t é t e k  v o l t a k  t a l á l h a t ó k  a  t ü d ő b e n  s  
a  r e t r o p e r i t o n e a l i s  m i r i g y e k b e n .

A  m á s o d i k  e s e t  2 1  é v e s  n ő ,  a  k i n é l  e m b e r f e j n y i ,  a  g e n i t a l i á k -  
k a l  ö s s z e  n e m  f ü g g ő  d a g a n a t o t  t a l á l t  a  b a l  o l d a l o n ,  m e l y  m e g f i g y e l é s  

. a l a t t  i g e n  g y o r s a n  n ö v e k e d e t t .  V i z e l e t v i z s g á l a t  á l l a n d ó a n  n e g a t i v ,  a  
c y s t o s c o p i k u s  v i z s g á l a t  m u t a t t a ,  h o g y  a  b a l o l d a l i  u r e t h e r b ö l  c s a k  
i g e n  k e v é s  v i z e l e t  ü r ü l  a  h ó l y a g b a .  D i a g n o s i s  :  vesedaganat.

L a p a r a t o m i a  a l k a l m á v a l  ó r i á s i  e d é n y h á l ó z a t t a l  b i r ó  e x t r a p e r i -  
t o n e a l i s  d a g a n a t o t  t a l á l ,  m e l y n e k  k i i r t á s a  a  l e h e t ő  l e g n a g y o b b  
n e h é z s é g e k e t  a d t a .  N a g y  v é r z é s  k í s é r e t é b e n  á s s a  k i  a  v e s é b ő l  k i 
i n d u l t  s o l i d  d a g a n a t o t .  B e t e g  a  m ű t é t  a l a t t  m á r  c o l l a b á l t  s  a n n a k  

b e f e j e z t e  u t á n  9  ó r á v a l  a c u t  a n a e m i a  t ü n e t e i  k ö z ö t t  m e g h a l t .
A  k i i r t o t t  d a g a n a t  a d e n o c a r c i n o m a  h a e m o r r h a g i c u m  r e n i s ,  

m e l y  a  v e s é n e k  a l s ó  h a r m a d á b ó l  i n d u l t  k i .  A m a z  f e l s ő  k é t h a r m a d á t  
p e d i g  i n t a c t  h a g y t a .  A  m a l i g n u s  v e s e d a g a n a t o k  k i i r t á s á n á l  e l ő 

f o r d u l ó  n e h é z s é g e k  é s  v e s z é l y e k  n e m  i n d í t h a t n a k  r e s i g n a t i ó r a  i l y e n  
e s e t e k b e n  s e m ,  m e r t  h a  k o r á b b a n  é s  j o b b a n  f o g u n k  o p e r á l n i ,  n e m  
e g y  é l e t e t  s i k e r ü l e n d  m e g m e n t e n i ,  m e l y  í g y  a  s e m m i t t e v é s b e n  o k v e t 
l e n ü l  e l v e s z e t t .

H á t r a  v a n  m é g  a  v á n d o r v e s e  m ű t é t i  r ö g z í t é s e .  A  v á n d o r v e s e  
m e g l e p ő e n  g y a k o r i  b á n t a l o m .  K ü l ö n b ö z ő  é s z l e l ö k  k ü l ö n b ö z ő  s t a -  
t i s t i k a i  a d a t o k a t  n y e r t e k .  L i n d n e r  m i n d e n  5 — 6 .  n ő n é l  t a l á l t  v á n d o r 
v e s é t ;  Senator c s a k  m i n d e n  1 7 0 - d i k n é l .  H a  g y a k o r i  i s  a  v á n d o r -  
v e s e  j e l e n l é t e ,  d e  v é l e m é n y e  s z e r i n t  k e v é s  a z  o l y  e s e t e k  s z á m a ,  

a  m e l y e k b e n  a z  á l t a l a  o k o z o t t  n e h é z s é g e k ,  k e l l e m e t l e n s é g e k  m i a t t  
a  v e s é n e k  m ű t é t i  r ö g z í t é s é r e  v o l n a  s z ü k s é g .

E l ő a d ó n a k  3  i l y  e s e t e  v o l t .  E z e k  k ö z ü l  i s  c s a k  e g y n é l  s i k e 
r ü l t  a  v e s e  m ű t é t i  r ö g z í t é s é t  v é g e z n i e .

3 0  é v e s  n ő  3  é v  ó t a  é r e z  h a s á b a n  m o z g ó  d a g a n a t o t ,  i g e n  
g y a k r a n  k í n z ó  h á n y á s i n g e r  l e p i  m e g ;  f e l b ö f ö g é s s e l ,  é t v á g y t a l a n 
s á g g a l  é s  e m é s z t h e t l e n s é g g e l ;  f á j d a l m a i  n é h a  o l y  n a g y o k ,  h o g y  a  
b e t e g  h i d e g  v e r e j t é k t ő l  b o r í t v a  v e r g ő d i k  á g y á b a n .  M i u t á n  a  h a s r a  
a l k a l m a z o t t  k ö t é s e k ,  m a s s á l á s  e r e d m é n y t e l e n  v o l t ,  e l ő a d ó  a  v e s e  
m ű t é t i  r ö g z í t é s é t  v é g z i .  L u m b a l - m e t s z é s  u t á n  a  v e s é t  e l ő r e  h o z v a ,  
z s í r t o k j á t  l e t o l v a ,  a  v e s e  h á t s ó  f e l ü l e t é r ő l  l e p r a e p a r á l j a  a  k ö t ö -  
s z ö v e t i  t o k o t ,  m a j d  k e l l ő  f e l t o l á s  u t á n  3  s i l k w o r m g u t - v a r r a t t a l  á t -  
ö l t i  a  v e s e  p a r e n c h y m á t  s  a  f a s c i á h o z ,  i z o m z a t h o z  r ö g z í t i .

A  g y ó g y u l á s  l e f o l y á s á t  z a v a r t a  a z  i z o m z a t  k ö z ö t t  f e l l é p e t t  
a b s c e s s u s .  A  v e s e  e r ő s e n  f i x á l v a  v a n  é s  p e d i g  o l y  m a g a s a n ,  
h o g y  c s a k  é p e n  a l s ó  p ó l u s a  t a p i n t h a t ó  k i .  A z  e l é r t  e r e d m é n y  m é g  
c s a k  h e t e k r e  t e r j e d  k i ,  a z é r t  v é g l e g e s  e r e d m é n y r ő l  m é g  n e m  s z ó l h a t .

V é g ü l  a z o n  k é r d é s t  v e t i  f e l :  m e n n y i b e n  t a r t o z i k  a  l a p a r a t o -  
m i á v a l  f o g l a l k o z ó  g y n a e c o l o g u s n a k  h a t á s k ö r é b e  a  v e s e - s z e r v e z e t ;  s  
e r r e  n é z v e  m e g g y ő z ő d é s e  a z ,  h o g y  a  k i  a  h a s ü r  m e g n y i t á s á r a  
v á l l a l k o z i k ,  a n n a k  m i n d e n  e s h e t ö l e g e s  c o m p l i c a t i ó v a l  t u d n i a  k e l l  
s z á m o l n i .

( X V I .  r e n d e s  ü l é s  1 8 9 3 .  m á j u s  6  d i k á n . )

E l n ö k :  V e r e b é l y i  L á s z l ó ;  j e g y z ő :  T e r r a y  P á l .

Elnök  a z  Ivánchich-alap s z a b á l y z a t á n a k  4. § - a  é r t e l m é b e n  f e l 
s z ó l í t j a  a z  o r v o s e g y e s ü l e t  t a g j a i t  a r r a ,  h o g y  a  s e g é l y ö s s z e g  h o v a f o r d í -  
t á s á r a  v o n a t k o z ó  e s e t l e g e s  a j á n l a t a i k a t  14 n a p  a l a t t  Í r á s b a n  n y ú j t s á k  
b e  a z  e l n ö k s é g n é l .
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E zu tán  je len ti, h o g y  Osváth Albert dr. „H ogy  óvakodjun k  a tüdő - 
vésztő l"  czím ű  népszerű  m unkájának 50  p éldán yá t b ekii ld ü tte  az o rvos
eg y esü le t  tag ja i számára.

A)  B em utatások.

1 .  K u z m i k  P á l  d r .  „ T h i e r s c h - f é l e  t r a n s p l a n t a t i o  k é t  g y ó 
g y u l t  e s e t é t “  m u t a t j a  b e .  A z  e g y e t e m i  II. s e b é s z e t i  k l i n i k á n  k e z e l t  
k é t  b e t e g e t  m u t a t  b e ,  k i k  k ö z ü l  a z  e g y i k n é l  k i t e r j e d t  p h l e g m o n e  

u t á n ,  a  m á s i k n á l  e g y  m ű v i l e g  e l t á v o l í t o t t  e p i t h e l i o m a  u t á n  v i s s z a 
m a r a d t  f e l h á m h i á n y o k  Thiersch t n r .  e l j á r á s a  s z e r i n t  l e t t e k  f e d v e .

A  b e m u t a t o t t  e s e t e k  k ö z ü l  a z  e g y i k  B .  I .  m ú l t  é v  a u g u s z t u s  
2 5 - d i k é n  v é t e t e t t  f e l  a  I I .  s e b é s z e t i  k o r ó d á r a  e g y  a k k o r i b a n  k é t  
h é t  ó t a  f e j l ő d ö t t  é s  a z  e g é s z  f e l k a r j á r a  e l t e r j e d ő  p h l e g m o n o s u s  l o b  

b a l .  E g é s z  b a l  f e l s ő  v é g t a g j a  t e r i m é j é b e n  e r ő s e n  m e g n a g y o b b o d o t t ,  
h a j l í t ó  f e l ü l e t é t  k i v é v e ,  m e l y  f e l e t t  a  b ő r  a  k é z t ö - i z i i l e t t ö l  k e z d v e  

a  h ó n a l j i g  g a n g r a e n o s u s  v o l t ,  p i r o s á n  e l s z í n e s e d e t t ,  b e s z ű r ő d ö t t ,  
h e l y e n k é n t  k i m u t a t h a t ó  f l u c t u a t i ó v a l .  A  b e t e g  r e n d k í v ü l  e l g y e n g ü l t ,  

h ö m é r s é k e  4 0 ' 5 " ,  p u l s u s a  g y o r s ,  k ö n n y e n  e l n y o m h a t ó .
E  k ó r t ü n e t e k  a  m i h a m a r a b b i  b e a v a t k o z á s t  t e t t é k  s z ü k s é g e s s é ,  

m e l y n e k  n y o m a i  m é g  m o s t  i s  l á t h a t ó k ,  s  m e l y  s z á m o s  s c a r i f i c a t i o  
é s  e r é l y e s  c h l o r z i n k e s  d e s i n f e c t i ó b ó l  á l l o t t .  M ű t é t  u t á n  n e d v e s  c a r b o l -  
k ö t é s t  a l k a l m a z t a k  ;  a z  e r é l y e s  b e a v a t k o z á s  s i k e r e  n e m  m a r a d t  e l .  
A  b e t e g n e k  h ő m é r s é k l e t e  p á r  ó r a  m ú l v a  r e n d s z e r e s e n  c s ö k k e n t ,  a  
d u z z a n a t  a l á b b h a g y o t t ,  s  a u g u s z t u s  2 9 - d i k é n ,  a  m ű t é t  u t á n i  4 - d i k  
n a p o n  a  g a n g r a e n o s u s  l á g y  r é s z e k  l e v á l t a k .

O k t ó b e r  3 - d i k á n  v é g e z t e t e t t  a  t r a n s p l a n t a t i o  n a r c o s i s b a n ,  A  
s e b f e l ü l e t  f e d é s é r e  s z ü k s é g e l t ,  s z á m s z e r ű i t  2 3  l e b e n y  r é s z i n t  a  b a l  

f e m u r ,  r é s z i n t  a  j o b b  f e l k a r  b ő r é b ő l  v é t e t e t t .  V a l a m e n n y i  l e b e n y  
o d a t a p a d t ,  c s a k  h á r o m  f é l k r a j c z á r n y i  t e r ü l e t  f e l e t t  v o l t  r é s z l e g e s  e l 

h a l á s ,  a z o n b a n  e  t e r ü l e t e k  p e r  s e c u n d a m  b e h á m o s o d t a k .  O k t ó b e r  
2 8 - d i k á n  a  l e b e n y e k  t e l j e s  m e g e r ő s ö d é s e  u t á n  m e g k e z d e t e t t  a  k a r  

m a s s á l á s a  é s  p a s s i v  m o z g a t á s a .
A  b e t e g  a  k ó r o d á t  n o v e m b e r  1 3 - d i k á n  h a g y t a  e l  t e l j e s e n  

g y ó g y u l t a n  ;  k a r j á t  s z a b a d o n  h a s z n á l h a t j a  é s  a  t r a n s p l a n t á l t  b ő r  a  
r e n d e s t ő l  a l i g  k ü l ö n b ö z i k .

A  m á s i k  b e t e g  F .  L  3 8  é v e s  f é r f i ,  á l l í t ó l a g  7  é v e s  k o r á b a n  
v e t t e  é s z r e ,  h o g y  b a l  l á b á n  e g y  p ö r s e n é s  f e j l ő d ö t t ,  m e l y  n e m c s a k  

h o g y  e l  n e m  m ú l t ,  h a n e m  m i n d i n k á b b  t e r j e d t  é s  f á j d a l m a s s á  v á l t .  
E z  é v  m á r c z i u s  h a v á b a n  v é t e t t e  f e l  m a g á t  a  k o r ó d á r a ,  m i d ő n  i s  a  
b a l  l á b  t a l p á n  e g y  f é r f i t e n y é r n y i ,  é l e s e n  h a t á r o l t  t é r i m é  n a g y o b b o 
d á s  v o l t  l á t h a t ó ,  m e l y  f e l e t t  a  b ő r  e l  v o l t  h a l v a ,  f e l ü l e t e  s z ü r k é s  
s á r g a ,  b ű z ö s  l e p e d ő k k e l  v o l t  f e d v e  é s  k i á t e r s z e r ü  b e h ú z ó d á s o k a t  
m u t a t o t t .  H a s o n l ó  t e r i m e - n a g y o b b o d á s  v o l t  g y e r m e k t e n y é r n y i  m e k -  

k o r a s á g b a n  u g y a n a z o n  v é g t a g  s a r k á n  é s  a z  A c h i l l e s - í n  a l a t t .
M á r c z i u s  1 6 - d i k á n  t á v o l í t t a t t a k  e l  e z e n  e p i t h e l i o m á k  é s  a z  

a l a p  t l i e r m o c a u t h e r i z á l t a t o t t .  A  b ő r  t e r m é s z e t e s e n  n e m  v o l t  e g y e s í t 
h e t ő .  A  s e b  p e r  s e c u n d a m  g y ó g y í t t a t o t t ,  s  c s a k  m i u t á n  a  s e b f e l ü 
l e t  m á r  e g é s z s é g e s  s a r j a k k a l  t e l t  m e g ,  v é g e z t e t e t t  a  t r a n s p l a n t a t i o .  

A  f e d e n d ő  f e l ü l e t  a  t a l p o n  k ö r k ö r ö s  v o l t  s  8 V 2  c m . - n y i  á t m é r e t ű  
v o l t ,  a  s a r k i  s e b f e l ü l e t  á t m é r ő j e  1  é s  1 / 2  c m . - n y i  v o l t .  A  t a l p i  
f e l ü l e t  h á r o m ,  a  s a r k i  e g y  l e b e n y n y e l  l e t t  f e d v e .  A  h á m  a  b a l  
c z o m b  k ü l s ő  f e l ü l e t é r ő l  l e t t  v é v e .  A  l e b e n y e k  v a l a m e n n y i e n  b e t a p a d 
t a k .  Á p r i l i s  2 8 - d i k a  ó t a  a  b e t e g  e z e n  v é g t a g j á t  i s  h a s z n á l h a t j a .

J e l e n  e s e t  k é t  s z e m p o n t b ó l  f i g y e l e m r e  m é l t ó ;  e l ő s z ö r  i s ,  m e r t  
r i t k á b b  h e l y e n  f e j l ő d ö t t  a z  e p i t h e l i o m a ,  m á s o d s z o r  m e r t  o l y a n  h e l y r e  

t ö r t é n t  a  t r a n s p l a n t a t i o ,  a  h o l  a  l e g e l l e n á l l ó b b  b ö n - e  v a n  s z ü k s é g .

2 .  K u z m i k  P á l  d r .  „ A n g i o m a  r i t k á b b  e s e t é t “  m u t a t j a  b e .  
A  n é g y  é v e s  f i ú n á l  s z ü l e t é s e  u t á n  v e t t e k  é s z r e  b a l  p o f á j á n  e g y  

k ö r ü l b e l ü l  n é g y k r a j c z á r n y i  k é k e s e n  e l s z í n e s e d e t t  t e r i m e - n a g y o b b -  
b o d á s t ,  m e l y  a z ó t a  f o l y t o n o s a n  n ö v e k e d e t t .  J e l e n l e g  a  g y e r m e k n é l  
e g y  e r ő s e n  k i e m e l k e d ő ,  k é k e s e n  e l s z í n e s e d e t t  e l m o s ó d o t t  h a t á r ú  

t e r i m e - n a g y o b b o d á s  l á t h a t ó ,  m e l y  a  f ü l t ő l  k e z d v e  e g é s z  a  b a l  p o f á r a  
é s  a z  e g é s z  o r r h á t r a  t e r j e d ,  e g y e s  t á g u l t  v é n á k  a  t e m p o r a l i s  t á j r a ,  

é s  a z  o r r g y ö k b ö l  k i i n d u l v a  a  h o m l o k r a  i s  t e r j e d n e k .  A  t e r i m e -  
n a g y o b b o d á s  n y o m á s r a  k i s e b b í t h e t ő ,  a z o n b a n  r ö v i d  i d ő  m ú l v a  i s m é t  
v i s s z a n y e r i  r e n d e s  n a g y s á g á t .  A z  o r r g y ö k  f e l e t t i  t á j r a  g y a k o r o l t  
n y o m á s  a l k a l m á v a l  a z  a r c z c s o n t o k  p á r  m i l l i m e t e r n y i  d i a s t a s i s a  é r e z h e t ő .

A z  a j k a k ,  o r r -  é s  s z á j  n y á k h á r t y á j a  s z a b a d ;  a  l é g z é s  n i n c s  
g á t o l v a .

A  b e t e g  c s a k  k é t  n a p j a  v a n  m e g f i g y e l é s e  a l a t t ,  a z  e s e t l e g e s  
m ű t é t  u t á n  i s m é t  b e  f o g j a  m u t a t n i .  A z  i r o d a l o m b a n  i l y  e s e t e k  c s a k  
s z ó r v á n y o s a n  v a n n a k  f e l j e g y e z v e .

3 .  B ó k á i  J á n o s  t n r .  „ I n t u b a t i o  é r d e k e s  e s e t é “ - t  m u t a t j a  
b e .  A  S t e f á n i a - g y e r m e k k ó r h á z b a n  e d d i g  4 0 0  e s e t b e n  v é g e z t e t e t t  

l a r y n g i t i s  f i b r i n o s a  m i a t t  O ’D w yer-fé le i n t u b a t i o ,  é s  1 5 0  e s e t b e n
J g y ó g y u l á s  k ö v e t k e z e t t  b e ,  d e  e  n a g y s z á m ú  e s e t e k  k ö z ö t t  i s  p á r a t -
I  l a n u l  á l l  a z  a z  e s e t ,  m e l y e t  m o s t  b e m u t a t .  A  2  ' / 2  é v e s  g y e r m e k e t  

m ú l t  é v  n o v e m b e r  2 2 - d i k é n  v e t t é k  f e l  a  k ó r h á z b a  d i p h t h e r i t i k u s  
c r o u p  s ú l y o s  t ü n e t e i v e l ,  a  s t e n o s i s  o l y  n a g y f o k ú  v o l t ,  h o g y  a z o n 
n a l  k e l l e t t  v é g e z n i  a z  O ’D ivyer- f é l e  i n t u b a t i ó t ,  a  m e l y  u t á n  a  l é g 
z é s  s z a b a d d á  l e t t ,  é s  a z  i n t u b a t i ó t  k ö v e t ő  n a p o k b a n  a  t o r o k  f e l 

t i s z t u l t ,  m i n d a z o n á l t a l  a  v é g l e g e s  e x t u b a t i ó t  m é g  k é t  h é t  m ú l v a  
s e m  v é g e z h e t t e ,  m e r t  v a l a h á n y s z o r  m e g k í s é r e l t e ,  a  g y e r m e k n é l  

m i n d a n n y i s z o r  l é g z é s i  n e h é l y e k  l é p t e k  f e l .  K é t  h é t t e l  a z  e l s ő  i n t u 
b a t i o  u t á n  a  c a r t i l a g o  c r i c o i d e a  t á j á n  p e r i c h o n d r i t i s  l a r y n g e a  t á m a d t ,  
m é g  p e d i g  k é t s é g t e l e n ü l  a  d i p h t h e r i t i k u s  f o l y a m a t  é s  a z  i n t u b a t i o  
f o l y t á n .  A  v é g l e g e s  e x t u b a t i o  s i k e r t e l e n s é g e  é s  a  p e r i c h o n d r i t i s  
l a r y n g e a  m á s o d l a g o s  t r a c h e o t o m i á t  t e t t e k  i n d i c á l t t á ,  m e l y e t  d e c z e m b e r  
8 - d i k á n  v é g e z t e k  i s  i n t u b á i t  á l l a p o t b a n ;  a  t u b u s  a  l é g c s ő  f e l m e t 
s z é s é i g  b e n n m a r a d t  é s  m i n t e g y  i t i n e r a r i u m  g y a n á n t  s z e r e p e l t .

A  t r a c h e o t o m i a  u t á n  a  p e r i c h o n d r i t i s  l a r y n g e a  t ü n e t e i  l a s s a n 
k é n t  v i s s z a f e j l ő d t e k ,  d e  a  e a n u l e  e l t á v o l í t á s á t  a  g y e r m e k  c s a k  
p e r c z e k r e  t ű r t e ,  m e r t  a  g é g é b e n  l i e g e s  s t e n o s i s  f e j l ő d ö t t .

A  s t e n o s i s  t á g í t á s a  v é g e t t  i s m é t  i n t u b a t i ó h o z  f o l y a m o d o t t ;  d e  
a  s t e n o s i s  o l y  n a g y f o k ú  v o l t ,  h o g y  a  s z ű k ü l e t e n  a  l e g k i s e b b  t u b u s 
s a l  s e m  v o l t  k é p e s  á t h a t o l n i .  M á r  a r r a  k é s z í t e t t e  e l ő  a  s z ü l ő k e t ,  

h o g y  a  g y e r m e k  e s e t l e g  m i n d i g  k é n y t e l e n  l e s z  a  c a n u l e t  g é g é j é b e n  
v i s e l n i ,  m í g  v é g r e  i s m é t e l t  k í s é r l e t e k  u t á n  f .  é v  á p r i l i s  1 5 - d i k é n  a  

l e g k i s e b b  t u b u s  b e v e z e t é s e  s i k e r ü l t ,  k é s ő b b  e g y  s z á m m a l  n a g y o b b a t  
v e z e t e t t  b e .  Á p r i l i s  2 0  d i k á n  a  I I .  t u b u s t  i s  e l t á v o l í t o t t a  é s  a z ó t a  

a  g y e r m e k  t u b u s  n é l k ü l  l é g z i k .
E z e n  e s e t  t e h á t  d e m o n s t r á l j a ,  h o g y  k é t  k ü l ö n b ö z ő  m ű t é t i  e l 

j á r á s ,  m e l y e k e t  m i n t e g y  r i v a l i z á l v a  a l k a l m a z n a k  e g y  é s  u g y a n a z o n  
b á n t a l o m  e l l e n ,  m i n t  a  t r a c h e o t o m i a  é s  a z  i n t u b a t i o ,  b i z o n y o s  e s e t e k 

b e n  ú g y s z ó l v á n  k i e g é s z í t h e t i k  e g y m á s t .
E g y s z e r s m i n d  a z  e s e t  k a p c s á n  b e m u t a t j a  a z  O ’B w y e r -f é l e  

k é s z ü l é k n e k  B eer z ü r i c h i  g y e r m e k o r v o s  á l t a l  e s z k ö z ö l t  m ó d o s í t á s á t .  
M í g  a z  e r e d e t i  k é s z ü l é k n é l  a  t u b u s  m a n d r i n j a  a z  i n t u b a t o r  s o n d á -  

j á r a  c s a v a r r a l  v o l t  e r ő s í t e n d ő ,  a d d i g  B eer m ó d o s í t á s a  s z e r i n t  e z e k  
e g y  d a r a b o t  k é p e z n e k ,  a  m i  a  t u b u s n a k  b e á l l í t á s á t  a  k ö z é p v o n a l 

b a n  l é n y e g e s e n  m e g k ö n n y í t i .
4 .  B ä c k e r  J ó z s e f  d r .  „ H ó l y a g r e p e d é s  e s e t “ - é t  m u t a t j a  b e .  

A  2 8  é v e s  n ő b e t e g ,  k i t ő l  e  k ó r b o n c z t a n i  k é s z í t m é n y  s z á r m a z i k ,  a  
m ú l t  h ó  k ö z e p é n  j ö t t  a z  e g y e t e m i  I .  s z ü l .  é s  n ö g y ó g y .  k ó r o d á r a ,  
h o g y  t ö b b  é v  e l ő t t ,  m á s o d i k  s z ü l é s e  u t á n  t á m a d t  h ó l y a g h í i v e l y -  
s i p o l y á t  m e g o p e r á l t a s s a .  A  f i s t u l a  v e s i c o - v a g i n a l i s  h á t s ó  f a l a  i g e n  

h e g e s  v o l t ,  é s  a  f i s t u l á t  a  s y m p h y s i s  m a g a s s á g a  é s  a  v a g i n a  s z ű k  
v o l t a  m i a t t  n e m  l e h e t e t t  j ó l  b e á l l í t a n i .  A  m ű t é t e t  m ú l t  h ó  2 9 - d i k é n  
c h l o r o f o r m - n a r c o s i s  m e l l e t t  v é g e z t e .  A  h ü v e l y  a  B o s m e n - f é l e  t ü k ö r 
r e l  s z a b a d d á  t é t e t e t t ,  é s  s z é t f e s z í t é s e  a l k a l m á v a l  a  s i p o l y  h a r á n t r é s  
a l a k j á b a n  h ú z ó d o t t  e l .  A  s i p o l y  f e l f r i s s í t é s e  a  s z o k á s o s  ú t o n  t ö r t é n t ,  
m i r e  e z ü s t - v a r r a t o k k a l  k o l p o k l e i s i s t  v é g z e t t .  M ű t é t ,  k ö z b e n  v é r z é s  
á l l o t t  b e  a  h e g e s  r é s z b ő l ,  d e  e z  a  v a r r á s  f o l y t á n  m e g s z ű n t .  E z  
d .  e .  1 / 3 1 1  ó r a k o r  t ö r t é n t ,  d .  u .  1  ó r a k o r  a  b e t e g n é l  v i z e l é s i  i n g e r  
é s  n a g y  f á j d a l m a k  l é p t e k  f e l  é s  a  b e t e g  c o l l a b á l t .  A  b e t e g  h ó l y a g 

j á t  a  k ö l d ö k m a g a s s á g i g  k i t á g u l t n a k  t a l á l t a ,  a  h ü v e l y b ő l  p e d i g  v é r  
s z i v á r g o t t .  H o g y  a  v é r z é s t  m e g s z ü n t e s s e ,  a z  e g y e s í t e t t  f i s t u l á t  a  
B osm en-féle t ü k ö r r e l  s z a b a d d á  a k a r t a  t e n n i ,  d e  m i e l ő t t  e z t  v é g e z 
h e t t e  v o l n a ,  a  b e t e g  h a s p r é s é t  o l y k é p e n  m i n t  a  s z ü l é s n é l  e r ő s e n  

m e g f e s z í t e t t e ,  é s  a  h ó l y a g n a k  v é r e s  t a r t a l m á t  o l y  e r ő v e l  l ö k t e  k i ,  
h o g y  a  m ű t ő - a s z t a l t ó l  1  V 2  n a . - n y i  t á v o l s á g b a n  l é v ő  a b l a k i g  m i n d e n  
t e l e  l e t t  v é r r e l .  E r r e  a  b e t e g  k ö n n y e b b e n  é r e z t e  m a g á t ,  é s  b e 

m u t a t ó  a  h á t s ó  s e b z ú g b a n  k ö r ü l ö l t é s t  v é g e z e t t ,  a  h ú g y c s ö v e t  a  
H egar-fé le d i k t á t o r r a l  a  1 2 - e s  s z á m i g  t á g í t o t t a ,  m a j d  v a s t a g  k a t h e -  

t e r e n  á t  a  v i s s z a m a r a d t  v é r a l v a d é k o t  e l t á v o l í t o t t a ,  é s  j e g e s  v í z z e l  
i r r i g á l t a  a  h ó l y a g o t .  A  b e t e g  m é g  k é t  e r g o t i n - i n j e c t i ó t  k a p o t t .  
H á r o m  ó r á n k é n t  k a t h e t e r e z é s  v é g e z t e t e t t ,  m i n d a n n y i s z o r  3 0  — 1 0 0  
g r a m m n y i  v é r e s ,  m e g g y s z í n ü  v i z e l e t  ü r ü l t .  M á s n a p  r o h a m o s a n  f e j l ő 
d ö t t  k i  h a s h á r t y a l o b ,  é s  a  b e t e g  a  k ö v e t k e z ő  r e g g e l e n  m e g h a l t .

A  m e g e j t e t t  b o n c z o l á s n á l  k i t ű n t ,  h o g y  h ó l y a g r n p t u r a  t ö r t é n t  
a  p a r a v e s i c a l i s  k ö t ő s z ö v e t b e ,  m e l y  p h l e g m o n e  f e j l ő d é s e  á l t a l  o k o z o t t  
h a s h á r t y a l o b o t  é s  h a l á l t .  B e m u t a t ó  a  h ó l y a g r e p e d é s t  ú g y  m a g y a r á z z a ,  
h o g y  e z  a k k o r  k e l e t k e z h e t e t t ,  m i d ő n  a  b e t e g  h a s p r é s é t  s z e r f e l e t t  

i g é n y b e  v é v e ,  e g y s z e r r e  k i l ö k t e  a  h ó l y a g  v é r e s  t a r t a l m á t ;  a  r e p e -
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d é s  l é t r e j ö t t é t  e l ő s e g í t h e t t e  a  f i s t u l á n a k  6  é v i  f e n n á l l á s a  é s  a z  a  
k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a  h ó l y a g  z s u g o r o d o t t  v o l t .  G uyon i s  e z t  e m l í t i  a  

h ó l y a g ö b l í t é s e k  t á r g y a l á s á n á l ,  h o g y  a  h ó l y a g r e p e d é s e k  o k o z á s á n á l  
l e g t ö b b n y i r e  a  h ó l y a g  i g e n  e r ő s  ö s s z e h ú z ó d á s a  s z e r e p e l ,  n e m  p e d i g  
a  h ó l y a g n a k  t ú l s á g o s  k i t á g í t á s a .

Tauffer V ilm os n e m  f o g a d h a t j a  e l  a  b e m u t a t ó  e z e n  f e l t e v é 
s é t ,  h a n e m  a z t  h i s z i ,  h o g y  a  r e p e d é s  a  B osm en-fé\e t ü k ö r r e l  v a l ó  

k i t á r á s  f o l y t á n  j ö t t  l é t r e .  A  s z ó b a n  l é v ő  e s e t b e n  n a g y f o k ú  h e g e s e -  
d é s  v o l t  j e l e n ,  m i t  b i z o n y í t  a z  i s ,  h o g y  a .  b e m u t a t ó  n e m  a  r e n d e s  

f i s t u l a - m ü t é t e l ,  h a n e m  k o l p o k l e i s i s t  v é g z e t t .  A  h á r m a s  s z á m ú  Bosm en- 

t t t k ö r  o l y  n a g y  f e s z í t é s t  g y a k o r o l t ,  h o g y  a  h ó l y a g  m e g r e p e d t ,  m i  
a n n á l  i s  i n k á b b  v o l t  l e h e t s é g e s ,  m e r t  a  h ó l y a g b a n  b i z o n y á r a  n e m 

c s a k  a  f i s t u l a  h e l y é n ,  h a n e m  m á s  r é s z e i n  i s  v o l t  r é g e b b e n  n e c r o 
s i s ,  m e l y  u t á n  h e g e k  m a i ’ a d t a k  v i s s z a .

B äcker J ó zse f n e m  é r t h e t  e g y e t  Tauffer  t a n á r r a l ,  m e r t  a k k o r  
a  r e p e d é s n e k  a  f i s t u l a  k ö z e l é b e n  k e l l e t t  v o l n a  t á m a d n i a ,  n e m  p e d i g  

a  h ó l y a g  m e l l s ő  f e l ü l e t é n .  A z t  a z o n b a n  ö  i s  g o n d o l j a ,  h o g y  a  
B osnien-t ü k ö r n e k  n a g y  s z e r e p e  l e h e t e t t  a  r e p e d é s  e l ő i d é z é s é b e n ,  a  

m e n n y i b e n  a  k ü l ö n b e n  i s  n a g y o n  k i t á g u l t  h ó l y a g  a  t ü k ö r r e l  v a l ó  

f e s z í t é s t  n e m  b í r t a  k i ,  é s  m i d ő n  a  h ó l y a g  h i r t e l e n  e r ő s e n  ö s s z e 
h ú z ó d o t t ,  l é t r e j ö t t  a  r e p e d é s .

B )  N a p i r e n d .

H e r c z e l  M a n ó  d r .  , , A  s i n u s  t r a n s v e r s u s  é s  v e n a  j u g u l a r i s  
i n t e r n a  t h r o m b o p h l e b i t i s é n e k  m ű t e t t  e s e t é t “  m u t a t j a  b e .  M i u t á n  
e l ő a d ó  a  k ö z é p f ü l  é s  s z i k l a c s o n t  h o s s z a s  g e n y e d é s é v e l  s z ö v ő d ö t t  é l e t -  

v e s z é l y e s  f o l y a m a t o k  e l l e n  i r á n y í t o t t  m ű t é t i  b e a v a t k o z á s o k  —  a 
trep a n a tió k —  j o g o s u l t s á g á t  k i e m e l t e ,  á t t é r  a  s in u s tran sversu s 
p h léb it isén é l s z ü k s é g e s  m ű t é t  t ö r t é n e t é n e k  r ö v i d  v á z o l á s á r a .  D a c z á r a  

h o g y  a  s in u s p h leb it is g y a k o r i  s z ö v ő d m é n y e  a  f ü l  g é n y e d ö  f o l y a m a 
t a i n a k  é s  r e n d s z e r i n t  a  p y a e m i a  f o l y t á n  h a l á l l a l  v é g z ő d i k ,  m é g i s  

e d d i g  m ű té ti beavatkozás e l e n y é s z ő  c s e k é l y  s z á m b a n  összesen 9 eset

ben tö r tén t 5 gyógyu lássa l. L e g e l ő s z ö r  Z a u f a l  a v a t k o z o t t  b e  m ü t é t i -  
l e g  1 8 8 4 - b e n ,  d e  m i u t á n  e s e t e  h a l á l o s  k i m e n e t e l ű  v o l t ,  c s a k  4  é v 
v e l '  k é s ő b b  t a l á l t  k ö v e t ő r e  A r b u t n o t h  L a n e - b a n ,  k i t  c s a k h a m a r  k ö v e t 

t e k  S a l z e r  é s  B a l l a n c e .  E  s e b é s z e k  e g y  r é s z e  a  t r e p a n a t i ó t  a  v e n a  
j u g u l a r i s  i n t .  a l á k ö t é s p v e l  e g y i d e j ű l e g  v é g e z t e ,  m í g  m á s  r é s z e  a  

v i s s z é r  a l á k ö t é s é t  f e l e s l e g e s n e k  t a r t j a .
E l ő a d ó  r i t k a  e s e t é n e k  r ö v i d  k o r t ö r t é n e t e  a  k ö v e t k e z ő :
R . M a rg it, 1 5  é v e s ,  g y e n g e ,  v é r s z e g é n y ,  d e  k ü l ö n b e n  e g é s z 

s é g e s  l e á n y ,  3 — 4  é v  ó t a  s z e n v e d  f i i l s z a g g a t á s b a n  é s  f ü l f o l y á s b a n .  
1 8 9 2 .  j a n u á r b a n  j o b b  f ü l e  m ö g ö t t  d i ó n y i  d u z z a n a t  l é p e t t  f e l ,  v e l e  

e g y ü t t  e r ő s  f ü l f o l y á s .  A  d u z z a n a t  f e l f a k a d t  é s  n a g y m e n n y i s é g ű  g e n y  
ü r í t é s e  u t á n  p á r  h é t  m ú l v a  b e g y ó g y u l t .  1 8 9 2 .  á p r i l i s b a n  ú j r a  m e g 
g y ű l t ,  b e m e t s z e t e t t  é s  p á r  h é t r e  ú j r a  b e g y ó g y u l t .  1 8 9 2 .  k a r á c s o n y á n  
fo lytonos 1/2 ó rá n k én ti rágóh ideggel j á r ó  m a g a s  4 1 °  C . - t  m e g h a l a d ó  

l á z a k ,  ó r i á s i  s z a k g a t ó  j o b b o l d a l i  f e j f á j á s ,  i d ő n k é n t i  e s z m é l e t l e n s é g  s  
v e l ü k  ú j r a  d u z z a n a t  l é p t e k  f e l  a  j o b b  f ü l  m ö g ö t t ,  m i  m e l l e t t  a  p u l 

s u s  f o n á l s z e r ü ,  r e n d k í v ü l  s z a p o r a  é s  a l i g  é r e z h e t ő  v o l t .
H é t  n a p  l e f o l y á s a  a l a t t  a  b e t e g  á l l a p o t a  f o l y t o n  r o s s z a b b o 

d o t t ,  ú g y  h o g y  1 8 9 3 .  j a n u á r  1 - é n  v é g k i m e r ü l t  á l l a p o t b a n  e s e t l e g  
m e g k i s é r l e n d ö  m ű t é t  c z é l j á b ó l  a z  ü l l ő i - ú t i  k ö z k ó r h á z b a  l e t t  s z á l l í t v a .  
E k k o r  a  s t e r n o - c l e i d o m a s t o i d e u s  l e f u t á s á t  k ö v e t v e ,  a  n y a k  f e l s ő  
h a r m a d á i g  m á r  e g y  2 — 3  u j jn y i  va sta g  csomós in f i l tra tio v o l t  k i 
t a p i n t h a t ó ,  m í g  a t t ó l  l e f e l é  a  v e n a  j u g u l a r i s  i n t e r n a  s z a b a d  v o l t .

K r e p u s k a  d r .  v i z s g á l a t a  s z e r i n t  a  k ü l s ő  h a n g v e z e t ö  e l é g g é  
t á g .  A  d o b h á r t y a  n a g y r é s z t  d e s t r u á l t ,  a  d o b t í r  f e l s ő  r é s z é n  é l é n k 

p i r o s ,  f é n y l ő  s a r j a k  m u t a t k o z n a k .  A  k o p o n y a  t e t e j é r e  h e l y e z e t t  
h a n g v i l l á t  b e t e g  a  j o b b  f ü l b e n  h a l l j a .

M i n d e z e k  u t á n  a kór ism e a k ö zép fü l id ü lt  genyedése fo ly tá n 

lé tre jö tt o s ti t is  m asto ideában  és a  s in u s  tra n sversu s és vena ju g u 
la r is  in te rn a  throniboplilebitisében á l la p ítta to tt meg.

A  p y a e m i a  m i a t t  s ü r g ő s e n  i n d i c á l t  m ű tétet H ercze l dr. 1 8 9 3 . 

ja n u á r  2 -d ik á n  h a jto tta  végre ch loroform -narcosisban, a  p y a e m i k u s  
r á z ó h i d e g e k  m i a t t  e g y e n e s  c z é l u l  t ű z v é n  k i a s in u s  sigm oideus 

m eg n y itá sá t. H a t  c e n t i m e t e r  h o s s z ú  m e t s z é s s e l  m e g n y i t v a  a  t á l y o g o t ,  
a  r e ú d k i v ü l  b ű z ö s ,  s a j t o s  g e n y  k i b o c s á t á s a  u t á n  a  c s e c s n y u j t v á n y  

h á t s ó  f e l s ő  r é s z é n  }/2 k r a j c z á r n y i  l e m e z t e l e n í t e t t  c s o n t  l á t s z i k .  A  
c s e c s n y u j t v á n y  a l a p j á n a k  t r e p a n á l á s a  u t á n  a  n a g y r é s z t  d i p l o e t i k u s  

c s e c s n y u j t v á n y t e s t b ö l ,  n e v e z e t e s e n  a n n a k  h á t s ó ,  f e l s ő  r é s z é b ő l  g e n y e s ,  
e l h a l t  c s o n t r é s z l e t e k  é s  s z é t e s ő  s a r j a k  k a n a l a z t a l a k  k i ,  m í g  e l ő r e  
é s  f e l f e l é  a z  a n t r u m  i s  b ő v e n  m e g n y i t t a t o t t ,  ú g y  h o g y  a  s e b ü r e g

s z o r g o s  k i t i s z t í t á s a  u t á n  i r r i g á l á s n á l  a z  ' / a ' V o o  s u b l i m a t - o l d a t  h a n g 
v e z e t ő n  á t  é s  m e g f o r d í t v a  a  c s e c s n y u j t v á n y  n y í l t  ű r é n  á t  ö m l ö t t  k i .

A  g e n y n y e l  á t i v ó d o t t  c s o n t s z i l á n k o k  k i k a p a r á s á v a l  e g y ü t t  a 

s in u s tran sversu s fa lza ta  is  bő ven el le tt tá vo lítva , m ert a s in u s 

n a k  m egfelelöleg szé les, vörös-barna, pu h a  tlirom busm assa fek ü d t 

fe ltá rva , m e l y  m a g a  g e n y e s  e l v á l t o z á s t  n e m  m u t a t o t t  u g y a n ,  d e  a  
m e l y b e  s o n d á v a l  l  lj2 c m . - n y i r e  k ö n n y e n  b e  l e h e t e t t  m é l y e d n i .  M i v e l  
a z o n b a n  a  v é r r ö g  g e n y e s e n  s z é t e s v e  m é g  n e m  v o l t ,  é s  a  f o r a m e n  

j u g u l a r é - n  b i z t o n  t ú l t e r j e d t ,  a  m i r e  a  r e g i o  r e t r o m a x i l l a r i s  i n f i l t r a t i ó j a  
i s  v a l l o t t ,  n e m  t á v o l í t o t t a  e l  a z t  a  s i n u s b ó l ,  m e r t  e z  a  s z e r v e z e t  v e s z é 
l y e z t e t é s é v e l  j á r t  v o l n a  é s  t ö k é l e t e s e n  a l i g  l e t t  v o l n a  k i v i h e t ő .

E l ő a d ó  ú g y  v é l e k e d e t t ,  h o g y  a z  e s e t b e n ,  h a  a  t h r o m b u s  n e m  
f e j l ő d n é k  v i s s z a ,  a  p r o c e s s u s  m a s t o i d e u s  t á g ,  n y í l t  s e b ü r é n  á t  k ö n n y e n  
k i f e l é  g e n y e d h e t ,  m í g  m á s r é s z t  ú j ó l a g o s  p y a e m i k u s  t ü n e t e k  e s e t l e g e s  
j e l e n t k e z é s é n é l  m i n d i g  k ö n n y ű  l e e n d  ú j a b b a n  m ü t é t i l e g  b e a v a t k o z n i .

A  s e b ü r n e k  n y i t o t t ,  j o d o f o r m g a z e - í ö m é s s e l  v a l ó  k e z e l é s e  m e l l e t t  
a  le fo lyás a lehető  legkedvező bb vo lt. A  r á z ó h i d e g e k  e g y  c s a p á s r a  
e l m a r a d t a k ;  a  l á z  c s a k h a m a r  m e g s z ű n t ,  a  s e n s o r i u m  s z a b a d  l e t t  
é s  b e t e g  l á t h a t ó l a g  e r ő s ö d ö t t .  A  c s e c s n y u j t v á n y  ü r e g e  t i s z t u l t  é s  
s a r j a k k a l  t e l ö d ö t t  o l y a n n y i r a ,  h o g y  a z o k a t  i s m é t e l t e n  k e l l e t t  f e r r u m  

s e s q u i c h l o r a t u m m a l  é g e t n i .
J a n u á r  1 3 - d i k  é s  1 8 - d i k a  k ö z ö t t  a z o n b a n  a  v e n a  j u g u l .  i n t .  

k ö z e p e  f á j á n  e g y  2 — 3  u j j n y i  v a s t a g  f á j d a l m a s ,  f e s z e s  k ö t e g  f e j l ő 
d ö t t ,  é s  v e l e  e g y ü t t  m a g a s a b b  b ö e m e l k e d é s e k  i s  j e l e n t k e z t e k .

E  m i a t t  1 8 9 3 . ja n u á r  1 8 -d ik á n  ch loroform -narcosisban  11 -d ik 

m ű tétet k e l l e t t  H ercze l d r . - n a k  v é g r e h a j t a n i a .  K i l e n c z  c e n t i m e t e r  

h o s s z ú  a  s t e r n o - c l e i d o m a s t o i d e u s s a l  p á r h u z a m o s  m e t s z é s s e l  m e g n y i t 
t a t o t t  e g y  t á l y o g ,  m e l y  b ű z ö s  s a j t o s  g e n y e t  t a r t a l m a z o t t .  E  m ö g ö t t  
a  m é l y s é g b e n  e g y  h i t v e l y k n y i  v a s t a g  k e m é n y  k ö t e g  m u t a t k o z o t t ,  
m e l y  k ö z é p ü t t  v a l a m i v e l  f e l j e b b  a z  o m o h y o i d e u s  é s  v i s s z é r  k e r e s z t e 
z é s é n é l  c z a f a t o s  s z é l ű ,  b a b n y i  f o l y t o n o s s á g h i á n y t  m u t a t ,  m e l y  b ű z ö s , ,  
e l g e n y e d t  v é r a l v a d é k h o z  h a s o n l ó  a n y a g o t  t a r t a l m a z .  E z  a n y a g  k i -  
k a n a l a z á s a  u t á n  o r g a n i z á l t  t h r o m b u s m a s s a  é r i n t h e t ő .  A  t á l y o g  t e h á t  
a  v e n a  j u g u l a r i s  e l g e n y e d t  é s  á t t ö r t  t h r o m b u s á b ó l  e r e d t .

H o g y  a  s z é t e s ő  t h r o m b u s o k n a k  a  v é r k e r i n g é s b e  j u t á s á t  e l ő a d ó  
m e g a k a d á l y o z z a ,  a  v e n a  j u g u l a r i s t  a  b u l b u s h o z  k ö z e l  k e t t ő s e n  l e 
k ö t ö t t e  é s  t i s z t í t á s  u t á n  a z  ü r e g e t  n y í l t a n  k e z e l t e  t o v á b b .

A  h ö m é r s é k  c s a k h a m a r  i s m é t  l e k z á l i ö t t  " é s “ a  n y u k s e b -  r e n d e s  
l e f o l y á s  m e l l e t t  2 7  n a p  m ú l v a  b e g y ó g y u l t .

A  t ú l b u r j á n z ó  s a r j a k  a  c s e c s n y u j t v á n y  s e b e  k ö r ü l ,  v a l a m i n t  
a  s e b ü r b e n  i s  t ö b b s z ö r i  é g e t é s r e  e l t ű n t e k .  F e b r u á r  e l e j é n  a  d o b ü r  
v á l a d é k a  k e v e s e b b ,  a  n y á k h á r t y a  l a s s a n  e p i d e r m i s s é  v á l i k .

F e b r u á r  k ö z e p é n  a  c s e c s n y u j t v á n y  ű r é  m a j d n e m  e g é s z e n  
s a r j a k k a l  t e l ö d ö t t ;  m á r c z i u s  4 - d i k é r e  a  f ü l  m ö g ö t t i  s e b  i s  t e l j e s e n  
b e g y ó g y u l t ,  ú g y  h o g y  b e t e g  g y a r a p o d v a  h a g y h a t t a  e l  a  k ó r h á z a t .

A  j o b b  f ü l  g e n y e d é s e  a z ó t a  K r e p u s k a  d r .  f ü l o r v o s  ú r  k e z e 
l é s e  f o l y t á n  m i n d i n k á b b  c s ö k k e n t ,  a  d o b ü r  f e l s ő  r é s z é b e n  v o l t  s a r 

j a k  é t e t é s r e  e l t ű n t e k .  E n n e k  m e g f e l e l ö l e g  a  h a l l á s  i s  j a v u l t .
E z  e s e t b e n  t e h á t  a  s i n u s  p h l e b i t i s  s  d i a g n o s i s a  m a j d n e m  b i z 

t o s a n  v o l t  f e l á l l í t h a t ó  é s  a  gyo rs m ű té ti beava tkozás m egm entette a 

beteg életét. H a n g s ú l y o z z a  e l ő a d ó  a z t  i s ,  h o g y  m i u t á n  e  b á n t a l o m  
a  l e g t ö b b  e s e t b e n  h a l á l l a l  v é g z ő d i k ,  h a  n e m  i s  v a g y u n k  m i n d i g  
o l y  b i z o n y o s a k  a  d i a g n o s i s b a n  m i n t  j e l e n  e s e t b e n ,  h a  m é g  n e m  i s  
á l l t  b e  a  p y a e m i a ,  m é g i s  j o g o s u l t  a  m ű t é t i  b e a v a t k o z á s .

A  m ű t é t i  e l j á r á s r a  v o n a t k o z ó l a g  a j á n l a t o s n a k  t a r t j a  H e r c z e l  d r .  
szélesen  m eg n y itn i a  s in u s tra n sversu st. N e m  m i n d i g  l e h e t s é g e s  
u g y a n i s  a  s z e r v e z e t  v e s z é l y e z t e t é s e  n é l k ü l  t e l j e s e n  e l t á v o l í t a n i  a  s i n u s t  
k i t ö l t ő  t h r o m b u s t ,  é s  a z  i l y e n  e s e t e k b e n  a n n a k  k i g e n y e d é s e  s z é l e s  

;  s e b ű r ö n  á t  b i z t o s a b b  l e f o l y á s t  v e s z  é s  j o b b  e l l e n ő r z é s t  e n g e d  m e g .
A  vena ju g u la r is  a lákö tésére n ézve, m e l y  m ű t é t  a  g e n y e s ,  

s e p t i k u s  a n y a g o k n a k  a  v é r k e r i n g é s b e  j u t á s á t  v a n  h i v a t v a  m e g 
a k a d á l y o z n i ,  n e m  l e h e t  s z a b á l y o k a t  f e l á l l í t a n i ,  a z t  a z  e g y e s  e s e t e k 
t ő l  k e l l  f ü g g ő v é  t e n n i .  M e r t  m í g  e g y r é s z t  b i z o n y o s ,  h o g y  n e m  
m i n d e n  e s e t b e n  o k v e t l e n  s z ü k s é g e s  a z  a l á k ö t é s ,  k ü l ö n ö s e n  a k k o r  
n e m ,  h a  a  f o r a m e n  j u g u l a r e - t  e r ő s  t h r o m b u s  z á r j a  e l ,  é s  a n n a k  
k i v i t e l e  n e m  i s  m i n d e n  e s e t b e n  h o z z a  m e g  a  v á r t  s i k e r t ,  a d d i g  
m á s r é s z t  m a g a  a  m ű t é t  n e m  á r t ,  h a c s a k  a  b e t e g  t ú l s á g o s a n  e l 
g y e n g ü l t  á l l a p o t a  n e m  k é n y s z e r í t  v á r a k o z ó  á l l á s p o n t r a .

K i e m e l i  m é g  e l ő a d ó ,  h o g y  a  l ig a tu rá t sohasem  sza b a d  a 

th rom busm assa m en tén  a lk a lm a zn i, m e r t  e k k o r  a n n a k  v e s z é l y  f o r o g  
f e n n ,  h o g y  e g y e s  d a r a b o k  l e v á l v a  a  v é r k e r i n g é s b e  j u t n a k  é s  e m b ó 
l i á t  o k o z n a k .  ( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )
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I R O D A L O M - S Z E M L E .

I. K önyvism ertetés.
B e h r i n g  :  D i e  B l u t s e r u m t h e r a p i e .  I. II. ( L e i p z i g ,  G e o r g  T l i i e m e

1 8 9 2 . )

A  h e v e n y  f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k  j ö v e n d ő  t h e r a p i á j á n a k  a l a p k ö v é t  
k é p e z i  e  k é t  k i s  k ö t e t e c s k é r e  m e n ő  m u n k a .  Ö s s z e f o g l a l á s a  e z  a z o n  
n a g y j e l e n t ő s é g ű  e r e d m é n y e k n e k ,  m e l y e k e t  B eh r in g  é s  m u n k a t á r s a i  :  
W ern icke, S ch ü tz, B oer, K n o r r é s  C asper B e r l i n b e n ,  r é s z b e n  

K o c h  l a b o r a t ó r i u m á b a n  t ö b b  é v i  k í s é r l e t e i k  u t á n  e l é r t e k .
A z  e l s ő  k ö t e t b e n  a  s z e r z ő  k i f e j t i  a z ö  „ v é r s a v ó - g y ó g y m ó d “ - j á n a k  

l é n y e g é t  é s  á l t a l á n o s  a l k a l m a z á s á n a k  l e h e t ő s é g é t ,  b á r  k í s é r l e t e i  
e g y e l ő r e  c s u p á n  a  d i p h t h e r i a ,  a  t e t a n u s  é s  e l ö m u n k á l a t k é p e n  n é h á n y ,  
s t r e p t o c o c c u s o k  á l t a l  f e l t é t e l e z e t t  b á u t a l o m r a  ( p u e r p e r a l i s  l á z ,  p y a e m i a  
s t b . )  s z o r í t k o z n a k .  A z  e  t é r e n  e l é r t  b á m u l a t o s  e r e d m é n y e k  á l t a l  

a z o n b a n  B eh r in g  f e l j o g o s í t v a  é r z i  m a g á t  a z o n  n a g y  h o r d e r e j ű  k ö v e t 
k e z t e t é s r e ,  h o g y  g y ó g y m ó d j a  —  t a l á n  l é n y e g t e l e n  m ó d o s í t á s o k k a l  —  
m i n d e n  h e v e n y  i n f e c t i o s u s  b á n t a l o m n á l  a  l e g j o b b  s i k e r r e l  l e s z  a l k a l 

m a z h a t ó .

E  g y ó g y m ó d  a l a p j á t  —  m i n t  a z  a  s z e r z ő n e k  k o r á b b i  d o l g o z a 
t a i b ó l  m á r  i s m e r e t e s  —  a z o n  t a p a s z t a l a t  k é p e z i ,  h o g y  v a l a m e l y  
á l l a t  v é r s a v ó j a ,  h a  a z  á l l a t  m e g e l ő z ő l e g  e g y  i n f e c t i o s u s  b e t e g s é g  

e l l e n  b á r m i  m ó d o n  m e s t e r s é g e s e n  i m m ú n i s é i v á  l e t t ,  a z o n  b i z o n y o s  

i n f e c t i o  v í r u s á v a l  s z e m b e n  a n t i t o x i k u s  h a t á s s a l  b i r .  E z e n  a n t i t o x i k u s  
h a t á s  n a g y s á g a  e g y e n e s  a r á n y b a n  á l l  a z  i m m u n i t á s  f o k á v a l  é s  
s z á m o k b a n  k i f e j e z h e t ő .  A z  á l l a t o k  i m m u n i z á l á s á r a  B eh r in g  a z  á l t a l a  
f e l f e d e z e t t  j o d t r i c h l o r i d o s  m ó d s z e r t  a l k a l m a z z a ,  v a g y i s  j o d t r i c h l o r i d -  
d a l  g y e n g í t e t t  d i p h t h e r i a  v a g y  t e t a n u s  c u l t u r á n a k  f o k o z a t o s a n  n ö v e 

k e d ő  m e n n y i s é g é t  f e c s k e n d i  a z  á l l a t  b ő r e  a l á  a d d i g ,  m í g  a z  á l l a t  
a z  i m m u n i t á s  b i z o n y o s  f o k á t  e l  n e m  é r t e ;  k é s ő b b  a z  i m m u n i t á s  
m é g  n a g y o b b  f o k o z á s á r a  g y e n g í t e t l e n  k u l t ú r á k  h a l á l o s  m i n i m á l i s  
d o s i s á n a k  1 ,  2 ,  3  s t b .  s z o r o s á t  i n j i c i á l j a  a z  á l l a t n a k .  I l y  m ó d o n  
a z  i m m u n i t á s  —  s z e r z ő  á l l í t á s a  s z e r i n t  —  m a j d n e m  a  v é g t e l e n i g  
f o k o z h a t ó .  A z  í g y  p r a e p a r á l t  á l l a t o k  v é r s a v ó j a  gyógy ító é s  im m u n i

zá ló k é p e s s é g g e l  b i r .  A  v é r s a v ó v a l  v a l ó  i m m u n i z á l á s  j e l e n t ő s é g é t  
f e j t e g e t v e ,  s z e r z ő  a z t  h i s z i ,  h o g y  k ü l ö n ö s e n  k i t e r j e d t  a l k a l m a z á s t  
n y e r h e t  e z  p r a e v e n t i v e ,  d i p h t h e r i t i s - j á r v á n y o k  i d e j é b e n  ;  ú g y s z i n t é n  
l e h e t s é g e s n e k  t a r t j a  a  s t r e p t o c o c c u s - b á n t a l m a k  e l l e n i  p r o p h y l a c t i k u s  

o l t á s o k a t  i s .

B eh r in g  v é g ü l  p o l é m i á b a  b o c s á t k o z i k  B r ieg e r , K ita sa to é s  
W asserm ann-r\n \ s  a z t  á l l í t j a ,  h o g y  1 .  n e v e z e t t  s z e r z ő k  i m m u n i z á l ó  

e l j á r á s a  n e m  m á s ,  m i n t  a z  ö v é n e k  e g y  é p e n  n e m  e l ő n y ö s  m ó d o s í 
t á s a  ( t .  i .  j o d t r i c h l o r i d  h e l y e t t  t h y m u s  e x t r a c t u m o t  h a s z n á l n a k ) ;  

2 .  a z  á l t a l u k  e l é r t  e r e d m é n y e k  m e g  s e m  k ö z e l í t i k  a z  ö  ( B e h r i n g )  
e r e d m é n y e i t  ;  3 .  t ö b b  s ú l y t  f e k t e t n e k  a  t h e o r e t i z á l á s r a  m i n t  a  
k í s é r l e t r e ,  s  e z  á l t a l  s a j á t  m a g u k k a l  j ö n n e k  e l l e n t é t b e ,  n e v e z e t e s e n  
a k k o r ,  m i k o r  o k o s k o d á s u k  a l a p j á n  a z t  á l l í t j á k ,  h o g y  v a l a m e l y  i n f e c 
t i o s u s  b e t e g s é g e t  o k o z ó  b a c t e r i u m c u l t u r á n a k  v a g y  f i l t r a t u m á n a k  m érgező 

é s  im m u n izá ló a n y a g a  k é t  k ü l ö n b ö z ő  a n y a g ,  p e d i g  a  k í s é r l e t  
h a t á r o z o t t a n  e z  e l l e n  s z ó l .  F ü g g e l é k k é p e n  s z e r z ő  a z  i m m u n i z á l á s n a k  
e g y  á l t a l á n o s a n  a l k a l m a z h a t ó  s y s t e m á j á t  k ö z l i ,  ö s s z e á l l í t v a  e g y  

t a b e l l á b a n .

A  m ű  m á s o d i k  k ö t e t e  k i z á r ó l a g  a  te tan u s e l l e n i  g y ó g y í t ó  é s  
i m m u n i z á l ó  e l j á r á s  f e j t e g e t é s é n e k  s  a z  e  t é r e n  e d d i g  e l é r t  e r e d 

m é n y e k  i s m e r t e t é s é n e k  v a n  s z e n t e l v e .  B á r  B eh r in g  k o r á b b a n ,  b e 
h a t ó b b a n  é s  t ö b b e t  f o g l a l k o z o t t  a  d i p h t h e r i á r a  v o n a t k o z ó  h a s o n l ó  
k é r d é s e k k e l ,  e  h e l y ü t t  m é g i s  i n k á b b  a  t e t a n u s t  v á l a s z t o t t a  b ő v e b b  
i s m e r t e t é s e  t á r g y á u l ,  m e r t  a  t e t a n u s  e l l e n i  i m m u n i z á l á s  m a j d n e m  
m a t h e m a t i k a i  p o n t o s s á g g a l  v i h e t ő  k e r e s z t ü l ,  k ö v e t k e z m é n y e i b e n  

s o k k a l  m e g b i z h a t ó b b ,  s  í g y  m i n t  e g y  t y p i k u s  p é l d á j a  a  v é r s a v ó -  
g y ó g y m ó d  e l v é n e k .

M i v e l  B eh r in g  s a j á t  v i z s g á l a t a i  u t á n  a  v é r s a v ó b a n  f o g l a l t  
i m m u n i z á l ó  i l l e t v e  g y ó g y í t ó  s u b s t a n t i á n a k  c h e m i a i  t u l a j d o n s á g a i r a  

n é z v e  s e m m i  b i z t o s a t  e z  i d ő  s z e r i n t  n e m  m o n d h a t  —  e g y e d ü l i  
j e l l e m z ő  t u l a j d o n s á g a  a z o n  r e a c t i o  l é v é n ,  m e l y e t  a z  e z z e l  i n j i c i á l t  

á l l a t o k  a  t e t a n u s  v í r u s s a l  s z e m b e n  m u t a t n a k  —  n e m  f o g a d h a t j a  e l  
T i z z o n i - C a t t a n i  é s  m á s o k n a k  a z o n  á l l í t á s á t ,  h o g y  e z  e g y  f e h é r n y e -  
a n y a g .  A  v é r s a v ó  t e t a n u s  e l l e n i  i m m u n i z á l ó  k é p e s s é g é n e k  e r e j é t  e  

m ű  k ö z z é t é t e l e  i d e j é n  m á r  a n n y i r a  t u d t a  f o k o z n i ,  h o g y  a z  1 : 1 0  
m i l l i ó  s z á m a r á n y  á l t a l  f e j e z h e t ő  k i ,  a  m i  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  1  k c m .  

v é r s a v ó  e l é g s é g e s  1 0  m i l l i ó  g r a m m n y i  t e s t s ú l y n a k  a  h a l á l o s  m i n i m á 

l i s  m e n n y i s é g ű  t e t a n u s  v i r u s  e l l e n  v a l ó  i m m u n n á  t é t e l é r e  ( p l .  1 0 , 0 0 0  
á l l a t n a k ,  m e l y e k  m i n d e g y i k e  1 0 0 0  g m .  s ú l y ú ) .  G y ó g y í t ó  e r e j e  a  
v é r s a v ó n a k  e z e r s z e r  k i s e b b  v a g y i s  g y ó g y í t á s r a  1 0 0 0 - s z e r  a n n y i  
k e l l ,  m i n t  i m m u n i z á l á s r a .

B eh r in g  k i m u t a t j a ,  h o g y  a z  ö  g y ó g y e l j á r á s a  g y ö k e r e s e n  k ü l ö n 
b ö z i k  m i n d e n  m á s  h a s o n l ó  i r á n y ú  k í s é r l e t t ő l ,  í g y  p l .  E ich et é s  H éricou rt 

t u b e r c u l o s i s  g y ó g y í t ó  m ó d j á t ó l ,  m e r t  e  b ú v á r o k  „H ém ocyneu-j e  i m m u 
n i z á l ó  k é p e s s é g g e l  n e m  b i r  é s  g y ó g y í t ó  e r e j e  i s  k é t s é g e s .  K ü l ö n b ö z i k  
P a steu r é s  Koch e l j á r á s a i t ó l  i s .  B ehr ing é s  m u n k a t á r s a i  e d d i g  o l y  
l ó v é r s a v ó v a l  d o l g o z t a k ,  m e l y n e k  m a x i m a l i s  i m m u n i z á l ó  k é p e s s é g e  

1  :  1  m i l l i ó h o z ,  s  e z z e l  a r r a  a z  e r e d m é n y r e  j u t o t t a k ,  h o g y  e m b e r i  
t e t a n u s  s ú l y o s  e s e t e i b e n  1 0 0  k c m .  e b b ő l  n e m  e l é g  a  g y ó g y í 
t á s r a ,  t ö b b e t  p e d i g  a z é r t  n e m  a l k a l m a z h a t n a k ,  m e r t  0 ’ 5 ° / , - n y i  
c a r b o l l a l  l é v é n  c o n s e r v á l v a ,  a  c a r b o l - m é r g e z é s  t ü n e t e i  l é p h e t n e k  
e l ő t é r b e .  M i n d a m e l l e t t ,  e z e n  k ö t e t h e z  c s a t o l v a ,  R o tte r e g y  e m b e r i  
t e t a n u s  e l é g  s ú l y o s  e s e t é t  k ö z l i ,  m e l y n é l  2 6 0  g m .  1  :  I  m i l l i ó h o z  
e r e j ű  l ó v é r s a v ó t  ö t s z ö r i  a d a g o l á s b a n  a l k a l m a z v a ,  g y ó g y u l á s t  é r t  e l .  
A  m ű  v é g é n  B eh r in g é s  C asper t e t a n i k u s  j u h o k  é s  l o v a k n á l  v é g  
z e t t  g y ó g y í t ó  k í s é r l e t e i k r ő l  s z á m o l n a k  b e .  E  k í s é r l e t e k n é l  m á r  1  :  1 0  
m i l l i ó  e r e j ű  l ó v é r s a v ó  b i r t o k á b a n  l é v é n ,  e z t  a l k a l m a z t á k  i g e n  s z é p  
e r e d m é n y n y e l .

B eh r in g  és  d o lgozó tá rsa i fo ly ton  tö k é le tes ít ik  g y ó gy e ljá r á su - 
k a t ; ed d ig i e r ed m én y e ik  jo g g a l k e lt ik  fe l ben nünk  az t a rem én y t, 

h o g y  a v é rsa v ó -g y ó g y m ó d  a k ö ze l jö v ő b en  az e lső  h e ly e t  fog ja  e l 

fo g la ln i a h ev e n y  fe r tő ző  b e teg sé g ek n é l a lk a lm azásban  lev ő  th era - 

p eu tik u s e ljá rások  közö tt, s a tén y ek  ig a zo ln i fog ják  B eh r in g  am a 
m e g g y ő z ő d é s é t : „ J ed e  K ra n k h e it  v e r la n g t  zu  ih re r  H eilu n g  ein  
b eso n d ers  p rä p a r ir tes  B lu t .“ Beck Som a, e g y e t , gyak o rn ok .

II. Lapszem le. 
B e l g y ó g y á s z a t .

A  h e v e n y  f e r t ő z ő  b á n t a l m a k  g y ó g y k e z e l é s é r ő l .  B r ieg er  
é s  F rä n k e ln ek  a k ü lön fé le  h ev e n y  fer tő ző  bán talm ak  b ac il lu sa in ak  

t isz ta  ten y észe te ib ő l s ik erü lt  e lő á llítan i e g y  á ltalu k  toxa lb u m in n ak  

n ev ez e t t  feh ér jenem ű  m érgező  a n y a g o t, m e ly  á lla tk ísé r le tek n é l v iru 

len sn ek  s  k ó rok ozón ak  le tt  fe l ism erv e . A  b a c te r io log iá n a k  ezen  új 

té te le  m e lle tt, m e ly  szer in t a fer tő ző  bán ta lm akná l nem  a m ikro- 
o rgan ism u sok  id éz ik  e lő  a sze r v eze t  á lta lá n o s in toxica t ió já t, hanem 
az á lta lu k  term e lt  ch em ia i p roductu m , b izon y ítanak  a k lin ik u sok n ak  

s szerző n ek  is  azon  tap asz ta la ta , h o g y  az é lő ben  jele n  v o lt  igen 

sú ly o s  tü n etek et a  b on czasz ta lo n  ta lá lt  le le t  ig en  sok szo r  eg y á lta lá n 

nem  fe jti m eg .

E n nek  k ö v e tk ez téb en  R im in i a  therap iá b an  e g y r é s z t  a m ikro-  

o rgan ism u sok n ak  a szerv eze tb ő l va ló  k ik ü szö b ö lésére v a g y  lega lá bb 

szap o rod ásu k  m eg g á t lá sá ra , m ásrész t az azok  á lta l te rm e lt  m érges 

a n y a g o k  á r ta lm a tla n n á  té te lé re  tö rek sz ik . T h era p eu tik u s eszk öze in k 

j e le n  á llá sa  m elle tt  azonban  c sa k is  az van  m ódunkban, h o g y  p a th ogen 
m ik roo rgan ism usok  á lta l te rm e lt  é s  a sze rv eze tb e  felsz ívód o tt to x i

k us a n y a g o k a t a k iv á la sz tá st  v ég ző  sz e rv ek k e l on nét k ik üszöbö ljünk .  
E n nek  k öve tk ez téb en  m ik én t az u raem ián ak  ép  ú g y  a hev e n y  fer tő ző 

b án ta lm ak  therap iá já b an  is  a leg fő b b  szerep et a v esék re  k e ll b ízn i.

F o k o z o t t  h ú g y e l v á l a s z t á s  l e s z  t e h á t  a  f ö c z é l ,  s  e z t  —  R i m i n i  
s z e r i n t  —  f o k o z o t t  v í z f e l v é t e l  i d é z i  a  l e g h a t h a t ó s a b b a n  e l ő .

A z  1 8 9 1 - d i k i  b o l o g n a i  t y p h u s  j á r v á n y  a l a t t  R i m i n i  2 4 4  e s e t e t  
é s z l e l t ;  a  b e t e g e k  4 / 6 - ö d é n é l  o l y  t h e r a p i a  l e t t  a l k a l m a z v a ,  m e l y n e k  

c z é l j a  a  b é l h u z a m  d e s i n f i c i á l á s a  ( c a l o m e l ,  r e s o r c i n ,  n a p h t h o l )  é s  a  
t o x i k u s  a n y a g o k n a k  a  s z e r v e z e t b ő l  a  v e s é k  ú t j á n  v a l ó  e l t á v o l í t á s a  
v o l t .  A  v i z e t  r é s z b e n  p e r  o s ,  r é s z b e n  p e r  a n u m  3  ó r á n k é n t  i s m é t e l t  
e n t e r o k l y s m á k b a n  a d a t t a  ő  b e t e g e i n e k .  I l y  k e z e l é s  m e l l e t t  a  s ú l y o s  
k e z d e t i  t ü n e t e k  m e g s z ű n t e k ,  a  b e t e g s é g  e n y h e  l e f o l y á s ú  l e t t  é s  a  

r e n c o n v a l e s c e n t i a  i d ő s z a k a  j e l e n t é k e n y e n  m e g r ö v i d ü l t .  ( R i m i n i ,  W i e n .  
M e d .  B l ä t t e r ,  1 8 9 3 .  N r .  3 . )  A. s.

Apróbb jegyzetek az orvosgyakorlatra.
1 .  G o n o r r h o e á n á l  W a tie r a  k ö v e t k e z ő  o l d a t t a l  v é g e z t e t  

n a p o n k é n t  n é g y s z e r  b e f e c s k e n d e z é s e k e t :  R p .  H y d r a r g y r i  b i c h l o r .  
c o r r o s .  0 ‘ 0 1  ;  A n t i p y r i n i  1 * 0 ;  A q u a e  d e s t i l l a t a e  Í O O ' O .  ( D e u t s c h e  
m e d .  W o c h e n s c h r i f t ,  1 8 9 3 .  1 3 .  s z . )

2 .  N á t h a  e l l e n  a  k ö v e t k e z ő  p o r  f e l s z i p p a n t á s á t  a j á n l j á k :  
R p .  S a l o l i  Í O ' O  ;  A c i d i  s a l i c y l i c i  2 ' 0 ;  T a n n i n i  D O  ;  A c i d i  b o r i é i .  4 0 ' 0 .  
Ó r á n k é n t  h a s z n á l a n d ó .  ( D e u t s c h e  m e d .  W o c h e n s c h r i f t ,  1 8 9 3 .  1 3 .  s z . )
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T Á R  C Z A.

G yógyintézetek szegény tüdő vészesek 
szám ára.

„ L a  p h t i s i e  e o n f i r m é e  d e v i - a i t  é t r e  b a n n i e  d e  l ’ h ő p i t a l  e t  l a  
p h t i s i e  c o m m e n Q a n t e  é g a l e m e n t ,  u n e  t l i é r a p e u t i q u e  r a i s o n n é e  d e  l a  

p h t i s i e  é t a n t  i m p o s s i b l e  á  r é a l i s e r  d a n s  n o s  s a l l e s . “  E z t  m o n d j a  

G rancher „ M a l a d i e s  d e  l ’ a p p a r e i l  r e s p i r a t o i r e “  c z i m i i  m u n k á j á n a k  
3 6 0 .  l a p j á n .  A z t  h i s z e m ,  h o g y  m i n d e n k i ,  a  k i  a  k ó r h á z i  v i s z o n y o 

k a t  c s a k  n é m i l e g  i s  i s m e r i ,  i g a z a t  f o g  n e k i  e b b e n  a d n i ,  m e r t  c s a k 
u g y a n  a  k ó r h á z  a  l e g r o s s z a b b  h e l y ,  m e l y e t  a  t ü d ö v é s z e s  b e t e g s é g é 

n e k  g y ó g y í t á s a  c z é l j á b ó l  f e l k e r e s h e t .  A  l e v e g ő  m é g  a z  ú j a b b  k ó r 
h á z a k b a n  i s  —  l e g a l á b b  a  t ü d ő v é s z e s  s z á m á r a  —  n e m  e l é g  j ó ;  a  

t á p l á l é k  s z i n t é n  n e m  f e l e l  m e g  a  k ö v e t e l m é n y e k n e k ,  m e r t  n e m  a  
b e t e g s é g h e z  é s  a z  e g y é n i s é g h e z  m é r t ;  a  k e l l ő  n y u g a l o m  h i á n y z i k ;  

a  g y ó g y u l á s  e l ő m o z d í t á s á h o z  a n n y i r a  s z ü k s é g e s  k e d é l y  f e l v i d á m í t á s -  
h o z  a  k ó r h á z i  v i s z o n y o k  n e m  j á r u l h a t n a k  h o z z á ,  s ő t  e l l e n k e z ő l e g  

l e h a n g o l ó  h a t á s s a l  v a n n a k  ;  v é g ü l  p e d i g  a z  o r v o s i  s z e m é l y z e t  i s  —  
t i s z t á b a n  l é v é n  a z z a l ,  h o g y  a  k ó r h á z a k b a n  u r a l k o d ó  v i s z o n y o k  m e l l e t t  

a  t ü d ö v é s z e s  m e g  n e m  g y ó g y u l h a t ,  m e r t  h i s z e n  é p e n  a  n a g y o n  j ó  
l e v e g ő  é s  k e l l ő  t á p l á l k o z á s  h i á n y z i k  —  a  t ü d ö v é s z e s e k r e  f e k t e t i  a  
l e g k e v e s e b b  s ú l y t ,  ő k e t  l e g f e l j e b b  t ü n e t i l e g  k e z e l i  é s  n e k i k  j ó -  

a k a r a t ú l a g  f a l u s i  t a r t ó z k o d á s t  a j á n l .
T e k in tv e , h o g y  m a m ár á lta lán osan  e lism er t té n y , h og y  a tüdő - 

v é s z  g y ó g y íth a tó  b e te g sé g  és  h o g y  k ed v ező  e red m én y ek  e lé r ésé re 

fö tén y ezö k  a jó  le v e g ő  és  a czé lsze rű  tá p lá lk o zá s : m inden  m ü ve it 

á llam b an  fe lm erü lt  m ár é s  b eh a tó  eszm ecsere  tá rg y á t is  k ép ez te  a 

k é rd és , nem  leh e tn e -e  kü lön g y ó g y in té z e te k  fe lá l lítá sa  á lta l e té n y e 

ző k n ek  e le g e t  tenn i és  i ly  m ódon  a sz e g é n y  tü d ö v észesek n ek  m eg 

adn i az  a lk a lm a t, h o g y  csa lád ja ik  és  a tá rsad a lom  szám ára  m eg

ta r th a ssa n a k  és  p ed ig  m unkaképes á llap o tb an . M indenütt, hol e 

k é rd és  szób a k e rü lt , á lta lában  e lfogad ták  az i ly en  in téze tek  szük 

sé g e s s é g é n e k  e lv é t  és  csup án  a p én zk érd és az  oka  annak , h o g y  az 

e lv  k iv i te lé t  i l le tő le g  ed d ig  m ég  csak  n agyon  k e v é s tö rtén t.

É n  m agam  m ár év e k  óta k isérem  fig ye lem m el a k é rd és t és 

nem  csup án  az iroda lom ból ■—  a m en n y ire  az ren d e lk ezésem re  á llo tt  — 
ip a rk od tam  m agam nak  k ép e t  a lk o tn i a  k é rd és  á llá sá t  i l l e t ő le g ; hanem 
sz e m é ly e s  tap asz ta la tok a t is  k íván tam  szerezn i és  ezen  okbó l m eg

lá to g a tta m  vo lt  a L ondonban  lé tező , sz e g é n y  tü d ö v észesek  szám ára 

em e lt  k ó rh ázak a t. N é m ile g  fe ljo g o sítv a  érzem  teh á t m agam at, h o g y 

a sz e g é n y  tü d ö v észesek  szám ára  em elen dő  g y ó g y in té zete k  k é rd ésév e l, 

a m e ly  év e k k e l eze lő tt  u g y a n  fe lm erü lt  ná lu nk  is , de csakh am ar 
ism ét fe led ésb e  ju to tt , az o rv o s i k ö zö n ség  e lé  lép jek .

A  k ö v e t k e z ő k b e n  m i n d e n e k e l ő t t  i p a r k o d n i  f o g o k  k i f e j t e n i  a z  
o k o k a t ,  a  m e l y e k  m i a t t  e  g y ó g y i n t é z e t e k  s z ü k s é g e s e k  ;  a  t o v á b b i a k b a n  

l e  f o g o k  í r n i  e g y - k é t  i l y e n  a n g o l  g y ó g y i n t é z e t e t  é s  v é g ü l  r ö v i d e n  
v á z o l n i  f o g o m ,  h o g y  f e l f o g á s o m  s z e r i n t  m i l y e n n e k  k e l l e n e  l e n n i e  
e g y  i l y e n  g y ó g y i n t é z e t n e k  é s  h o g y  á l t a l á b a n  l é t e s í t h e t ő  v o l n a - e  a z  

n á l u n k .
* * *

A z  okok, a m elyek m ia t t  gyó g y in téze tek  szegén y tüdőbetegek 

szá m á ra  k ívá n a to sa k , ső t szü kségesek : a  k ö v e t k e z ő k b e n  f o g l a l h a t ó k  
ö s s z e .

1 .  A  t ü d ő  v é s z e s n e k  e l s ő  s o r b a n  jó ,  t is z ta , va g y is szerve tlen 

és szerves idegen  an yagok tó l m en tes levegő re v a n  s z ü k s é g e .
H o g y  a  l e v e g ő  m i l y e n  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z i k  a  t i i d ö v é s z  

g y ó g y í t á s á n á l ,  a z t  c s u p á n  e g y  a  f ő v á r o s i  k ó r h á z a k  s t a t i s t i k á j á b ó l  
m e r í t e t t  p é l d á v a l  k í v á n o m  b i z o n y í t a n i .  A  s z e n t  R ó k u s - k ó r h á z b a n  

a z  1 8 9 1 .  é v b e n  a  t ü d ö v é s z e s e k  2 7 ' 7 ° / o - á b a n  k ö v e t k e z e t t  b e  j a v u l á s  ;  
2 7 ' 9 ° / o  á l l a p o t a  v á l t o z a t l a n  m a r a d t ,  3 8 ' 9 ° / 0 - a  p e d i g  m e g h a l t .  A z  

ü l l ő i - ú t i  ú j  k ó r h á z b a n  u g y a n a z o n  é v b e n  a  j a v u l á s  5 9 ' 8 ° / o - o t ,  a  

v á l t o z a t l a n  á l l a p o t  4 ‘ 2 ° / 0 - o t ,  a  h a l á l o z á s  p e d i g  2 5 ' 8 % ' ° t  t e t t  k i .  
A  j a v u l t a k  s z á m a  t e h á t  a z  ü l l ő i - ú t i  k ó r h á z b a n  3 2 T ° / 0 - k a l  n a g y o b b ,  
a z  e l h a l t a k é  p e d i g  1 3 T ° / o - k a l  k i s e b b .  T e k i n t v e ,  h o g y  a  k é t  k ó r h á z  

b e t e g a n y a g a  k ö r ü l b e l ü l  u g y a n a z  v o l t ,  h o g y  a  g y ó g y k e z e l é s  t e k i n 
t e t é b e n  n i n c s  n a g y  k t i l ö m b s é g  é s  h o g y  a z  ü l l ő i - ú t i  k ó r h á z  a z  e g y e s  

b e t e g e k n e k  n y ú j t o t t  l e v e g ö - k ö b t a r t a l o m  é s  a  s z e l l ő z é s  t e k i n t e t é b e n  
n a g y o n  e l ő n y ö s e n  k ü l ö n b ö z i k  a  s z e n t  R ó k u s - k ó r h á z t ó l :  a  k e d v e z ő b b  
e r e d m é n y e k  f ő l e g  a  h a s o n l í t h a t l a n u l  j o b b  l e v e g ő n e k  t u d a n d ó k  b e .

K i f o g á s t a l a n  l e v e g ő t  a z o n b a n  a  h y g i e n e  m i n d e n  k ö v e t e l m é n y é 
n e k  m e g f e l e l ő  k ö z k ó r h á z  s e m  k é p e s  n y ú j t a n i  a  t ü d ő v é s z e s n e k ,  m e r t

a  k ö z k ó r h á z  k ö z e l f e k v ö  o k o k  m i a t t  v a g y  m a g á b a n  a  v á r o s b a n ,  v a g y  

a  l e g j o b b  e s e t b e n  k ö z v e t l e n ü l  a  v á r o s  m e l l e t t ,  m é g  a -  v á r o s  g ő z -  
k ö r é n  b e l ü l  f e k s z i k .  M á s r é s z t  a z o n b a n  a  k ö z k ó r h á z  a z  e g y e s  b e t e g n e k  
s z á n t  l e v e g ő  k ö b t a r t a l o m  t e k i n t e t é b e n  s e m  f e l e l h e t  m e g  a z o n  k ö v e 
t e l m é n y n e k ,  m e l y r e  a  t i i d ö v é s z  o r v o s l á s á n á l  s z ü k s é g ü n k  v a n .  

N i n c s  t o v á b b á  a  k ö z k ó r h á z a k b a n  o l y a n  b e r e n d e z é s ,  m é l y  l e h e t ő v é  
t e n n é ,  h o g y  a  t ü d ö v é s z e s  a  n a p  e g y  j ó  r é s z é t  a  s z a b a d b a n  t ö l t -  

l i e s s e .  P e d i g  e z  u t ó b b i  n a g y o n  f o n t o s ,  m á r  c s a k  a z o n  e g y  o k b ó l  
i s ,  m e r t  a  s z a b a d  l e v e g ő  s o k k a l  k e v e s e b b  m i k r o b á t  t a r t a l m a z ,  m i n t  
a  s z o b a  l e v e g ő j e ,  m é g  h a  a z  a  l e g j o b b a n  i s  v a n  s z e l l ő z t e t v e .

2 .  A  j ó  l e v e g ő v e l  f o n t o s s á g  t e k i n t e t é b e n  e g y e n r a n g ú  .  a  jó  

tá p lá lk o zá s. H o g y  a  k ö z k ó r h á z a k b a n  a  t ü d ö v é s z é s  é s  a  t ö b b i  b e t e g  
k ö z ö t t  n a g y  k ü l ö n b s é g  n e m  t e h e t ő  a  t á p l á l á s  t e k i n t e t é b e n  :  m a g á t ó l  
é r t e t ő d i k .  M á s r é s z t  a z o n b a n  a  k ö z k ó r h á z a k  b e r e n d e z é s e  s e m  o l y a n ,  
h o g y  a  b e t e g  j ó í z ű e n  k ö l t h e s s e  e l  é t k e z é s e i t :  a z  é t e l e k  t ö b b n y i r e  
h i d e g e k ,  a  k ö r n y e z e t  ( k ö p ő c s é s z e  s t b . )  n e m  v a l a m i  é t v á g y g e r j e s z t ő .  
M i n d e z e n  a p r ó s á g o k  a  l e g t ö b b  b e t e g s é g n é l  n e m  b ' r n a k  f o n t o s s á g g a l ;  
a  t i i d ö v é s z  g y ó g y í t á s á n á l  a z o n b a n  i l y e n  k i c s i n y s é g e k t ő l  i s  s o k  f ü g g  
b e t .  I g a z  u g y a n ,  h o g y  e  b a j o k o n  l e h e t n e  n é m i l e g  - s e g í t e n i ,  h a  a  
t i i d ö v é s z e s e k e t  k ü l ö n  o s z t á l y o k o n  h e l y e z n é n k  e l  é s  e z e k b e n  k ü l ö n  

b e r e n d e z é s  á l t a l  i g y e k e z n é n k  a z  é t k e z é s t  m e g f e l e l ő b b é  é s  k e l l é m e -  
s e b b é  t e n n i .  D e  m é g  e k k o r  i s  c s a k  e g y n e k  t e t t l i n k  V o l n a  e l e g é t  :  

t u d n i i l l i k  m e g f e l e l ő b b  t á p l á l é k o t  a d t u n k  v o l n a  j o b b  k ö r ü l m é n y e k  
k ö z ö t t .  A n n a k  a z o n b a n ,  h o g y  e  j o b b ,  a  b e t e g s é g h e z  é s  a z  e g y é n i 
s é g h e z  m é r t  t á p l á l é k  a  b e t e g  j a v á r a  i s  v á l j é k ,  e z á l t a l  m é g  n e m  
f e l e l t ü n k  m e g ;  m e r t  h i á b a  a d u n k  a  t ö b b n y i r e  m á r  h e t e k ,  s ő t  
h ó n a p o k  ó t a  é t v á g y t a l a n  b e t e g n e k  j o b b  t á p l á l é k o t ,  ö  e z t  n e i n  f o g j a  
m e g e n n i ;  m í g  e l l e n b e n  h a  j ó  l e v e g ő r e  j u t ,  ú g y  e z  m á r  m a g a  i s  
é t v á g y a t  g e r j e s z t ,  a  m i n t  a z t  a  m i n d e n n a p i  t a p a s z t a l a t  m u t a t j a .

3 .  A  beteg kedélyének fe lv id á m itá sa n e m  c s e k é l y  s z e r e p e t  
j á t s z i k  a  t i i d ö v é s z  t h e r a p i á j á b a n .  E l f e l e j t e t é s e  a n n a k ,  h o g y  a  b e t e g  

k ó r h á z b a n  v a n ,  k e l l ő  s z ó r a k o z t a t á s ,  s z é p  v i d é k  n a g y b a n  h o z z á 
j á r u l h a t n a k  a  b e t e g s é g  k e d v e z ő b b é  v á l á s á h o z .  M i n d e z e k e t  a z o n b a n  

a  k ö z k ó r h á z  n e m  k é p e s  m e g a d n i . .
4 .  A  tü dő vészesnek fo lytonos sza k a v a to tt fe lügye letre van 

szüksége. M á r  a z ,  h o g y  a  t ü d ö v é s z e s e k  s z á m á r a  l é t e s í t e n d ő  g y ó g y 
i n t é z e t e k b e n  k ü l ö n  a  t i i d ö v é s z  g y ó g y í t á s á v a l  b e h a t ó b b a n  f o g l a l k o z ó  
o r v o s o k  k e z e l é s e  é s  f e l ü g y e l e t e  a l a t t  á l l a n á n a k  a  b e t e g e k ,  n a g y  
e l ő n y ;  o l y  e l ő n y ,  m e l y e t  a  k ö z k ó r h á z a k  c s a k  r i t k á n  n y ú j t a n a k .  

E z e n k í v ü l  a  c s u p á n  t i i d ö v é s z e s e k k e l  f o g l a l k o z á s  e g y ö n t e t ű b b é  t e n n é  
a  k e z e l é s t ,  a z  o r v o s o k  é s  á p o l ó k  i s  k ö n n y e b b e n  f i g y e l h e t n é n e k  
m i n d e n  a p r ó s á g r a ,  p e d i g  é p e n  a  t i i d ö v é s z  g y ó g y í t á s á r a  n é z v e  á l l  
l e g i n k á b b  a  m o n d á s  :  „ k i c s i n y e k b e n  n a g y n a k  l e n n i “ .

5 .  E g y  t o v á b b i ,  n é m e l y e k  s z e r i n t  t a l á n  e l s ő  h e l y r e  t e e n d ő  

o k  a z ,  h o g y  a z  i l y e n  g y ó g y i n t é z e t e k b e n  m e g  v o l n a  a z  a l k a l o m  

m eg ta n íta n i a  tüdövészeseket a r ra , hogy a z  in tézetbő l elbocsátásuk 

u tá n  is  hogyan  éljenek. T a g a d h a t l a n ,  h o g y  e g y  b i z o n y o s  s z á z a l é k a  
a  t ü d ő v é s z e s e k n e k  a  k ö z k ó r h á z a k b a n  i s  j a v u l ,  a  m i  f ő l e g  a z  o t t 
h o n i  v i s z o n y o k h o z  k é p e s t  t e t e m e s e n  j o b b  • ’  h y g i e n e i  v i s z o n y o k n a k  
t u d a n d ó  b e .  A z t  a z o n b a n  k ö z e l f e k v ö  o k o k  m i a t t  a  k ö z k ó r h á z a k b a n  

s o h a s e m  t a n u l j á k  m e g  a  t ü d ö v é s z e s e k ,  h o g y  e l b o c s á t á s u k  u t á n  
h o g y a n  é l j e n e k  é s  a z é r t  c s a k h a m a r  i s m é t  v i s s z a e s n e k  b e t e g s é g ü k b e .  

É p e n  e z é r t  o l y  f o n t o s a k  —  e g y é b  o k o k  m e l l e t t  —  a  k ü l f ö l d ö n  
m á r  e l é g  s z é p  s z á m m a l  l é t e z ő  ú g y n e v e z e t t  z á r t  g y ó g y i n t é z e t e k  j ó m ó d ú  

t ü d ö v é s z e s e k  s z á m á r a .
A z ed d ig  em líte ttek ben  m in d ig  csupán  a tü d ö v észes be teg re 

vo ltun k  tek in te t te l. V annak  azonban  o lyan  ok ok  is , m e lyek  a kü lön 

g y ó g y in té z e te k  fe lá l lítá sá t  tü d ö v észesek  szám ára  a m ás b e te g sé g e k 

ben szen ved ő k , ú g y sz in tén  á lta lá b an  az e g é sz  em b er iség  szem 

pon tjábó l is  k ív á n a to ssá  tesz ik . I ly en ek

6 . A  tüdövészes betegek k izá rá sa  a  közkó rh ázakbó l a  többi 

beteg n yu g a lm á t növelné. A  s z e n t  R ó k u s - k ó r h á z b a n  n e m  e g é s z e n  8  
( 1 8 9 0 - b e n  7 ' 5 ,  1 8 9 1 - b e n  7 ' 6 ) ,  a z  ü l l ő i - ú t i  ú j  k ó r h á z b a n  p e d i g  
k ö r ü l b e l ü l  1 5  ( 1 8 9 0 - b e n  1 6 ,  1 8 9 1 - b e n  1 5 )  s z á z a l é k á t  k é p e z i k  a  
t ü d ö v é s z e s e k  a z  ö s s z e s  b e l g y ó g y á s z a t i  e s e t e k n e k  é s  í g y  k ö n n y e n  
b e l á t h a t ó ,  h o g y  e z e n  n a g y s z á m ú ,  t ö b b n y i r e  e r ő s e n  k ö h ö g ő  b e t e g  
m e n n y i r e  z a v a r j a  a  t ö b b i  b e t e g  n y u g a l m á t .

7 .  A  tüdövészesek a többi beteg szá m á ra  veszé ly  fo rrásá t 

kép ezik . S ta t is t ik a i, m eg g y ő ző  ere jű  b izon y íték u n k  ezen  á llítá s 

tám oga tásá ra  u g y a n  n in csen , d e a  leg n a g y o b b  v a ló sz ín ű sé g g e l á llít-
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h a t ó ,  h o g y  t ü d ő y é s z r e  h a j l a m o s í t o t t ,  v a g y  a  l é g z ő  s z e r v e k  b e t e g 
s é g e i b e n  ’ s z e n v e d ő  b e t e g e k  a  t ü d ő v é s z e s  b e t e g e k  á l ta l  —  a  k ö p e t 

t é l  n e m  e l é g g é  ó v a t o s a n  e l b á n á s  k ö v e t k e z t é b e n  —  e l é g  g y a k r a n  
f e r t ö z t e t n e k  a  k ö z k ó r h á z a k b a n .

8 .  V é g ü l  i g e n  n a g y ,  a z  e g é s z  e m b e r i s é g r e  k i h a t ó  e l ő n y  g y a 
n á n t  e m l í t e n d ő ,  h o g y  a z  - i l y e n  k ü l ö n  g y ó g y i n t é z e t e k b e n  a tüdövész 
gyógytanának tökéletesedése nagyot lendülne..

( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )  .  Székely Ágoston d r .

JLz orvosdoktori szigorla ti rend reform-
tervezete '

R é s z l e t e s  i n d o k o l á s .

•' . {F o ly ta tás.) . .

A  szülészet m e l l é  f e l v é t e t e t t  v i z s g á l a t i  t á r g y u l  a  nő gyógyászat 
i s ,  .  a z o n  n a g y  g y a k o r l a t i  f o n t o s s á g á n á l  f o g v a ,  m e l y e t  e  t a n  a z  

u t ó b b i  k é t  é v t i z e d  a l a t t i  f e j l ő d é s é v e l  e l é r t .  A  g y a k o r l ó  o r v o s  g y a k r a n  
i g e n  s ü r g ő s  é s  é l e t v e s z é l y e s  n ő g y ó g y á s z a t i -  e s e t e k h e z  h i v a t i k ,  j 

m e l y e k n é l  k ö z v e t e t t e n  r ü g t ö n ö s  b e a v a t k o z á s o k r a  v a n  s z ü k s é g ,  m i  f e l 
t é t e l e z i  a z t ,  h o g y  m i n d e n  g y a k o r l ó - o r v o s n a k  m e g  l e g y e n  a z  a z  

i s m e r e t e  é s  g y a k o r l a t a ,  h o g y  a z  i l y  s ü r g ő s  e s e t e k b e n ,  m i d ő n  u t á n -  
o l v a s á s r a  v a g y  e g y  s p e c i a l i s l á n a k  c o n s u l t á l á s á r a  v a g y  k ö z r e m ű k ö 

d é s é n e k  k i k é r é s é r e  n i n c s  i d ő ,  g y o r s  s e g é l y t  t u d j o n  n y ú j t a n i .  E z t  
p e d i g  c s a k  ú g y  l e h e t  b i z t o s í t a n i ,  h a  a z  o r v o s j e l ö l t  a  s z ü l é s z e t  m e l 

l e t t  a  . n ő g y ó g y á s z a t i b ó l  i s  b i z o n y o s  m é r t é k b e n  v i z s g á l a t  a l á  v e t t e t i k .
A  s z ü l é s z e t ,  é s  n ő g y ó g y á s z a t  e g y i k  t a n á r a  c s a k  a z o n  f e l t é t e l  a l a t t  

t a r t j a  c z é l s z e r ü n e k  f e l v e n n i  a  n ö g y ó g y á s z a t o t  i s  a  s z ü l é s z e t  m e l l é  
s z i g o r l a t i  t á r g y n a k ,  h a  a  s z ü l é s z e t  é s  n ő g y ó g y á s z a t  h a l l g a t á s a  k é t  
f é l é v r e  t e r j e s z t e t n é k  k i  é s  m e g f e l e l ő  t a n a n y a g  m e g f e l e l ő  i n t é z e t t e l  

á l l a n a  r e n d e l k e z é s é r e  m i n d  a  k é t  s z ü l é s z e t i  é s  n ő g y ó g y á s z a t i  k l i n i 
k á n a k .  A  t a n á r t e s t ü l e t  ú g y  h a t á r o z t a  e l ,  h o g y  a  s z ü l é s z e t  é s  n ő 

g y ó g y á s z a t  k é t  f é l é v e n  á t ,  h e t i  5  ó r á b a n  h a l l g a t t a s s á k ,  a  s z ü l é s z e t i  
é s  n ő g y ó g y á s z a t i  o k t a t á s  t a n a n y a g á n a k  . k e l l ő  k i e l é g í t é s é n e k  m i e l ő b b i  

s z ü k s é g e s s é g e  0  N r a l g á n á l  h a n g s ú l y o z t a s s é k .
A törvényszéki orvostannak és közegészségtannak gyakorlati

lag vizsgálása s z i n t é n  f e l v é t e t e t t  a z  ú j  s z i g o r l a t i  r e n d b e ,  e g y f e l ő l  
a z o n  f e n t e b b  k i f e j t e t t  á l t a l á n o s  e l v i  a l a p o n ,  h o g y  m i n d e n  o r v o s i  

t á r g y  n e  c s a k  p u s z t á n  e l m é l e t i l e g ,  h a n e m  t á r g y a k o n  i s  v i z s g á l t a s 
s á k ,  t o v á b b á  a z o n  o k n á l  f o g v a ,  h o g y  a z  e g y e t e m e s  o r v o s d o k t o r n a k  
o r v o s t ö r v é n y s z é k i  s z a k é r t ő i  m ű k ö d é s é n é l ,  a  m i r e  b á r m e l y  o r v o s  

f e l h í v h a t ó  s  a  m e l y  m ű k ö d é s  e l s ö f o k ú l a g  t ú l n y o m ó l a g  a  g y a k o r l ó  
o r v o s o k  v á l l a i r a  h á r u l ,  g y a k o r l a t i  t ö r v é n y s z é k i  o r v o s t a n i  i s m e r e t e k r e  

v a n  s z ü k s é g e ,  ú g y s z i n t é n  a z o n  o k n á l  f o g v a ,  m e r t  n e m  c s u p á n  a  
t i s z t i  o r v o s i  m ű k ö d é s b e n ,  d e  k ö z s é g i  é s  k ö r o r v o s i b a n  i s  ( a  k i k r e  a  
t ö r v é n y  a z  e g é s z s é g ü g y i  m ű k ö d é s t  e l s ö f o k ú l a g  b í z z a ) ,  v a l a m i n t  
m i n d e n ü t t  a  c s a l á d o k  k ö r é b e n  a z  o r v o s n a k  g y a k o r l a t i  h y g i e n i a i  

i s m e r e t e k r e  s z ü k s é g e  v a n .  A  g y a k o r l a t i  t ö r v é n y s z é k i  o r v o s t a n n a k  a  
s z i g o r l a t i  t á r g y a k  k ö z é  f e l v é t e l e  e l l e n  a  k a r  e g y  t a g j a  k ü l ö n v é l e 

m é n y t  j e l e n t e t t  b e  a z o n  a z  a l a p o n ,  h o g y  e  g y a k o r l a t i  v i z s g á l a t  f e l 
v é t e l e  n a g y  t e h e r r e l  j á r n a  a z  o r v o s t a n h a l l g a t ó r a ,  t o v á b b á ,  h o g y  e  

v i z s g á l a t n a k  t u l a j d o n k é p e n  a  t ö r v é n y s z é k  o r v o s i  k ü l ö n k é p e s í t ő  v i z s 
g á k n á l  v a n  h e l y e .

A gyakorlati orvostan egy specialis tárgyából szóbeli vizsgálat 
h o z a t o t t  b e  a  t a n f o l y a m  u t á n  v é g z e n d ő  V .  o r v o s i  s z i g o r l a t b a n .  S z ü k 
s é g e s s é  t e t t e  e n n e k  f e l v é t e l é t  a z  a  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a  f ő b b  g y a k o r 
l a t i  o r v o s t a n i  t á r g y a k n a k  e g y e s  s p e c i a l i s  r é s z e i  a z  u t ó b b i  k é t - h á r o m  

é v t i z e d  a l a t t  s z e r f e l e t t  m e g i z m o s o d t a k ,  m e l y e k  k ü l ö n  k l i n i k á k o n  
r é s z i n t  r e n d k í v ü l i ,  r é s z i n t  r e n d e s  t a n á r o k  á l t a l  t a n í t t a t n a k  é s  a z  
o r v o s i  g y a k o r l a t b a n  e  t á r g y a k n a k  b e h a t ó b b  i s m e r e t e  m é g  a z  
e g y e t e m e s  g y a k o r l ó  o r v o s t ó l  i s  m e g k i v á n t a t i k .  E  t á r g y a k  f ö k é p e n  

a z  e l m e k ó r -  é s  g y ó g y t a n ,  g y e r m e k g y ó g y á s z a t ,  b ő r -  é s  b u j a k ó r t a n ,  
t o v á b b á  o r r -  é s  g é g e b a j o k ,  f ü l g y ó g y á s z a t ,  f o g á s z a t ; m e l y e k n e k  a  
t a n u l ó k  r é s z é r ő l  v a l ó  h a l l g a t á s á t  a z  á l t a l  l e h e t  c s a k  k e l l ő l e g  b i z t o 

s í t a n i ,  h a  a z o k  e g y i k é b ő l  l e g a l á b b  v i z s g a  k í v á n t a t i k  m e g  t ő l ü k .
E  v i z s g á l a t  l e g t e r m é s z e t e s e b b e n  a z  V .  o r v o s i  s z i g o r l a t h o z  o s z t a t o t t  
b e  é s  c s a k  s z ó b e l i  v i z s g a  g y a n á n t  s z e r e p e l ,  m i u t á n  n e m  s p e c i á l i s  
k é p e s í t é s r ő l  v a n  s z ó .

A z  5 .  § - h o z .  E  s z a k a s z  i n d o k o l á s a  a z  á l t a l á n o s  i n d o k o l á s  
1 0 - d i k  l a p j á n  5 .  p .  a l a t t  f o g l a l t a t i k .  1

1 L. O rvosi H etilap  lö . szám át.

A  7 .  § - h o z .  E  s z a k a s z b a n  ú j  e l j á r á s  h o z a t i k  j a v a s l a t b a ,  a  

m á s o d -  é s  h a r m a d i z b e n  t ö r t é n ő  i s m é t l ő  v i z s g á l a t o k  t a r t á s á n á l ,  a  
m e n n y i b e n  a z o k r a  m é g  e g y  t á r s v i z s g á l ó  i s  m e g h i v a t i k .  C z é l j a  e z  
i n t é z k e d é s n e k  a z ,  h o g y  e z  i s m é t l é s e k n é l  b i z o t t s á g  d ö n t h e s s e n  a  

j e l ö l t  k é s z ü l t s é g e  v a g y  n e m  k é s z ü l t s é g e  f e l e t t ,  m i  a z  e l s ő  v i z s g á n á l  
n e m  l e h e t s é g e s ,  m i u t á n  c s a k  a  v i z s g á l ó  t a n á r  é s  s z i g o r l a t i  e l n ö k  
v a n  j e l e n .  E z  e l j á r á s  a  s z i g o r l a t  i g a z s á g o s s á g á b a n  v a l ó  b i z a l o m  

j  b i z t o s í t á s á r a  l e s z  j ó .  H a  a  m á s o d s z o r i  i s m é t l ő  v i z s g á n  a  b e h í v o t t  
t á r s v i z s g á l ó  i s  k é r d e z h e t  é s  a z  e r e d m é n y  f e l e t t  h á r o m  t a g b ó l  á l l ó  
b i z o t t s á g  h a t á r o z ,  a  r é s z r e h a j l á s  v a g y  i g a z s á g t a l a n s á g  v á d j a  k i  v a n  
k e r ü l v e .  E z  i s m é t l ő  v i z s g á n a k  d í j a  a  h á r o m  v i z s g á l ó  r é s z é r e  e g y ü t t  

n e m  n a g y o b b ,  m i n t  a  r e n d e s  v i z s g a  d í j a .

A  8 .  § - h o z .  A 2-dik bekezdéshez. A  „ k i t ű n ő “ ,  „ e l é g s é g e s “  
j e l z é s  k ö z é  e s ő  f o k o z a t  g y a n á n t  a  „ j ó “  j e l z é s  i s  b e v é t e t e t t  a  v i z s 

g á l ó  t a n á r o k  e g y é r t e l m ű  k i v á n a t á r a .  *

Az 5 dik bekezdéshez. E z  e l j á r á s  b e h o z á s a  s z ü k s é g e s  a z é r t ,  
h o g y  f e l m e r ü l h e t ő  e s e t e k b e n  d ö n t é s  l e h e s s e n .

(F o ly ta tása  k övetk ez ik .)

Heti szem le.
B u d a p e s t ,  1 8 9 3 .  m á j u s  1 0 - d i k é n .

A  c h o l e r a  á l l á s a .  Francziaország n y u g o t i  p a r t j á n  l e v ő  
Lorient k e r ü l e t b e n  k i ü t ö t t  c h o l e r a  m e g s z ű n t  ;  m a g á b a n  Lorient 

v á r o s b a n  ( 4 2 , 0 0 0  l a k o s )  m á r c z i u s  8 - d i k á t ó l  á p r i l i s  1 4 - d i k é i g  1 0 7  
m e g b e t e g e d é s  f o r d u l t  e l ő  3 4  h a l á l e s e t t é l ;  a  k e r ü l e t b e n  2 4  h e l y s é g 
b e n  v o l t  c h o l e r a  é s  m á r c z i u s  1 - é t ö l  á p r i l i s  1 4 - d i k é i g  5 1 6  m e g 

b e t e g e d é s  é s  1 5 2  h a l á l e s e t  f o r d u l t  e l ő .
Ausztriában a  g a l i c z i a i  h a t á r s z é l i  B ö r z c z o w  k e r ü l e t b e n  á p r i l i s  

1 9 - d i k é t ö l  2 6 - d i k á i g  4  c h o l e r a - e s e t  v o l t  2  h a l á l e s e t t e l ,  a z o n k í v ü l  
C y g a n y  é s  L o s c a c z  k ö z s é g e k b e n  f o r d u l t  e l ő  e g y - e g y  h a l á l e s e t .

Oroszországban a z  e g é s z  t é l e n  k e r e s z t ü l  t a r t o t t  c h o l e r a  m é g  
s e m  s z ű n t  m e g ;  Podoliában c s a k  m á r c z i u s  1 3 - d i k á t ó l  m á r c z i u s  
2 4 - d i k é i g  4 6 0  m e g b e t e g e d é s  f o r d u l t  e l ő  1 2 0  h a l á l e s e t t e l ,  TJsában 

m á r c z i u s  2 7 - d i k é t ö l  á p r i l i s  1 3 - d i k á i g  1 1 3  m e g b e t e g e d é s  3 5  h a l á l 
e s e t t e l .  —  Bessarabia é s z a k i  r é s z é b e n ,  k ü l ö n ö s e n  Ghotin k e r ü l e t b e n  
d ú l  a  b a j .  —  S z e n t p é t e r v á r o t t  a  h i v a t a l o s  j e l e n t é s e k  s z e r i n t  d e c z e m b e r  

1 8 - d i k a  ó t a  n e m  f o r d u l t  e l ő  c h o l e r a - e s e t .

—  A S em m e lw e is -em lék  végreha jtó  b izo ttsága  m últ heti ü lésén 
K ézm árszky  elnök  m eleg  hangon em lékeze tt m eg  az id őközben  elhalt 
elnök társáról M arku sovszky  Lajos dr.-ról és E lischer  in dítványára a  
a b izo ttság  elha tározta, h o g y  részvétn y ila tk oza to t kü ld  az özvegyn ek . 
A zu tá n  titkár je len te t te , h ogy  a  kü lfö ld re m in tegy  5000 felh ívást és 
g y ü jtő iv e t  k ü ld ö tt szét és h o g y  a pénztáros k im u ta tása  szer in t ed d ig elé 
1000 frt  g y ű lt  a Sem m elw eis-szoborra. A z  ad om ányozók  névsorát és az 
összeg e t idő rő l idő re in ex tenso k özö ln i fog ja  az Orvosi H etilap  és a 
P est. Med. chir. P r e s s e ; n egyed évenk én t p ed ig  kü lföld i lapokban is 
k özö lte tn i fo g  a gyű jtés eredm énye. A  M agyarországon m egindítandó 
gyű jtés érdekében a  vég reh a jtó -b izo ttság  k iegészítette  m agát n agy 
b izo ttsággá  és a k öve tk ező k e t vá lasz to tta  m eg ta g o ku l: C hyzer K ornél  
dr.-t, Pap Sam u dr.-t, Löw  Sám uel dr.-t, Schäch ter  M iksa dr.-t, F lesch 
N ándor dr.-t, C sapodi Is tván  dr.-t, Ziffer dr.-t, N uss dr. honvéd-tö rzs
o rvost, a bába isko lák  ig azga tó it, ú. m. Mann, Konrád, V e li ts, N ovák 
tanárokat és a m egyék  fő orvosa it . T ovábbá m inden v id ék i orvos- és 
g y ó g y szerész -eg y esü le t  e lnökét, a le lnükót és titkárát. A  ko lo zsvá r i tu d o 
m ányos egyetem  orvosi karához fe lszó lítás in téz te t ik , h o g y  nehány tag já 
va l k ép v ise ltesse m agát a b izottságban . H asonló  felszó lítássa l fordu l a 
b izo ttság  a bud apesti g y ó g y szerész -eg y esü le th ez , h ogy  ta lán Sem m elw eis 
kortársai és barátaiva l k ép v ise ltesse m agát. E  b izottság  névsorának e l 
k észü ltéve l az e ln ök ség  a m agyar  fe lh ív ást és g y ü j tő iv ek e t  k inyom atja 
és szétkü ld i az o rszág m inden orvosának. Még B ruck dr. am az in d ítvá 
nyát is e lfogad ta  a b izo ttság , h ogy  a  fü rdő orvosok  k éressenek  fel az 
id e i évad  fo lyam án  fü rdő h ely isége ik b en  a Sem m elw eis-em lék  javára 
hangversenyek  és tom bo lák  rendezésére. V égü l ezen az ú ton  fo rdu l az 
e ln ök ség  a v id ék i orvos- és gyógyszerész i-egyesü le tek  t itkára ihoz azzal a 
kérésse l, sz ív esk ed n én ek  eg y esü le tü k  t isztikarának  névsorát (elnök, al- 
elnök  és titk ár) a  S em m elw eis-em lék  vég reh a jtó -b izottság  titkárának  : 
D irner G usztáv  eg y e t. m. tanárnak ( la k ik  H atvan i-u tcza 9. sz.) levelező 
lapon posta  fordu ltáva l tuda tn i.

Vegyesek.
B u d ap est, 1893. m á ju s 12-d ikén . A fő városi sta tistika i hiva

talnak 1893. áp rilis 23.-tól április 29 -ig  terjedő  heti kim utatása szerint 
e héten é lve  szü le te tt 397 gyerm ek , elhalt 307 személy , a szü le -
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tések  tehát 90 esette l m últák  felü l a ha lá lozásoka t. N evezetesebb 
ha lá lokok  vo ltak  : croup 1, roncsoló  to rok lob  10, hökhurut 1, kanyaró 4, 
him lő  1, typ h u s abdom inalis 2, gyerm ek ágy i láz 2, egyéb  ragá lyos 
b eteg ség ek  4, agyk ér lob  5, agyvéröm len y  5, rángások 10, szervi sz ív 
baj 9, tüdő -, m ellhár tya- s hörglob  és hörghurut 70, tüdő güm ő  és 
sorvadás 74, bélhurut és béllob  18 , carcinom ata e t neop lasm ata a lia  9, 
m éhrák 1, B r ig th -kór és vese lob  8, an go lk ó r  2, gö rvé ly k o r  — , v e le 
szü le te tt  g y en g eség  és a lkath iba 17, aszkór , aszá ly és sorvadás 0, 
aggk ór  13, erő szakos h a lá leset 9. A  fő vá rosi közkórházakban  áp o lta to tt 
e hét elején  2258 beteg , szaporodás 702, csökk en és 731, maradt e hét 
végén  áp olás a la tt  2229. —  A  fő vá rosi t isz t i fő o rvosi h ivatalnak 1893. 
április 30-tó l május 6 -ig  terjedő  k im u ta tása szerint e héten elő fordu lt 
m eg b eteg ed és: hagym ázban  4  (m eghalt 3), h im lő ben 3 (m eghalt 1), 
álh im lő ben 6, bárányhim lő ben 12, vö rh en yben  17 (m egha lt 1), kanyaró
ban 142 (m eghalt 4), roncsoló to rok lobb an  54  (m eghalt 10), to rok gy ík 
ban 9 (m eghalt 1), trachomában 26, hökhurutban 20, orbánczban 12 
(m eghalt 1).

O  E g y e t e m e s  o rv o sd o k to ro k k á  fe la v a t ta t t a k : 1893. m ájus
6 -d ik án : Pogrányi Nagy [Géza, Budapest (Pestm .), f. a Sch u lek  tnr. •, 
Bárok József, K is-T erenne (Nógrádm .), f. a. M ihálk ovics tn r .; Somogyi 
Sándor, V ereb  (Fehérm  ), f. a. K ézm árszky tn r . ; Lumberger Manó, Sarkad 
(Biharm .), f. a. Tauffer t n r . ; Lusztig  László, R ákos-C saba (P estm .), f. a. 
P ló sz tnr.

—  E g y e t e m i  á l l á s o k  m e g e r ő s i t é s e :  H aftl Dezső d r .  a  k o l o z s v á r i  
e g y e t e m  e l m e k ó r t a n i  t a n s z é k e  m e l l é  m i n t  t a n á r s e g é d  ;  u g y a n a z o n  t a n s z é k  

m e l l é  m i n t  d í j a z o t t  g y a k o r n o k :  Rosenberger Mór d r . ;  m i n t  d í j a z a t l a n  
g y a k o r n o k  Silbermann Miksa s z .  o . ;  u g y a n c s a k  a  k o l o z s v á r i  e g y e t e m  

b e l k l i n i k á j a  m e l l é  Jancsó Miklós d r .  d í j a z o t t  g y a k o r n o k k á ,  a z  é l e t -  é s  
k ó r v e g y t a n i  i n t é z e t  d í j a z o t t  g y a k o r n o k o v á  p e d i g  K iss Ferencz d r .  a  
k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s t e r i u m  r é s z é r ő l  m e g e r ő s í t é s t  n y e r t e k .

O  A M. tu d . A k a d ém ia  III. o sz tá ly a  Du Bois Reymond berlini  
tanárt és nagyhírű  p h ysio logu st, továbbá S ir  Joseph L ister tnr. v i lá g 
hírű  an go l seb észt t isz te le ti tagu l m egvá lasz totta.

O  A II. s z ü l é s z e t i  é s  n ő g y ó g y á s z a t i  k l i n i k a  h e l y é ü l  —  m i n t  
é r t e s ü l ü n k  —  a z  e g y e t e m i  f ü v é s z k e r t  ü l l ő i - ú t i  r é s z l e t e  v a n  k i j e l ö l v e .

— A b u d a p e s t i k ir . o r v o seg y e sü le t  részvétny ila tk ozatá t Mar-  
kusovszky Lajos dr. v o lt  e ln ök én ek  e lhalálozása fe le tt  f. hó 9 -d ikén  adta 
át k ü ld ö ttség ileg  az eg y esü le t  e ln ök sége az e lh u n y t özvegyén ek .

O  K un  T am ás dr. ju b ileu m a . A  b orsod -m isko lcz i o rvos-gyógy - 
szerészegy le t  1893. m ájus 15-dikén d. u. 6 órakor Kun Tam ás 50  éves 
orvosdok tor i jub ileum ának m egünnep lését tartand ja, m ely n ek  program m ja 
a k övetk ező  le sz :  1. E ln ök i m egn y itó  beszéd. 2. K ü ld ö ttség  m en esztése 
a jub ilánsér t. 3. A  jub ilán st üdvöz li Markó László dr. e lnök . 4. É le t
rajzát fe lo lvassa  Ballagi Ján os dr. titkár. 5. A  budapesti egye tem  orvosi 
kara álta l k ü ld ö tt és az eg y esü le t  a jánd ékozta arany d ip lom a á tnyu jtása .
6. A  ju b ilán s k öszön eté. 7. Kun Zoltánnak, a jub iláns fiának, a ty ja 
50  éves tudorságának em lékére, „A villamosság gyógyhatásúról és a gyó
gyászat terén alkalm azásáról“ szó ló  elő adása  mutatványokkal. S z ív é ly es 
üdvöz le tün ket kü ld jü k  a k özü gyek  szo lgá la tában  so k  érdem ek et szerzett 
kartársunk U nnepeltetéséhez m i is.

A  A  b u d a p e s t i gy a k o r ló  o rvosok  seg é ly z ő  e g y e sü le te , m ely 
n ég y  év  óta áll fenn, az l> 92 -d ik  év  fo lyam án 13 tag g a l szaporodo tt; 
je len leg  rendes tagjainak  szám a 91, . a párto ló ta go k é  17 ; az elm ú lt é v 
ben 4  ta g o t segé lyze tt  234  ír tta l. Ö sszes vagyon a  6000 frt 9 kr. A z  
eg y esü le t  czélja  a b e teg  tagtársak  segé lyezése . M egbeteged és esetén 
minden tag  k ö te les azt az elnöknek  je len ten i és az ő t il le tő  se g é ly t  tar tozik 
elfo gad n i. A  se g é ly ezés naponkén t 3 frt  és e g y  év  keretén  b elü l rend
szerin t 60  napra terjed k i. R endes tagság i i l le ték  évenkén t 15 frt  és 
3 frt b ek eb elezési d íj. A  seg é ly ezés csak  az eg y év i tagság  le te lte  után 
kezdő d ik . Je len tk ezn i lehet Sam ek Jakab  dr. pénztárnoknál (VI. kér.,  
A nd rássy -ú t 38), v a g y  S ch u lh o f Jakab  dr. titká rnál (V I. kér., V ácz i-  
körú t 17).

— A p o zso n y i m . k . o rszá g o s k ó rh ázb an  az 1892-d ik  év  fo ly a 
mán —  m int azt B a r ts  József dr. igazga tó  je len téséb ő l o lv assuk  — 
4481 egyén  n yer t ápolást. B elb a jos v o lt  1695, bu jakóros 784, bő rbajos 
547, sebb a jos 817, szem bajos 376, elm eba jos 262. Operáltak sebb ajosa t 
422-ő t, szem ba josa t 116 ot. Járó b eteg  v o lt  a  seb észe ti osz tá lyon  1149. 
A z  ápo lásnap ok  összege 136,015 napot te t t  k i, á t lag tehát eg y  betegre 
30'3 nap esett. A z  egész in tézet összes k iadása  107,995 frt  22 kr t tett  
k i, e g y  b eteg  tehát á tla g  24  frt 10 krba kerü lt.

A  A  k o lo zsv á r i k ir . tu d . eg y e tem en  a  k öve tk ező  1893/94. tanévre 
B randt Józse f tanár egye tem i rekto r m agnilicussá , Löte József tanár  
p ed ig  orvoskar i dékánná, Szabó Dénes tnr. p ed ig  kari jeg y z ő v é  vá la sz
ta to tt. U gyané karhoz Udránszky László dr., az élettan  ny . rk. tanára 
ny. rendes tanárrá k in evez te te tt . — A z  egye tem i kórházak ép ítését 
u gyan it t  jö v ő  évre m egk ezd ik  és a jö v ő  év i k ö ltség ve tésb e már e czélra 
m int első  rész letet 200,000 frtot veszn ek  fel.

— A  já sz b e r é n y i „ E rzséb e t“-k özk ó rh ázb an  az 1892-d ik év  fo ly a 
mán — m int azt fíere Gyula dr., m ű tő  és kórházi igazga tó  k im u ta tásá
ból o lv assuk  —  371 eg y én  (249 férfi, 122 nő ) nyert áp o lá st 9649 ápo lási 
napon, e g y  egyénre tehát 29 ápo lási nap esett. M ű tétet v ég ez tek  20 ese t
ben. A z  összes k iadás 7427 frt 41 kr. vo lt .

Q  A  d rezd a i n e m ze tk ö z i ch o le ra -co n g re ssu so n  elhatározták, 
h ogy  eg y  év  m úlva  új nem zetközi ch o lera-congressu st fognak  tartani  
Párisban, m elyen  kü lön ösen  azt a  kérdést fo g já k  tá rgya ln i, h ogy  m ily 
nem zetk özi in té zk ed ések e t szü k séges lé tesíten i a  v ég b ő l, h o g y  a cholerá- 
nak Perzsián á t Európába ju tásá t m eg lehessen  akadályozn i.

—  S ch n itz le r  J á n o s  tanár Bécsben  f. hó 2-d ikán hunyt el 58  éves 
korában. Schn. N agy-K anizsán szü le te tt  1835-ben. Bécsben v ég ez te  az 
orvosi tan fo lyam ot. 1863-ban O ppolzer k lin ika i segéd je, 1865-ben a 
b écsi o rvosi karon a  légző  és ker in gő  szervek  b etegségein ek  d ocen sévé 
k ép esít te te tt. 25 éven  át szerk eszte tte  a „W iener med iz in ische P resse“-t, 
m elynek  szerkesztésétő l m egvá lván , az „ In ternationale k lin isch e R und- 
s c h a u s t  a lap íto tta  m eg. 1878-ban tanári cz ím et kapott és rend k ívü li 
tanár le tt . A  b écsi p o lik lin ik a  létre jö ttében  is  n ek i vo lt  a fő szerepe. 
B écs eg y ik  legkerese ttebb  és legnépszerű b b  sp ec ia listá ja  volt.

O  A p e s t i  iz r. h i tk ö z sé g  k ó rh á zá b a n  az 1892-d ik  év  folyam án 
— m int azt Stiller Bertalan eg y e t, tanár és kó rházi igazga tó  je len téséb ő l 
olvassuk  — 1062 b e te g e t  o rvoso ltak  25,717 ápolási napon. E zek  közü l 
belső  ba jos v o lt  (S tille r B . tnr. osz tá lyán ) 535, sebb a jos (Báron Jón ás dr. 
m -tanár osztá lyán ) 339, szem bajos (Sz il i A d o lf  dr. m .-tanár osz tá lyán ) 
188. Bejáró b eteg  v o l t : belső  ba jos 4553, sebb ajos 2243, szem ba jos 3887, 
O p erá ltak : sebbajos benn fekvő  b etege t 127-et, bejárót 7 8 - a t ; szem bajos 
ben n fek vő  b etege t 123-at, bejárót 69 4-et. A  szegények  orvoslásáva l m eg 
vo ltak  b íz v a : H elfer V ilm os dr., E rdé ly i Jak ab  dr., Neumann Mór dr., 
Nádas L ipót dr., k ik  összesen  6515 b etege t o rvoso ltak . A  kórház összes 
k ö ltége i egész évb en  42,955 f i t  és 26 krra rúgtak.

—  F ü rd ő o rvosok . Böckel Béla dr. Zoványban, Gager K áro ly d r,  
Gasteinban fü rdő orvosi tev ék en y ség ü k et e hó k özep én  kezd ik  m eg.

O  A b u d a p e s t i C sászá r fü rd ő b en  1893. január 1-tő l áp rilis 
30-d ik á ig  128 szem ély  lako tt , és 69,995 szem ély  fürdő it.

t  E lh u n y t :  Cantani tnr. N ápo lyban  63 év es korában. A  cholera 
orvoslásába ő  hozta be az en tero- és hypod erm ocly sis t.

—  M e g je le n t : Pallas Nagy Lexikonából a II. k ö te t  24. és 25-d ik 
füzete (B ád og— Bam bos). Á ra  e g y -e g y  fü zetnek  30  k r . ; Hollósy István dr. 
V árosa ink  k öz ig azga tási reform ja.

— r. A  n agy gondd al k ész íte t t  természetes m arienbadi forrássá ép 
ú g y  m int a m arienbadi g y ó g y v iz e k  m indazon esetben  alk a lm azta tik , hol  
az emésztő  szervekre erő sen akarnak hatni és a béltartalom, nyálk, epe és 
v ize le t gyo rs k iür ítését czélozzuk  se z  által az anyagcseré t fokozn i k íván juk , 
íg y  Auding dr. Rockenhausenben k övetkező k ép  n y ila tk oz ik  fe lő le :  „A  
természetes m arienbadi forrássót m agam on m egk ísér tettem  s hatását oly 
kitű nő nek ta lá ltam , h o g y  azt kúrakép tovább használn i s azontú l naz 
eddig használt keserüvizek helyett“ a lka lm azn i szánd ék ozom .

Heti k im u ta tá s
a budapesti szt. R óku s- és ü llő i-ú t i kórházban 1893. május 4-tő l egész 

m ájus 10-ig  ápo lt betegek rő l.

1893.
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S z t . - L u k á c s f U r d ő  B u d a p e s t  (Buda). Meleg és langyos kénes 
források. Téli és n yári gyógyhely. A z  iszapfü rdő , e g y  840 □ -m éterre 
ter jedő  m eleg  forrás 4 5 — 60° C. Rheumatikus bajok, izü leti csúz, izom- 
csáz, csonthártyalob, a legkülönböző bb börbajok, syphilis és ischias, vér- 
képző dési bajok, anaemia, sápkór, neurasthenia, bizonyos bő rbetegségek és 
fő leg idegbajoknál. A  Szt.-Lu kácsfiird ő  Nagy-Szállodában kényelm es 
lakások  és k itű nő  e llá tás F ek vés k e le tn ek , szem ély von ó  (L ift), m assage 
és v illam os g y ó g y k eze lés . Kő - és kádfürdő k , nő i és úri gő ztü rdő k . 
R en de lő  fő o rvos : Bosányi Béla dr.

I s z a p f ü r d ő  É v a d  m e g n y i t á s a  m á j u s  l l - d i k é n ,  a
fürdő kúra m elle tt  m a ssa g e , g y ó g y t e s t g y a - 
k o r ln t  és v i l la m o s s á g . A  h ely i v iszo n y o k , 
fürdő kúra, lak ás stb . iránt bő vebb  fe lv i lá g o 
sítássa l szo lg á l a  fürdő orvos 

2 ( P ö s t y é n ) .  d r .  F o d o r ,  egészs. tanácsos.
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C z e r n in  g r ó f  ú r  ő  e x c e l l e n t i á j á n a k
az osz trák  b iroda lom  legm odernebb  á l la t i  o l tó n y i r k  te r m e lő  
in té z e te  N eu lia u sb a n  (C seh o rszá g b a n ) eg ész  éven  át k iv á ló  |  
m inő ségű  o ltóny irk et kü ld  szét a le go lcsób b  áron.

A  m agas m in isterium  m éltányo lva  az in tézet fáradhatlan  
tö rekvéseit , m eg e léged ését fe jez te  k i annak ed d ig i sikerei fe le tt .

2 A z  u r a d a lm i  i g a z g a t ó s á g .
.......................................................................................................
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ORVOSI H E T IL A P .
A H A Z A I  É S  K Ü L F Ö L D I  G Y Ó G Y Á S Z A T  É S  K Ó R B U V A R L A T  K Ö Z L Ö N Y E .

A lap íto tta  M arkusovszky Lajos dr. 1857-ben.

K I A D Ó  T U L A J D O N O S  É S  F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :  H Ö G Y E S  E N D R E  E G Y E T E M I  T A N Á R .

E R E D E T I  K Ö Z L E M É N Y E K .

K özlem ény B ra n d t tnr. ko lozsvári sebészeti 
k lin iká já ró l.

A lum nol-k isér le tek  a sebészetben .

P a p p  G áb o r  dr. ,  mű tő tő l.

A z  a l u m n o l  n e m  e g y é b ,  m i n t  n a p h t o s u l p h o s a v a s  a l u m i n i u m .  
F e l f e d e z é s e  B o r o s z l ó b a n ,  F i l e l i n e  g y ó g y s z e r t a n i  i n t é z e t é b e n  

t ö r t é n t .  F e h é r  v a g y  g y e n g é n  v ö r ö s e s ,  a  l é g e n  k i s s é  m e g 
b á m u l ó ,  s z a g t a l a n ,  t i m s ó s z e r ű  í z ű  p o r ,  o l d ó d i k  6 0 % - i g  h i d e g 

v í z b e n ,  s a v i  v e g y h a t á s s a l ;  t o v á b b á  a l k o h o l b a n  é s  g l y c e r i n b e n .  
A  f e h e r n y é t  l e c s a p j a ,  a  c s a p a d é k  a z o n b a n  e l ő b b i n e k  f e l e s l e g é 
b e n  f e l o l d ó d i k .  A j á n l t a t o t t  ( B é r i .  k i i n  W o c h e n s c h r i f t .  1 8 9 2 .  

4 6 .  é s  4 8 .  s z . )  m i n t  a n t i s e p t i c u m  é s  a d s t r i n g e n s ,  s e b é s z e t i ,  
n ő g y ó g y á s z a t i ,  b ő r -  é s  f ü l g y ó g y á s z a t i  c z é l o k r a .  A z  e d d i g i  k e v é s  
s z á m ú  k ö z l e m é n y  s z e r i n t  d e s i n f i c i á l ,  a z  e l v á l a s z t á s t ,  g e n y e d é s t  
c s ö k k e n t i ,  s ő t  m e g s z ü n t e t i ;  h a t á s á t  a  s z ö v e t e k  m é l y é b e n  i s  
k i f e j t i ,  a  s e b e t  g y o r s  ö s s z e h ú z ó d á s r a ,  k i s e b b e d é s r e  b i r j a .  A z  

a l k a l m a z á s  a l a k j a :  0 5 — 2 ° / 0 - o s  o l d a t  g e n y e d ő ,  f e l ü l e t e s  é s  
ü r e g e s  s e b e k n é l  m o s ó  v í z n e k ,  1 0 — 2 0 % - o s  o l d a t  k i s e b b  f e k é 
l y e k n é l  é s  f i s t u l á k n á l  é t e t ő  s z e r n e k ,  8 — 6 % - o s  o l d a t  é s  k e n ő c s  
f e k é l y n é l ,  r e n y h e  s a r j a d z á s n á l .

M a g a m  a  m ú l t  é v  v é g é n  a  k o l o z s v á r i  s e b é s z i  k l i n i k á n  
a l u m n o l l a l  v a l ó  k í s é r l e t e z é s r e  B r a n d t  t a n á r  é s  i n t é z e t i  f ő n ö k  
ú r t ó l  e n g e d é l y t  n y e r v é n ,  m e g v i z s g á l t a m  e  s z e r t  m i n t  1 %  o s  
m o s ó  v i z e t ,  1 0 % - o s  é t e t ő  f o l y a d é k o t ,  m i n t  p o r t ,  4 % - o s  k e n ő 
c s ö t  ( v a s e l i n ,  l a n o l i n  é s  p a r a f f i n n a l  k é s z í t v e )  é s  b a c i l l u s t  

( B u t y r .  C a c a o - v a l  k é s z í t v e )  s  v é g r e  m i n t  1 0 % - o s  g a z é t .  M e g 
f i g y e l t e m ,  m i n ő  b e f o l y á s a  v a n  a  v á l a d é k r a ,  a  s a r j a d z á s r a ,  
h á m k é p z ő d é s r e ,  v é r z é s r e .

S u b l i m a t  o l d a t  s  m á s  m o s ó v í z  k é s z í t é s é r e ,  e g y e s  k i v é t e l e s  
e s e t e k t ő l  e l t e k i n t v e ,  f ő t t  v i z e t  h a s z n á l u n k .  I l y  f ő t t  v í z b e n  

1 % - n y i  a l u m n o l  c s a k h a m a r  t e l j e s e n  f e l o l d ó d o t t .  B i z o n y o s  á l l á s  
u t á n  a z o n b a n  a  v í z  z a v a r o s  l e t t ,  s  a z  e d é n y  f e n e k é r e  n e m 

s o k á r a  k i s s é  z ö l d e s  á r n y a l a t ú  f e h é r  c s a p a d é k  ü l e p e d e t t  l e .  
M i v e l  a z  a l u m n o l  a  k ö z l e m é n y e k  s z e r i n t  v í z b e n  n a g y o n  j ó l  

o l d ó d i k ,  n e m  a d t a m  h e l y e t  a z o n  f e l t e v é s n e k ,  h o g y  a z o n  c s a p a 
d é k  a l u m n o l b ó l  á l l a n a .  A r r a  g o n d o l t a m ,  h o g y  f ő t t  v i z ü n k b e n  
b i z o n y á r a  v a n n a k  á l l a n d ó  k e m é n y s é g e t  k é p e z ő  o l d o t t  a l k a t 

r é s z e k ,  m e l y e k e t  s z e r ü n k  k i c s a p .  P á r o l t  v i z e t  v e t t e m  t e h á t  e l ő ,  
m e l y b e n  c s a k u g y a n  s i k e r ü l t  a l u m n o l t  e g é s z  4 0 — 5 0 % - i g  o l d a 
n o m .  A  k ü l ö n b ö z ő  t ö m ö r s é g ű  o l d a t o k  a  k ö v e t k e z ő  n a p o k o n  
m e g  v o l t a k  u g y a n  b a r n u l v a ,  d e  t e l j e s e n  á t l á t s z ó k ,  t i s z t á k  
m a r a d t a k .

K i s s  F .  d r .  ú r  a z  é l e t -  é s  k ó r v e g y t a n i  i n t é z e t b e n  s z í v e s  
i s  v o l t  v e g y i l e g  m e g v i z s g á l n i  a z  a l u m n o l n a k  n é m e l y  s ó o l d a t o k 

k a l  s z e m b e n  v a l ó  v i s e l k e d é s é t ;  s  t a l á l t a ,  h o g y  e  s z e r  p h o s -  
p h a t o k k a l  f e h é r e s ,  c h l o r a t o k k a l  ( c h l o r c a l c i u m )  z ö l d e s  f e h é r e s  

c s a p a d é k o t  a d .  V a l ó s z í n ű  e n n é l f o g v a ,  h o g y  f ő t t  v i z ü n k b e n  a z  
a l u m n o l  h o z z á a d á s á r a  h a s o n l ó  f o l y a m a t o k  i d é z i k  e l ő  a  z a v a r o d á s t .

V i l á g o s ,  h o g y  i l y  v í z z e l  v a l ó  m o s á s k o r  e  s z i l á r d  r é s z e k  
a  s e b  f e l ü l e t é r e  j u t n a k  s  o d a  t a p a d v a ,  k ö z ö n b ö s e k  n e m  l e h e t 
n e k .  L e g f e l j e b b  ü l e p í t é s  é s  s z ű r é s  á l t a l  l e h e t n e  t ő l ü k  s z a b a 

d u l n i ,  a  mi a z  e l j á r á s t  b o n y o l í t a n á ;  v a g y  p e d i g  d e s t i l l á l t  v i z e t

h a s z n á l n i  a z  o l d a t  k é s z í t é s é h e z ,  a  m i  a  s z ü k s é g l e t  n a g y s á g á t  
t e k i n t v e ,  k ö l t s é g e s  v o l n a .

A z  1 % ' 0 S  f ^ t t  v í z - o l d a t o t  k ü l ö n b e n  m e g k í s é r t e t t e m  
g e n y e d ő  ü r e g e k n é l ,  p l .  g e n y e s  m e l l ű r i  i z z a d m á n y  e s e t e i b e n ,  
a l k a l m a z n i .  A  k i ö m l ő  f o l y a d é k  f e h é r  z a v a r o d á s t  m u t a t o t t ,  s  
v e l e  k i s e b b - n a g y o b b  g e n y a l v a d é k o k  n a g y  m e n n y i s é g b e n  t á v o z 

t a k .  U t ó b b i a k t ó l  a  f o l y a d é k  m é g  h o s s z a s a b b  m o s á s  u t á n  s e m  
v o l t  e g é s z e n  t i s z t a .  A z  a l u m n o l  o l d a t a  t e h á t  l e c s a p t a  a  g e n y e t ,  
s  e n n e k  k i m o s á s a  e g y f e l ő l  h o s s z a d a l m a s  é s  n e h é z  v o l t ,  m á s 
f e l ő l  b i z o n y á r a  s z á m o s  a l v a d é k r ö g  m a r a d t  a z  ü r e g  e g y e s  z u g a i 
b a n  f e n n a k a d v a .  H a  d r a i n e n  á t  b o c s á t o t t a m  a  v i z e t ,  a  r ö g ö k  
a n n a k  n y í l á s a i t  n e m  e g y s z e r  e l z á r t á k .

F e l ü l e t e s  g e n y e d ő  s e b  m o s á s á n á l  a z  a l u m n o l - v í z  h a s o n l ó 
k é p e n  v i s e l k e d e t t :  a  l e c s a p ó d o t t  g e n y  k i s e b b - n a g y o b b  r ö g ö k  
é s  r é t e g e k  a l a k j á b a n  b o r í t o t t a  a  f e l ü l e t e t ,  s  c s a k  n e h e z e n  v o l t  
h o s s z a s  ö n t ö z é s ,  t ö r ü l g e t é s ,  l e t a p i n t á s  á l t a l  e l t á v o l í t h a t ó .

M i n d e z e k b ő l  k i t ű n i k ,  h o g y  a z  a l u m n o l - v í z z e l  v á l a d é k o t  
l e t a k a r í t n i  n e m  l e h e t .

H o g y  a  s a r j s z ö v e t r e  m i k é p e n  h a t  a z  a l u m n o l - v í z ,  a z t  a  
f e n t e b b i e k b ő l  k i f o l y ó l a g  c s a k  ú g y  l á t h a t t a m ,  h o g y  a  v á l a d é k  
l e m o s á s á r a  n e m  e z t ,  h a n e m  g y e n g e  ( 2 % - o s )  b o r s a v a s  v i z e t  

h a s z n á l t a m ,  s  a z u t á n  a  f e l ü l e t e t  a s e p t i k u s  v a t t á v a l  v a g y  h y d r o -  
p h i l g a z e  v e i  s z á r a z r a  t ö r ü l t e m ;  h a  m o s t  a  s a r j s z ö v e t e t  1 % - o s  

a l u m o l - v í z z e l  l e ö n t ö t t e m ,  a  f e l s z í n e  g y e n g é n  m e g s z ü r k ü l t .  E  
s z í n  n e h á n y  m á s o d p e r c z  m ú l v a  e l t ű n t  u g y a n ,  d e  t ö b b s z ö r i  l e -  

ö n t é s  u t á n  e r ő s e b b e n  m u t a t k o z o t t ,  s  h a  u t ó b b  g y e n g ü l t  i s ,  a  
s a r j s z ö v e t  f e l ü l e t é n  n é m i  h a l v á n y s á g o t ,  f é n y t e l e n s é g e t  h a g y o t t  
h á t r a .  A  1 0 % - o s  o l d a t  h a t á s a  h a s o n l ó  v o l t ,  c s a k h o g y  s o k k a l  

e r ő s e b b :  a  s e b f e l i i l e t  e g é s z e n  m e g f e k é r e d e t t ,  s e  s z í n  h o s s z a b b  
i d e i g  m e g m a r a d o t t ;  l e t ö r ü l h e t ő  t e r m é s z e t e s e n  n e m  v o l t .

A l u m n o l  p o r  e g é s z e n  s z á r a z  s e b f e l ü l e t e n  a z  e l s ő  p á r  
p i l l a n a t b a n  a l i g  h o z o t t  l é t r e  v á l t o z á s t .  D e  h a  v á r t a m ,  m í g  
n é m i  v á l a d é k  e l ő s z i v á r o g ,  v a g y  p e d i g  h a  a  f e l ü l e t e t  m e g e l ő z ő 

l e g  k i s s é  n e d v e s e n  h a g y t a m :  a k k o r  a  f e h é r e d é s  i g e n  e r ő s  é s  
t a r t ó s  v o l t .

T ú l t e n g ő  s a r j s z ö v e t  l e é t e t é s é r e  a  1 0 % - o s  o l d a t o t  é s  a  
p o r t  k í s é r e l t e m  m e g .  A z  o l d a t  j ó l  m e g f e h é r í t e t t e  u g y a n  a  
f e l ü l e t e t ,  s  t á n  g y o r s a b b a n ,  m i n t  a  p o r :  d e  m á s n a p ,  h a r m a d 
n a p  a  s a r j s z ö v e t  é p  ú g y  k i e m e l k e d e t t ,  m i n t  a z e l ő t t ,  h a  n e m  

j o b b a n .  Ú g y  l á t s z i k ,  a z  o l d a t  a  k ö t ő a n y a g  ( h y d r o p h i l g a z e )  á l t a l  
c s a k h a m a r  f e l s z i v a t o t t ,  v a g y  a  b e n n e  l e v ő  a l u m n o l  a  k é p z ő d ő  
v á l a d é k  á l t a l  r é s z b e n  t á n  k ö z ö n b ö s í t t e t e t t :  e l é g  a z  h o z z á ,  a  

1 0 % - o s  o l d a t n a k  m é l y r e  v a l ó  h a t á s a  n e m  v o l t .

A  p o r  é t e t ő  h a t á s á t  ú g y  v i z s g á l t a m ,  h o g y  a  f e l ü l e t e t  
m e g t i s z t í t v a ,  s z á r a z r a  t ö r ü l v e ,  a z z a l  b e h i n t e t t e m ,  m é g  p e d i g  

m e g l e h ő s  v a s t a g o n ,  g a z e - k ö t é s s e l  f e d t e m ,  s  e g y  v a g y  k é t  n a p i g  
r a j t a  h a g y t a m .  E z  i d ő  e l m ú l t á v a l  a  k ö t é s  a l a t t  t ö b b - k e v e s e b b  
v á l a d é k o t  t a l á l t a m ,  m e l y  e g y n e m ű  v o l t  é s  n e m  d a r a b o s ,  v a g y i s  
c s a p a d é k o t  n e m  k é p e z e t t .  E n n e k  e l t á v o l í t á s a  u t á n  a  f e l ü l e t  

e g é s z e n  t i s z t á n a k ,  é l é n k  v ö r ö s  s z í n ű n e k  m u t a t k o z o t t ,  d e  m é l y e n  
k i  v o l t  r á g ó d v a .  F e l s z í n e  s o k k a l  m é l y e b b e n  f e k ü d t ,  m i n t  a z e l ő t t ,  
s ő t  t ö b b n y i r e  a  k ö r n y e z e t é  a l a t t  v o l t ,  s  v a l ó s á g o s  g ö d r ö t  k é p e 
z e t t .  A  h a t á s  i t t  e r ő s e b b e n ,  o t t  g y e n g é b b e n  f e j l ő d ö t t  k i ,  m i n e k  

f o l y t á n  a  s e b  a l a p j a  k i s e b b - n a g y o b b  f o k ú  e g y e n e t l e n s é g e t  
m u t a t o t t .  K o c s o n y á s ,  r e n y h e  s a r j s z ö v e t  i l y  k e z e l é s  a l a t t  h a s o n l ó -  
k é p e n  t ö n k r e  m e n t .
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E n n y i t  a z  a l u m n o l  r ö g t ö n i ,  i l l e t v e  m i n d j á r t  a z  a l k a l m a 
z á s  u t á n  m u t a t k o z ó  é s  h o s s z a b b  i d ő n  á t  k i f e j l ő d ő  é t e t ő  h a t á s á 

r ó l .  C s u p á n  a z t  e m e l e m  m é g  k i ,  h o g y  a z  a l u m n o l  a  s á r j s z ö v e -  
t e t  m i n d e n  f á j d a l o m  v a g y  k e l l e m e t l e n  é i z é s  f e l i d é z é s e  n é l k ü l  

p u s z t í t j a  e l .
A  s e b n e k  r e n d s z e r e s  a l u m n o l - k e z e l é s e  a b b ó l  á l l o t t ,  h o g y  

a z t  a l u m n o l  v a g y  b o r s a v a s  v í z z e l  t i s z t á r a  m o s v a ,  e l e i n t e  

l ° / P - o s  a l u m n o l  g a z e - v a l ,  m a j d ,  h a  a  f e l s z í n e  m á r  e l é g g é  k i e m e l 
k e d e t t ,  4 ° / 0 - o s  a l u m n o l - k e n ő c s c s e l  f e d t e m .  N e h á n y  e s e t b e n ,  h o l  
e l é g  n a g y  s e b t e r ü l e t  á l l o t t  r e n d e l k e z é s e m r e ,  a n n a k  e g y i k  f e l é t  

a l u m n o l l a l ,  m á s i k  f e l é t  j o d o f o r m n a k  h a s o n l ó  k é s z í t m é n y e i v e l  
k e z e l t e m .  C z é l o m  e z z e l  a z  v o l t ,  h o g y  ö s s z e h a s o n l í t á s  ú t j á n  a z  

a l u m n o l  h a t á s á t  a n n á l  i n k á b b  m e g í t é l h e s s e m .  A  v á l a d é k  m e n n y i 
s é g é b e n  s  m i n ő s é g é b e n  a  k é t  t e r ü l e t  k ö z ö t t  n e m  i g e n  v o l t  

k ü l ö n b s é g .  D e  a n n á l  i n k á b b  e l t é r t  a  k e t t ő  e g y m á s t ó l  a  s a r j -  
s z ö v e t  m i n ő s é g é b e n .  A  j o d o f o r m  s a r j s z ö v e t e  m e g l e h e t ő s  e g y e n 
l e t e s ,  a p r ó  s z e m c s é j ű ,  é l é n k  v ö r ö s  s z i n ű ,  a  s e b  t e l ő d é s e  a  m á r  
á l t a l á n o s a n  i s m e r t  g y o r s a s á g ú  v o l t ,  s z i n t ú g y  a  h á m  r á v o n u l á s a  

i s .  E l l e n b e n  a z  a l u m n o l  s a r j s z ö v e t e  e g y e n l e t l e n ü l  f e j l ő d ö t t ,  n a g y  
s z e m c s é k  k ö z ö t t  n a g y  b e m é l y e d é s e k ,  a  s z í n  i t t  i s  é l é n k  v ö r ö s ;  
a  s e b ü r e g  r o h a m o s a n  t e l ő d i k ,  s  e  t e k i n t e t b e n  a  j o d o f o r m  t e r ü 

l e t é t  e l h a g y j a .  F i g y e l m e m e t  a z o n b a n  f ő k é p  a  h á m n a k  g y o r s  
e l ő n y o m u l á s a  v o n t a  m a g á r a .  R á n ő t t  a z  m é g  a  n e m  t e l j e s e n  

e g y e n l e t e s  s a r j s z ö v e t r e  i s ,  s ő t  m e r e d e k  s e b s z é l e k  ú t j á b a n  n e m  
g á t o l t á k .  K ü l ö n ö s e n  é r d e k e s  v o l t  e g y  s e b f e l ü l e t ,  m e l y  a z  
a l u m o l - k e z e l é s  e l ő t t  m i n t e g y  8  c m .  á t m é r ő j ű  v o l t  ( m e l l 

k a s o n ) ,  s  m e l y  k é t s z e r i  a l u m n o l p o r - é t e t é s ,  é s  p á r  n a p i  a l u m n o l -  
g a z e  k ö t ö z é s  u t á n  a n n y i r a  m e g k i s e b b e d e t t ,  h o g y  á t m é r ő j e  c s a k  
2  c m . - t  t e t t  k i ;  a z  e g é s z e t  2  c m  s z é l e s ,  h a l v á n y - v ö r ö s ,  ú j  h á m 
m a l  b e v o n t  g y ű r ű  v e t t e  k ö r ü l .  A z t  a  b e n y o m á s t  n y e r t e m  e z e n 
k í v ü l ,  h o g y  a  s e b f e l t i l e t  k i s e b b í t é s é b e n  a  s a r j s z ö v e t n e k  ö s s z e 

h ú z ó d á s a  i s  s z e r e p e l t .
O l y  e s e t e k b e n ,  h o l  a l u m n o l  é s  j o d o f o r m  e g y m á s s a l  í g y  

s z e m b e n  á l l o t t ,  a  s e b f e l ü l e t  m o s á s á t  b o r s a v a s  v í z z e l  e s z k ö z ö l 
t e m ,  m i v e l  a z  a l u m n o l - v í z  a  j o d o f o r m  h a t á s á t  i s  b e f o l y á s o l t a  

v o l n a .
A  r o h a m o s  s a r j a d z á s  é s  a  g y o r s  h á m k é p z ő d é s  a l u m n o l  

a l k a l m a z á s a  m e l l e t t  c s a k u g y a n  f e l t ű n ő ,  s  a z t  h i s z e m ,  h o g y  e  
s z e r n e k  i l y  i r á n y ú  h a t á s a  é r t é k k e l  b i r .

Ü r e g e s  s e b e k n é l  a z  a l u m n o l - v í z  é s  g a z e  h a t á s a  a  s a r j -  
s z ö v e t  f e j l ő d é s é r e  s z i n t é n  i l y  i r á n y b a n  f o g  é r v é n y e s ü l n i .  C s a k 

h o g y  a  v á l a d é k  k i m o s á s á r a  n e m  a  g e n y l e c s a p ó  a l u m n o l - v i z e t  k e l l  
h a s z n á l n i ,  h a n e m  p l .  b o r s a v a s  v i z e t .  A  t i s z t a  ü r e g e t  a z u t á n  

a l u m n o l - v í z z e l  ö b l í t j ü k  k i  s  b e l é j e  a  l e h e t ő s é g  s z e r i n t  a l u m n o l -  
g a z é t  j u t t a t u n k .  Í g y  a  s e b b e n  g e n y a l v a d é k - r ö g ö k  n e m  m a r a d 

n a k .  H o g y  a  k é s ő b b  f e j l ő d ő  v á l a d é k  l e g a l á b b  r é s z b e n  l e c s a p ó 
d i k ,  a z  v a l ó s z í n ű ,  k é s ő b b  a z o n b a n  a z  e m l í t e t t  k ö z l e m é n y  

s z e r i n t  ú j a b b  v á l a d é k  á l t a l  ú j r a  o l d a t i k ;  s  í g y  a  s e b j á r a t o k  
é s  d r a i n e k  e l d u g u l á s á t ó l  t é n y l e g  n e m  l e h e t n e  t a r t a n i .  M a g a m  
u g y a u  azt t a p a s z t a l t a m ,  h o g y  p l .  a  k é m c s ő  f e n e k é n  l e v ő  k e v é s  

g e n y  p á r  c s e p p  a l u m n o l - v í z  h o z z á a d á s á r a  t ö m ö t t  k o c s o n y á v á  
l e t t ,  s  h a  a  k é m c s ö v e t  t e l e  t ö l t ö t t e m  i s  ú j a b b  g e n y n y e l ,  n e m  
o l d ó d o t t  f e l .  Ú g y  l á t s z i k ,  h o g y  e r r e  s o k  v á l a d é k  s z ü k s é g e s .

I t t  e m l í t e m  m e g  a  4 ° / 0 - o s  a l u m n o l - b a c i l l u s t  i s ,  m e l y  s e b 
ü r e g b e ,  f i s t u l o s u s  j á r a t b a  t o l v a ,  f e l o l v a d t ,  m i n t  a  t ö b b i  s z o k o t t ,  
d e  s e m m i  f e l t ű n ő  e r e d m é n y t  n e m  h o z o t t  l é t r e .

E n n y i t  m o n d h a t o k  a z  a l u m n o l n a k  a  s a r j a d z á s r a  k i f e j t e t t  
h a t á s á r ó l  C s a k  a z t  h o z o m  m é g  f e l ,  h o g y  a z  a l u m n o l  s a r j 
s z ö v e t e  v a l a m i v e l  l a z á b b  v o l t  a  j o d o f o r m é n á l ,  a  m i  t á n  a  

g y o r s a b b  n ö v é s b e n  l e l i  m a g y a r á z a t á t .  E l l e n b e n  é r i n t é s r e  k e v é s b é  

v é r z e t t ,  t á n  a  s z e r  ö s s z e h ú z ó  h a t á s a  m i a t t .
A z  a l u m n o l ,  b á r  a  f e h é r n y é t  m e g a l v a s z t j a ,  k í s é r l e t e i m  

s z e r i n t  a  v é r z é s r e  n i n c s e n  c s i l l a p í t ó  b e f o l y á s s a l .  Á t v á g o t t  
e d é n y k e  n y í l á s á r ó l  a  k i ö m l ő  v é r  c s a k h a m a r  e l s o d o r t a ,  p a r e n -  
c h y m a t o s u s  v é r z é s  a l a t t a  t o v á b b  t a r t o t t ,  s  r a j t a  c s a k h a m a r  á t 
ü t ö t t .  A l u m n o l  g a z e - v a l  v a l ó  t ö r l é s ,  l e t a p i n t á s  s e m  v o l t  k e d v e z ő  

h a t á s s a l .

H o g y  a z  a l u m n o l  m e n n y i b e n  h a t  a n t i s e p t i k u s a n ,  a z t  s z a b á 
l y o s  e g y s z e r ű  s e b k e z e l é s n é l  m e g í t é l n i  n e m  i g e n  l e h e t .  H i s z e n  
k e l l ő  f o k b a n  t i s z t a  s e b e n  t i s z t a ,  a s e p t i k u s  k ö t ő a n y a g  m i n d e n  
a n t i s e p t i k u s  t u l a j d o n s á g  n é l k ü l  i s  m e n t e s  m a r a d  b ű z ö s ö d é s t ő l ,  
a l a t t a  s z é t e s é s  n e m  t ö r t é n i k .  T é n y ,  h o g y  a z  a l u m n o l - g a z e  1 — 2

n a p  a l a t t  s e m  b ű z ö s ö d ö t t  m e g  a  s e b e n ,  s  a  v á l a d é k  n e m  l e t t  
r o s s z ,  n e m  m u t a t o t t  b o m l á s t .  G a n g r a e n o s u s  s e b r e  a l u m n o l  p o r t  

é s  g a z é t  a l k a l m a z v a ,  a  s e b n e k  é s  k ö r n y é k é n e k  k e l l ő  t i s z t o g a 
t á s a  m e l l e t t ,  p á r  n a p  m ú l v a ,  a z o n  s i k e r t  l á t t a m ,  a  m i t  i l y  
e s e t e k b e n  p l .  s a l i c y l s a v - p o r r a l  i s  f e l m u t a t h a t u n k :  a  b ű z  m e g 
s z ű n t ,  a  s e b f e l ü l e t  t i s z t á b b  l e t t .

A z  a l u m n o l  b a c t e r i o l o g i k u s  m e g v i z s g á l á s á r a  B o g á r  K á l 

m á n  d r .  k ó r t a n i  t a n á r s e g é d  u r a t  k é r t e m  f e l ,  k i  j e l e n l e g  a z  
a l u m n o l  k ü l ö n b ö z ő  t ö m ö r  o l d a t a i v a l  k i t e r j e d t e b b  k í s é r l e t e k e t  
t e s z .  E z e k  e r e d m é n y é r ő l  m a g a  k í v á n  a n n a k  i d e j é n  b e s z á m o l n i ,  
é n  c s a k  a n n y i t  e m l í t e k ,  h o g y  a z  a l u m n o l  5 % - o s  t ö m ö r s é g i g  a  

s p ó r á k r a  n i n c s e n  b e f o l y á s s a l .
A z  e m l í t e t t  k ö z l e m é n y  s z e r i n t  a l u m n o l l a l  k e z e l t  b e t e g e k  

v i z e l e t é b e n  e  s z e r t  k i m u t a t n i  e g y s z e r  s e m  s i k e r ü l t .  Ú g y  l á t s z i k ,  
h o g y  m á r  a  m e n n y i b e n  a  s z e r v e z e t b e  j u t ,  o t t  e l v á l t o z i k .  H o g y  
a  s z e r v e z e t r e  v a l a m e l y  i r á n y b a n  b e f o l y n a ,  v a g y  m a g á r a  a  s e b  

k ö r n y é k é r e  f e l t ű n ő  m ó d o n  h a t n a ,  n e m  t a p a s z t a l t a m .  Ú g y  l á t 
s z i k  t e h á t ,  h o g y  e  s z e r  á r t a l m a t l a n .

M i n d e z e k  u t á n  a z  a l u m n o l  j ó  o l d a l a i t  r ö v i d e n  a  k ö v e t k e z ő k 
b e n  f o g l a l o m  ö s s z e  :  a l k a l m a s  a  t ú l t e n g ő  v a g y  r e n y h e ,  k o c s o n y á s  

s a r j s z ö v e t  e l p u s z t í t á s á r a  p o r a l a k b a n ,  m i  k ö z b e n  f á j d a l m a t  n e m  
o k o z  ,  g a z e  é s  k e n ő c s  m e g  v í z a l a k b a n  a  s a r j a d z á s t  é s  a  h á m 
k é p z ő d é s t  e l ő m o z d í t j a .  N i n c s e n  s z a g a ;  g y o r s a n  o l d ó d v á n ,  e s e t 
l e g e s  a n t i s e p t i k u s  h a t á s á t  h a m a r  k i f e j t h e t i ,  n a g y o b b  m e n n y i s é g ű  
v á l a d é k b a n  i s  ;  m i n d e z  e l l e n k e z ő l e g ,  m i n t  a  j o d o f o r m n á l .  N e m  

i l l a n  e l  m i n t  a  c á r b ó l ;  n e m  o k o z  f á j d a l m a t ,  m i n t  a  l a p i s ;  
n e m  t á m a d j a  m e g  a z  e s z k ö z t ,  m i n t  a  s u b l i m a t .  É s  o l c s ó b b ,  
m i n t  a  j o d o f o r m  é s  a  d e r m a t o l ,  a  m e n n y i b e n  g r a m m j á n a k  á r a  
C h o t z e n  s z e r i n t  ( B é r i .  k i i n .  W o c h e n s c h .  4 8 .  s z .  1 8 9 2 )  k ö r t i l -  

4 — 5  n é m e t  f i l l é r ,  t e h á t  2 — 3  k r .
E l ő á l l í t j a  L u c i u s  é s  B r ü n i n g  M a j n a  m e l l e t t i  H ö c h s t b e n ,  

s  g y ó g y s z e r é s z  v a g y  d r o g u i s t a  ú t j á n  m e g r e n d e l h e t ő .

K özlem ény a z  egyetem i hór szövettan i 
intézetbő l.

A vese te ra to id  prixnaer carcinom ájáró l s annak v iszon yá
ról a m ellékvese (prim aer) rákos elfa ju lásához.

T a u f f e r  E m i l  s z i g .  o r v o s ,  k ó r s z ö v e t t a n i  g y a k o r n o k t ó l .

(F o ly ta tá s .)

M i e l ő t t  a  v e s e  c a r c i n o m á k n a k  p a t h o - h y s t o l o g i k u s  t á r g y a 
l á s á r a  á t t é r n é n k ,  m o r p h o l o g i a i  v i s z o n y a i k r ó l ,  m a k r o s k o p i k u s  
m a g u k t a r t á s á r ó l  k e l l  m e g e m l é k e z n ü n k .

D e  m i d ő n  e z t  t e s z s z ü k ,  n e m  v á l a s z t h a t j u k  e  p o n t o t  

e g é s z e n  k ü l ö n  a  v e s e  e g y é b  r o s s z i n d u l a t ú  t u m o r a i n a k  m a k r o -  
s c o p i á j á t ó l ,  s  a z é r t  r ö v i d e n  e r r e  i s  k i  k e l l  t e r j e s z t e n ü n k  f i g y e l 

m ü n k e t .
A  v e s é b e n  a  k ö v e t k e z ő  s o l i d  t u m o r o k  f o r d u l n a k  e l ő :  

s z á m o s  v e g y e s  a l a k t ó l  e l t e k i n t v e  a  t y p i k u s  d a g a n a t o k  k ö z ü l  
e l ő s z ö r  a  fibroma, m e l y  n e m  r i t k á n  m i n t  g o m b o s t ű f e j n y i ,  e g é s z  

b o r s ó n y i  k e m é n y ,  s z ü r k é s - f e h é r  d a g o c s k a  j e l e n t k e z i k ,  s o k s z o r  
t ö b b e s  s z á m b a n .  E l ő f o r d u l n a k  a z o n b a n ,  b á r  r i t k á n ,  n a g y o b b  

f i b r o m á s  d a g o k  i s .
T a l á l u n k  n é h a  a  z s í r t o k b ó l  k i i n d u l ó  o l y  z s í r s z ö v e t  b u r j á n 

z á s t  i s ,  m e l y  d a g a n a t k é n t  v á l i k  k i t a p i n t h a t ó v á  a  h a s f a l o n  á t .  
E z  n e m  r i t k á n  p y e l i t i s  c a l c u l o s a  k í s é r e t é b e n  m u t a t k o z i k .

Sturm s z e r i n t  a  vese adenoma s e m  r i t k a  d o l o g ,  c s a k h o g y  
s o k s z o r  f é l r e i s m e r t e t v é n ,  m á s  n é v  a l a t t  i r a t i k  l e .  E r e d e t e  r e n 
d e s e n  a  k a n y a r g ó s  h ú g y c s a t o r n á c s k á k b a n  k e r e s e n d ő ,  m e l y e k  
k ö z ü l  e g y  v a g y  t ö b b  t á g u l á s t  s z e n v e d  s  e p i t h e l j ü k  b u r j á n z á s n a k  
e r e d v e ,  a  h ú g y c s ö v e c s k é k n e k  a d e n o m a t o s u s  s z a p o r o d á s á t  e r e d 
m é n y e z i .  H a  a z o n b a n  e z e n  b u r j á n z ó  e p i t h e l c s a p o k  t ö m ö r ü l v é n ,  a  

c a n a l i c u l u s o k  h a t á r h á r t y á j á t  á t t ö r i k  s  ú g y  b u r j á n z a n a k  t o v á b b  :  a z  
a d e n o m a  c a r c i n o m á v á  a l a k u l .  É r d e k e s  a z o n b a n ,  h o g y  f ő l e g  a z  
a d e n o m a  k e l e t k e z é s é r e  Grawitz k u t a t á s a i  m á s  v i l á g o t  i s  v e t e t 
t e k .  E l m é l e t é t  m á r  e l ő b b  i s  e m l í t v é n ,  i t t  c s a k  a n n y i t  j e g y z ü n k  m e g ,  
h o g y  ő  k é t s é g e t  k i z á r ó l a g  m u t a t t a  u g y a n  k i  a z  a d e n o m a  s z á r m a z -  
h a t á s á t  e l t é v e d t  m e l l é k v e s e  c s i r o k b ó l ,  a z o n b a n  m i n d e n  a d e n o -  
m á t  í g y  m a g y a r á z n i  n e m  l e h e t ,  m i u t á n  K l e b s ,  W e i c h s e l b a u m
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é s  G r e e n i s b n e k  s i k e r ü l t  e g y e s  e s e t e k b a n  a z  a d e n o m a  d i r e c t  
ö s s z e f ü g g é s é t  v e s e s z ö v e t t e l  k i m u t a t n i .  A z  a d e n o m a  k é p e z i  a z  

á t m e n e t i  a l a k o t  a  v e s e  r o s s z i n d u l a t ú  t u m o r a i h o z ,  a  c a r c i n o m a  
é s  s a r c o m á h o z .  M i u t á n  a  c a r c i n o m á v a l  b ő v e b b e n  f o g u n k  f o g l a l 

k o z n i ,  a  s a r c o m á v a l  e l ő b b  r ö v i d e n  v é g e z h e t ü n k .
N e m  l e h e t  v é g k é p  e l d ö n t e n i ,  b o g y  a  s a r c o m a  v a g y  a  

c a r c i n o m a  f o r d u l - e  g y a k r a b b a n  e l ő  a  v e s é b e n ;  h a j l a n d ó b b a k  
v a g y u n k  a z o n b a n  c a s u i s t i k a i  a l a p o n  a  s a r c o m é t  a  r i t k á b b a n  

e l ő f o r d u l ó n a k  t a r t a n i .
A  s a r c o m é n a k  m i n d e n  a l a k j a  f e l t a l á l h a t ó ,  l e g é r d e k e s e b b  

a z o n b a n  a  m y o s a r c o m a ,  m e l y n e k  k e l e t k e z é s e  k é t f é l e k é p  m a g y a r á z 
h a t ó .  A z  e g y i k  m a g y a r á z a t o t  a d j a  a  C o n h e i m  e l m é l e t ,  m e l y  

s z e r i n t  „ v i t i u m  p r i m a e  f o r m a t i o n i s “  k ö v e t k e z t é b e n  a z  ő s  c s i g o l y á k  
m e n t é n  e l h e l y e z e t t  e m b r y o n a l i s  t ö r z s i z o m z a t - r o s t o k b ó l  t é v e d  

n e h á n y  s e j t  a z  u r o g e n i t a l i s  t r a c t u s n a k  h i b á s  l e f ű z ő d é s e  k ö v e t 
k e z t é b e n  a  v e s e  t o k j a  a l á  s  f e j l ő d é s i  a l a p u l  s z o l g á l  i l y  m a l i g n u s  
d a g a n a t r a .  A z  i l y  s a r c o m é t  t e h á t  teratoid v e s e  s a r c o m é n a k  
f o g j u k  n e v e z n i ,  e l l e n t é t b e n  a  v e s e  p r i m a e r  s a r c o m á j á v a l ,  m e l y r e  
n é z v e  E b e r t h  a d  e l f o g a d h a t ó  m a g y a r á z a t o t  a  f e j l ő d é s i  a l a p o t  

i l l e t ő l e g ,  a  m e n n y i b e n  k i m u t a t t a ,  h o g y  a  v e s e  f e l s z í n é t  s i m a  
i z o m r o s t o k  h á l ó z a t a  f e d i ,  m e l y  M y o s a r c o m a ,  R h a b d o m y o m a  é s  

L e i o m y o m a  k i f e j l ő d é s é r e  a  t a l a j t  s z o l g á l t a t h a t j a .
A  s a r c o m a  m e g j e l e n é s i  a l a k j a  h i s t o l o g i k u s  s z e m p o n t b ó l  

l e h e t  e  m e l l e t t  m é g  f i b r o s a r c o m a ,  s a r c o m a  r o t u n d o - ,  g i g a n t o - ,  

p a r v o -  é s  f u s o c e l l u l l u l a r e  s  e z e k n e k  a l v e o l a r i s  a l a k j a i ,  d e  t a l á 
l u n k  m y x o m á t  i s .

A  v e s e  p r i m a e r  c a r c i n o m á j a  e l ő f o r d u l  m i n d e n  é l e t k o r b a n  
s  a z o n  á l l í t á s ,  h o g y  a z  f ő l e g  h a l a d o t t a b b  k o r b a n  j ö n n e  e l ő ,  a  

t é n y e k n e k  m e g  n e m  f e l e l ,  m e r t  m e g l e h e t ő s  s z á m b a n  é s z l e l h e t ő  
a z  ú g y  g y e r m e k n é l  v e l e s z ü l e t e t t e n ,  m i n t  f i a t a l  k o r b a n  s  3 0  é v e n  

a l u l i  e g y é n e k n é l  i s .
A  m i  a  primaer vese-carcinomát i l l e t i ,  a n n a k  j o b b  v a g y  

b a l  o l d a l o n  v a l ó  g y a k o r i b b  e l ő f o r d u l á s a  f e l ő l  m a  m é g  v é g 
é r v é n y e s  Í t é l e t e t  m o n d a n i  a l i g  l e h e t ,  m i u t á n  a  m e g f i g y e l é s e k  

a r á n y s z á m a  k ö r ü l b e l ü l  e g y f o r m a  s  e g y e s  s z e r z ő k n e k  e g y i k  

v a g y  m á s i k  i r á n y b a n  v a l ó  g y a k o r i b b  e l ő f o r d u l á s  i r á n t i  n y i l a t 
k o z a t a  r e n d s z e r i n t  n e m  e l e g e n d ő  s z á m ú  m e g f i g y e l é s b e n  l e l i  
m a g y a r á z a t á t .  A n n y i  b i z o n y o s ,  h o g y  a  v e s e  r á k o s  e l f a j u l á s a  
l e g t ö b b s z ö r  e g y o l d a l i ,  d e  v a n n a k  f e l j e g y e z v e  e s e t e k ,  m e l y e k 
b e n  a z  m i n d k é t  o l d a l o n  i s  e l ő f o r d u l t .  ( P l .  R o h r e r n é l  a  1 9 . ,  2 5 . ,
3 1 . ,  3 4 . ,  4 3 . ,  5 0 . ,  5 7 . ,  8 1 . ,  9 4 .  é s  1 0 1 .  e s e t e k ,  m e l y e k  m i n d  

m e t a s t a s i s  n é l k ü l i e k  v o l t a k ;  v a n  a z o n k í v ü l  n e h á n y  e s e t ,  
m e l y e k b e n  m e t a s t a s i s o k  i s  t a l á l t a t t a k . )  A z  e g y o l d a l i  m e g b e t e 

g e d é s e k n é l  p e d i g ,  h o g y  m i é r t  t u l a j d o n í t s u n k  e g y i k  v a g y  m á s i k  
o l d a l n a k ,  t a l á n  m é g  f é r f i  é s  n ő  n e m  s z e r i n t  i s  m e g k ü l ö n b ö z 

t e t v e ,  n a g y o b b  h a j l a n d ó s á g o t  a  r á k o s  e l f a j u l á s r a ,  a r r a  s e m  
p h y s i o l o g i a i  s e m  p a t h o l o g i a i  a l a p u n k  n i n c s e n .

A  p r i m a e r  v e s e r á k  m e g j e l e n é s i  a l a k j a i n a k  l e í r á s á n á l  s a j á t  
t a p a s z t a l a t a i m  m e l l e t t  f ő l e g  R o h r e r  é s  L i s s a r d  i d e v á g ó  é r d e m 

d ú s  m u n k á l a t a i r a  t á m a s z k o d o m ,  r e f l e k t á l v a  K l e b s  m u n k á j á r a  s  
K ö n i g  s e b é s z e t é r e ,  m e l y e k  m e l l e t t  a z o n b a n  e m l í t e n e m  k e l l  
B ó k á i  J á n o s  t a n á r  i d e v á g ó  e s e t é t ,  m i n t  e d d i g  e g y e t l e n  e  t á r g y ú  
k i m e r í t ő b b  k ö z l e m é n y t  a  m a g y a r  i r o d a l o m b ó l .

A  p r i m a e r  v e s e r á k  m a k r o s k o p i c e  h á r o m  f ő a l a k b a n  j e l e n 
h e t i k  m e g  é s  p e d i g :  a  v e s e  r e n d e s  a l a k j á t  e s e t l e g  n a g y s á g á t  

i s  k ö z e l í t ő l e g  m e g t a r t v a ,  a  r á k o s  t ö m e g e k  á l t a l  i n f i l t r á l t a t i k  s  
e z e n  a l a k j á b a n  é l ő b e n  i g e n  n e h e z e n  d i a g n o s t i z á l h a t ó ,  m i u t á n  

i l y  a l a k n á l  a  v e s e - f e l s z i n  m a j d n e m  t e l j e s e n  s i m a  l e h e t ,  a v a g y  
c s a k  b o r s ó -  e g é s z  c s e r e s z n y e n a g y s á g ú  d u d o r o k  j e l e n t k e z n e k  

r a j t a ,  m e l y e k n e k  k i t a p i n t á s a  a  h a s f a l o n  á t  l e h e t e t l e n  s  m i u t á n  
a z  i l y  e s e t b e n  f á j d a l m a k  n e m  k e l l  h o g y  j e l e n t k e z z e n e k ,  e  k ö r 

f o l y a m a t o t  s o k s z o r  m á r  e z  u t ó b b i  o k n á l  f o g v a  s e m  i s m e r i k  f e l  
a z  é l ő b e n .

A  m á s o d i k  é s  h a r m a d i k  a l a k n á l  a z o n b a n  a  t a p i n t á s  á l t a l  
m á r  m e g g y ő z ő d é s t  s z e r e z h e t ü n k  a  b á n t a l o m n a k  v a l ó s z í n ű  j e l e n 

l é t e  f e l ő l .  A  m á s o d i k  f ő a l a k h o z  s o r o l o m  u g y a n i s  a z o n  e s e t e k e t ,  
m e l y e k b e n  a z  á l k é p l e t  m o n d h a t n i  p a r a s i t a  g y a n á n t  ü l  a  v e s e 
t e s t e n ,  m e l y  a z o n b a n  m é g  a l a k j á t  n a g y r é s z t  s ő t  s o k s z o r  t e l j e 

s e n  m e g t a r t o t t a  s  m i n t e g y  f ü g g e l é k é t  k é p e z i  a  d a g a n a t n a k .  A  
t u m o r  i l y e n k o r  r e n d e s e n  é l e s  h a t á r r a l  b i r  a  v e s e t e s t t e l  s z e m b e n ,  
m e l y n e k  m e g l e v ő  r é s z e  l á t s z ó l a g o s a n  m é g  é p  s z ö v e t i  s z e r k e z e t e t  

m u t a t h a t .

A  h a r m a d i k  f ő a l a k h o z  p e d i g  m i n d  a m a  e s e t e k e t  s o r o l o m ,  
m e l y e k b e n  m a k r o s k o p i c e  é p  v e s e r é s z e k  m á r  f e l  n e m  i s m e r h e t ő k  
t ö b b é ,  a z a z  a  v e s e  t e l j e s  á l l o m á n y a  f e l e m é s z t e t e t t  a z  á l k é p l e t  
á l t a l  s  m a r a d v á n y a i  c s a k  m i k r o s k o p i c e  a v a g y  e z  ú t o n  s e m  
t a l á l h a t ó k  f e l  t ö b b é .  I l y e n  á l k é p l e t t é  t e l j e s e n  á t a l a k u l t  v e s e  
a d j a  t e h á t  a  h a r m a d i k  f ő a l a k o t .  E b b e n  a l o s z t á l y o z á s k é n t  m e g 

j e l ö l h e t ő  a z o n  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a z  i l y e n  e g é s z e n  á l k é p l e t t é  
a l a k u l t  v e s e  v a g y  f e l  e n g e d i  m é g  n é m i l e g  i s m e r n i  a  h a j d a n i  
v e s e a l a k o t ,  a v a g y  a z  á t a l a k u l á s  m á r  a n n y i r a  h a l a d t  e l ő r e ,  

h o g y  a z  e g é s z  á l k é p l e t  n e m  e g y é b  e g y  g ö m b s z e r ű  t ö m e g n é l ,  
m e l y e n  a  v e s é n e k  m á r  n y o m a i  i s  e l t ű n t e k ,  a  m i k o r  c s a k  e g y  
g ö m b s z e r ű  t ö m ö t t  v a g y  t ö m l ő s  á l k é p l e t e t  l á t u n k  m a g u n k  e l ő t t .

M i n d h á r o m  a l a k r a  v a g y o k  s z e r e n c s é s  c o n c r e t ,  e s e t e k e t  
f e l h o z h a t n i ,  é s  p e d i g  a z  e l s ő  k é t  a l a k r a  s a j á t  é s z l e l é s e i m e t ,  a  
h a r m a d i k r a  p e d i g  Bókái János t a n á r n a k  e s e t é t .

M i e l ő t t  a z o n b a n  e z e k n e k  t á r g y a l á s á b a  b o c s á t k o z n á n k ,  l á s s u k  
e l ő b b  á l t a l á n o s s á g b a n  a  p r i m a e r  v e s e r á k  m e g j e l e n é s i  a l a k j a i t  
összeállás és histologikus szempontból i s .  O s s z e á l l á s á r a  n é z v e  
t a l á l u n k  ú g y  k e m é n y  m i n t  p u h a  r á k o t ,  d e  e z  u t ó b b i  L a c b e r  
é s  Z i e g l e r  v é l e m é n y e  s z e r i n t  i s  t ú l n y o m ó  s  r e n d e s e n  m i u t  
c a r c i n o m a  m e d u l l ä r e ,  v e l ő s  r á k ,  i s m e r e t e s ,  m e l y e t  a  n é m e t  
s z e r z ő k  „ M a r k s c h w a m m  “ - n a k  n e v e z t e k .  B i r s c h - H i r s c h f e l d  s z e r i n t  
a  n a g y o b b  c a r c i n o m á k  t ö b b n y i r e  p u h á k ,  v e l ő s e k ,  f e h é r  v a g y  
s z ü r k e  s z í n ű e k  s  g y a k r a n  f r i s s  é s  r é g i  h a e m o r r h a g i á k k a l  t a r k á -  

z o t t a k ,  s ő t  e  h a e m o r r h a g i á k  i g e n  n a g y t e r j e d e l m ű e k  i s  l e h e t 
n e k ,  ú g y  h o g y  a z  e g é s z  á l k é p l e t  t ö m l ő s  b e n y o m á s t  t e s z .  E l -  

l á g y u l á s i  h e l y e k  i s  j e l e n t k e z h e t n e k  i l y  n a g y o b b  á l k é p l e t e k b e n ,  
s  e  h e l y e k  g e n y s z e r ű  f o l y a d é k o t  t a r t a l m a z n a k ,  s ő t  e l ő f o r d u l 
h a t ,  h o g y  v a l ó s á g o s  c y s t á k a t  t a l á l u n k  b e n n ö k ,  m i  m i n d e n 
e s e t r e  a r r a  v a l l ,  h o g y  m é g  m ű k ö d é s b e n  v o l t  p a r e n c h y m ,  i l l e t v e  
b ú g y c s a t o r n á c s k á k  l e f ű z ő d é s e  f o r o g  f e n n ,  m e l y e k b e n  a  s e c r e -  
t i o  a  l e f ű z ő d é s  u t á n  i s  t o v á b b  f o l y h a t ,  m í g  b e l s ő  f e s z ü l é s e  
f o l y t á n  a z  e l v á l a s z t ó  p a r e n c h y m - s e j t e k  e l  n e m  l a p u l n a k ,  a z a z  
n e m  s o r v a d n a k ,  m i k o r  m ű k ö d é s k é p e s s é g ü k  i s  m e g s z ű n i k .  A  
k i s e b b  t ö m e g ű  r á k o s  t u m o r o k  m a j d n e m  m i n d i g  t ö m ö t t e b b e k .

H a  a  d a g a n a t  ö s s z e á l l á s a  h a e m o r r h a g i á k  á l t a l  m e g  n e m  
v á l t o z i k ,  ú g y  r e n d e s e n  m é g  i g e n  e l ő h a l a d o t t  k ó r f o l y a m a t  m e l 

l e t t  i s  s o k á i g  h a t á r o z o t t  k ü l ö n b s é g  i s m e r h e t ő  f e l  a  v o l t  k é r e g  
é s  v e l ő á l l o m á n y  k ö z ö t t ,  m i n e k  m a g y a r á z a t á t  ( L i s s a r d )  a z o n  

j e l l e m z ő  k ö r ü l m é n y b e n  t a l á l h a t j u k ,  h o g y  e z e n  á l k é p l e t e k n é l  
n e m  n y o m a t i k  e l  e g y s z e r ű e n  a  v e s e s z ö v e t  a  b e l e b u r j á n z ó  r á k 

t ö m e g e k  á l t a l ,  h a n e m  h e l y e t t e s í t t e t i k .  A  v e s e  p r i m a e r  r á k o s  
á t a l a k u l á s á n a k  e z e n  h e l y e t t e s í t ő  j e l l e m e  m e l l e t t  m é g  m á s  é r d e 

k e s  t u l a j d o n s á g o k a t  i s  t a l á l u n k .  E l s ő  s o r b a n  a  t á g ,  d e  i g e n  
v é k o n y f a l ú  v é r e d é n y e k n e k  n a g y  t ö m e g é t ,  a  m i n ő  s e m  m á j - ,  
s e m  g y o m o r r á k n á l  e l ő  n e m  f o r d u l .  E z e n  v é r e d é n y e k  v é k o n y  

f a l z a t u k n á l  f o g v a  k ö n n y e n  s z a k a d n a k  s  e z  m a g y a r á z z a  a z o n  
r o p p a n t  v é r ö m l e n y e k  k e l e t k e z é s é t ,  m e l y e k  k ö v e t k e z t é b e n  a z  i l y  

t u m o r o k a t  a  „ f u n g u s  h a e m a t o d e s “  e l n e v e z é s s e l  i l l e t t é k .
K ü l ö n ö s  s a j á t s á g u k  a  v e s e r á k o k n a k ,  h o g y  e l ő s z e r e t e t t e l  

b u r j á n o z n a k  b e l e  a z  e l v e z e t ő  c s ö v e k b e ,  a  v e s e k e l y h e k b e  s  —  a  
m i  f ő l e g  s a r c o m á k n á l  g y a k o r i b b  —  a  vénákba,  s  v a n n a k  l e 
í r v a  e s e t e k ,  m e l y e k b e n  i l y  p r o l i f e r a t i o  a z  e d é n y - l u m e n b e n  b e 
t e r j e d t  a  v e n a  r e n a l i s o n  á t  a  c a v a - b a  i s .  I l y e n  e s e t e k e t  p l  
Doederlein, Jerzykowsky, Martin, Laboulb'ene, Demarquay, 
Beyerlein, Hayem Í r n a k  l e .

I l y e n  t o v á b b á  L'epine-n e k  1 8 8 2 - b e n  l e í r t  e s e t e  i s ,  h o l  a z  
ő  f e l f o g á s a  s z e r i n t  i l y  b u r j á n z ó  é s  s z é t e s ő  s z ö v e t e l e m e k  el- 
sodortatása k ö v e t k e z t é b e n  t b r o m b u s o k  t á m a d t a k  a  v e s e v i s s z é r -  

b e n  é s  f e l t e r j e d t e k  a  v e n a  i l i a c a  c o m m u n i s  e x t e r n á b a ,  f e l f e l é  

p e d i g  a  v e n a  h e p a t i c a  s z á j a d z á s á i g ,  s z e m b e  p e d i g  a  m á s i k  
v e n a  r e n a l i s b a .  L é p i n e  f e l t e s z i ,  h o g y  e z e n  a l v a d é k t ö m e g e k  

a  h ú g y c y l i n d e r e k  m ó d j á r a  k e l e t k e z n e k  é s  p e d i g  o l y  i d ő b e n ,  
m i d ő n  a  h ú g y ,  m e l y e t  a  m e g b e t e g e d e t t  v e s e  v á l a s z t o t t  k i ,  m a g a s  

f e h é r n y e t a r t a l o m m a l  b i r ,  s  e s e t l e g  a z o n  p e r c z b e n  k ö v e t k e z e t t  
b e  a  m e g a l v a d á s ,  a  m i d ő n  a  b a l  v e s e v i s s z é r b e n  a  t h r o m b u s  

t á m a d t .  L é p i n e - n e k  e z e n  f e l f o g á s a  m e l l e t t  a z o n b a n  n e m  h a l l 
g a t h a t j u k  e l  Recklinghausennek n é z e t é t  ( V i r c h o w  A r c h í v u m a  

1 0 0 .  k ö t e t ) ,  m e l y  a  r e t r o g r a d  m e t a s t a s i s  k ö r é b e  s o r o z z a  a  c a r -  
c i n o m á k n a k  v a g y  s a r c o m á k n a k  a z o n  t e n d e n t i á j á t ,  h o g y  v é r 
e d é n y e k b e  a  v é r á r a m m a l  e l l e n t é t e s  i r á n y b a n  b e b u r j ó n o z z a n a k .

(F o ly ta tása  k övetkezik .)
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JV eisser t a n á r  h i r .  e g y e te m i  b ő r  k ó r  o d a j á r  ó l 

B o r o s z ló b a n .

A férfi húgycső  kankójának kór ism ézése és gyógykezelése.

M a r s e h a l k ó  T a m á s  d r . ,  l i p i k i  f ü r d ö o r v o s ,  j e l e n l e g  k ó r o d a i  t a n á r 
s e g é d t ő l .  1

(F o ly ta tás.)

É g y  m á s i k  i g e n  f o n t o s  k é r d é s  a z ,  hogy meddig kell a 
kankót kezelni ?  A k á r m i l y e n  s z e r e k e t ,  m é g  h a  k ö z ö n s é g e s  ö s s z e  

h ú z ó  s z e r e k e t  i s  f e c s k e n d e z ü n k  b e  a  k a n k ó s  h ú g y c s ő b e ,  a z  
e s e t e k  e g y  n a g y  s z á m á b a n  a  g e n y e l v á l a s z t á s  é s  k i f o l y á s  p á r  

n a p ,  e g y - k é t  h é t  a l a t t  l á t s z ó l a g  m e g s z ű n i k ,  a z  o r v o s  s  a  b e t e g  
a z t  h i s z i k ,  h o g y  a  b e t e g s é g  m e g g y ó g y u l t ,  p e d i g  é p e n  e l l e n 
k e z ő l e g ,  a  k a n k ó  e  k ö z b e n  s z é p e n  h á t r a  f e l é  t e r j e d ,  é s  

b a  a z  o r v o s  f á r a d t s á g o t  v e s z  m a g á n a k  a  v á l a d é k o t ,  a  m e l y  
t e l j e s e n  n e m  s z ű n t  m e g ,  é s  a  l e g t ö b b  e s e t b e n  a  m e l l s ő  h ú g y 
c s ő  k i ö b l í t é s e  u t á n  s z á l c s á k  a l a k j á b a n  f o l y t o n  j e l e n  v a n ,  g ó r -  
c s ő i l e g  m e g v i z s g á l n i :  a z t  t a l á l j a ,  h o g y  e z e k  h e m z s e g n e k  a  

g o n o c o c c u s o k t ó l ;  c s a k h o g y  a z  l e g t ö b b  e s e t b e n  n e m  t ö r t é n i k ,  
a  b e t e g  e l m a r a d  a  k e z e l é s b ő l ,  h o g y  a z u t á n  h ó n a p o k ,  e s e t l e g  
é v e k  m ú l v a  e g y  i d ü l t  b a n k ó v a l  é s  e s e t l e g  s ú l y o s a b b  c o m p l i -  
c a t i ó k k a l  t é r j e n  v i s s z a ;  é s  ezen körülmény, h o g y  a  legtöbb 
kankó sokkal rövidebb ideig lesz kezelve, m i n t  s z ü k s é g e s  l e n n e ,  
a másik fő oka, hogy a gonorrhoea therapiája átlagosan oly rossz,  
hogy oly sok kankó az idült stádiumba megy át.

A  m i  k e z e l é s i  m ó d s z e r ü n k n é l  s z i n t é n  a  f e n t e b b  e m l í t e t t  
e s e t  á l l  b e ,  h a  a  k e z e l é s t  e g y - k é t  h é t  m ú l v a  a b b a  h a g y j u k  ;  
c s a k h o g y  i t t  s o k s z o r  m á r  n e m  i s  l e h e t  a  v á l a d é k b a n  g o n o 
c o c c u s o k a t  k i m u t a t n i ,  s  m é g i s  a l i g  t e l i k  e l  p á r  n a p ,  a  k a n k ó  

ú j u l t  e r ő v e l  l é p  f e l ,  v a g y  l e g a l á b b  a  v á l a d é k b a n  i s m é t  f e l l é p ő  
g o n o c o c c u s o k  m u t a t j á k ,  h o g y  a  k a n k ó s  f o l y a m a t  k o r á n t s e m  
s z ű n t  m e g .  H i s z  a z  e d d i g i  k a n k ó - k e z e l é s  f o g y a t é k o s s á g a  é p e n  

a b b a n  á l l ,  h o g y  n e m  r e n d e l k e z ü n k  o l y  s z e r r e l ,  a  m e l y  a  g o n o -  
c o c c u s o k a t  a  m é l y e b b  r é t e g e k b e n  i s  m e g s e m m i s í t e n é ;  a  m i  
a n t i b a k t e r i k u s  b e f e c s k e n d é s e i n k  m e g s e m m i s í t i k  u g y a n ,  é s  p e d i g  
i g e n  g y o r s a n  a  g o n o c o c c u s o k a t  a  f e l s ő  r é t e g e k b e n ,  d e  t u d j u k ,  
h o g y  m i l y  g y o r s a n  v á n d o r o l n a k  a z o k  a  f e l h á m  m é l y e b b  r é t e 
g e i b e ,  s ő t  m i n t  Werthheim l e g ú j a b b  v i z s g á l a t a i  k é t s é g t e l e n n é  

t e s z i k ,  a  kötő szöveten k e r e s z t ü l  i s ;  e d d i g i  s z e r e i n k  p e d i g  t ö b b é -  

k e v é s b é  f e l ü l e t e s e n  h a t n a k ,  é s  c s a k  az antibakterikus utóhatás, 
a megakadályozása a mélyben fekvő  gonococcus-lculturák gyors 
növekvésének lehet a föczélja a kezelésnek, m e r t  e g y e l ő r e  s a j n o s  
l e  k e l l  m o n d a n i  a r r ó l ,  h o g y  a  m é l y e b b  f e l h á m r é t e g e k ,  v a g y  
p l a n e  a  k ö t s z ö v e t b e n  f e k v ő  g o n o c o c c u s o k h o z  d i r e c t  h o z z á 
f é r h e s s ü n k  a n t i b a k t e r i k u s  s z e r e i n k k e l .

És ebbő l következik azon, nem kevésbé fontos szabály, 
hogy egy igen hosszú ideig tartó kezelés szükséges arra,  h o g y  a  

m é l y e b b e n  f e k v ő  g o n o c o c c u s o k a t  i s  r é s z i n t  t o v á b b  n ö v e k v é s ü k 
b e n  m e g a k a d á l y o z z u k ,  r é s z i n t  p e d i g  h a  a z o k  l a s s a n  a  f e l s z í n r e  

k e r ü l n e k ,  d i r e c t  m e g s e m m i s í t s ü k ,  általános szabály tehát, hogy 
minden kankót, ha még oly kedvező en folyik is le, ha már pár 
nap múlva a kezelés megkezdése után alig mutatkozik is valami 
váladék ( k i ö b l í t é s e  a  m e l l s ő  h ú g y c s ő n e k ) ,  még heteken keresztül 
tovább kezeljünk, h a  e s e t l e g  e n y h é b b e n  i s ;  c s a k  e z  e s e t b e n  
s z á m í t h a t u n k  b i z t o s  é s  t a r t ó s  e r e d m é n y r e .  I l a  a  k e z e l é s  a l a t t  
g o n o c o c c u s o k  m á r  e g y á l t a l á n  n e m ,  v a g y  c s a k  g y é r e n  m u t a t 
k o z n a k ,  a k k o r  a z  a n t i b a k t e r i k u s  s z e r e l é s  m e l l e t t  antiphlogisti- 
kus adstringens s z e r e k e t  i s  a l k a l m a z u n k ;  t e h á t  m é g  e g y s z e r  
i s m é t l e m :  a kezelés idő tartamát soha sem szabad momentan, 
hamar beálló eredményektő l függő vé tenni, hanem ha valahol 
úgy épen itt kell inkább többet m int keveset tenni,  s az anti- 
bacterikus kezelést, habár enyhébben is, hosszú ideig folytatni.

E g y  másik általános e l v ,  a  m i r e  a  k e z e l é s n é l  t e k i n t e t t e l  
k e l l  l e n n i ,  s  a  m e l y r ő l  k é s ő b b  b ő v e b b e n  s z ó l o k ,  a z  antibakteri
kus szert mindenüvé eljuttatni a hol gonococcusok lehetnek, 

é r t e m  a  h ú g y c s ő  n y á k h á r t y á j á n a k  —  a  m e l y  m i n t  t u d j u k ,  
g a z d a g  r e d ő z e t t e l  b i r  —  m i n d e n  p o n t j á v a l  é r i n t k e z é s b e  h o z n i .

1 L. O rvosi H etilap  19. szám át.

T e h á t  m é g  e g y s z e r  r e k a p i t u l á l v a  a  m o n d o t t a k a t :  1 .  a
kezelést lehető leg gyorsan kell megkezdeni; 2 .  igen sokáig kell 
folytatni, m i n d e n e s e t r e  j ó v a l  a  m a k r o s k o p i k u s  ú t o n  m e g á l l a p í t 

h a t ó  g y ó g y u l á s  h a t á r á n  t ú l ,  a z o n b a n  h a  c s a k  l e h e t s é g e s ,  a  
m i k r o s k o p i k u s  ú t o n  c o n s t a t á l t  g y ó g y u l á s  h a t á r á n  i s  t ú l ;  3 .  első 
sorban antibakterikus szereket kell alkalmazni, a  m e l y e k  ú g y  
v á l a s z t a n d ó k  k i ,  h o g y  egyrészt a gonococcusokat gyorsan és bizto
san tönkre tegyék, de e mellett a nyákhártyát ne izgassák, s ő t  

l e h e t ő l e g  d i r e c t  a  l o b o s  f o l y a m a t r a  i s  c s ö k k e n t ő l e g  h a s s a n a k ;  
ezen szereket a nyákhártyának lehető leg minden pontjával érint
kezésbe kell hozni.

E z e k  t e h á t  r ö v i d e n  a z o n  á l t a l á n o s  s z e m p o n t o k ,  a  m e l y e k  

m i n k e t  a  h e v e n y  é s  f é l  h e v e n y  h ú g y c s ő k a n k ó  k e z e l é s é n é l  
v e z é r e l n e k ,  a  föczélja tehát ezen kezelésnek elérni azt, hogy a 
kankó a mellső  húgycső rő l át ne terjedjen a hátsóra, és hogy 
a heveny gonorrhoea ne váljék idültté; é s  l e l k i i s m e r e t e s  k e z e 
l é s ,  a  v á l a d é k  s z o r g o s  \  i z s g á l a t a  é s  e l l e n ő r z é s e  m e l l e t t ,  h a  a z  
e l m o n d o t t a k a t  p o n t o s a n  m e g t a r t j u k ,  a z  e s e t e k  e g y  n a g y  s z á m á 
b a n  t é n y l e g  s i k e r ü l n i  i s  f o g  a z t  e l é r n i .

H a  a z o n b a n  e n n e k  d a c z á r a  a  h e v e n y  e s e t e k b e n  a  k a n k ó  
m é g i s  á t t e r j e d  a  h á t s ó  h ú g y c s ő r e ,  ú g y  e l ő b b  f e l t é t l e n ü l  m e g  
k e l l  b i z o n y o s o d n i ,  v á j j o n  t é n y l e g  v a n n a k - e  a  p o s t e r i o r  v á l a 
d é k á b a n  g o n o c o c c u s o k ,  é s  n e m  e  c s a k  o l y a n  n e m  f e r t ő z ő  
u r e t h r i t i s s e l  v a n - e  d o l g u n k ,  m e l y r ő l  e l ő b b  b ő v e b b e n  s z ó l t a m  ;  
é s  c s a k  h a  e r r ő l  m e g g y ő z ő d t ü n k ,  csak ha gonococcusok vannak 
jelen, szabad az ily korán fellépő  urethritis posteriort kezelni, 

d e  h a  e g y s z e r  a  k ó r i s m e  b i z t o s ,  a  k e z e l é s s e l  n e m  s z a b a d  k é s n i .

Ha pedig már egy idült kankóval állunk szemben, a k k o r  
a z  első  és födolog eldönteni azt, h o g y  c s a k u g y a n  egy gonorrhoi- 
kus fertő ző  bántalommal á l l u n k - e  s z e m b e n  v a g y  s e m ,  v a g y i s  
t a r t a l m a z - e  a  v á l a d é k  g o n o c o c c u s o k a t  v a g y  s e m ;  e z  a  b e t e g r e  
n é z v e  i s  a  l e g n a g y o b b  f o n t o s s á g a i  b i r ,  a n n á l  i n k á b b ,  m e r t  e z t  
k é p e s e k  v a g y u n k  i g e n  k e v é s  k i v é t e l l e l  e g é s z e n  b i z t o s a n  m e g 

g y ó g y í t a n i ,  i l l e t ő l e g  a  g o n o c o c c u s o k a t  m e g ö l n i ,  é s  e z  á l t a l  a  
b á n t a l o m  f e r t ő z ő  k é p e s s é g é t  m e g s z ü n t e t n i ;  f ő s z a b á l y  t e h á t ,  
h o g y  a z  idült gonorrhoeát, a míg gonococcusok vannak jelen, 
szintén antiparasitaer kezeljük, é s  a d d i g  e g y á l t a l á b a n  n e m  
h a g y j u k  a b b a  a  k e z e l é s t ,  m í g  m e g  n e m  g y ő z ő d ü n k  r ó l a ,  
h o g y  v a l a m e n n y i  g o n o c o c c u s  m e g  v a n  s e m m i s í t v e .  H a  e l é r t ü k  

a z t ,  h o g y  a  f e r t ő z ő  k é p e s s é g  m e g s z ű n t ,  a k k o r  h á t r a m a r a d  m é g  
a  n y á k  h á r t y á n  j e l e n l é v ő  k ó r o s  e l v á l t o z á s o k  g y ó g y í t á s a .  E z e n  

i d ü l t  g o n o c o c c u s m e n t e s  u r e t h r i t i s e k e t  k é t  c s o p o r t r a  o s z t j u k ,  
o l y a n o k r a  a  m e l y e k b e n  m é l y e b b  e l v á l t o z á s o k  v a n n a k  j e l e n  a  
n y á k h á r t y á n  é s  a  s u b m u c o s á n ,  a  m e l y e k  s z ű k ü l e t e k h e z  v e z e t 

h e t n e k  é s  a  m e l y e k e t  m i n d e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  k e z e l n i  k e l l ;  
s a j n o s ,  h o g y  i t t  g y a k r a n  i g e n  s ú l y o s  s o k s z o r  c s a k n e m  g y ó g y í t -  

h a t l a n  á l l a p o t o k k a l  á l l u n k  s z e m k ö z t ;  é s  o l y a n o k r a ,  a  h o l  e g y 
s z e r ű  f e l ü l e t e s  h u r u t  v a n  j e l e n ,  a  m e l y n e k  k e z e l é s e  n e m  m i n 
d i g  o k v e t l e n  s ü k s é g e s ,  m e r t  s e m m i f é l e  k o m o l y a b b  v e s z é l y t ő l  
t a r t a n i  n e m  s z ü k s é g e s ,  s ő t  s o k s z o r  é p e n  a  n y u g a l o m  a z ,  a  m i  
e z e k e t  a  l e g g y o r s a b b a n  m e g s z ü n t e t i .

H a  m o s t  m á r  a  gyógykezelés különös részére t é r ü n k  á t ,  
é s  a z t  k é r d j ü k ,  m e l y e k  a z o n  s z e r e k ,  a  m e l y e k  a z o n  h á r o m  
p o s t u l a t u m n a k  a) h o g y  a  g o n o c o c c u s o k a t  b i z t o s a n  m e g ö l j é k ,  
b) h o g y  n e m c s a k  a  n y á k h á r t y á t  n e  s é r t s é k ,  h a n e m  c )  l e h e t ő 
l e g  m é g  a  l o b o t ,  g y u l l a d á s t  i s  m é r s é k l i k ,  m e g f e l e l n e k ,  ú g y  
k i  k e l l  j e l e n t e n i ,  h o g y  e z e k  s z á m a  é p e n  n e m  n a g y ;  m i n d j á r t  
i t t  a k a r o m  f e l e m l í t e n i ,  h o g y  a z  ú .  n .  adstringentiáknak, a  l e g 

n a g y o b b  k e l e t n e k  ö r v e n d ő  a n t i g o n o r r h o i k u s  s z e r e k n e k ,  í g y  a  
a  z i n k ,  ó l o m ,  t a n n i n  é s  b i s i n u t h - k é s z í t m é n y e k n e k  antibakteri
kus gonococcusölö hatásuk alig van, k ü l ö n ö s e n  a  h á r o m  
e l s ő n e k  m a j d n e m  s e m m i  s i n c s e n ,  b á r  a  l o b o s  t ü n e t e k e t  k é t s é g 

t e l e n ü l  k e d v e z ő e n  b e f o l y á s o l j á k ,  é s  í g y  a  gonorrhoea kezelésé
nél é r t é k ü k ,  l e g a l á b b  a  korai idő szakban, m a j d n e m  s e m m i  
s i n c s e n  ;  s ő t  i l y e n k o r  e  s z e r e k  a l k a l m a z á s a ,  m i u t á n  a  g o n o c o c 
c u s o k  e  m e l l e t t  a k a d á l y t a l a n u l  t o v á b b  t e n y é s z n e k ,  határozottan 
elő segíti a kankó hátrafelé való terjedését. A  m i  a  b a c t e r i u m -  
ö l ő  s z e r e k e t  i l l e t i ,  Neisser t a n á r  k ó r o d á j á n  a  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  
a n t i s e p t i k u s  s z e r e k  l e t t e k  a  k a n k ó  e l l e n  k i p r ó b á l v a ,  m e l y e k e t  

r é s z l e t e s e n  f e l s o r o l n i  t e l j e s e n  f e l e s l e g e s  l e n n e ,  m i u t á n  a z o k  l e g 
n a g y o b b  r é s z e  t e l j e s e n  a l k a l m a t l a n n a k  b i z o n y u l t ,  e  t e k i n t e t b e n
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u t a l o k  Friedheimnak1  Neisser v o l t  s e g é d j é n e k  m u n k á j á r a ,  m e l y 
b e n  e  k í s é r l e t e k  r é s z l e t e s e n  l e  v a n n a k  í r v a ,  é s  i t t  c s a k  a z o k a t  
e m l í t e m  f e l ,  a  m e l y e k  j ó k n a k  b i z o n y u l t a k .

E z e k  k ö z t  első  helyen áll az argentum nitricum, a  m e l y  a  
l e g j o b b n a k ,  l e g h a t á s o s a b b n a k  b i z o n y u l t ,  s  a  m e l y e t  j e l e n l e g  i s  a z  
e s e t e k  l e g n a g y o b b  r é s z é b e n  ú g y  h e v e n y ,  m i n t  i d ü l t  k a l i k ó n á l  a l k a l 
m a z u n k .  A z  a r g e n t u m  n i t r i c u m n a k  a  m e l l e t t ,  h o g y  o l y  h í g í t o t t  

á l l a p o t b a n  i s ,  m e l y b e n  r e n d e s e n  a l k a l m a z z u k  ( 1 :  2 0 0 0  —  1 :  4 0 0 0 ) ,  
b i z t o s a n  é s  g y o r s a n  ö l i  m e g  a  g o n o c o c c u s o k a t ,  a z o n  ó r i á s i  
e l ő n y e  v a n ,  b o g y  i l y e n  h í g  d i l u t i ó b a n  c s a k  i g e n  r i t k a  e s e t b e n  

i z g a t j a  a  n y á k h á r t y á t ,  e g y  m á s i k  k i t ű n ő  t u l a j d o n s á g a  a z ,  h o g y  
a l k a l m a z á s a  m e l l e t t  a  g e n y e s  k i f o l y á s t  c s a k h a m a r  h i g a b b  
s a v ó s  k i f o l y á s  v á l t j a  f e l ,  m e l y b e n  a  g e n y s e j t e k  s z á m a  c s a k 
h a m a r  c s ö k k e n ,  n e m s o k á r a  n a g y o b b  f o k ú  d e s q u a m m a t i o  á l l  b e ,  

a  m i t  a  v á l a d é k b a n  m e g j e l e n ő  n a g y m e n n y i s é g ű  f e l h á m s e j t  b i z o 
n y í t ,  a  m i  p e d i g  f e l e t t e  f o n t o s ,  m e r t  e g y r é s z t  a  l o b o s  t ü n e t e k  

c s ö k k e n é s é r e  m u t a t ,  m á s r é s z t  p e d i g  k ö n n y e n  e l k é p z e l h e t ő ,  
h o g y  a  f e l h á m s e j t e k  g y o r s  l e v á l á s a  k ö v e t k e z t é b e n  g o n o c o c -  
c u s o k ,  a  m e l y e k  a  m é l y b e n  v a n n a k ,  k ö n n y e b b e n  k e r ü l n e k  a  
f e l s z í n r e ,  é s  í g y  k ö n n y e b b e n  s e m m i s í t h e t ő k  m e g .  E g y e t l e n  

h á t r á n y a  a z  a r g e n t u m  n i t r i c u m n a k ,  a  m i  s a j n o s  a  l e g t ö b b  m á s  
a n t i b a k t e r i k u s  s z e r n é l  i s  m e g v a n ,  h o g y  f e l ü l e t e s e n  h a t  s  k e v é s s é  
h a t o l  b e  a  m é l y b e ;  b á r  i l y  h í g  o l d a t o k r ó l  e l  l e h e t  k é p z e l n i ,  

h o g y  l e g a l á b b  e g y  r é s z e  i m b i b i t i o  ú t j á n  a  m é l y e b b  r é t e g e k b e  
i s  b e i v ó d i k ,  m é g i s  e l  k e l l  i s m e r n ü n k ,  h o g y  t a p a s z t a l a t a i n k  
s z e r i n t  e  h a t á s  a  k e z e l é s n é l  a l i g  j ő  s z á m b a ;  a z o n b a n  e n n e k  

d a c z á r a  a z  argentum nitr. mégis a legjobb antigonorrhoikus 
szer, a melylyel eddig rendelkezünk.

A z  a r g e n t u m  n i t r i e u m o n  k í v ü l  m é g  e g y  s z e r  v a n ,  a  m e l y n e k  
h a t á s á t  Judassohn2  p r ó b á l t a  k i  Neisser k ó r o d á j á u  é s  a  m e l y  

a  s z á m o s  m e g k i s é r l e t t  s z e r  k ö z ü l  e g y e d ü l  k ö z e l í t i  m e g  a z  a r g e n 
t u m  n i t r i c u m  h a t á s á t ,  h a b á r  a z t  n e m  i s  é r i  e l ,  é s  e z  a z  ammonium 
sulfo-ichthyolicum v a g y  r ö v i d e n  Ichthyol, a  m e l y  a  m e l l s ő  h ú g y 
c s ő  k a l i k ó j á n á l  1 — 5 %  ( l a s s a n k é n t  e m e l k e d ő  c o n c e n t r a t i ó b a n ) ,  

a  h á t s ó  h ú g y c s ő  b a n k ó j á n á l  p e d i g  1 - 1 0 %  v i z e s  o l d a t b a n  a z  
e s e t e k  e g y  n a g y  s z á m á b a n  i g e n  j ó  h a t á s ú  v o l t .  A z  i c h t h y o l  

a n t i b a k t e r i k u s  h a t á s a  n e m  o l y  n a g y  m i n t  a z  a r g e n t u m é ,  e l l e n 
b e n  d e s q u a m m a t i v  h a t á s a  a z é v a l  t e l j e s e n  e g y e n l ő  f o k ú .

E g y  h a r m a d i k  k i t ű n ő  s z e r  a z  alumnol, a  m e l y e t  Chotzen1 2 3 
d r . ,  Neisser t ö b b  é v e n  á t  v o l t  s e g é d j e  a j á n l o t t  e l ő s z ö r ,  s  a  

m e l y  1 — 2 %  v i z e s  o l d a t b a n  ú g y  a  m e l l s ő  m i u t  a  h á t s ó  h ú g y 
c s ő  k a n k ó j á n á l  a z ó t a  a  k ó r o d á n  i s  s o k s z o r  k i t ű n ő  e r e d m é n y n y e l  
l e s z  a l k a l m a z v a .

A  kálium hypermanganicummal,  m e l y e t  ú j a b b a n  Janet4  
o l y  m e l e g e n  a j á n l o t t  1 : 4 0 0 0 -  1 :  1 0 0 0  v i z e s  o l d a t b a n  ú g y  

h e v e n y  m i n t  i d ü l t  g o n o r r h o e á n á l ,  m i  i s  k í s é r l e t e z ü n k  a  k ó r o  
d á n ;  e z e k  m é g  n i n c s e n e k  e g é s z e n  b e f e j e z v e ,  ú g y  h o g y  v é g l e g e s  
í t é l e t e t  m é g  b a j o s  m o n d a n i ,  d e  ú g y  l á t s z i k ,  h o g y  a  m i  e r e d 
m é n y e i n k  j ó v a l  a  Janet-éi m ö g ö t t  m a r a d n a k .

M i n d e z e n  f e l s o r o l t  s z e r e k e n  k í v ü l  m é g  a  g y e n g e  Rotter- 
f é l e  p a s t i l l á k  ( c á r b ó l -  é s  s u b l i m a t m e n t e s ) ,  1  p a s t i l l a  2 5 0  v í z r e  
é s  Sublimat 1  :  3 0 , 0 0 0 — 1  :  2 0 , 0 0 0  o l d a t b a n  a l k a l m a z h a t ó k  m i n t  
a n t i b a k t e r i k u s  s z e r e k  s i k e r e s e n ,  a  s u b l i m a t n a k  a z o n b a n  s o k s z o r  

m é g  i l y  ó r i á s i  d i l u t i ó b a n  i z g a t ó  h a t á s a  v a n .

A  m i  a z  összehúzó, bevonó, antiphlogistikus s z e r e k e t  i l l e t i ,  
a  m e l y e k  a  f e n t e b b  e m l í t e t t  e l v e k  s z e r i n t  a  n e m  v i r u l e n s  
i d ő s z a k b a n  a z  a n t i s e p t i c u m o k  h e l y e t t ,  v a g y  a z o k  m e l l e t t  l e s z 

n e k  a l k a l m a z v a ,  e z e k  s z á m a  i g e n  n a g y ,  s  s o k k a l  i s m e r e t e s e b 
b e k ,  s e m h o g y  s z ü k s é g e s  l e n n e  r é s z l e t e s e n  f e l s o r o l n o m  ő k e t ;  

m i  r e n d e s e n  b ó r s a v  ( 3 % ) ,  z i n k ,  b i s m u t h -  v a g y  t a n n i n - k é s z í t -  
m é n y e k e t  r e n d e l ü n k .

(F o ly ta tása  k öve tk ez ik .)

1 F riedheim , Zur Behandlung- der acu ten  G onorrhoe. V erhandl. d. 
deu tschen  derm at. G esellschaft. P rager C ongress. 188it.

2 Judassohn. U eber d ie  B ehandlung der G onorrhoe m it Ich thyo l.  
D eu tsch e m ediz. W ochenschr. 1892. Nr. 38. és 39.

3 Dr. Martin Chotzen. A lu m n o l, ein  neu es M ittel gegen  H aut
krankheiten u. Gonorrhoe. Berl. k lin . W ochenschr . 1892. Nr. 48.

1 D iagn ostic  e t tra item ent de l ’u rethrite b lennorrhagique. A nn a les 
des m alad ies des Organes gen ito  urinaires. 1892. 249.
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B udapesti hir. orvosegyesület.
( X V I .  r e n d e s  ü l é s  1 8 9 3 .  m á j u s  6 - d i k á n . )

(V ége.)

Eszm ecsere Tauffer Vilmos tnr. „A vesék és húgyvezérelc sebészeté
nek néhány kérdése“ czím ű  elő adása  felett .

1. Högyes Endre. Tauffer tnr. elő adása  nem csak gyak o r la t i szem 
pontból tanu lságos, hanem kórtan i és é lettan i von a tk ozása i fo ly tán  is 
f igyelem re m éltó. H ozzászólóra nézve azért is kellem es vo lt  az ig en 
érdekes elő adás, m ert benne rég i rem in iscentiákat eleven íte tt  fe l, t. i. 
elő adása em lékét, m ely et 21 év  e lő tt  ta r to tt  az o rvosegyesü le t körében. 
Simon 1869 ben végezte  ugyan  az első  nephreetom iát em berné l,d e errő l szó ló 
k öz lem én ye csak  1872-ben ju to tt  tudom ásra, a m ikor fe lszó la ló  ez iránti 
á lla tk ísér le te it  már b efejez te . F elszó la ló  első  k ísér le ti tanu lm ánya abbó l 
indu lt k i, h o g y  m esterségesen  akart á lla tokná l veselo b oka t elő idézn i, m ég 
p ed ig  v eg y i ú ton  cantharidin  belső  adago lásáva l, m echan ikai ú ton ped ig 
az álta l, h o g y  lum bal-m etszés után e g y ik  v esét tok jábó l k ife jte tte  és 
azután a  vesén  tű k e t szúrt keresz tü l, v a g y  a v ese  dom boru latából eg y es 
darabokat k im etszett , azu tán a sebet dra inezte és gy ó g y u ln i hagy ta , 
majd 2 — 4 — 6 —8 nap m úlva áz i l le tő  v esé t  e ltá vo líto tta  és az á llatot 
éle tben  hagyta . E  k ísér le te i azon eredm ényre vezettek , h o g y  a szervezet, 
e g y  veséve l is fennállhat, m i akkor m ég új d o lo g  volt . E g y  m ás érde
k es je lenséget tapaszta lt  e k ísér le te in é l, m elyn ek  gyak o r la t i fon tossága 
csak  m ost ö t lik  szem be, m idő n Tauffer is h angsú lyozza  a conserva tiv is- 
m us szü k ség esség ét a v eseseb észe t te r é n ; ha t. i. az e g y ik  vesén ek  csak 
a kéregá llom ányábó l m etszett  k i  eg y  k isebb -nagyobb  darabot, ú gy  2 — 3 
nap ig  tartó feh érnyev ize lésen  k ivti l sem m i baja sem le tt  az állatnak, ha 
ellenben a m etszés a határállom ányt is  érte, ú g y  6 —8 nap m úlva a vese 
velő á llom ányában  kúpalakú, nek ro tiku s gó cz  k e le tk eze tt, m elynek 
alap ját a m etszéslap  ve lő á llom ány i része k ép ezte, csúcsa  p ed ig  a vese 
pap il lá ig  nyú lt, ha két helyen  tö rtén t a  határállományt is érő  m etszés, 
ú g y  k ét i ly  elha lási kúp k e le tk ezett, és az i ly en  álla t 8 — 10 nap m úlva 
elpusztu lt. E  k ísér le tek  alap ján már 1872-ben azt java lta  az „A rch iv für  
exp er im en te lle  P a th o lo g ie “-ban, h o g y  ha az eg y ik  veséb en  körü lír t és 
csak  a kéregállom ányra  szorítkozó  kóros elváltozás, p l. tá ly o g , tuber
cu losis v a g y  rosszindulatú  daganat van je len , ú gy  ne ir tsák k i az egész 
vesé t, hanem próbálják  m eg  a v ese  resectió já t. Ez már 21 év  e lő tt  vo lt 
proponálva. A zonban  csak  ú jabban fog la lk ozn ak  e k érd ésse l g y a k o r 
la t ilag  ; ig y  a  ném et sebészek  u to lsó  ez id e i áp rilisi congressusán  Kümmel 
H am burgból á lta la  vég ze tt  hasonló á lla tk ísér le tek e t k özö lt , m elyeknek 
alapján három em bernél végze tt  v ese r e se c t ió t ; 1886-ban e g y  36 éves 
kertésznél, k inek  eg y ik  vesé je  traum atikus ú ton m egsérü lt, a kóros részt 
k ikaparta és a b eteg  m e g g y ó g y u l t ; 1889-ben e g y  42 év es ig en  lesová 
n yod o tt nő nél v ese tá lyogo t operált, a tá ly o g o t  m egnyitván  és b e lő le  a 
k ö v e t k iem elvén , a tá lyogű r t k ikaparta  s az asszon y m e g g y ó g y u lt ; eg y 
32 éves asszonyná l, k iné l vesetub ercu losis t kó rism ézett, a vesét m eg 
n y ito tta  és ebben eg y  tyú k to jásn y i és több  k iseb b  cystá t ta lá lt , m ely e
k e t  e ltávo líto tt , a b e teg  sz in tén  m eggyógyu lt.

A  mi azt a  m ásik  felm erü lt kérdést il le t i, h o g y  a nephrectom ia 
eg y  v a g y  k é t  szakaszban  tö rtén jék , m egvall ja, nem érti, m ik én t lehetn e 
a k iir tandó v ese  uretherének e lő ze tes lek ö tése  által a k itű zö tt  czélt, t. i. 
a m egm aradandó vesén ek  com pensator ikus tú lten gését elérn i, s ezá lta l 
az á llító lag  kü lönben b eá lló  heven y nep hr it is t elkerü ln i. N em  érti ezt 
azért, m ert á lla tk ísér le tek  m utatják , h ogy  az urether a lák ö tése után már 
‘/2 óra m úlva m egszű nik  az il le tő  vesén ek  fu nct ió ja és íg y  e lesik  az a 
fe ltev és, h o g y  a m ásik  v ese  la -sankén t veh eti át a k iir tandó v ese  m ű k ö
dését. Favre 9 nyú lná l az urether e lő zetes a lá k ö tése nélk ü l távo lítván  
el az eg y ik  vesét, 6 nyú l a  m ásik  v ese  lob ja fo ly tán  e lhalt, e 66% -nyi 
ha lá lozás ellen tétben  á ll fe lszó la ló  em líte tt régibb  k ísér le te ive l, m elyekn él 
sok ka l csek é ly ebb  v o lt  a halálozás. M ásrészt nem szabad figyelm en  k ívü l 
hagyn i, h o g y  az e g y ik  vesén ek  m ű ködését qua lita tive és quan titative 
is  k ép esek  átven ni a bő r és a tüdő k.

A z t  h iszi, h o g y  a  k iir to tt vese m ű k ödésének  com pen satió ját ta lán  
czélszerübben e lő seg íten i lehetne a bő r m ű ködésének m eleg fürdő k, v a g y 
m eleg  légk ö r  álta l való fokozásáva l. Favre k ísér le te in ek  eltérő  ered
m én yeit  hajlandó az ő  k ísér le te in ek  csek é ly  szám ából m agyarázn i és m ég 
m eg jegyz i, h o g y  az eg y ik  v ese  k iir tása fo ly tán  a m ásikban  fellépő 
co lla tera lis vérbő ség , és a norm ális n yú l veséb en  szabá ly szeiű en  e lő 
fordu ló szem csés szétese ttsége a tubu li con torti hámjának ind íto tta  az 
ész le lő k et h ev en y  veselo b  téves fe lvé te lé re. M indenesetre a kérd és m e g 
érdem li a tovább i tanu lm ányozást.

2. Schächter Miksa. Bár ú. n. „anyagh iá n y “ m iatt vesek iir tással 
nem fog la lk oz ik , az elő adáshoz m ég is hozzászó l, m ert azon  m elegség , 
m ely lye l Tauffer tnr. e k érdést tá rgya lta , m indenk it m agával ragadott,  
k in ek  valaha k és fo rgo tt kezében  s íg y  fe lh ev íte tte ő t  is. A z 
o rvosegyesü le t ha llo tta , h o g y  mi m indent lehet a v esév e l csináln i. 
Herczel bem utato tt e g y  esete t, m elyben  a v esé t varrta. Tauffer 
esete i e g y  sorozatában a véletlen ü l k e ttévágo tt  urethert varrta össze, ha 
ez nem  sikerü lt, a v esé t  k iir totta, ha llo ttu k , h o g y bár czélszerű bb  két 
v esév e l éln i, a  szervezet szük ségb ő l eg y  v esév e l is b eérh e t i; az esetek 
e g y  m ásik  csoportjában Tauffer tnr. a vesék  eg y e s  kóros részeit tá v o 
líto tta  el. V alóban igaza  van  n ek i abban, h o g y  a vese-seb észet ma 
forrongásban van és h ogy  idő szerű  e kérdést hazai orvosi életünkben  is 
a napirendre hozni. K ivá ló  jó  ha tást k e lte tt  Tauffer tnr. e lő adása  azért 
is, m ert a legnagyob b  ő sz in teségge l elm ondta b alsikereit is, ez annál 
inkább v o lt  jóha tású , mert már a mi irodalm unkban is kezd  lábra kapni

*
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a kendő zés, ú g y  h ogy  pl. e g y  sikerü lt vesevarrást sie tünk  b em u ta tn i; 
m íg e g y  m ásik , k evésb é sikerü lt vesem ű tétet bölcsen e lha llga tu nk . A  
tudom ány lényege és fő czélja  az igazság , ennek elérésére p ed ig  fő k e llék 
az ő sz in teség . A  sikerek  és ba ls ik erek  ő sz in te egymás m ellé á llítása a 
hatást m int a m ű vészetben m ég fokozza, így  Tauffer elő adásában a 
m ű vészi hatás szem betű nő  vo lt . F elszó la ló , k i 12 év ó ta  lát és segéd 
k ezik  hasm etszések nél, u rether-átm etszést sóhasem  lá tott. Kovács tanár  
m ellett  lá to tt  o ly  dagana toka t k iir tan i, m elyek  a Douglas-ürt teljesen 
k itö ltö t ték , m elyekn ek  eltávo lítása  után a peritoneum  ú g y  szólván  ron
gyok b an  ló g o t t  le, de u rether-átm etszést nem lá to tt. A zon ban  az urether 
á tm etszés k ed vező tlen  véletlen , és m ivel Tauffernek több a hasm ütéte, 
azért vo lt  nála  a rány lag gyak o r i az urether á tm etszése. D e e k ed v ező t
len vé le t len ek  üdvös eredm ényre v ezettek , m ert tén y, h o g y  bár H'ógyes tnr.  
már k ét évt ized  e lő tt  se jte tte  a vese-seb észet e m ai irányú fej lő dését, az 
nem  abból fe j lő dö tt, hanem, m int azt Tauffer is vázolta, az urether á t
m etszéséb ő l in du lt k i. E g y  darab D arvin ism ust lát fe lszó la ló  a vese
seb észe t fej lő désében , u. i. a hasíín  dagana tok  m ű tevéséb en  új akadá
ly o k  m erü ltek  fel, ezek hez k e lle tt  a lka lm azk odn ia  a seb észe tn ek  és fel 
k e lle tt  venn ie ellenük  a sikeres küzde lm et. D e a  D arv in ism ust a  se b é 
szet terén az u tánzásban is lá t j a ; a vese-seb észetnek  m indenütt gom ba- 
szer ííen nő nek  a m ű velő i. M in thogy a vesek iir tás, mint ha llo ttu k , m ég  
ak kor  sem  veszé ly te len , ha a m ásik  vese  te ljesen  ép, lehe tő leg  tartóz
kodnunk kell m inden o lyan m ű velettő l, m ely  a vesek iir tást szü k ségessé 
teheti. K étségtelen , hogy  a vesek iir tás n ém ileg  csábító  m ű tét, m aga az 
operatio  nem  fe le tte  nehéz, nem nehezebb m int e g y  ovaro tom ia, m ert 
h iszen  a v ese  a per itonea lis ű rön k iv ii l fek sz ik , csábító , m ert a v ese
k iir tás u tán a b e teg  m egszabadul m indazon n eh ézségek tő l, m ely eket a 
kó ros vese ok ozo tt. D e az orvosi moral a conservativ  irányra kényszer ít , 
m ert az, h ogy  a k iir to tt vese  m ű ködését a m egm aradt á tvesz i, épen o ly 
sován y  v igasz , m int a vak nak  az, h o g y  a tap in tó  érzéke jobb an  fej lő d ik 
k i. A z  asepsis mai á llása  m ellett m egszű n t az a szen t bo rzadá ly , m ely- 
ly e l aze lő tt a vesére gon do ltun k , k é tség te len  az is, h o g y  a  vese-seb észet 
technikája már jó l k ife jle tt, de azért nem szabad  a m ásik  tú lságba 
esnü nk . A  m itő l m ost félnün k  kell az, h o g y  a vesem űtétek  ú. n. m uta
tás m ű tétekké válnak  és h o g y  a m utatás ked véér t lazu l azok  ind icatió ja. 
Sohasem  szabad va lam ely  m ű tét e lő tt  csak  azt m ér legeln i, h ogy  mi nem 
con tra ind icálja  a m ű tétet, hanem azt, h ogy  mi ind icálja . Ennek fe l
em lítése  azért nem fe les leges, mert e téren o ly  tú lm erészség kezd lábra- 
kapni, m elyet lega lább  is tú lb uzgóságn ak  m ondhatunk. M idő n néhány 
év  e lő tt  a berlini sebészeti congressuson  nagyon  sokan  szó lo tták  pár- 
to lóan  az ileus m ű téti k eze lése m elle tt, e g y  nagy  ném et sebész azt kér
d ezte az il le tő k tő l, h o g y  elhatároznák-e m aguk at az ileus i ly  operativ 
k eze lésére, ha a b eteg  saját a ty ju k , v a g y  any juk  volna. Ez a kérdés 
drastikus volt, de jogosu lt. E kérdés lé tez ik  és m indenk i fe lv e th eti 
m agának, ki a vese beható operálásához fog , fő leg  akkor, m idő n m int 
Tauffer m ondotta, a veseseb észe t reggelén  állu nk. A  v eseseb észe t regge
lén fe lszó la ló  azt m ond ja : „ném i k egye lm et a v esén ek !“, m ert ha id ő 
le g es  vagy  lá tszó lagos eredm ények en  fe lb uzdu lva v ígan  nek i m együnk  a 
szen ved ő  vesék n ek , akkor  ta lán elérhe tjük , hogy7 itthon  nagy  tudós 
hírébe kerü lünk, de korunk  tudom ányának  chron ikása egyszer  azt fog ja 
írni, a m it Bóth János í i t  a saját k o rá ró l: „esse nunc sc ien tiae m últúm , 
séd  consc ien tiae parum “. Ha Tauffer elő adásábó l azt a k övetk ezte tést 
von ja le  m indenk i, h o g y  a sebészetb en  „consc ien tia “ is  kell, ak kor  érte 
el az elő adás azt a hatást, m ely et Tauffer tnr. valóban  elérn i akart.

3. Dollinger Gyula. A  prim aer vesekiirtás indicatió ját óhajtja rész
le tes m egbeszélés tá rgyává  tenn i. 0  te ljesen  eg ye tér t Tauffer tanár úrral  
abban, h o g y  vesek ő  m iatt nem szabad a  vesét, e ltávolítan i, mert a v e le 
járó  p ye lit is  tisz tán  traum atikus eredetű  és elm ú lik , ha a k övet e ltá v o 
lít juk  ; a baj csak  az, h o g y  a b etegn ek  nem Ígérhetünk teljes g y ó g y u 
lást, mert az esetek n ek  m ajdnem 40°/0-ában a  h ú g y s ip o ly  nem zárul be 
és m iatta késő bb m ég is ki k e ll irtani a vesét. A zonban  ha a p y e lit is 
ca lcu losához putrid  in fect io  csa tlakozo tt, ak ko r  egész m ás kórkép e lő tt 
állunk. D o ll in ger  ily  esete t m ű tett, a m elyn ek  k észítm én yét az o rvos
eg yesü le tb en  be is  m u ta tta ; de m iután azon alka lom mal a primaer v ese
k iir tás in d icat ió já t rész le tesen  m eg nem b eszélte , m ost óhajtja azt tenni.

A  m idő n szó ló  a v esé t szabaddá tette , k itű nt, h ogy  az majdnem 
a  cr ista i le i- ig  ér és m indenhol hu llám zik . H ogy  b izon yos leg y en  az 
iránt, vá jjon a v ize le t  már a vesem edenezében  is  putr id-e, v a g y  talán 
csak  a húgyh ó ly agban  le tt  a z z á : a veséb e P ravaz-fecsk en dő ve l beleszú rt 
és b e lő le  csa tornaszagú, szen nyes színű , g en y es v ize le te t sz ít t  k i. V i lá 
g o ssá  lévén  ebbő l, h o g y  putr id  vesem ed en czelobba l van  do lga , elhatá
rozta és végreh aj to tta  a vese k iir tásá t, a m ely  — a m int az „Orvosi  
H eti la p “ 1893. év i 14-dik  szám ában leírt eset m utatja — a b eteg  teljes 
gyó g y u lá sá v a l végző dött. Ha azonban va lam ely  más m űtő  m ég akkor 
is  m eg akarta volna tartani a  vesét, annak m indenesetre elő bb k örös
körü l k i k e lle tt  vo ln a  azt fe jten i fészk éb ő l, hogy  m ellső  fe lü le té t is 
m egvizsgá lja, a  hol m eg ta lá lta vo ln a am a necro tikus fa lú  tá lyogo t, a 
m ely  a per itoneum ba k észü lt  áttörn i és ez le tt  volna a m ásodik  indi- 
catio a vese k im etszésére ; mert ezen putr id  tarta lm ú tá lyog  k eze lésérő l 
az in fectio  fo ly ton os veszé ly e  nélk ü l nem leh e te tt  vo ln a  gondoskodni. 
F e ltéve  azonban, h o g y  e g y  m ás esetben  a vese m ellső fe lü le tén  n incsen 
tá ly o g , m eg lehet-e ek k or  tartani az ilyen  v e s é t?  Ha a m ű tő  vese- 
m etszést akar ilyenk or  v ég ezn i, akkor a dom ború oldalon  bem etszve, a 
v ese  sebének  szé le it  oda k e ll varrnia a bő rhöz, a  sebet ped ig  drainezni. 
A  vese term észetesen fo ly ton  vá la sz t el v ize le te t, a m ely  a k e ly h ek  és 
m ed en cze putr id  an yaga iva l k everve, a kö tésb e fo ly ik , ú gy  h o g y  a 
k ö tés, akárhányszor vá ltozta tju k  az t  e g y  nap, m ég is fo ly ton  m in tegy 
rothadó borogatás fo g  a seben feküdn i. Szóló lehetetlen nek  tartja, h ogy  
i ly  k ö rü lm ények  k özt el lehessen  kerü ln i a v esé t körn yező  n agy  seb 
fe lü le tn ek  az in fectió já t és m iután már az egész seb fe lü le th ez v iszon y ítva

k ics in y  vesem ed en cze és v esek eh e ly  fe lü le tének  putrid  lob ja a b eteget 
végk ép  lesorvasz to tta , b izonyosra  vehető , h ogy  ezen putrid  lobnak k i
ter jedését e g y  i ly  nagy és fr iss sebfelü le tre a b e teg  már ki nem állja. 
Ha valak i i ly  esetben  is  conserva tiv akar lenn i, az m egtarthatja a b e teg 
számára a vesét, de nem az életet.

4. T értik  Ottó. M ivel Högyes tnr. fe lem líte tte , h ogy  házi nyulak- 
nál és ku tyákn á l nem lo b os v ese  is  könn yen  tartható heven yen  gyu lad t- 
nak, m eg jegyz i, h o g y  em bernél i ly  téved és könn yen  elkerü lhető , mert 
bár a v ese  postm ar ta lis vá ltozása i hason lítan ak  is a vese hom á
ly o s  duzzanatához, m egkü lönböztetésü l szo lg á l az, hogy  a h even y 
veselobná l a  v ese  fe le tte  nedvdús, továbbá a je l legze tes kénsárga ra jzo
la toka t m utatja és pontszerű  és csíkszerű  véröm lenyek  lá tha tók benne.

Dollinger tnr. esetéb en  a nephrotom ia e llen  azt az a g g á ly t  táp lá lta, 
hogy  a vese  m ellső  felü le tén  levő  tá ly o g  áttörhet a peritoneum ba. Ez az 
aggoda lom  azért tú lzo tt , m ert a p ye lit ik u s fo lyam at m elle tt a veseb urok 
rostos tok ja  h eges je l leg ű v é  vá lik  és a v ese  csírtok ja sa já tságos, heges 
szövetté  alaku l át és ez a secundaer h eges túlburjánzás véd i a peri- 
toneum ot az á ttö rés veszedelm e ellen . Sa jtos p yelonep hr it is több  eseté t 
v izsgá lta  m ű tét u tán; azt ke ll eldön ten i, h o g y  tubercu losis fo rog-e fenn 
i ly  esetben, m ert néha egyszerű  id ü lt  p ye lites m elle tt a tágu lt 
vesek e ly h ek b en  pangó g en y  te ljesen  á talaku lha t sa jtszerü  állom án ynyá. 
M egk ü lönbözte tésü l szo lg á lh a t az, h ogy  ha a  sa jtszerű  állom án y csak 
a vesek e ly h ek b en  pangó g en y  áta laku lásábó l eredt, úg y  azt a  pap illák 
vá laszta tják  e l, m íg va lód i phth is is rena lis tubercu losa eseteiben  a v e lő 
á llom ány és papillák  szétroncso lása  fo ly tán  ű rök kele tk eznek , sok  ese t
ben p ed ig  a sa jtos e lh alás d issem in á lt góczokb an  lép fel.

5. Alapy Henrik. A  v ita  legérdekesebb  pontjá t az k ép ezi, h ogy 
vá jjon pyoneph rosis esete ib en  nephrotom ia, vagy  nephrektom ia végez- 
tessék -e. Term észetes, h o g y  a m ütő  ind iv idua litásának  az in d icat iók 
m egállapításánál n agy  szerepe van, de vannak b izonyos szem pon tok , 
m elyek  á lta lán os e lv ek  erejével b írnak. Dollinger tnr. az ő  esetéb en  a 
vesek iir tá s fő okának  azt ta rtotta , h o g y  a vese vá ladék a putr id  volt ,  
h o lo tt  ennek  n incs m ás je len tő ség e m int az, h o g y  a váladék  reten tió ja 
van jelen, m ely  a v ize le t am m on iakalis er jed ését és a term elt gen y 
rothadását okozza , a reten tio m egszün te tésével m egszün te th et jük  a  vá la 
dék  putrid v o l t á t ; Guyon is m ondja, h ogy  a putrid  v ize le t  n incs septi- 
k us hatással az á lta la  ér in tett se b fe lü le tr e ; ép ú gy  m iként nem ok oz 
sep sist  a  putr id  v ize le t  a h ó ly a g  m egny itásán á l, m ert ha a v ize le tn ek 
k ife lé  szabad  és k önnyebb  k ifo lyása  van, nem fo ly ik a szövetek  közé. 
N ézete szer in t tehát a vesevá lad ék  putrid  vo lta  nem kép ezh et in d ica tió t 
nephrektom iára.

6. D irner Gusztáv. Tauffer tnr. ism er tetett e g y  esete t, m elynél az 
u rethersipo ly  gy ó g y ítá sá ra  az urethernek a h ó ly agba va ló  b ev ezetését 
próbálta m eg, és m idő n ez nem  sikerü lt, a b eteg  Hécsbe m ent, hol v ese 
k iir tást v ég ez tek  rajta, m ely et Tauffer tnr. nem tart ind icá ltnak. A  b e te 
g e t  B écsb en  fe lszó la ló  k a la u z o lta ; a b e teg e t Pavlik, Breisky és Billroth  
v izsgá lták  és m idő n Pavlik az urethernek átjá rha tóságá t v izsgá lta , m eg 
győ ző d ö tt  arról, h o g y  ebbe nem lehet ú gy  be leha to lni, m int e g y  norm á
lis uretherbe és ez, va lam in t az a körü lm ény, hogy  a b eteg  m inden 
áron m eg akart szabaduln i k ínzó bajától, v o lt  ok a  annak, h o g y  a vese 
k iir tása  elha tároztatott, m ely et Billroth  szerencsés ered m én ynyel vég re is 
hajtott. Szó ló  jó l tud ja, h o g y  Tauffernek e g y  o ly  b e teg e  is  vo lt , k i 
m ie lő tt  nála  je len tk eze tt, 30  év ig  é lt  v ize le tcso rgássa l, azonban a szóban 
levő  esetben  a v izeletcsu rgás a b eteg  társadalm i á llása fo ly tán  sok ka l 
kínzóbb , ső t e lv ise lh e te tlen  baj vo lt .

7. Herczel Manó. A zo n  fon tos kérdés, h o g y  m i tö rtén jék  a g en yed ő 
veséve l, nézete szer in t két részre osz lik . A z t  e ldön tö ttnek  lehet tek in 
ten i, h o g y  o ly  v ese , m elyben  güm ő s fo lyam at van, okvet lenü l k iir tandó,  
m ert n incs k ilá tás arra, hogy  nephrotom iával m inden kóros rész e l
távo lítható  lesz. A  pyoneph rosis eseteiben  Guyon és tan ítványa i n ep h ro 
tom ia  m elle tt  törnek  lándzsát, N ém etországban is  aze lő tt  több h íve vo lt 
a nephrotom iának, m íg  a berlin i seb észe ti eg y esü le t február havi ü lésé
ben Israel is  e g y  elő adásában oda ny ila tkozo tt , h ogy  a rad ikalisabb 
eljárás h ívévé  vá lt. F elszó la lónak  alka lm a v o lt  huzam os id ő n  át Czerny 
olda la m elle tt  e téren tapaszta la tokat szerezn i, s m ondhatja, h o g y  nephro
tom iával nem  jó  ered m én yek et értek  el. H ét ese t k özü l csak  eg y  g y ó 
gyu lt , k ettő  m egh alt, n égyn é l vesek iir tás vá lt  szükségessé . A  nephrek
tom ia  m elle tt szó l az, ha a vese  convex itásán , m int Dollinger esetéb en 
vo lt , necrosisok  vannak , mert szó ló  a peritoneum ba va ló perfo ra tió t  
leh e tő n ek  tartja, ső t  m aga is lá tott i ly  esetet. T ovábbá  a vesek iir tás 
m ellett szó l a vese putrid  vá ladék a , m ert ha a v ese parenchym áját 
elő re varr juk, sep tik us fo lyam atok  ok vetlen ü l lé trejönnek. A  vese putrid 
vá ladék a  nem o ly  árta lm atlan, m int azt A lapy gon do lja , m ert egészen 
m ások a  v iszo n y o k  a húgycső seb nél és a n agy  vesesebfe lü le tn él. Oly 
esetben, a ho l a b e teg  veséb ő l már csak  k ev és kéregá llom ány  van 
m eg, a vesek iir tás k evésb é v eszé ly es, m ert az ép v ese  már is  á tvette  a 
m ásik  fun ctió ját. Nem  rég v o lt  e g y  ilyen  esete, m ely  eg y  22 éves fiatal 
em bert il le te t t , k in ek  a rendesnél 15-ször nagyobb  vese-convex itásán 
k ét tá ly o g  vo lt , és két ta llé rn y i he lyen  n e c r o s is ; a vesét k iir to tta .

A  b eteg  a  m ű tét u tán 3 nappal h irtelen fe llép ett collapsus fo ly 
tán elhalt. Tauffer tanár e g y  esetben  u re thersipo ly t kész íte tt, ú g y  h ogy 
az urethercsonkot a  hasürön á tvezetve a h asfa lhoz rögzítette , mi a késő bb i 
nephrek tom iát nagyon  m egneh ezítette. N ézete szer in t i ly  esetben helye 
sebb az urethert a lum ba lis irányban k ivezetn i, annál is inkább, m ivel 
a hasüregen á tvezete tt  u rethercsonk könnyen  okozh at belső  béle lzáró
dást. F elszó la ló  is  a nephrektom iának két szakaszban  va ló végzését 
tartja a ján la tosnak, annál is inkább, mert a hosszas ch loroform -narcosis- 
nak deletaer hatása van a vesék re.

8. Dollinger Gyula Pertik azon nézetére, h o g y  a v esé t k ö rn yező 
szö v e tek  e g y  vastag  kö tő szöveti k é reg g e l véd ek eznek a tá ly o g  áttörése



1893. 21. sz. O R V O S I  H E T I L A P 254

ellen , m eg jegyz i, liogy  ez id ü lt le fo lyású  esetek ben  b izonyára ú g y  is 
van, de az ő  esetében  a putrid in fec t io  csak  6 hetes vo lt, a sú lyos 
tünetek  tehát o ly  gyorsan  fe j lő d tek , h ogy  ilyen  kéreg  m ég nem k ép ző 
dött. A  tá ly o g  h ely én  és a körü l a vék on y  hashártyán át jó l lehete tt 
érezn i a hasi zs ig erek et.

A lapy felszóla lására  m eg jegyz i, h o g y  a putrid  v ize le te t  o lyan 
sep tik u s an yagnak  tartja, a m ely  e g y  i ly  nagy  seb feli ile tte l ér in tkezésbe 
hozva , a kéregre a legn agyob b  é le tv eszé ly t  kép ez i.

9. Tauffer V ilm os. A  veseseb észe t terén fenná lló vé lem én yeltérések 
id ő ve l b izonyára k i fognak  egyen lítő dn i. Hógyes tnr. felem líte tt k ísér le te i 
va lóban  a lege lső k  és ú ttö rő k  k özé  tartoztak e tek in tetb en  és a veseresec- 
tióra von a tk ozók  m ég  m ost is ú jaku l tek in th ető k  és az ind icatióra nézve 
irányadók  lehetnek . Ennek constatá lása anny iva l inkább öröm ünkre szo lg á l
hat, mert e k ísér le tek  hazaiak  és éppen az orvosegyesü le tben  is be le ttek 
m utatva. Hógyes tnr. em líte tte, hogy  ha á lla tokná l a v ese  határ vagy 
ve löá llom ányábó l is v á g o tt  k i e g y  darabot, ú g y  az álla tok  veséjében 
kúpszerü  elhalás jö t t  lé tre és az á lla tok  e lpusztu ltak . Ennek ok akén t 
b izon yá ra  a veséb ő l k iin du ló  in fectió ja  a szervezetn ek  szerep elhetett, 
ez p ed ig  a veseresectio  asep tik us v égzéséve l ta lán elkerü lhető . T én y leg 
ism erünk o ly  g y ó g y u lt  esetek et, m elyekben  a h a tirá llom ányon  túlhaladó 
veseresectio  történt. A  k iir tandó v ese  uretherének e lő zetes a lák ö tése 
esetén  a m ásik  vesén ek  m ég sem  kell egyszerre rohamosan á tven ni a 
k iir tandó  vese m ű k ödését. R észérő l nem  fo g la lt  á llást a  pyoneph rosis 
m iatti vesek iir tá s e llen , csak  fe lem líte tte  az okoka t, m ely  a conservat iv 
eljárás m elle tt  szó lnak , és ennek  igazo lására  e g y  betege t m utato tt be. 
A zo k  után, m iket Dollinger esete in ek  bem uta tása ó ta  ha llo tt, o lvaso tt 
és tap asz ta lt , m ost már h ely esli, h o g y  ezen esetben vesek iir tás végezte te tt .

H e lyes li Herczel a ján latát az urethorsipoly  k ész ítése  m ódját 
i l le tő leg , és ő  csak  azért nem járt e l íg y , m ert a  b eteg  co llabá lt és 
sie tn i k e lle tt  a m ű tét befe jezésével.

Schächter dr. felszó la lásában  csupán á lta lános igazságoka t mon 
do tt , m ely eket m indenk i elism er és m ely eket b izon y ítan i fe les leg es. Ha 
a tud om ányt akarjuk  szo lgá ln i, nem szabad szem élyeke t tám adnunk, 
hanem  ob ject iv ek nek  kell lennünk.

( X V I I .  r e n d e s ,  ü l é s  1 8 9 3 .  m á j u s  1 3 - d i k á n . )

E l n ö k  :  K é t l i  K á r o l y  ;  j e g y z ő  :  B r ü c k  M i k s a .
A  m últ ü lés jeg y ző k ö n y v én ek  fe lo lvasása  után Schächter Miksa dr. 

azon n y ila tkozata , h o g y  ő  m últk ori fe lszó la lása  a lkalm áva l szem ély es 
tám adást nem  szándékozo tt e lk öve tn i, tu dom ásu l vé tetvén , h ite lesít te te tt .

A) B em uta tás.
Á r k ö v y  J ó z s e f  t n r .  „ C y s t a  d e n t i g e r a  e s e t é t “  m u t a t j a  b e .  A  

b e t e g  1 8  é v e s  i f j ú .  A  b a l  a r c z f é l  1  é v  ó t a  d u z z a d t a b b .  A z e l ő t t  
f á j d a l m a s  n e m  v o l t .  I g e n  s z u v a s  b a l  c a n i n u s á t  t a r t o t t a  b a j a  o k á u l .

B e t e g  á p r i l i s  1 6 - d i k á n  j e l e n t k e z v e  a  f o g á s z a t i  k i n i k á n ,  t a l á l 
t a t o t t  :  j e l e n t é k e n y e n  d u z z a d t  b a l  a r c z f é l ,  o l d .  i n c .  t e l j e s ,  c a n i n .  
k o r o n á j á n a k  h i á n y a ,  u t ó b b i  g y ö k e  a z  a l v e o l u s  m é l y é b e n  k u t a s z o l -  

h a t ó ,  a  p r o c .  a l v e o l a r i s  t e r i m é j é b e n  m e g n a g y o b b o d o t t ;  b u c c a l i s  
i r á n y b a n  r u g a n y o s ,  a  j e l l e m z ő  p e r g a m e n t - r e c s e g é s t  a d ó  d i s t e n d a l t -  

c s o n t f a l  t a p i n t h a t ó .  A  n e c r o t i k u s  g y ö k  e l t á v o l í t á s a  u t á n  i g e n  s o k  
b ű z ö s  g e n y e v  f o l y t  k i  s  n y i l v á n  a z  i n f i c i á l t a  a  f o l l i c u l .  c y s t a  s a v ó 

j á t .  A l v e o l u s o n  á t  a  c y s t á b a ,  i l l e t ő l e g  a  n a g y o n  k i t á g í t o t t  a n t r u m  
H i g h m o r i b a  l e h e t  j u t n i .

E l ő a d á s  a l a t t i  b e m u t a t á s  a l k a l m á v a l  a  H i g h m o r - b a r l a n g  m é l y é 
b e n  k o r o n á j á v a l  a  r a p h e - g y ö k ,  c s ú c s c s a l  a  j á r o m c s o n t  f e l é  h o r i z o n 
t á l i s á n  o d a n ö v e  a  h i á n y z ó  i n c i s i v u s  l a t e r a l i s  s u p .  s i n .  t a l á l t a t o t t .

K e z e l é s .  A z  a l v e o l u s  b u c c a l i s  f a l a  f e l n y i t t a t o t t .  S u b l i m a t - k i -  
f e c s k e n d e z é s  é s  t h y m o l - g a z e - k ö t é s  ( V 2  %  T h y m o l - a l k o h o l  3 0 0  
v í z r e ) .  J e l e n t é k e n y  j a v u l á s ,  a  v é g l e g e s  g y ó g y u l á s  t a l á n  f é l  é v  m ú l v a  

l e s z  e l é r h e t ő .
M e g j e g y z é s t  é r d e m e l  a z  e s e t  1 .  m e g l e h e t ő s  r i t k a s á g  m i a t t ;  

2 .  a  f o g a k  d e v i a t i ó j a  m i a t t  ( i n c .  c e n t i - . ,  p r m  I . ,  I I . ) ,  m i  H i g h m o r  
b a r l a n g i  b á n t a l m a k n á l  k ö v e t k e z e t e s  d i a g n o s t i k u s  j e l n e k  t e k i n t h e t ő ,  

s ő t  j e l e z n i  k é p e s  a  t u m o r  s i t u a t i ó j á t  é s  k i t e r j e d é s é t ;  a z  i l l e t ő  
k o r o n á k  m i n d i g  a  t u m o r - t e r j e d é s s e l  e l l e n k e z ő  i r á n y b a n  h a j o l n a k  e l .

B )  Napirend.
O t t a v a  I g n á c z  d r .  , , A  r a g á l y o s  t r a c h o m a  g y ó g y í t á s a “  

( s a j á t  e l j á r á s á n a k  i s m e r t e t é s e )  c z í m é n  t a r t o t t  e l ő a d á s t .  A z  1 8 9 1 .  
é v b e n  a  n a g y v á r a d i  v á n d o r g y ű l é s e n  t a r t o t t  f e l o l v a s á s á b a n  e m l í t e t t e ,  

h o g y  a  t r a c h o m á t  ö  m a s s a g e - z s a l  i s  g y ó g y i t o t t a .  A  t r a c h o m á n á l  v e s z e 
d e l m e s  a  k ö t ö h á r t y a  a d e n o i d - r é t e g é b e n  a  d i f f u s  i n f i l t r a t i o ,  m e r t  
e n n e k  s e j t j e i b ő l  k é p z ő d i k  a z o n  k e m é n y  k ö t ő s z ö v e t ,  a  m e l y  z s u g o r o 
d á s a  á l t a l  t ö n k r e t e s z i  a  k ö t ö h á r t y á t .  N a g y  j e l e n t ő s é g ű  a  v á l a d é k ,  
a  m e l y  a  r a g á l y o z ó  a n y a g  h o r d o z ó j a ,  A  r é g i  k e z e l é s  b i z o n y t a l a n 
s á g a  k é n y s z e r í t e t t e  a z  o r v o s o k a t ,  h o g y  c z é l s z e r ü b b  é s  b i z t o s a b b  e l 

j á r á s o k a t  k e r e s s e n e k .  í g y  k e l e t k e z e t t  a  h y g i e n i a i  é s  a  k l i m a t i k u s  
k ú r a  m e l l e t t  a  b e l s ő  o r v o s l á s  i s .  D e  n a g y  j e l e n t ő s é g e t  n y e r t  ú j a b b

i d ő b e n  a  c h i r u r g i a i  o r v o s l á s .  H a  a  r a g á l y o s  t r a c h o m á s  s z e m b e t e g s é g 
n e k  a  f é s z k e  a z  a d e n o i d - r é t e g b e n  v a n ,  s  a z  e l h u r c z o l h a t ó  r a g á l y o z ó  
a n y a g  a  k ö t ö h á r t y a  f e l s z í n é n  h a l m o z ó d i k  ö s s z e ,  ú g y  a  g y ó g y í t á s n á l  
m e g  k e l l  t á m a d n u n k  a z  a d e n o i d - r é t e g e t  é s  m e g  k e l l  s e m m i s í t e n i  
a  k ö t ö h á r t y a  f e l s z í n é n  a  f e r t ő z ő  a n y a g o t .  A z  a d e n o i d - r é l e g e t  c s a k  
c h i r u r g i a i  ú t o n  t á m a d h a t j u k  m e g .  A  t r a c h o m á n a k  c h i r u r g i a i  o r v o s l á s 

m ó d j a  m á r  n a g y o n  r é g i  s  n i n c s  i s  a  c b i r u r g i á n a k  o l y a n  m ó d j a ,  a  
m e l y e t  e l l e n e  n e m  a l k a l m a z t a k  v o l n a  m á r .  í g y  a  t r a c h o m a - c s o m ó k a t  
k i k a p a r t á k  v a g y  l e k a p a r t á k ,  k e f é v e l  k i k e f é l t é k  s  í g y  t o v á b b .  H a s z 
n á l t á k  e l l e n e  a  s c a r i í i e á l á s t ,  a  p ö r z s ö l é s t ,  a z  e l e c t r o l y s i s t ,  a  c s o m ó k  
ö s s z e n y o m á s á t ,  a  c s o m ó k  k i n y o m á s á t ;  g y ó g y i t o t t á k  p l a s t i k a i  ú t o n  ;  
a  t r a c h o m á s  k ö t ő h á r t y á t  k i m e t s z e t t é k  ;  a  t r a c h o m á s  k ö t ő h á r t y a  a l á  
d e s i n f i c i á l ó  f o l y a d é k o k a t  f e c s k e n d e z t e k  ;  h a s z n á l t á k  e l l e n e  a  m á s s á g é t .

E l ő a d ó n a k  a z  e l j á r á s a  a  t r a c h o m á s a n  m e g b e t e g e d e t t  k ö t ö 
h á r t y a  m a s s á l á s a  é s  a  r é g i  e c s e t e l é s i  m ó d  e g y e s í t é s é b ő l  á l l .  A  
d ö r z s ö l é s r e  e l e f á n t c s o n t b ó l  k é s z ü l t  1 0 0  m i l l i m e t e r  h o s s z ú ,  a z  e g y i k  
v é g é n é l  9 ,  a  m á s i k  v é g é n é l  1 2  m i l l i m e t e r  s z é l e s  s p a t u l á t  h a s z n á l .  
A  s p a t u l a  a  s z é l e s e b b  v é g é n é l  k i s s é  l a p j á r a  v a n  h a j l í t v a .  A  s p a t u l a  
k é t  v é g é n é l ,  d e  c s a k  a z  e g y i k  o l d a l o n ,  r o v á t k o l t .  A z  e c s e t e l é s r e  
a z  á l t a l á n o s a n  i s m e r t  e s z k ö z ö k e t  h a s z n á l j a ,  e c s e t e l ő n e k  p e d i g  a r g e n 
t u m  n i t r i c u m o t  v a g y  s u b l i m a t o t ,  s ő t  c u p r u m  s u l f u r i c u m  j e g ö c z ö t  
i s  h a s z n á l .  A  d ö r z s ö l é s  e l ő t t  4 % - o s  c o c a i n u m  m u r i a t i c u m  o l d a t t a l  
é r z é s t e l e n í t i  a  k ö t ő h á r t y á t ,  a z u t á n  k i f o r d í t j a  a  f e l s ő  s z e m h é j a t  s  
í g y  t o l j a  a  s p a t u l á t  a z  á t m e n e t i  r e d ő b e ,  h o g y  a n n a k  r o v á t k o l t  
d o m b o r ú  f e l s z í n e  m e l l f e l é  á l l j o n .  G y ö n g e  n y o m á s s a l  k e z e l i ,  s  a z u t á n  
f o k o z a t o s a n  e m e l v e  a  n y o m á s t ,  a z  á t m e n e t i  r e d ő  m i n d e n  p o n t j á t ,  d e  
k i v á l ó a n  o t t ,  h o l  n a g y o b b  a  m e g b e t e g e d é s ,  v a g y  f é l p e r c z i g  d ö r z s ö l i  
a z t .  A z u t á n  v i s s z a h e l y e z v e  a  s z e m b a j á t ,  ú j b ó l  a l á j a  t o l j a  a  s p a t u 
l á t ,  s  ú g y  d ö r z s ö l i  a  s z e m h é j  k ö t ö h á r t y á j á t ,  m i n t  a z  á t m e n e t i  r e d ö t .  
A  d ö r z s ö l é s  u t á n  r ö g t ö n  b e e c s e t e l i  a  k ö t ö h á r t y á t ,  a  m i n t  a z  e s e t  
k í v á n j a ,  v a g y  a r g e n t u m  n i t r i c u m m a l ,  v a g y  S u b l i m a t  o l d a t t a l ,  e s e t l e g  
c u p r u m  s u l f u r i c u m  j e g ö c z c z e l .  A  d ö r z s ö l é s t  á l t a l á b a n  v é v e  m i n d e n  
b e t e g  j ó l  t ű r i .  A z  e l s ő  d ö r z s ö l é s n é l ,  d e  n é h a  a  k ö v e t k e z ő k n é l  i s ,  
k i s  v é r z é s  t á m a d .  E z  m i n d e n  j e l e n t ő s é g  n é l k ü l i  é s  n é h á n y  p i l l a n a t  
m ú l v a  m e g s z ű n i k .  A  d ö r z s ö l é s n é l  a  f e l s z í n e s e b b e n  ü l ő  s  v é k o n y a b b  
f a l ú  c s o m ó k  m e g p u k k a d n a k ,  é s  h a  t a r t a l m u k  e l é g  l á g y ,  a z  t e l j e s e n  
k i ü r ü l .  A  m é l y e b b e n  f e k v ő  c s o m ó k  k i s e b b e d n e k ,  v é g r e  f e l s z í v ó d n a k .  
A  b e s z ű r ő d ö t t  k ö t ö h á r t y a  e l e i n t e  r o h a m o s a n ,  k é s ő b b  l a s s a b b a n  

v é k o n y o d i k  é s  á t l á t s z ó  l e s z .  A  m a s s á l á s o k  u t á n  a  k ö t ö h á r t y a  g ö r ö n -  
g y ö s s é g e  n a p r ó l  n a p r a  k i s e b b ,  o t t  a  h o l  a  b e t e g s é g  m é g  s z ö v e t -  

r o n c s o l á s t  m é g  n e m  o k o z o t t ,  k e z d  a  n o r m á l i s h o z  k ö z e l e d n i .  A  r o n 
c s o l t  h e l y e k  e l h e g e s e d n e k .  A z o n b a n  e z  a  h e g e s e d é s  m á s  a l a k ú  é s  
h a t á s ú ,  p u h a  é s  e n g e d é k e n y .  Z s u g o r o d á s a  á l t a l  n e m  r ö v i d í t i  a  k ö t ö 
h á r t y á t ,  a  s z e m h é j a t  t e r m é s z e t e s  á l l á s á b ó l  n e m  v e s z i  k i .  S ő t  a  m á r  

j e l e n  v o l t  h e g e s  z s i n e g e k  f e l p u h u l n a k  s  t ü r e l m e s  m a s s á l á s s a l  k i s e b b  
f o k ú  e n t r o p i u m  m e g s z ű n i k .  A  c o r n e a  p a n n u s a  f e l t i s z t u l ,  a z o n b a n  a  
k ö t ö s z ö v e t e s  p a n n u s  n e m  v á l t o z i k .  A  d ö r z s ö l é s  i z g a t j a  a  s z e m e t ,  
a z é r t  h e v e n y  g y u l a d á s o k n á l  n e m  h a s z n á l h a t ó .  A  d ö r z s ö l é s e k e t  c s a k  
m i n d e n  h a r m a d i k  n a p o n  v é g z i  e l ő a d ó ,  a  k ö z b e e s ő  n a p o k o n  e c s e t e l .

S o h a s e m  t a p a s z t a l t  a  d ö r z s ö l é s  u t á n  v a l a m i  b a j o k a t .  M í g  a  
f r i s s  e s e t e k  e l é g  g y o r s a n  g y ó g y u l n a k ,  a  r é g i b b  e s e t e k  n e h e z e n ,  
í g y  p l .  e g y  b e t e g e t  m á r  1 1  h ó n a p  ó t a  o r v o s o l .  A  g y ó g y u l á s  i d e j é t  
m é g  n e m  t u d j a  m e g h a t á r o z n i .  V o l t  b e t e g e ,  k i  8  n a p  a l a t t  m e g 

g y ó g y u l t .  A n n y i t  a z o n b a n  m á r  b i z t o s a n  á l l í t h a t ,  h o g y  e l j á r á s á v a l  
j o b b ,  g y o r s a b b  é s  b i z t o s a b b  e r e d m é n y t  é r t  e l ,  m i n t  a z o n  s z á m o s  

m e t h o d u s o k  k ö z ü l  b á r m e l y i k é v e l  i s ,  a  m e l y e t  v é g i g  p r ó b á l t .
E ljá rásán ak  e lő n y e it  a k övetk ező k b en  so ro lja  f e l :

1 .  A z  e l j á r á s  a  l e h e t ő  l e g e g y s z e r ű b b .  N e m  s z ü k s é g e s  h o z z á  
s e m m i  m e s t e r k é l t  e s z k ö z .  N e m  k e l l  s e m m i  n a g y  d o l g o t  v é g e z n ü n k ,  
p l .  n a r c o t i s á l n i .  A  b e t e g n e k  n e m  á r t h a t u n k  v e l e ,  m e r t  k e z ü n k b e n  
v a n  m i n d e n  p i l l a n a t  h a t á s a ;  a z t  t e t s z é s ü n k  s z e r i n t  m é r l e g e l h e t j ü k .  
A z  e l j á r á s  n e m  s é r t ,  n e m  r o n c s o l ,  h a n e m  a  m i  é p  v o l t ,  a z t  m e g 

t a r t j a .
2 .  A z  e l j á r á s s a l  m e g t á m a d j u k  n e m c s a k  e g y e s  s y m p t o m á i t ,  

m i n ő k  p l .  a  c s o m ó k ,  h a n e m  a  b e t e g s é g  f é s z k é t  a z  a d e n o i d - r é f e g -  
b e n ,  m e r t  e z  a  d ö r z s ö l é s  e l ö l  k i  n e m  t é r h e t ,  l e g y e n  f e l e t t e  b á r 
m i l y e n  v a s t a g  r é t e g ű  b e s z ü r ö d é s  v a g y  h e g e d é s .  A z o n  s e j t t ö m e g e k ,  
m e l y e k  m é g  n e m  f e j l ő d t e k  k ö t ő s z ö v e t t é ,  a  g y ú r á s  f o l y t á n  e l v e s z t i k  

é l e t k é p e s s é g ü k e t ,  s z é t e s n e k  é s  f e l s z í v ó d n a k .  A  m á r  k ö t ő s z ö v e t t é  
a l a k u l ó ,  a v a g y  m á r  a z z á  a l a k u l t  s e j t e k  s  e z e k  h a l m a z a i  f e l p u h u l 
n a k ,  a z  e g é s z  t ö m e g  e n g e d é k e n y  l e s z  é s  a z  é p  k ö t ö h á r t y a - t e r ü -  

l e t e k e t  ö s s z e  n e m  n y o m j a .  A  d ö r z s ö l é s  é s  g y ú r á s  a  t r a c h o m a 



O R V O S I  H E T I L A P 1893. 21. sz.255

c s o m ó k a t ,  m i n t  v a l a m i  f u n g o s u s  t ö m e g e k e t ,  s z é t m o r z s o l j a  é s  f e l p u h í t j a  ;  
a  d ö r z s ö l é s k o r  k é p z ő d ö t t  h y p e r a e m i a  f e l s z í v ó d á s r a  b í r j a  a z o k a t .

3 .  A  k é p z ő d ö t t  v á l a d é k o t ,  a  m e l y h e z  k ö t v e  v a n  a z  á t v i h e t ő  
r a g á l y o s  a n y a g ,  a z  e c s e t e l é s  á l t a l  a r r a  a z  i d ő r e ,  a  m í g  ú j b ó l  n e m  

k é p z ő d i k ,  m e g s e m m i s í t i .  E g y é b k é n t  a z  e c s e t e l é s  m é g  a z o n  é r t e l e m 
b e n  i s  h a t ,  m i n t  a  h o g y  e d d i g i  a l k a l m a z á s n á l  i s  h a t o t t .  A z  ú j o n n a n  

k é p z ő d ö t t  v á l a d é k o t  s z o r g a l m a s  m o s o g a t á s s a l  ( s u b l i m a t  1  :  5 0 0 0 )  
t á v o l í t j u k  e l .

A  s z e r z ő  e l j á r á s á v a l  i g e n  s o k  j ó  e r e d m é n y t  é r t  e l  é s  e z é r t  
a z t  a  t i s z t e l t  k a r t á r s a k  f i g y e l m é b e  a j á n l j a .

Csapodi István. A z  elő adó álta l ism er tetett eljárás a  trachom a 
m ech.in ikai orvos lási m ódjai k özé ta r toz ik  és m int ilyen  m indenesetre 
jo g o su lt , és szóló azt h iszi, h o g y  d iffus beszű rő dések  eseteiben  m éltán 
m egpróbá lható , azonban  nagy  számú, kü lön álló  csom ók fenforgása 
esete ib en  k evésb é czélszerünek  tartja. Ez alkalom m al nem m ulaszthatja 
el, h o g y  az Im re József dr. elő adásához fű ző dött v ita  a la tt tö rtén t e g y ik 
m ásik  á llításra  ne reflectáljon . Goldzieher azt m ondotta, h o g y  igen fon 
to s  a trachom atosus pannus k eze lése, p ed ig  m ind inkább ú gy  lehetünk 
m eggyő ző dve, hogy  nem  a pannusnak, hanem  a k ö tő h ár tya  kóros á lla 
potának  g y ó g y ítá sa  a fő do lo g , a m ennyiben, ha a k ö tő h ár tya  vá ladéká t 
apasztjuk  s a szaruhár tyátó l elhár ítjuk  a  káros behatásokat, ú gy  a 
sú ly os fek é ly es pannus is szépen g y ó g y u l. A z t  h iszi, h o g y  igen  sokszor 
fe les leg es a pannusnak ég e tése  a ga lvanocau terrel, m ert a pannus a n él
kü l is  m eggyógyu ln a . V annak  esetek , m idő n az égetésre okvet lenü l 
szü k ség  van , m idő n t. i. a trachom as fo lyam at ú gyszó lván  a szaru
hártyára concentrálód ik , i ly  esetek ben  igen jó  eredm én yek et lá to tt  szó ló 
is  a pannus ége tésé tő l, m ely et therm ocauterrel v ég ze tt . A z  is  m onda
to tt , h ogy  a trachom a k lin ik a i k eze lésén ek  eszk öze in ek  sorából a k é k 
k ö v e t  k i ke ll rekesz ten i, ezzel szem ben hangsú lyozni k íván ja  fe lszó la ló , 
h ogy  e rég i szernek haszn á la ta  a jövő ben  is  jo g o su lt , csak h ogy  m eg 
k e ll vá lo ga tn i az ese tek e t, m ely ekb en  a  k ék k ő  alkalm azandó.

Vidor Zsigmond. A z  e lő adó  eljárása te tsze tő s és szó ló  nem k é te l
k ed ik  abban, h o g y  az á lta la  elér t eredm ények o lyanok  vo ltak , m ilyen ek 
nek az elő adó m ondotta. A zonban ezen  új eljárás ér tékének  m egállapít- 
hatása v ég e t t  szü k ségesn ek  tartja, h o g y  az elő adó oly  esetek ben , 
m elyekb en  a k ét szem en hasonló trachom atosus e lvá ltozás áll fenn, a 
k é t  szem en párhuzam os k isér le tek e t tegyen  akkén t, hogy  az egy ik 
szem et saját m ódszere szer in t, a m ásika t p ed ig  egyéb  eljárásokkal 
keze lje . Midő n p l. a  n yo lczvanas évekb en  o ly  nagyon d icsérték  az eserin 
jó  hatásait a cornea b etegségei ellen , több  b etegn ek  egyform án  m eg
b e teged ett k é t szem e k özü l az e g y ik e t  atrop innal, a m ásika t p ed ig 
eser innel k eze lte, és a para lle l k ísér le te in ek  az vo lt  az ered m én ye, hogy 
a kóros fo lyam atra tu la jdonképen  sem az eser innek , sem az atrop innak 
sin cs befo lyása , hanem ezen szerek csupán m echan ikai hatásuk alap ján 
alkalm azandók. A  trachom a g y ó g y ítá sá t  i l le tő leg  m egejtendő  ilyen  paralle l 
k ísér le tek n é l azonban m indenesetre tek in te tte l k e ll lenn i arra is , h o g y 
a trachom a az eg y ik  szem en néha 2— 3 hónappal is  k éső bb  fej lő d ik  m int 
a m ásik  szem en, és íg y  bárm ely egyfo rm a k eze lés m e lle it  is az egy ik 
szem en a bántalom  elő bb  tű nhetik  el m int a m ásikon.

Feuer Náthán. A  trachom a, ezen sajnos o ly  gyak o r i b e teg ség , 
gy ó g y ítá sá n a k  e lve it  tek in te t te l a gyak o r ló  orvosokra  röviden és v ilá g o 
san k e ll eg yb efog la ln i. N ézete szer in t a trachom a gyógy ításán ak  e lve it 
k ö v e tk ező k ép en  lehet k ife jezn i. A  kötő hártyábó l m inden szétbom lo tt 
v a g y  bom lásban lévő  an yag  va lam ely  m echan ika i m ódon eltávo lítandó , 
ez tö rtén hetik  akár az ú jakkal i l le tő leg  a körm ökkel, akár va lam ely 
cs íp ő ve l v a g y  spatu lával. E  m elle tt p ed ig  a vá ladéko t argentum  n itricum -  
ecse te lések k e l szüntetjük  m eg, ha p ed ig  bő veb b  vá lad ék  n incs je len , 
ú g y  a pa lpeb ra lis kö tő hártyának  és az á tm eneti redőnek  sublim at-oldatba 
m ártott vatta-tam ponna l va ló  b ed örzsö lése végzen dő .

Grósz E m il azon fe lfogásn ak  h iv e, h ogy  a  trachom ánál a g y ó g y 
szeres k eze lést nem  nélk ü lözhetjük , nem n élkü lözh etjü k  az argentum  
nitr icum ot, sem  a k ék k ö v e t  v a g y  a sub lim ato t, de e m ellett fel ke ll 
használn i segéd eszközök  gyanánt a sebész i keze lési m ódokat is. H ogy 
e segéd eszk öz a K napp-fé le  csípő  v a g y  e g y  egyszerű  csípő , va g y ped ig 
spatu la  leg y en , az m ind ig  az il le tő  ese t m in ő ségétől fü gg . A z  elő adó 
álta l ism er tetett eljárást öröm m el fogadja, de h o g y igazán m en ny it ér, 
azt csak  hosszabb  ész le lés u tán lehet majd eldön teni, azon fe lfogástó l 
azonban már m ost óva  in ti a kartársakat, m intha az elő adó által aján
lo t t  eszk öz póto lná a több it , v a g y  az egyedü l a lkalm as lenne.

Ottóvá Ignácz. A z  á lta la  a ján lo tt spatu lának  a corneán lé v ő  m in
den csom ó hozzáférhető , m íg a csípő  szára i közé m ind ig az ép szöve t 
e g y  része is  kerü l és ek k én t zúzást szen ved . A  spatu lá t ezért jobbnak 
tartja a  csípő nél. A  cuprum su lfur icum ot, argentum  n itr icum ot és sub lim a- 
to t  ő  is  a lkalm azza. A  m i Vidor jámbor óhajtását, a k é t  szem en való 
párhuzam os k ísér le tezésre von a tk ozó la g  il le t i, m eg jegyz i, h ogy  eg y  és 
ugyan azon  egyén  k é t szem e igen  kü lönböző en  v ise lk edh etik  ugyanazon 
befo lyásra . Csak egy  példát em lít. E g y  b etegn ek  bal bzemén lebenyes 
ex tract io  végez te te tt  ir idectom ia nélkü l, ek k or  az ir is a sebbe kerü lvén, 
ir it is tám adt, m ely  m iatt hónapokon  át a lk a lm aztak  atrop in t, m ost a 
b e teg  m ásik  szem én szó ló  Graefe m ódja szerin t akart h ó lyage ltávo lítást 
végezn i és e czélbó l e lő zetesen  atrop innal akarta tág ítan i a pup illát, és 
már m ásnap a cornea o lvasószerüen  v o lt  beh in tve g enygóczok k a l. A 
legszebb  atrop in  k era tit is  fej lő dött. A z  eg y ik  szem teh á t nagyon  jó l 
tű rte az atrop in t, a m ásik  ped ig  nem . A  Feuer á lta l a ján lo tt eg y es ítésé t 
a trachom a g y ó g y szeres és erő m ű vi keze lésén ek  ő  is  m egpróbálta, de 
v o lt  eg y  b etege , a k in é l jó  eredm én ynyel v ég ze tt  m ásságét, azután más

orvoshoz került, k i su b lim at-bedörzsö lésekkel k eze lte  és a b e teg  ennek 
fo ly tán  a corneán lé trejö tt  nagy  h egesed ések k e l jö tt  v issza  szólóhoz .

Feuer Náthán. A z  elő adó fe lem líte tt e g y  b eteget, a k i, m iután az 
ő  k eze léséb ő l elm aradt, á ll ító lag  sub lim at-bedörzsölésekkel k eze lte te t t  és 
hónapok  m úlva  a corneán ennek  fo ly tán  tám ad t k iterjed t h egek k e l 
je len tk eze tt  ism ét nála. Miután elő adó azt nem tud ja pon tosan , h o g y  mi 
tö rtén t a b e teg g e l m ió ta  az ő  g y ó g y k eze léséb ő l elm aradt, nem  szabad 
m ondania, h o g y  ez esetben  a  cornea h egesed ését a  sub lim at-bedörzsölés 
okozta , annál k ev ésb é szabad ezt á llítan ia, m ert az i ly  k ije len tés e k itű nő 
g y ó g y e ljá rá st  d iscred itá lhatja .

Vidor Zsigmond. A z  elő adó a két szem en  végzen dő  párhuzam os 
g y ó g y k isé r le tek  ellen  azt az aggod a lm at em líte tte , h o g y  m ind egy ik  szem 
más in d iv iduális tu la jd onságok ka l b írhat. Bár r itka  esetekben  ez íg y 
lehet, az e lő ad ó álta l erre fe lh ozo tt példát nem  fogadh atja el, m ert az 
term észetes, h o g y  aphak iás szem  m ásképen v ise lk ed ik az atrop in  ellen 
m int a  nem  aphak iás. Je len leg  szó ló  m aga vég ez  ilyen  parallel k ísér
le tek e t a trachom a kü lönböző  gyógye ljá rása iv a l és ezen k ísér le tek  ered
m én yeit  a lk a lm ilag  k özö ln i is fogja .

IR O D A L O M -S Z E M L E .

I. K önyvism ertetés.
I r s a i  A r t h u r  d r .  :  A z  I - s ő  b e l k l i n i k a  g é g e - a m b u l a t o r i u m á n a k  
t í z  é v i  f e n n á l l á s a  a l k a l m á b ó l  k é s z ü l t  d o l g o z a t o k .  B u d a p e s t .

D o b r o v s z k y  é s  F r a n k e  k i a d á s a .  1 8 9 3 .

E  1 1 1  o c t a v  l a p r a  t e r j e d ő  f ü z e t ,  m e l y  K o r á n y i  F r i g y e s  t a n á r 
n a k  v a n  d e d i c á l v a ,  m i n t  a  c z í m e  m u t a t j a ,  a z  I .  b e l k l i n i k a  g é g e -  
a m b u l a t o r i u m  v e z e t ő j é n e k  s z e r k e s z t é s e  a l a t t  m e g j e l e n ő  a l k a l m i  
d o l g o z a t o k a t  t a r t a l m a z .  A z  e g y e s  d o l g o z a t o k  a  k ö v e t k e z ő k .  Irsai 
Arthur d r . - t ó l :  A  l a r y n g o s c o p i á r ó l  é s  r h i n o s k o p i á r ó l ;  Fodor Géza 
é s  Gara Géza d r . - o k t ó l :  A  p a i z s m i r i g y r ő l ;  Terray Pál d r . - t ó l :  
A s t h m a  b r o n c h i a l e  o r r b a j o k  k i s é r e t é b e n ;  Tauszk Ferencz d r . - t ó l  :  
A  m e l l ű r i  a n e u r y s m á k  v i s z o n y a  a  r e c u r r e n s e k h e z ;  Vas Bernát 
d r . - t ó l :  A  t y p h u s  a b d o m i n a l i s  l e f o l y á s a  k ö z b e n  f e l l é p ő  e l v á l t o z á s o k  
a  g a r a t b a n  é s  g é g é b e n  ;  Gámán Béla d r . - t ó l  :  V e r t i g o  l a r y n g e a ;  
Breisach Izidor d r . - t ó l :  Ú j a b b  f á j d a l o m c s i l l a p í t ó  s z e r e k  g a r a t -  é s  
g é g e - b e t e g s é g e k n é l ;  Stipanics Elek d r . - t ó l :  A l u m n o l  a  f e l s ő  l é g u t a k  
h u r u t o s  m e g b e t e g e d é s e i n é l ;  Grósz Gyula d r . - t ó l :  A  O ’ D w y e r - f é l e  
i n t u b a t i o  a l k a l m a z á s a  l a r y n g i t i s  c r o u p o s á n á l ;  Weisz Ede d r . - t ó l :  
M i f é l e  k ö v e t k e z t e t é s e k e t  v o n h a t u n k  a  g é g e  b o n c z -  s  é l e t t a n i  v i s z o 
n y a i b ó l  a  g é g e  k ó r -  é s  g y ó g y t a n á r a  ? ;  Schrank Simon d r . - t ó l :  
A  g é g e t ü k ö r  a  g y a k o r l ó  o r v o s  k e z é b e n  ;  Vas Bernát d r . - t ó l  :  A z  
I .  b e l k l i n i k a  g é g e - a m b u l a t o r i u m á n a k  s t a t i s t i k á j a  1 8 8 3 — 1 8 9 3 - i g .  A  
d o l g o z a t o k  n a g y o b b á r a  ö n á l l ó  k u t a t á s o k  e r e d m é n y e i ,  m e l y e k  t a n ú 
s á g o t  t e s z n e k  a r r ó l ,  h o g y  n á l u n k  a  k l i n i k a i  b ú v á r k o d á s  a z  u t ó b b i  

i d ő b e n  t e t e m e s e n  l e n d ü l e t b e  j ö t t ,  j ó t é k o n y  e r e d m é n y e  g y a n á n t  a  
K o r á n y i  t a n á r  v e z e t é s e  a l a t t  m ű k ö d ő  k l i n i k a  k á n y á n a k ,  m e l y  a  
t a n í t v á n y o k a t  f á r a d h a t a t l a n u l  ö n á l l ó  t u d o m á n y o s  t e v é k e n y s é g r e  s e r 
k e n t i  é s  e z  á l t a l  t e t e m e s e n  k ö z r e j á r u l  a z  ö n á l l ó  m a g y a r  o r v o s i  
i r o d a l o m  m e g a l k o t á s á h o z .  P á r  é v v e l  e z e l ő t t  j e l e n t e k  m e g  K o r á n y i  

t a n á r  2 5  é v e s  t a n á r s á g á n a k  j u b i l e u m a  a l k a l m á b ó l  i l y e n  j u b i l á n s  
d o l g o z a t o k  a z  e g é s z  b e l g y ó g y á s z a t  k ö r é b ő l :  e  d o l g o z a t o k  m o s t  a  

b e l g y ó g y á s z a t  e g y  s p e c i a l i s  á g á b a n  m é l y e d n e k  e l ,  a n n a k  j e l é ü l  h o g y  
o t t a n  n e m c s a k  e x t e n s i v e ,  h a n e m  i n t e n s i v e  i s  f o l y i k  a  t u d o m á n y o s  

m u n k á l k o d á s .  I r s a i  A r t h u r  m a g á n t a n á r ,  k i  a z  a m b u l a t o r i u m - v e z e t é s t  
1 0  é v v e l  e z e l ő t t  k a p t a  k e z é h e z ,  a  n y e r t  t a n a n y a g o t  v a l ó b a n  j ó l  

h a s z n á l t a  f e l ,  m e r t  n e m c s a k  m a g a  o k u l t  é s  o k t a t o t t  a z o n ,  h a n e m  
a  s a j á t  é s  t a n í t v á n y a i  b u v á r l a t a i n a k  k ö z z é t é t e l é v e l  h a s z n á r a  v á l t  
a  m a g y a r  o r v o s i  i r o d a l o m n a k  i s .  A z  e g y e s  d o l g o z a t o k a t  a l k a l m i l a g  
i s m e r t e t j ü k .  — n.

P r e i s z  K o r n é l  d r . :  I d e g b e t e g s é g e k  b a l n e o t h e r a p e u t i k u s  k e z e l é s e  
k ü l ö n ö s  t e k i n t e t t e l  a  h y d r o t h e r a p i á r a .  B u d a p e s t ,  1 8 9 3 .  A z  

E g g e n b e r g e r  k ö n y v k e r e s k e d é s  ( H o í f m a n n  é s  M o l n á r )  k i a d á s a .

A  4 5  n a g y  o c t a v  l a p r a  t e r j e d ő  c s i n o s a n  k i á l l í t o t t  f ü z e t  m i n 
d e n e k e l ő t t  a  b a l n e o t h e r a p i a  á l t a l á n o s  h a t á s a i t  í r j a  a  v é r k e r i n g é s  
m e g v á l t o z t a t á s á r a ,  a z  i z g a l m i  á l l a p o t  é s  d e g e n e r a t i v  f o l y a m a t o k  
m e g s z ü n t e t é s é r e  é s  a z  i d e g r e n d s z e r  t e v é k e n y s é g é n e k  f o k o z á s á r a ,  
h e l y e s  p h y s i o l o g i a i  a l a p o n  f e j t e g e t v e  a z o k a t .  A z u t á n  a  h y d r o t l i e r a -  

p e u t i k u s  o r v o s l á s  e g y e s  m ó d j a i t  i s m e r t e t i ,  s o r b a n  t á r g y a l v á n  a z  
e g é s z  é s  f é l f ü r d ö ,  a  l e d ö r z s ö l é s ,  a  l e m o s á s ,  ü l ö f ü r d ő ,  a  z u h a n y  é s  

h e l y i  b o r o g a t á s o k  h a t á s á t .  Á t t é r  a z u t á n  a  l á p f ü r d ö k ,  s ó s f ü r d ö k  
h a t á s á n a k  i s m e r t e t é s é r e ;  s z ó l  a z  i d e g b e t e g e k  d i a e t á j á r ó l  ;  f e j t e g e t i  
a z  i n t é z e t i  k e z e l é s  j e l e n t ő s é g é t ,  o s z t á l y o z z a  a  s a n a t o r i u m o k a t  é s
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u t a s í t á s o k a t  a d  a  g y ó g y h e l y  é s  s a n a t o r i u m o k  m e g v á l a s z t á s á r a ;  '  
f ü g g e l é k k é p e n  p e d i g  i s m e r t e t i  a z  u t ó b b i  i d ő b e n  a n n y i r a  f e l k a p o t t  

„ K n e i p p - k u r á “ - t .  F e j t e g e t é s e i b e n  m i n d e n ü t t  h e l y e s  é s  t i s z t a  p h y s i o -  
l o g i k u s  é r z é k  v o n u l  á t  ú g y  a  g y ó g y l i a t á s o k  m a g y a r á z a t á b a n ,  m i n t  

a  g y ó g y j a v a s l a t o k  f e l á l l í t á s á b a n .  K ü l ö n ö s  d i c s é r e t é ü l  h o z h a t ó  f e l  a z .  
h o g y  k i v á l ó  f i g y e l e m b e n  r é s z e s í t i  a  h a z a i  g y ó g y i n t é z e t e k e t  é s  g y ó g y 
h e l y e k e t ,  s  í g y  j ó  ú t m u t a t ó u l  s z o l g á l h a t  g y a k o r l ó  o r v o s a i n k  s z á m á r a ,  
a r r a  n é z v e ,  h o g y  m e l y  h a z a i  i n t é z e t e k b e  k ü l d j é k  h y d r o -  é s  b a l n e o -  !  
t h e r a p i á r a  a l k a l m a s  i d e g b e t e g e i k e t .  A  f ü z e t e t  i d ő s z e r ű s é g é n  k i v ü l  !  
k ö n n y e d  é s  e l e v e n  i r á l y a  i s  e l ő n y ö s e n  a j á n l j a  a z  o l v a s á s r a .  — m.

II. Lapszem le. 
G y ó g y s z e r t a n .

A  l y s o l u m  p u r u m  á l t a l  Reich k é t s z e r  l á t o t t  m é r g e z é s t  l é t r e 
j ö n n i .  N é h á n y  h ó  e l ő t t  B r é m á b a n  e g y  g y ó g y f ű s z e r k e r e s k e d ő - s e g é d  |  

t ö m é n y - l y s o l t  s z o l g á l t  k i  e g y  r e c i p é r e ,  m e l y e n  a n n a l j  1  % - o s  o l d a t a  
v o l t  r e n d e l v e ,  a  m e l y  e g y  m u n k á s  g y e r m e k é n é l  k ü l s ő l e g  k ö t é s h e z  
l e t t  a l k a l m a z v a  ;  a l i g  v o l t  a  k ö t é s  f e l t é v e ,  a  g y e r m e k  á j u l t a n  t e r ü l t  
e l  á g y á b a n  s  t ö b b é  n e m  i s  t é r t  m a g á h o z .  A  k i k ü l d ö t t  o r v o s t ö r v é n y 

s z é k i  s z a k é r t ő  a  h a l á l  o k á u l  a  t ö m é n y  l y s o l - o l d a t  a l k a l m a z á s á t  
á l l a p í t o t t a  m e g ,  a  m e l y n e k  c s e k é l y  m e n n y i s é g e  a  v é r b e n  é s  a  v i z e 
l e t b e n  k i  v o l t  m u t a t h a t ó .  A  t e s t n e k  a  l y s o l l a l  é r i n t k e z é s b e n  v o l t  

h e l y e i  a  l e g n a g y o b b  m é r t é k b e n  e l  v o l t a k  v á l t o z v a .  A  m á s i k  e s e t  
e g y  2 3  é v e s  s z o l g á r a  v o n a t k o z i k ,  a  k i  s c a b i e s e  m i a t t  t e s t é t  c r e o l i n  

h e l y e t t  k e z e l ő  o r v o s a  t é v e d é s é b ő l  l y s o l l a l  k e z d t e  e c s e t e l n i ;  m i d ő n  ;  
a z o n b a n  a z  e c s e t e l é s t  a l s ó  v é g t a g j a i n  f o l y t a t n i  a k a r t a ,  ö n t u d a t á t  

v e s z í t v e  l e e s e t t  s  h e v e s  á l t a l á n o s  g ö r c s ö k e t  k a p o t t .  A  l y s o l n a k  m e l e g  
v í z z e l  v a l ó  l e m o s á s a  u t á n  l a s s a n  f e l h a g y t a k  a  g ö r c s ö k ,  v i s s z a t é r t  a z  

ö n t u d a t  é s  a  f e l h á m  a  b e e c s e t e l t  h e l y e k r ő l  f o s z l á n y o k b a n  s z a k a d t  
l e  s  í g y  a  v ö r ö s e n  e l s z í n e s e d e t t  c u t i s  s z a b a d o n  m a r a d t .  A  b e t e g  

f á j d a l m a i  v í z f ü r d ő k  é s  b o r v a s e l i n - k e n ö c s ö k  a l k a l m a z á s á r a  c s a k h a m a r  
e l t ű n t e k  ;  a  v i z e l e t  2  n a p i g  m é r s é k e l t e n  f e h é r j é t  t a r t a l m a z o t t ,  s  a  
b e t e g  1 0  n a p  m ú l v a  i s m é t  m u n k á j á h o z  l á t o t t .  E z e n  é s z l e l e t e k  a l a p 

j á n  s z e r z ő  a  l y s o l  k ü l s ő  a l k a l m a z á s á t  a  c r e o l i n  á l t a l  h e l y e t t e s í t i ,  
m e l y e t  s c a b i e s  e l l e n  6 2  e s e t b e n  a  l e g j o b b  e r e d m é n y n y e l  a l k a l m a z o t t .  

S z e r z ő  a j á n l j a ,  h o g y  a  l y s o l  é p  ú g y ,  m i n t  a  t ö b b i  t ö m é n y  o l d a t b a n  
m é r g e z ő e n  h a t ó  a n t i s e p t i c u m o k  „ m é r e g “  j e l z é s s e l ,  v a g y  p e d i g  

„ h a s z n á l a t  e l ő t t  h í g í t a n i “  f e l í r á s s a l  s z o l g á l t a s s a n a k  c s a k  k i .  ( I n t .  
k i i n .  R u n d s c h a u .  1 8 9 3 .  N r .  5 . )  Á. L.

B e l g y ó g y á s z a t .
A z  i n c u b a t i o  t a r t a m a  f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k n é l .  A  l o n d o n i  

„ C l i n i c a l  S o c i e t y “  á p r i l i s  h ó  2 8 - d i k á n  t a r t o t t  ü l é s é n  n y ú j t o t t á k  b e  

a z o n  b i z o t t s á g  j e l e n t é s é t ,  m e l y  B r o a d b e n t  e l n ö k l e t e  a l a t t  1 8 8 9 - b e n  
a z o n  k é r d é s  t a n u l m á n y o z á s á r a  k ü l d e t e t t  k i ,  h o g y  a  k ü l ö n b ö z ő  f e r 
t ő z ő  b e t e g s é g e k n é l  m e k k o r a  a z  i n c u b a t i o  t a r t a m a  é s  m e n n y i  i d e i g  

á l l  f e n n  a  f e r t ő z é s  v e s z é l y e .  A  j e l e n t é s ,  m e l y e t  D a w s o n  W i l l i a m s ,  
a  b i z o t t s á g  t i s z t e l e t b e l i  t i k á r a  á l l í t o t t  ö s s z e ,  k ö n y v a l a k b a n  i s  m e g 

j e l e n t 1  é s  a  s z ó b a n  l e v ő  k é r d é s e k e t  i l l e t ő l e g  é r d e k e s  a d a t o k a t  t a r 
t a l m a z v á n ,  a z  a l á b b i a k b a n  r ö v i d e n  i m e r t e t j ü k .

A  k ö v e t k e z t e t é s e k  v o n á s á r a  a l a p u l  a z o n  e s e t e k  h a s z n á l t a t t a k  
f e l ,  a  m e l y e k b e n  a  f e r t ő z é s  v e s z é l y é n e k  k i t é t e l  c s a k  r ö v i d  i d e i g  

( n e h á n y  p e r e z  —  n e h á n y  ó r a )  t a r t o t t .  A z o n  e s e t e k e t ,  m e l y e k b e n  c s a k  
a  f e r t ő z é s  v e s z é l y é n e k  k i t é t e l  k e z d e t e  v a g y  m e g s z ű n é s e  v o l t  i s m e r e 
t e s ,  s z i n t é n  f e l h a s z n á l t á k  u g y a n ,  d e  a  f ő s ú l y t  n e m  e z e k r e  f e k t e t t é k .

Diphtheritis. 8 7  e s e t  á l l o t t  a  b i z o t t s á g  r e n d e l k e z é s é r e .  E z e k 
b ő l  a z o n  k ö v e t k e z t e t é s  v o l t  v o n h a t ó ,  h o g y  a  d i p h t h e r i t i s  i n c u b a t i ó j á  
n a k  t a r t a m a  r e n d e s e n  n e m  h o s s z a b b  4  n a p n á l ,  l e g g y a k r a b b a n  p e d i g  

c s a k  2  n a p ;  n e m  v a l ó s z í n ű ,  h o g y  7  n a p n á l  h o s s z a b b  i n c u b a t i o  e l ő 
f o r d u l n a .  A  d i p h t h e r i t i s b e n  s z e n v e d ő  b e t e g  f e r t ő z h e t  a) a z  i n c u b a t i o  
s t á d i u m á b a n ,  b)  a  k i f e j e z e t t  b e t e g s é g  i d e j é b e n  é s  c) b i z o n y t a l a n  
h o s s z a b b  i d e i g  g y ó g y u l á s a  u t á n  i s .  A  d i p h t h e r i t i s  f e r t ő z ő  a n y a g a  
r u h á k b a n ,  s z ő n y e g e k b e n  s t b .  h ó n a p o k i g ,  s ő t  é v e k i g  i s  m e g m a r a d h a t .

Typhusnál ( 7 0  e s e t )  a z  i n c u b a t i o  i d e j e  n a g y o n  t á g  h a t á r o k  
k ö z ö t t  i n g a d o z h a t i k .  A z  i n f e c t i ó t ó l  a  k i f e j e z e t t  t ü n e t e k  m e g j e l e n é s é i g  

l e g g y a k r a b b a n  1 2 — 1 4  n a p  t e l i k  e l ,  n é h a  a z o n b a n  c s a k  1 0  v a g y

1 R eport o f  a com m ittee appoin ted b y  the C lin ical So c ie ty  o f  
London to  in vestiga te  the P er iods o f  Incu ba tion  and C ontagiousness 
o f  certa in  in fectious D iseases. Supplem en t to  V o l XX V . o f  the Trans 
actions o f  the S ocie ty . London, Longm ans, Green and Co.

9 ,  e s e t l e g  8  v a g y  t a l á n  m é g  e n n é l  i s  k e v e s e b b  n a p ;  r i t k a  e s e t e k 
b e n  1 5 — 1 8  n a p o t  t e s z  a z  i n c u b a t i o  t a r t a m a ,  s ő t  2 3 - a t  i s .  A
t y p h u s b a n  s z e n v e d ő  b e t e g  a  b e t e g s é g  e l s ő  t ü n e t e i n e k  m e g j e l e n é s é 
t ő l  k e z d v e  f e r t ő z h e t  m i n d a d d i g ,  a  m í g  l e g a l á b b  k é t  h é t e n  á t  m á r  

r e c o n v a l e s c e n s .
A z  influenza i n c u b a t i ó j á n a k  t a r t a m a  1 — 5 ,  l e g g y a k r a b b a n

3 — 4  n a p .  A  f e r t ő z é s  v e s z é l y e  a  b e t e g s é g  e l s ő  t ü n e t e i n e k  j e l e n t 
k e z é s e k o r  i s  m á r  f e n n á l l ;  s o k s z o r  m é g  a k k o r  i s  f e r t ő z  a  b e t e g ,  a  
m i k o r  m á r  a n n y i r a  r e c o n v a l e s c e n s ,  h o g y  r e n d e s  f o g l a l k o z á s á t  

v é g e z h e t i .

Kanyarónál ( 3 8  e s e t )  a  k ü t e g  m e g j e l e n é s e  é s  a z  i n f e c t i o  
k ö z ö t t i  i d ő  t ö b b n y i r e  1 4  n a p  ;  1 6 ,  1 7 ,  s ő t  1 8  n a p  i s  e l ő f o r d u l ,
e g y e s  r i t k a  e s e t e k b e n  p e d i g  c s a k  7  n a p .  F e r t ő z é s  t ö r t é n h e t i k  n e m 
c s a k  a  b e t e g s é g  e g é s z  t a r t a m a  a l a t t ,  h a n e m  a k k o r  i s ,  a  m i k o r  a  
r e c o n v a l e s c e n t i a  m á r  b e k ö v e t k e z e t t .

Parotitis epidemicánál a z  i n c u b a t i o  t a r t a m a  á t l a g  3  h é t ,  e s e t 
l e g  2 5 ,  v a g y  c s a k  1 4  n a p .  A  p a r o t i t i s  m e g j e l e n é s é t ő l  k e z d v e  a  
f e r t ő z é s  v e s z é l y e  c s ö k k e n  é s  v a l ó s z í n ű l e g  m á r  k é t  h é t  m ú l v a  

—  3  h é t  m ú l v a  p e d i g  c s a k n e m  b i z t o s a n  —  n e m  á l l  f e n n .  L e g -  
f e r t ö z ö b b  a  b a j  a  p r o d r o m a l i s  s z a k b a n ,  a  m e l y  4  n a p i g  i s  t a r t h a t .

A  rubeola i n c u b a t i o  t a r t a m a  á t l a g  1 8  n a p ,  e g y e s  k i v é t e l e s  
e s e t e k b e n  9  v a g y  8  n a p ,  s ő t  m é g  e n n é l  i s  k e v e s e b b  ( 6 — 5  n a p ) .
A  b e t e g  a  k ü t e g  m e g j e l e n é s e  e l ő t t  2 — 3  n a p p a l  m á r  f e r t ő z h e t ;  a
k i i t e g  e l t ű n é s é v e l  g y o r s a n  c s ö k k e n  a  f e r t ő z é s  v e s z é l y e  é s  e n y h e  
e s e t e k b e n  e g y  h é t  m ú l v a ,  s ú l y o s a b b a k b a n  p e d i g  a  h á m l á s  b e f e j e z t é 
v e l  m e g s z ű n i k .

Scarlatinánál a z  i n c u b a t i o  t a r t a m a  n a g y o n  v á l t o z ó ;

2 4 ó r á t t e t t a z  i n c u b a t i o i d e j e 5 e s e t b e n
2 X 2 4 5 7 5 7 7 7 5 5 2 3 5 7
3 X 2 4 5 7 7 7 5 5 5 7 2 4 5 5

4 X 2 4 5 7 5 7 •  » 5 7 7 1 8 5 7
5 X 2 4 5 5 7 5 5 7 5 7 1 0 5 5
6 X 2 4 5 V 7 7 7 7 7 7 1 2 5 7

7 X 2 4 > 1 7 7 5 7 5 7 9 5 5
8 X 2 4 5 7 5 5 5 5 5 5 7

A  s c a r l a t i n á s  b e t e g  a  t ü n e t e k  e l s ő  j e l e n t k e z é s e k o r  m á r  f e r t ő z 
h e t .  A  b e t e g s é g  k e z d e t é t ő l  s z á m í t o t t  8  h é t  u t á n  m é g  f e n n á l l  a  
f e r t ő z é s  v e s z é l y e .

Variolanál a z  i n c u b a t i o  t a r t a m a  t ö b b n y i r e  1 2  n a p ,  n é h a  c s a k  
1 0  v a g y  9 ,  m á s k o r  p e d i g  1 4 — 1 5  n a p .  F e r t ő z é s  t ö r t é n h e t i k  m á r  

a z  e l s ő  t ü n e t e k  f e l l é p t e k o r ;  a  b e t e g s é g  t e t ő f o k á n  a  b a j  f e r t ő z ő b b ,  
m i n t  a  k e z d e t i  s z a k b a n ,  ú g y  h o g y  a z  e l k ü l ö n í t é s  t ö b b n y i r e  m é g  
a k k o r  i s  e r e d m é n y e s ,  h a  a  k i ü t é s  m á r  m e g j e l e n t .

A  varicella i n c u b a t i o - t a r t a m a  v a l a m i v e l  h o s s z a b b ,  m i n t  a  
v a r i o l a é ;  r e n d e s e n  1 4  n a p o t  t e s z ,  l e h e t  a z o n b a n  e n n é l  e g y  n a p p a l  
k e v e s e b b ,  v a g y  4 — 5  n a p p a l  t ö b b .  A  k i ü t é s  m e g j e l e n é s e k o r  a  b e t e g  
m á r  f e r t ő z h e t  é s  m é g  a  r e c o n v a l e s c e n t i a  s z a k á b a n  i s  á t v i h e t i  a  b a j t  
m á s r a .  ( B r i t i s h  M e d i c a l  J o u r n a l ,  1 8 9 3 .  á p r i l  2 9 . )

Apróbb jegyzetek  a z orvosgyakorlatra.
1 .  A s t h m a  b r o n c h i a l e  g y ó g y í t á s á r a  Mays a  s t r y c h n i n t  a j á n l j a .  

S ú l y o s  e s e t e k b e n  a  b ő r  a l á  f e c s k e n d e z i  a  s z e r t  é s  p e d i g  e l e i n t e  
n a p o n k é n t  2  m i l l i g r a m m o t ,  k é s ő b b  l a s s a n k é n t  n ö v e l v e  a z  a d a g o t ,  
6  m i l l i g r a m m o t  i s .  L e g j o b b  a  b e f e c s k e n d é s e k e t  e s t e  v é g e z n i ,  m e r t  

a  r o h a m o k  t ö b b n y i r e  é j j e l  j e l e n t k e z n e k .  E g y i d e j ű l e g  a  k ö v e t k e z ő  
p o r o k b ó l  i s  v é t e t  b e  n a p o n k é n t  n é g y e t :  R p .  P h e n a c e t i n i  4 ' 0 ;  
C h i n i n i  s u l f u r .  2  0 ;  A m m o n i i  m u r .  6 ' 0 ;  P u l v .  c a p s i c i  0 ' 2 5 ;  
S t r y c h n i n i  s u l f u r .  0 ' 0 6 .  D i v .  i n  d ó s .  N r .  3 2 .  E n y h é b b  e s e t e k b e n  
e z e n  p o r o k  e g y e d ü l  i s  e l e g e n d ő k .  N a g y o n  s ú l y o s  e s e t e k b e n  a  k e z e 
l é s  k e z d e t é n  n é h a  a  s t r y c h n i n e n  k i v ü l  m é g  m o r p h i u m o t  é s  n i t r o -  
g l y c e r i n t  i s  b e  k e l l  f e c s k e n d e z n i  a  r o h a m o k  m e g s z ü n t e t é s e  c z é l j á -  
b ó l .  L e h e t ő  l e g n a g y o b b  n y u g a l o m ,  i o n i z á l ó  d i a e t a ,  m a s s á l á s  é s  v i l l a -  
m o z á s  a  g y ó g y u l á s t  e l ő s e g í t i k .  E z e n  o r v o s l á s s a l  s z e r z ő  m é g  n a g y o n  

r é g i  e s e t e k b e n  i s  g y ó g y u l á s t  v a g y  t e t e m e s  j a v u l á s t  v o l t  k é p e s  e l 
é r n i .  ( W i e n e r  m e d .  P r e s s e ,  1 8 9 3 .  1 3 .  s z . )

2 .  K i z á r t  s é r v  5  e s e t é b e n  ( 4  l á g y é k s é r v  é s  1  k ö l d ö k s é r v ) ,  
m e l y e k b e n  a  t a x i s  n e m  v e z e t e t t  e r e d m é n y r e ,  Zagorshy e x t r a c t u m  
b e l l a d o n a e - t  r e n d e l t ,  ó r á n k é n t  1 J / g  c e n t i g r a m m o t .  A z  e r e d m é n y  a z  
v o l t ,  h o g y  4 — - 6  a d a g  u t á n  s p o n t a n  r e d u c t i o  k ö v e t k e z e t t  b e .  ( B r i t .  
m e d .  J o u r n .  1 8 9 3 .  f e b r .  4 . )
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T Á R  C Z A.

G yógyintézetek szegény tüdő vészesek 
szám ára.

( F o l y t a t á s . )

A  k ö v e t k e z ő k b e n  a z  ellenvetéseket s o r o l o m  f e l ,  m e l y e k e t  a  
t i i d ö v é s z e s e k  s z á m á r a  f e l á l l í t a n d ó n a k  j a v a s o l t  g y ó g y i n t é z e t e k  e l l e n é 

b e n  f e l h o z n a k .
1 .  Nagy a fertő zés veszélye az orvosokra és az ápoló személy

zetre nézve. A  t ü d ő v é s z n é l  a  f e r t ő z é s  v e s z é l y e  —  a  m i n t  a z t  a z  
u t ó b b i  é v e k b e n  Cornet á l t a l  v é g z e t t  n a g y o n  é r t é k e s  d o l g o z a t o k  k i 
m u t a t t á k  —  j ó  r é s z t  e l k e r ü l h e t ő ,  h a  a  k ö p é s s e l  e l b á n á s r a  s z o r g o s a n  
f i g y e l ü n k .  M á s r é s z t  p e d i g  a z  o r v o s i  é s  á p o l ó  s z e m é l y z e t  a l k a l m a z á s a 
k o r  s ú l y t  l e h e t n e  f e k t e t n i  a r r a ,  v á j j o n  a z  i l l e t ő k  n i n c s e n e k - e  ö r ö k -  
l é s i l e g  t e r h e l v e ,  v a g y  n e m  h a j l a m o s í t o t t a k - e  e g y é b k é n t  a  t ü d ő v é s z r e .

2 .  Kegyetlenség a betegnek tudtál adni azt, hogy tüdövészes, 
a z  á l t a l ,  h o g y  i l y e n  k ü l ö n  g y ó g y i n t é z e t b e  k ü l d j ü k .  É n  u g y a n  a z o n  
n é z e t b e n  v a g y o k  —  é s  a z t  h i s z e m  e  n é z e t e t  s o k a n  o s z t j á k  v e l e m  — ,  
h o g y  a  t ü d ő v é s z e s n e k  b a j á t  i l l e t ő l e g  t u d o m á s s a l  k e l l  b i r n i a ,  m e r t  

a k k o r  s o k k a l  k ö n n y e b b e n  b í r h a t ó  r á  a z  a m ú g y  i s  n a g y o n  k ö n y -  
n y e l m ü  t e r m é s z e t ű  t ü d ö v é s z e s ,  h o g y  k é n y e l m é v e l  é s  s z o k á s a i v a l  
s o k s z o r  n a g y o n  i s  e l l e n k e z ő  o r v o s l ó  e l j á r á s o k a t  a  s a j á t  é r d e k é b e n  

p o n t o s a n  t e l j e s í t s e .  D e  k ü l ö n b e n  i s  g y ó g y i n t é z e t  n e v e  „ G y ó g y i n t é z e t  
t ü d ő b e t e g e k  s z á m á r a “  l e h e t n e ,  a  m i  p e d i g  n e m  v a l a m i  n a g y o n  
e l r e t t e n t ő  e l n e v e z é s .  H o g y  m a g a  a z  i l y e n  g y ó g y i n t é z e t  n e m  v a l a m i  
e l i j e s z t ő ,  m u t a t j a  a  t ö b b i  k ö z t  a  l o n d o n i  „ B r o m p t o n  H o s p i t a l  f o r  
C o n s u m p t i o n “ ,  a  v e n t n o r i  „ N a t i o n a l  H o s p i t a l  f o r  C o n s u m p t i o n “ ,  m i n t  
a  m e l y e k b e n ,  d a c z á r a  o m i n o s u s  n e v ü k n e k ,  m á r  é v e k  ó t a  n e m  v o l t  

ü r e s  á g y .  A z o k n a k  s z e m é b e n  t e r m é s z e t e s e n ,  k i k  a  t ü d ő v é s z t  m é g  
m o s t  i s  o k v e t l e n ü l  h a l á l o s  b e t e g s é g n e k  t a r t j á k ,  a z  i l y e n  g y ó g y i n t é 
z e t  o l y a n  s z í n b e n  t ű n h e t i k  e l ő ,  m i n t h a  a z  e g y  n a g y  h a l o t t a s  h á z  
l e n n e .  E z e k k e l  s z e m b e n  m e g j e g y z e m ,  h o g y  p é l d á u l  a  s z e g é n y  t ü d ő -  
v é s z e s e k  s z á m á r a  V e n t n o r b a n  ( W i g h t  s z i g e t é n )  l é t e z ő  g y ó g y i n t é z e t 
b e n  1 8 9 0 - b e n  6 3 9  b e t e g  k ö z ü l  7 7  ( 1 2 ° / o )  c s a k n e m  t e l j e s e n  m e g 

g y ó g y u l t ,  1 2 0  ( 1 8 ‘ 7 ° / 0 )  n a g y  m é r t é k b e n  j a v u l t ,  2 8 2  ( 4 4 ' 2 ° / o )  
j a v u l t  é s  c s a k  2 5  ( 3 ’ 9 ° / 0 )  h a l t  m e g .  D e  k ü l ö n b e n  i s  e  g y ó g y 

i n t é z e t e k b e  a  t ü d ö v é s z  n a g y o n  e l ő r e h a l a d t  s z a k á b a n  l e v ő  b e t e g e k ,  
k i k n e k  j a v u l á s á h o z  n i n c s  k i l á t á s ,  n e m  i s  v é t e t n é n e k  f e l .  E z e k  e z u t á n  
i s  a  k ö z k ó r h á z a k b a n  v o l n á n a k  á p o l a n d ó k ,  c s a k h o g y  —  f e n t e b b  m á r  

e m l í t e t t  o k o k  m i a t t  —  k ü l ö n  o s z t á l y o k o n .
3 .  A z o n  e l l e n v e t é s e  s o k a k n a k ,  h o g y  sok szegény tüdő vészes 

állapota javulni fog ugyan ezen gyógyintézetekben; de visszatérve 
ismét rendes viszonyai közé, baja csakhamar ismét súlyosbodnék ■ 
m á r  b i r  n é m i  a l a p p a l .  T é n y ,  h o g y  e z  b e k ö v e t k e z n é k ,  h a  n e m  
f e k t e t n é n k  e  g y ó g y i n t é z e t e k b e n  a  b e t e g e k  o k t a t á s á r a  i s  n a g y  s ú l y t ,  
h o g y  e l b o c s á t á s u k  u t á n  m i k é n t  é l j e n e k .  M i n t h o g y  a z o n b a n  e z  —  a  
m i n t  m á r  e m l í t e t t ü k  —  e g y  f o n t o s  r é s z é t  k é p e z n é  e  g y ó g y i n t é z e 
t e k  m ű k ö d é s é n e k ,  e z e n  e l l e n v e t é s  s e m  i g e n  á l l h a t  m e g ;  s ő t  a z  e z e n  
g y ó g y i n t é z e t e k b ő l  k i k e r ü l ő  b e t e g e k  v a l ó s á g o s  a p o s t o l a i v á  v á l v á n  a  

h y g i e n e i  i s m e r e t e k  t e r j e s z t é s é n e k ,  k i s z á m í t h a t l a n  h a s z n o t  h a j t a n á n a k .
4 .  A z  u t o l s ó  e l l e n v e t é s t  k é p e z i  a  pénzkérdés. T é n y ,  h o g y  a z  

i l y e n  g y ó g y i n t é z e t e k  f e l á l l í t á s a  é s  f e n t a r t á s a  v a l a m i v e l  n a g y o b b  
á l d o z a t o k a t  k í v á n n a  m e g ,  m i n t  a  m i l y e n e k r e  a  k ö z k ó r h á z a k n á l  s z o k v a  

v a g y u n k  ;  t e k i n t v e  a z o n b a n  a  n a g y  h a s z n o t ,  m e l y e t  h o z a n d ó k  v o l 
n á n a k ,  a  p é n z k é r d é s n e k  n e m  s z a b a d n a  e l h á r í t h a t l a n  a k a d á l y u l  
s z o l g á l n i a  a z  i l y e n  g y ó g y i n t é z e t e k  l é t e s í t é s e  k ö r ü l .

* *  *

Á t t é r e k  m á r  m o s t  a  szegény tüdövészesek számára Angliában 
létező  kórházak r ö v i d  i s m e r t e t é s é r e ,  t e k i n t e t t e l  l é v é n  a z  i s m e r e t ü k b ő l  

l e v o n h a t ó  k ö v e t k e z t e t é s e k r e .
M i n d e n e k e l ő t t  m e g j e g y z e m ,  h o g y  e z e n  k ó r h á z a k  s z á m a  A n g l i á 

b a n  s e m  n a g y .  T u d t o m m a l  ö s s z e s e n  c s a k  n y o l c z  v a n  é s  e z e k  k ö z ü l  
i s  c s a k  h á r o m  n a g y o b b ;  n é g y  L o n d o n b a n  l é t e z i k  é s  e g y - e g y  
B o u r n e m o u t h b a n ,  M a n c h e s t e r b e n ,  T o r q u a y b a n  é s  V e n t n o r b a n .  E  
k ó r h á z a k  m i n d  k ö z a d a k o z á s b ó l  é p ü l t e k  f e l  é s  t a r t a t n a k  f e n n .

A  l o n d o n i a k  k ö z ü l  a z  1 8 1 4 - b e n  a l a p í t o t t  „Royal Hospital for 
Diseases of the Chest“ é s  a z  1 8 6 0 - b a n  a l a p í t o t t  „North London 
Hospital for Consumption and Diseases of the Chest“  k i c s i n y e k  é s  
n e m  b í r n a k  j e l e n t ő s é g g e l .  A z  u t ó b b i r ó l  l e g f e l j e b b  a n n y i t  é r d e m e s  
m e g e m l í t e n i ,  h o g y  h e l y é n e k  m e g v á l a s z t á s á n á l  m á r  n é m i  g o n d d a l

j á r t a k  e l ,  a  m e n n y i b e n  e l é g  k e d v e z ő  h e l y e n  e g y  k i s  d o m b o n  é p ü l t  
f á k k a l  b e ü l t e t e t t  t e r ü l e t e n  é s  a z  u r a l k o d ó  s z é l i r á n y  n e m  a  v á r o s  
f e l ö l  é r i .  A  „  Victoria Park Hospital for Diseases of the Chest1 1 ,  1 8 5 5 -  
b e n  a l a p í t v a ,  m á r  t ö b b  é r d e k k e l  b i r .  K é t e m e l e t e s  n a g y  é p ü l e t  1 6 4  

b e t e g á g y g y a l  L o n d o n  é s z a k i  r é s z é b e n  a  n a g y  V i c t o r i a - p a r k  k ö z e l é b e n .  
A z  e l s ő  e m e l e t e n  a  n ő k ,  a  m á s o d i k o n  a  f é r f i a k  v a n n a k  e l h e l y e z v e .  
E g y - e g y  s z o b á b a n  2 — 1 2  b e t e g á g y  v a n .  M i n d e n  b e t e g r e  á t l a g  

1 2 0 0  k ö b l á b  ( 3 8  k ö b m é t e r )  l e v e g ő  j u t .  M i n d e n  e m e l e t e n  v a n  e g y  
k ü l ö n  n a g y  t e r e m ,  a  h o l  a  k ö z ö s  é t k e z é s  t ö r t é n i k .  A  b e t e g e k  
s z ó r a k o z t a t á s á r a  k ö n y v t á r ,  t á r s a s  j á t é k o k  s z o l g á l n a k .  A  b e t e g s z o b á k  

f a l a i n  k é p e k ,  a z  a s z t a l o k o n  f r i s s  v i r á g o k  t a l á l h a t ó k ,  a  m i n e k  k ö v e t 
k e z t é b e n  a z o k  n e m  t e s z i k  a z t  a  k o m o r  b e n y o m á s t  a  b e t e g r e ,  m i n t  a  
k o n t i n e n s i  k ó r h á z a k  b e t e g s z o b á i .  A  b a r á t s á g o s  b e n y o m á s t  n ö v e l i k  

m é g  a  t ö b b n y i r e  c s i n o s  k i v i t e l ű  k a n d a l l ó k  i s .  A  l e v e g ő  a  b e t e g 
s z o b á k b a  a  k ó r h á z a t  k ö r ü l v e v ő  k e r t b ő l  j u t  e g y  c s ő h á l ó z a t  s e g é 
l y é v e l ,  m e l y b e n  k ö z b e i k t a t o t t  k é s z ü l é k e k  á l t a l  a  l e v e g ő  h ö m é r s é k e  
p o n t o s a n  s z a b á l y o z h a t ó .  A  s z o b á k  l e v e g ő j é n e k  e l t á v o l í t á s a  a  s z o k o t t  

m ó d o n  a s p i r a t i o  ú t j á n  t ö r t é n i k .  A  s z e l l ő z é s  —  ú g y  l á t s z i k  —  n a g y o n  
k i e l é g í t ő ,  o r r o m  l e g a l á b b  n e m  é r e z t e  a z  i s m e r e t e s  k ó r t e r e m - s z a g o t .  

F ö l d s z i n t  a  p o l i k l i n i k a  r e n d e l ő  s z o b á i ,  a  g y ó g y s z e r t á r ,  a  f ö á p o l ó  é s  
s e g é d o r v o s o k  l a k á s a i ,  a  b o n e z t a n i  m ú z e u m  é s  a  h i v a t a l o s  s z o b á k  

v a n n a k  e l h e l y e z v e ,
A  l e g e l s ő  h e l y e t  f o g l a l j a  e l  a  l o n d o n i  i l y n e m ű  k ó r h á z a k  

k ö z ö t t  a  „Brompton Hospital for C o n su m p tio nL o n d o n  d é l n y u g a t i  
r é s z é b e n ,  a  B r o m p t o n  v á r o s r é s z b e n ,  a  F u l h a m  R o a d - o n  H a l a k b a n  
é p ü l t  e g y  i g e n  j ó l  c s a t o r n á z o t t ,  b e f á s í t o t t  t e r ü l e t  k ö z e p é n .  F ö l d s z i n t  
s z i n t é n  n i n c s e n e k  k ó r t e r m e k ,  h a n e m  c s a k  a  s e g é d o r v o s o k  l a k á s a i ,  
r e n d e l ő  h e l y i s é g e k ,  f e h é r n e m ű -  é s  é l e l m i s z e r - r a k t á r ,  á p o l ó k  t á r s a l 
k o d ó j a  s t b .  A z  e l s ő  e m e l e t e n  k i z á r ó l a g  n ő i  b e t e g e k  v a n n a k ;  i t t  v a n  
t o v á b b á  a  p a p  é s  a  k é t  f ő á p o l ó  l a k á s a .  A  k i s e b b - n a g y o b b  k ó r s z o b á k 
b a n  ö s s z e s e n  1 0 3  n ő b e t e g  f é r  e l .  A  t ö b b  m i n d  b á r o m  m é t e r  s z é l e s ,  

z á r t ,  j ó l  s z e l l ő z ö t t  é s  f ű t ö t t  v i l á g o s  f o l y o s ó k  a  b e t e g e k  n a p p a l i  t a r t ó z 
k o d á s á r a  s z o l g á l n a k  é s  a  k ó r s z o b á k k a l  e g y e n l ő  h ö m é r s é k k e l  b í r n a k .  

E  f o l y ó s o k o n  s z á m t a l a n  k é n y e l m e s  f e k v ő - é s  ü l ő h e l y ,  t ö b b  p i a n i n o ,  m o z 
g a t h a t ó  é t k e z ő  a s z t a l o k  s t b .  s z o l g á l n a k  a  b e t e g e k  k é n y e l m é r e  é s  s z ó r a 
k o z t a t á s á r a .  A  s z e l l ő z é s  a s p i r a t i ó v a l  é s  m e l e g í t e t t  t i s z t a  l e v e g ő n e k  

b e v e z e t é s é v e l  t ö r t é n i k  é s  k i t ü n ő e n  m ű k ö d i k .  A  m á s o d i k  e m e l e t  é p e n  
o l y a n  b e r e n d e z é s ű  m i n t  a z  e l s ő  é s  1 0 7  f é r f i b e t e g e t  k é p e s  b e f o g a d n i .  

A  f o l y o s ó k b ó l  a z  í z l é s e s ,  j ó l  s z e l l ő z ö t t  f ű t ö t t  k á p o l n á b a  l e h e t  j u t n i ,  
m e l y b e n  m i n d e n  e g y e s  s z á m á r a  j ó l  p á r n á z o t t ,  k é n y e l m e s  ü l é s  v a n  

f e n t a r t v a .
E z e n  1 8 4 6 - b a n  m e g n y í l t  é p ü l e t b ő l  e g y  f ö l d a l a t t i  ú t  v e z e t  a z  

u t c z a  t ú l s ó  o l d a l á n  f e k v ő ,  1 8 8 2 - b e n  m e g n y i t o t t  é s  b e r e n d e z é s  v a l a m i n t  
s z e l l ő z é s  t e k i n t e t é b e n  a  r é g i  é p ü l e t e t  m é g  f e l ü l m ú l ó  ú j  é p ü l e t b e .  A  

1 3 8  b e t e g á g y o n  k i v ü l  e z e n  é p ü l e t b e n  v a n n a k  e l h e l y e z v e  a  p o l i k l i n i k a  
h e l y i s é g e i ,  t o v á b b á  a z  o l v a s ó  é s  z e n e t e r e m ,  s z í n p a d d a l ,  m e l y b e n  a  
b e t e g e k  s z ó r a k o z t a t á s a  é s  f e l v i d á m í t á s a  c z é l j á b ó l  m ű k e d v e l ő i  h a n g 
v e r s e n y e k ,  s z í n i  e l ő a d á s o k  r e n d e z t e t n e k  a  v á r o s  l e g e l ő k e l ő b b  k ö r e i 

n e k  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l .  A  h á i ’ o m  e m e l e t  m i n d e g y i k é n  1 0  b e t e g s z o b a  
v a n  1  —  8  á g y g y a l .  A  s z o b á k  m a g a s s á g a  4 7 4  m é t e r ;  e g y  b e t e g r e  
á t l a g  1 1 ' 5  n é g y z e t m é t e r  t e r ü l e t  é s  4 9  k ö b m é t e r  l e v e g ő  j u t ,  m e l y  

ó r á n k é n t  3  ' / „ - s z e r  ú j u l  m e g .  M i n d e n  e m e l e t e n  v a n  m é g  k ö z ö s  e b é d l ő ,  
j a  m e l y e n  k i v ü l  n a p p a l i  t a r t ó z k o d á s r a  a  t ö b b  m i n t  3  m é t e r  s z é l e s ,  

f e d e t t ,  j ó l  s z e l l ő z ö t t  é s  f ű t ö t t  f o l y o s ó k  i s  s z o l g á l n a k .  A z  ú j  é p ü l e t b e n  
v a n  e l h e l y e z v e  a  n a g y o n  j ó l  f e l s z e r e l t  b e l é g z é s i  o s z t á l y  i s .

A  B r o m p t o n - k ó r h á z ,  m e l y n e k  j e l e n l e g i  o r v o s a i  k ö z ö t t  o l y  j e l e s  
e m b e r e k e t  t a l á l u n k  m i n t  W a l s h e ,  S i r  R i c h a r d  Q u a i n ,  P o l l o c k ,  S y m e s  
T h o m p s o n ,  D o u g l a s  P o w e l l  ( t a n á c s a d ó  o r v o s o k ) ,  S i r  J o s e p h  L i s t e r  
( t a n á c s a d ó  s e b é s z ) ,  T h e o d o r e  W i l l i a m s ,  R e g i n a i d  T h o m p s o n ,  M i t c h e l l  
B r u c e ,  K i n g s t o n  F o w l e r ,  P e r c y  K i d d  ( r e n d e l ő  f ő o r v o s o k ) ,  1 8 4 6 - t ó l  

1 8 9 1 - i g  ö s s z e s e n  4 3 , 8 2 6  f e k v ő  b e t e g e k n e k  a d o t t  h e l y e t ;  a  b e j á r ó  
b e t e g e k  s z á m a  e z e n  i d ő  a l a t t  4 0 4 , 7 3 1  v o l t .

N é m i  t e k i n t e t b e n  a z o n b a n  m é g  t ú l s z á r n y a l j a  a  B r o m p t o n  k ó r 
h á z a t  a  k l i m a t i k u s  g y ó g y h e l y  g y a n á n t  d i c s é r t  W i g h t  s z i g e t e n ,  V e n t n o r 

b a n  l é t e z ő  k ó r h á z ,  a  „National Hospital for Consumption“. A  
g y ö n y ö r ű  s z é p ,  k e d v e z ő  k l i m á j ú  h e l y e n  á l l ó  k ó r h á z  t í z  é p ü l e t b ő l  

á l l  ö s s z e s e n  1 3 2  b e t e g á g y g y a l .  M i n d e n  b e t e g n e k  k ü l ö n  h á l ó s z o b á j a  
v a n ;  e z e n k í v ü l  h a t - h a t  b e t e g  s z á m á r a  e g y - e g y  n a p p a l i  s z o b a  v a n  
b e r e n d e z v e  é s  m i n d e n  é p ü l e t b e n  e z e k e n  k i v ü l  e g y - e g y  é t k e z ő  t e r e m  
i s  v a n .  M i n d e n  b e t e g n e k  ó r á n k é n t  k ö r ü l b e l ü l  1 6 0  k ö b m é t e r  f r i s s ,
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1 7 °  C .  h ő m é r s é k ü  l e v e g ő t  j u t t a t  a  k i t ű n ő  s z e l l ő z é s .  A z  é p ü l e t e k  
d é l i  o l d a l á n  s z é l e s ,  f e d e t t  ü v e g e s  v e r a n d á k  v a n n a k .  A z  ö s s z e s  

é p ü l e t e k e t  f ö l d a l a t t i  f o l y o s ó k  k ö t i k  ö s s z e .  M a g á t ó l  é r t e t ő d i k ,  h o g y  
a  b e t e g e k  k é n y e l m é r e  é s  s z ó r a k o z t a t á s á r a  e  k ó r h á z b a n  i s  m i n d e n  

l e h e t ő  m e g  v a n  t é v e .  A  k ó r h á z b a  c s u p á n  o l y a n  b e t e g e k e t  v e s z n e k  
f e l ,  a  k i k n é l  k i l á t á s  v a n  j a v u l á s r a .  A  k ó r h á z b a n  t a r t ó z k o d á s  i d e j e  

á t l a g  7 5  n a p o t  t e s z .
A  m i n t  l á t j u k ,  A n g o l o r s z á g b a n  m á r  r é g e n  f e l f o g t á k  a  k ü l ö n  

k ó r h á z a k  s z ü k s é g e s s é g é t  t ü d ö v é s z e s e k  s z á m á r a .  T e k i n t v e  a z o n b a n  a  
t ü d ö v é s z  e l t e r j e d t  v o l t á t ,  a  m e g l e v ő  k ó r h á z a k  s z á m a  t á v o l r ó l  s e m  
f e l e l  m e g  a  s z ü k s é g l e t n e k .  E z z e l  k a p c s o l a t b a n  e m l í t h e t ü n k  m á r  e g y  

k i f o g á s t  a z  a n g o l  t ü d ö v é s z - k ó r h á z a k  e l l e n  é s  e z  a  p a z a r  é p í t k e z é s  
é s  b e r e n d e z é s .  I g a z  u g y a n ,  h o g y  a z  i l y e n  k ó r h á z a k n á l  s z ü k s é g e s  
a  k i s s é  k é n y e l m e s e b b  b e r e n d e z é s  é s  a  b e t e g e k  s z ó r a k o z t a t á s á r ó l  
g o n d o s k o d á s :  p i a n i n ó k r a  a z o n b a n  t a l á n  m é g  s i n c s  s z ü k s é g ;  m á s 
r é s z t  p e d i g  e g y s z e r ű b b  é p ü l e t e k  i s  e g é s z e n  j ó l  m e g f e l e l h e t n e k  a  
c z é l n a k .  I l y  m ó d o n  e l é g  t e t e m e s  ö s s z e g e k  l e t t e k  v o l n a  m e g t a k a r í t 
h a t ó k  é s  t o v á b b i  i n t é z e t e k  f e l á l l í t á s á r a  v a g y  a  m e g l e v ő k  n a g y o b b í -  

t á s á r a  f o r d í t h a t ó k .  E g y  m á s o d i k  k i f o g á s o l n i  v a l ó  a z ,  h o g y  a  
B r o m p t o n -  é s  V e n t n o r - k ó r h á z a k  k i v é t e l é v e l  a z  e m l í t e t t  t ö b b i  k ó r 
h á z b a  t ü d ö v é s z e s e k e n  k í v ü l  m é g  e g y é b  „ m e l l b e t e g e k e t “  i s  f e l v e s z 

n e k  ;  h o g y  e z  m i l y e n  v e s z e d e l m e s  a  „ m e l l b e t e g e k “  f e r t ő z é s e  t e k i n t e t é 
b e n ,  n e m  s z o r u l  t o v á b b i  f e j t e g e t é s r e .  A  v e n t n o r i  k ó r h á z a t  k i v é v e ,  
a  m e l y  m i n d e n  t e k i n t e t b e n  m i n t a s z e r ű n e k  m o n d h a t ó ,  a  t ö b b i  a z o n  

n a g y  h i b á b a n  s z e n v e d ,  h o g y  n e m  r e n d e l k e z i k  e l é g  j ó  l e v e g ő v e l ,  
a  m e n n y i b e n  ú g y s z ó l v á n  a  v á r o s  k ö z e p é n  f e k ü s z n e k  ;  m á s r é s z t  p e d i g  
n é l k ü l ö z i k  a z  o l y a n  b e r e n d e z é s e k e t ,  m e l y e k  s e g é l y é v e l  m e g  v o l n a  
a d v a  a z  a l k a l o m ,  h o g y  a  b e t e g e k  a  n a p  n a g y o b b  r é s z é t  a  s z a b a d b a n  

t ö l t h e s s é k .  K ö v e t é s r e  m é l t ó  a z o n b a n  a z  e z e n  k ó r h á z a k b a n  t a l á l h a t ó  
k i t ű n ő  s z e l l ő z é s ,  t o v á b b á  a  b e t e g e k  s z ó r a k o z t a t á s á r ó l ,  k e d é l y ü k n e k  

f e l v i d á m í t á s á r ó l  g o n d o s k o d á s .
N e m  m u l a s z t h a t o m  e l  e  h e l y ü t t  m é g  f e l e m l í t e n i ,  h o g y  a  h í r e s  

p h t h i s e o - t h e r a p e u t a  é s  e m b e r b a r á t ,  D e t t w e i l e r  h o s s z a s  f á r a d o z á s a  
u t á n  v é g r e  s i k e r ü l t  a z  1 8 9 2 .  é v  n y a r á n  N é m e t o r s z á g b a n ,  a T a u n u s -  
h e g y s é g b e n  f e k v ő  F a l k e n s t e i n b e n  m e g n y i t n i  a z  e g y e l ő r e  c s a k  h ú s z  

b e t e g  s z á m á r a  b e r e n d e z e t t  első  kontinenst gyógyintézetet vagyon
talan tüdövészesek számára.

(F o ly ta tása  k ö v e tk ez ik .)  Székely Ágoston dr.

R éti szem le.
B u d a p e s t ,  1 8 9 3 .  m á j u s  1 8 - d i k á n .

A  b u d a p e s t i  k i r .  t u d .  e g y e t e m  1 1 3 - d i k  é v f o r d u l ó j á t  f .  h ó
1 3 - d i k á n  ü n n e p e l t é k  a  l i p ó t - u t c z a i  v á r o s h á z  d í s z t e r m é b e n .  A z  e g y e 

t e m i  r e k t o r  m a g n i f i c u s  a l k a l m i  b e s z é d e  u t á n  a  h i t t u d o m á n y k a r i  d é k á n  
o l v a s t a  f e l  a  p á l y á z a t o k  e r e d m é n y e i t .  A z  o r v o s i  k a r o n  p á l y a d í j a t  

n y e r t e k  :  A  S e n g e r - f é l e  2 6 0  f r t o s  d í j a t  Pándi Kálmán d r .  n y e r t e  
e l  e g y  i d e g k ó r t a n i  k é r d é s  m e g f e j t é s é v e l  :  í r a s s á k  l e  a  k ö r n y é k i  

a r c z i d e g - b é n u l á s  k ó r o k t a n a ,  k ó r k é p e  é s  g y ó g y í t á s m ó d j a ,  a  v i l l a m o s  
e l v á l t o z á s o k  v i s z o n y a i  s z e m é l y e s  v i z s g á l a t o k  a l a p j á n  f e j t e g e t t e s s e n e k ;  

a  M a r g ó - a l a p  1 0 0  f r t o s  d í j á t  Preisach Kornél é s  Fisch Aron
5 - ö d  é v e s  o r v o s t a n h a l l g a t ó k  n y e r t é k  e l ,  a  k ö v e t k e z ő  k é r d é s  m e g 
f e j t é s é v e l :  „  V i z s g á l t a s s á k  m e g  a z  e m b e r i  h a l l ó s z e r v  e o r r o s i o  k é s z í t 
m é n y e k e n . “  A  b ő r g y ó g y á s z a t i  é s  s z ü l é s z e t i  p á l y a m u n k á k  d i c s é r e t 

b e n  r é s z e s ü l t e k .  A z  A r á n y i - f é l e  a l a p b ó l  4 0  f r t  j u t a l o m b a n  a  l e g 
j o b b  k ó r b o n c z i  j e g y z ő k ö n y v  k é s z í t ő j e  Blau Sándor V - ö d  é v e s

o .  t .  h . ,  2 0  í r t b a n  a  2 - d i k  l e g j o b b  k ó r b o n c z i  j e g y z ő k ö n y v  k é s z í t ő j e  
Barsi Jenő V - ö d  é v e s  o .  t .  h .  r é s z e s ü l t .

* *  *

O r s z á g o s  é r t e k e z l e t  a  k ö z s é g i  é s  k ö r o r v o s i  ü g y  r e n d e z é s e  
t á r g y á b a n .  A z  O r s z á g o s  k ö z e g é s z s é g i  t a n á c s  r e f o r m b i z o t t s á g a  a  

f e n n  k i j e l ö l t  t á r g y b a n  t e r v e z e t é v e l  e l k é s z ü l v é n ,  m i e l ő t t  a z t  a  t a n á c s  
p l é n u m a  e l é b e  t e r j e s z t e n é ,  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  a z t  m e g b e s z é l é s  v é g e t t  
a z  o r s z á g  Ö s s z e s  m e g y e i  f ő o r v o s a i b ó l  ö s s z e h í v a n d ó  é r t e k e z l e t  e l é  

f o g j a  t e r j e s z t e n i .  E z  é r t e k e z l e t  ö s s z e h í v á s á r a  a  k ö v e t k e z ő  k ö r l e v é l  
i n t é z t e i é i t  a  t i s z t i  f ő o r v o s o k h o z .

T i s z t e l t  f ő o r v o s  é s  k a r t á r s  ú r !

A z  O r s z á g o s  k ö z e g é s z s é g i  t a n á c s  r e f o r m b i z o t t s á g a  a  k ö z s é g i  
i l l e t ő l e g  k ö r o r v o s ü g y  r e n d e z é s é n e k  v é g l e g e s  t e r v e z é s e  e l ő t t  m e g 
a k a r j a  h a l l g a t n i  a z o k n a k  n é z e t e i t ,  k i k  h i v a t a l i  á l l á s u k n á l  é s  s z e r 

z e t t  t a p a s z t a l a t a i k n á l  f o g v a  e l s ő  s o r b a n  v a n n a k  h i v a t v a  e z e n  b i z o t t 
s á g o t  f e l a d a t á b a n  e l ő s e g í t e n i .

U g y a n a z é r t  b i z a l o m m a l  f o r d u l u n k  f ő o r v o s  ú r h o z  é s  i s m e r t  
ü g y s z e r e t e t é n é l  f o g v a  f e l k é r j ü k ,  h o g y  e  r e f o r m b i z o t t s á g n a k  a  j e l z e t t  
ü g y b e n  m á j u s  h ó  2 7 - d i k é n ,  s z o m b a t o n ,  d .  u .  4  ó r a k o r  a z  o r v o s k a r i  
d é k á n i  h i v a t a l  h e l y i s é g é b e n  ( B u d a p e s t ,  ü l l ő i - ú t  2 6 .  s z . )  t a r t a n d ó  

ü l é s é r e  m e g j e l e n n i  é s  a b b a n  r é s z t  v e n n i  s z í v e s k e d j é k .
T i s z t e l e t t e l  m e g j e g y e z z ü k ,  m i s z e r i n t  e z ú t t a l  h a z a f i a s  f á r a d o z á s á 

n a k  j u t a l m a z á s á r a  ú g y m i n t  ú t i  k ö l t s é g é n e k  m e g t é r í t é s é r e  a l a p p a l  
n e m  r e n d e l k e z ü n k  i s  í g y  m e g j e l e n é s é t  s a j á t  k ö l t s é g é n  k é r j ü k .  

B u d a p e s t ,  1 8 9 3 .  m á j u s  1 8 - d i k á n .
Csatáry Lajos d r . ,  Fodor József d r . ,
b izo ttság i jegyző . b izo ttság i elnök .

T e k i n t v e  a z  ü g y  f o n t o s  v o l t á t ,  r e m é l j ü k ,  h o g y  t i s z t e l t  m e g y e i  
f ő o r v o s a i n k  s z á m o s á n  f o g n a k  a z  é r t e k e z l e t b e n  r é s z t v e n n i .

*  * *

A  M a g y a r  o r v o s i  k ö n y v k i a d ó  t á r s u l a t  r é s z v é t é t  Matkusovszky 
Ijajos d r .  v o l t  e l n ö k é n e k  e l h a l á l o z á s a  f e l e t t  a  b o l d o g u l t  ö z v e g y e  
e l ő t t  f .  h ó  1 3 - d i k á n  f e j e z t e  k i  a  t á r s u l a t  i g a z g a t ó - t a n á c s á n a k  k ü l 
d ö t t s é g e  :  Schulek Vilmos I .  a l e l n ö k ,  Koller Gyula 1 .  é s  Hogy es 
Endre I I .  t i t k á r .

S c h u l e k  V i l m o s  t n r .  a  k ö v e t k e z ő  s z a v a k  k í s é r e t é b e n  n y ú j t o t t a  
á t  a z  i g a z g a t ó - t a n á c s  r é s z v é t i r a t á t :

„M éltóságos asszonyom  ! A z  orvosi k ön yvk ia d ó  társu lat k ü ld ö tt
ség e  nevéb en  ezen részvétező  iratot átnyú jtan i bátorkodunk. M éltóságodat 
m ély  fá jdalm ában zavarni nem  ill ik . D e k eveseb b et tenn i nek ün k  sem 
lehet. A  b o ld ogu ltnak  érdem ei tú lságosan  n agyok .

Ezen  tá rsu latnak é le tbe h ívása  is  az ő  érdem e. S okat fáradott.  
L elk ét a nem zet m ű velő dési érdeke inek  áldozta . M agasztos eszm éknek 
va lósításá ra  önzetlenü l tö rekedett. É s csaku gyan  szellem i elő m ozd ításu n 
kon  többet lend ített, m int az o rvosi téren  bárk i m ás.

Érdem ei hervadhata tlanok. H o g y  a nem zet a m aga egészéb en 
érteni fog ja -e, nem  tudhatjuk . D e az o rvosi k önyvk iadó  tá rsu lat nem 
fe le jth et i n agy nevét. Ső t gon dosk odn i ta rtozik , h og y  e téren em léke 
m egörökü ljön.

A  m eg tisz te lés m ellett  az ő  szellem éb en  fáradozni szen t h a g y o 
m ány. A z  em ber iséget szo lg á ln i és m agyaroknak  m egm arad n i: ez vo lt  
alap gond ola ta . I lyen  irányban k e ll tovább  m unkáln i. Ha csüggedés k ö ze
lítene, péld ája  elő ttünk  lesz és erejéve l seg ítend . M éltóságodnak érzését 
v iszon t ennek lá tása  enyh ítend i.

M ost az eg yü tté rzés kü lső  je lé t  t isz te le tte ljesen  átadjuk és sz ív e 
sen fogadásá t kér jük .“

A  részvétira t p ed ig  a k öve tk ező  :
M éltóságos asszony  ! A  M agyar o rvosi k ön yvk iad ó  társu lat ig a z 

ga tó -tanácsa  f. év  április 22-d ikén  ta rtott ü lésében  elhatározta, h ogy 
M éltóságodnak elhuny t férje M arkusovszky Lajos dr. úr halála a lk a lm á
va l a  legm élyebb  részvété t fe jezze k i.

A  m egb o ld ogu lt  e társu latnak m ega lk o tó ja  és annak mű k ödése 
m egin du ltá tó l fo ly ton osan  fentar tó ja és vezető  szellem e vo lt. A nnak 
érdekében életének  legu to lsó  id e jé ig  szakad ta lanu l a legnagyob b  buzgó- 
ságga l m ű ködött. U to lsó  ny ilvánosságra  ju to tt  irodalm i m unkásságát 
is  a fo ly ó  év i k özgyű lésen  fe lo lvaso tt e lnök i m egnyitó jának  elkü ld ésével 
e társu lat érdekének  szen te lte.

A  M agyar o rvosi könyvk iadó  tá rsu lat b izonyára  a legm élyeb ben 
érzi a m egb o ld ogu lt  halála fe le tt i v esz teség et és a legő szin téb ben  osz to 
zik  M éltóságod fá jdalm ában.

Budapest, 1893. m ájus 1-én. Schulek Vilmos I. a le lnök , Koller 
Gyula I. titkár, Högyes Endre II. titkár.

Vegyesek.
B u d ap est, 1893. m á ju s 19-d ik én . A fő városi sta tistika i h iva

talnak 1893. április 30 -tó l m ájus 6 -ig  terjedő  heti k im utatása szerint 
e héten é lve  szü le te tt 370  gyerm ek , elhalt 307 személy, a szü le 
tések  tehát 63 esette l m últák  felü l a ha lá lozásokat. A  fő városi köz
kórházakban áp o lta to tt e hét e le jén  2229 beteg , szaporodás 802, csö k k e
nés 794, maradt e hét végén  ápo lás a la tt 2237. —  A  fő városi t isz t i fő 
o rvosi h ivatalnak 1893. m ájus 7-tő l május 13-ig terjedő  k im utatása 
szerin t e héten e lő fordu lt m eg b e teg e d é s : hagym ázban 6 (m egha lt 3), 
him lő ben 2 (m egha lt 1), bárány h im lő ben 13, vörhen yb en  19 (m eghalt 2), 
kanyaróban 167 (m eghalt 3), roncsoló  to rok lobb an  33 (m egha lt 11), 
to rokgy íkban  6 (m egha lt 2), trachom ában 18, hökhurutban 21 (m eghalt 2), 
orbánczban 8  (m eghalt 1).

O  E g y e tem es o rv o sd o k to ro k k á  fe la v a t ta t ta k  1893. m ájus 
12-d ikén : L aky Á rpád, Bogárd (Veszprém in.), f. a. A jta i tn r . ; Steiner 
Miksa, M oor (Fehérm .), f. a. H ő gyes tnr. ; Bund Á rpád, A rad  (A radm .),  
f . a. K étl i t n r . ; K lein  Jenő , M ező -Tarpa (B eregm .), f. a. B óká i tn r . ; 
Hübschmann Berta lan, C sircs (Sárosm .), f. a. Thanhoffer t n r . ; R u p f 
Adolf, Horpács (Sopronm .), f. a. Laufenauer tnr.

—  E g y e te m i a lk a lm a zá so k . A  kórboncztani tanszék m elle tt m int  
díjta lan gyak o rn ok  Lenkei Béla V. o. h . ; a  belgyógyászati tanszék m elle tt 
m int d íjta lan gyak o rn ok  Szemerey Béla dr. n yer tek  alkalm azást.
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fs A  b a k te r io lo g ik u s  cu rsu sra , m ely et a beliigym in ister ium  h ir
detett, fe les szám ban je len tk ez tek  az eg y es tö rvényh a tóságok bó l a  rész t
vevő  o rvosok , részin t saját, részin t a tö rvényh atóságok  k ö ltségén . A 
tanfolyam  jtin ius 1-én kezdő d ik  és 3 h é t ig  tart P ertik  Ottó tnr. vezetése 
ala tt a fő vá ros b ak ter io lóg ia i in tézetében . A  tanfolyam ra csak 20  eg y én t 
veszn ek  fe l a je len tk ezés sorrendje szerint. T öbb egyén  gyak o r la ti f o g 
la lkozta tására n incs hely  az in tézetben .

— r. H in tz  H en r ik  dr., bártfa i fü rdő o rvos f. hó 22-dikén  m ű k ödési 
helyére u taz ik  s fürdő orvosi gyak o r la tá t m egkezdi.

Heti k im u ta tás
a budapesti szt. R óku s- és ü llő i-ú t i kórházban 1893. m ájus 11-tő l egész 

m ájus 17-ig ápo lt betegek rő l.

1893.

Felvett Elbocsátott’ Meghalt Maradt Az ápoltak közül
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S z t . - L u k á c s f U r d ő  B u d a pe s t  (Buda). Meleg és langyos kénes 
források. Téti és n yári gyógyhely. A z  iszapfü rdő , egy  840 □ -m éter re 
ter jedő  m e leg  forrás 4 5 — 60“ C. Rheum atikus hajok, izü leti csúz, izom- 
csiíz, csonthártyátok, a legkülönböző bb börbajok, syphilis és ischias, vér- 
képző dési bajok, anaemia, sápkór, neurasthenia, bizonyos bő rbetegségek és 
fő leg idegbajoknál. A  Szt.-L ukácsfiirdő  Nagy-Szállodában k én yelm es 
lakások  és k itű nő  e llá tás F ek vés k e le tn ek , szem ély von ó  (L ift), m assage 
és v illam os g y ó g y k eze lés. Kő - és kádfürdő k, nő i és úri gő ztiirdő k . 
R en delő  fő orvos : Bosdnyi Béla dr
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= C z e r n in  g r ó f  ú r  ő  e x c e l l e n t i á j á n a k =

E a z  o s z t r á k  b i r o d a l o m  l e g m o d e r n eb b  úlla fi o ltón y ir k  te rm elő
— in té z e te  N euhauslta ii (C sehországban) e gé s z  é ve n  á t  k i v á l ó
E m i n ő sé g ű  o l t ó n y i r k e t  k ü l d  s zé t  a  le g o l c s ób b  á ro n . E
E A  m a g a s  m i n i s t e r i u m  mé l t á ny o l v a  a z  i n té ze t  f á r a db a t l a n E}

E t ö r e k v é se i t ,  m e g e lé ge dé s é t  fe j e z t e  k i  a n n a k  e d d i g i  s i k e r e i  f e l e t t .=

3  A z  u r a d a l m i  i g a z g a t ó s á g . E
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Buziás vasas fürdő . I
■ /, F iirdő orvosi g j ’akorlatom at a nő i b e teg ség ek  v illam os k eze lésév e l y 
Vj m ájus hóban m egkezd tem . ^

D r. H a id t  L a j o s .  ^
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S a n a to r iu m  i d e g b e t e g e k n e k !
Dr. B a tiz fa lvy , egyet. m . tan á r

V I Z G Y Ó G Y I N T É Z E T E
Budapesten, városligeti fasor és A rena-út sarkán. 

Kezelő  orvos: Dr. T ra j t le r  I s tv á n .  

A t e s t e g y e n é s z e t i  o s z t á l y  X X X V  é v  ó ta
az igazgató - tu la jdonos vezetése a la tt mű ködik.

Az in téze t egész éven á t nyitva van. - “39(§y

F e lv é te tn e k  b e n n la k ó k  és  b e já ró k .
Kimerítő  program m  bérmentve. 5
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n y i l v á n o s

TEHÉIHIILO-TERMELD INTÉZETE
T  ú r k e  vé n  (Jász-Nagykán-Ssolnoliinegye)

t ö m e g e s  o l t á s o k h o z ,  j ó  é s  b i z t o s  h a t é 

k o n y s á g ú  o l t ó  a n y a g o t ,  a  k ö v e t k e z ő  r e n d 

k í v ü l  a l a c s o n y  á r a k o n  s z á l l í t :

5 0  e g y é n r e . .  ......................... . . .  3 . —

100 „ .......................................6 . -
I p h i o l a  2 — 3  e g y é n r e  . . .  . . .  - - -  — .6 0

1 0  v a g y  t ö b b  i l y e n  p h i o l a  á_____— .5 0

1 p h i o l a  1 5  e g y é n r e ........................... 2 .5 0

Dr. Süm egi Jó z se f
t e s t e g y e n é s z e t i ,  g y ó g y g y m n a s t ik a i  é s 

m a ssa g e ren d elése
V .  k e r ü l e t ,  N a g y - K o r o n a - u t c x a  7 .  n z . I .  e i n .  1 5

D r. B á c s k a y  B é la
A rad szab. k ir. város és A radvá rm egye ha tóságainak  közvetlen 

ellenő rzése a la tt á lló  en ged é lyeze tt

nyilvános tehénh im lő -term elő  in téze te  Aradon.
Szá llít egész éven  á t fr iss és biztos fogam zására nézve mindenkor 
elébb kipróbált, sa já t tö rzsanyagáb ó l term elt eredeti tehénhim lő - 

n y irk o t a k övetk ező  á r a k o n :

1 |>I> i o l á t  :t e g y é n r e  . . .  . . .  . . .  . . .  5 0  l i r é r t ,
1 p l i i o l á t  1 5  e g y é n r e  ............ . . .  1 í r t  5 0  k r é r t .

T ö m eg es oltásihoz, o l tó a n y a g o t
5 0  e g y é n r e . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  »  í r t é r t ,

1 0 0 e g y é n r e............................ .....................  6  í r t é r t ,
, ,  , ,  1 5  a d a g o s  i i l i i o l ü k b a u  7  í r t é r t .

B érm en tes b ek ü ld ésse l 30  krral több.
Saját ta lá lm ányú  oltóeszköz töm eges oltásh oz, m elylyel egy 

óra a la tt 100 egyén sikeresen oltható, 1 fr t 25 krért. 12

B

E D E S K U T Y  L .

L eg h a táso sab b  és legolcsóbb a n tise p tic u m !

Dr. A ngerer tanár sub lim at-p astil lá i
ä  l'O  subl. egy l i te r  v íz szám ára  :

1 C arton  á  5 Cyl. á  10 d rb . frco. vám  f r t  2 .—
1 E red . üveg á  100 drb . ny itv a  „ „ 2.—

„ „ á  500 „ „ „ „ 8 .—
„ « á 1000 „ , „ » „ 14.5<)

0 ’5 subl. bas. csom ag. A ra k  f r t  1.80, f r t  1.80 J  _ 

f r t  7 — , fr t 13.—
Vb

Kitű nt, a párisi fes> 
londoni hyg. 
kiáll. 1892. „  
és 1893. 
nagy ar. 
érem-
mel. A Y

Az

A ngere r- 

fé le pastil- 

lá k a t  egyedü l |  

a lú l i r t  czég |  

kész íten i van  jo g o 

sítva. U tánzások  tö r 

vényesen m egb ü n te tte t-1  

n e k . M inden csom ag a  m e l

l éke lt véd jegygye i van  e llá tva . | 

E g y e d ü l i  g y á r o s a i t:

A O I , K K -A  I» O  T  IV E  fi E , | 
München, Sendlingerstrasse 13.



H arm inczheted ik  évfolyam. 22. szám. Budapest, 1893. m á jus 28.

ORVOSI H E T IL A P .
A H A Z A I  É S  K Ü L F Ö L D I  G Y Ó G Y Á S Z A T  É S  K Ó R B U V Á R L A T  K Ö Z L Ö N Y E .

A lap íto tta  M arkusovszky Lajos dr. 1857-ben.

K I A D Ó  T U L A J D O N O S  É S  F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :  H Ő G Y E S  E N D R E  E G Y E T E M I  T A N Á R .

E R E D E T I  K Ö Z L E M É N Y E K .

A fillbánta lm ak balneotherapeutikus gyógy
kezelésérő l}

K ö z l i : S z e n e s  Z s ig m o n d  d r ., fü lorvos Budapesten.

Igaz ugyan, hogy o rvostudom ányunknak  egyes specialis 
á g a k ra  tö rtén t oszlása és ez u tób b iak n ak  önálló m ívelése ú tján  
elért eredményeknek  köszönhető  az o rvostan  je len  fejlő dése, 
m indazonálta l m ind inkább  azon m eggyő ző désre ju to ttu n k , hogy az 
egyes specia lis szakm ák  között geom etria i h a tá r nem vonható, 
m ert a  g y ak ran  te ljesen  kü lönböző nek látszó szakm ák  tu la jdon 
k épen  mégis csak  szoros összefüggésben és kapcso la tban  á l la 
n ak  egym ással, bármenny ire  e lágazónak  is lá tsz ik  az egy ik  
spec ia litás te re  a  m ásikétó l. H iszen a  belgyógyászat és sebé
szet, e ké t egym ással legnagyobb  ellen tétben  látszó szakm a is 
m ind inkább  közelebb ju t  egym áshoz, és k i tu d u á  megállap ítan i 
a  számos constitu tionalis és dy sk ra tik u s  a lapon  tám ad t bántalom - 
ná l a  h a tá r t, m elyen a  belgyógyász m ű ködése m egszű nik  és 
a  sebész ténykedése kezdő d ik , vagy  m eg fo rd ítv a?  —  M anap
ság  kü lönben va lam ely ik  spec ia litás m ívelő je o ly an n y ira  ön
állóan  nem  is m unká lkod ik , hogy orvostudom ányunk egyéb 
szakm áiró l meg fe ledkeznék , h iszen a  kü lön szakm ák  m indegy ike 
csupán egy  részét képezi az egész orvostudom ánynak , m ely lyel 
el nem  vá lasz tható  szerv i összefüggésben áll. L eg jobban  igazol
já k  e tény  va lóságát oly specialis bántalmak, m elyek  nem 
egyszer, b á r csupán egyes szervekben  m utatkozva, mégis az 
egész szervezet megbetegedésébő l erednek  és i lyenko r az illető 
szervnek leggondosabban történt localis kezelése sem, fog eredményre 
vezetni, ha az egész szervezetet m int olyat figyelmen hívül hagyjuk. 
S m iután a  ba lneo therap ia  oly orvosi beavatkozás, m ely ta lán  
leg inkább  van h iva tva  h a tásá t az összszervezetre gyakoro ln i és 
érvényesíten i, a  fü lorvosi g y ak o rla tb an  is m indazon esetek  
szám ára fog a lka lm azást nyern i, m elyekben  izzadmányok fel
szívódását, az idegrendszer edzését vagy habitualis és constitu
tionalis viszonyok javítását e lő m ozdítani a k a r ju k . Ez esetek  
m indegy ikében  a  ba lneo the rapeu tikus beavatkozás természetesen 
az összszervezetre fog vonatkozn i és így  valam ely  fü rdő nek  
d irec t hatásáró l egy  bizonyos fü lbán ta lom ra nem  is szólhatunk, 
anná l kevésbbé, m iu tán a  megbetegedett fü let m agát a fürdő  
víz d irec t h a tásán ak  k i sem  szabad  tenni, ső t szám ta lan  esetben 
még azt is lá tjuk , hogy egy  te ljesen  egészséges fül fü rdő zés 
u tán  betegsz ik  m eg s azért a  fü lorvostan p raeseribá lja  is, hogy 
fürdő zés közben a  fü l lehető leg  védve legyen, fürdő zés u tán  
ped ig  nedves fü llel hű vösebb levegő re ne m en jünk .

A ftil bán ta lm ak  ba lneo the rapeu tikus gyógykezelésének  jogo
sultságára vonatkozó lag  legyen  szabad felem lítenem  első  sorban 
azon tény t, hogy  v an n ak  fü lbán ta lm ak , melyek  bizonyos con
stitutionalis á llapo tokka l határozo tt oki összefüggésben á llan ak , 
úgy anny ira , hogy tisztán  az a lapbán ta lom  következményes 
com p lica lió jának  tek in ten d ő k  ; ilyen  pl. a  phthisikusoknak és 
scrophulotikusoknak idült dobüreg-genyedése. E zekrő l tud juk , hogy 
a  fü lnek  legszorgosabb localis kezelése m elle tt a  byg ien ikus

1 E lő adta a III. balneologiai congressus első  ülésén 1893. évi 
márczius hó 20-dikán.

viszonyok és az összszervezet á llap o tán ak  jav ításáró l m ár azért 
is ke ll gondoskodnunk , m ert az em líte tt fttlbaj, mely kü lönben 
az élete t is veszélyezteti, azok nélkü l a lig  vagy  épen sohasem  
g y ó g y u l ; kétség te len , hogy a  fül localis kezelése m ellett a 
szükséges egyéb teendő k  között sokat balneo- illető leg ld im ato- 
therapeu tikus úton is fogunk  elérhetn i. —  M áskor a  szerve
zet o ly kóros á llapo tban  van, hogy egy  n eta lán  véletlenü l 
tám ad t fü lbaj meggyógyu lását ha tározo ttan  h á trá lta tja  és ennek  
következ tében  a  fü lbántalom  szintén a  legkárosabb  következmé
ny ek  beá lltá t s ie tte tn i f o g ja ; ilyen  pl. a diabetikusnál fellépő 
otitis media suppurativa, m ely néha ugyan  egészen sim án is le- 
fo lyhatik , m ásko r azonban a  legnagyobb fokú roncso lásokra 
szokott vezetni, m in t azt Kirchner, 1 Schwabach,2 Kuhn, 3 Koerner'1 
és m ások tanu lságos eseteibő l lá thatjuk . Természetes dolog, 
hogy ily  esetben is balneo therapeu tikus úton a  d iabetikus 
állapo ton  jav ítva, a  fü lbántalom  sem fog o ly  súlyos lefo lyású 
lenni, m in t a  nélkü l. —  Ism ét m ás esetben  a dobüreg nyák
hártyájának catarrhalis megbetegedésével a szom széd szervek  
n y á k h á rty á já n a k  bán ta lm ai m in tegy karö ltve  já rn a k , ső t mi 
több, a  középső  fül ezen huru tos m egbetegedése számos ese t
ben tisztán  csak p er con tigu ita tem  lép fel, ilyenko r ped ig  csupán 
a  fü lnek localis kezelése ko rán tsem  elegendő  s azért a  fülorvos 
figyelmét az előbb em líte ttek re  is k iterjesz ti, itt ped ig  egyes 
balneo therapeu tikus beavatkozások  k itű nő  eredményei á lta lánosan  
ism ertek  lévén, ezek  a  fü lbán ta lom ra is, h ab á r csak  közvetve, 
jó  hatássa l lesznek. —  K ülönös figyelem re mé lta tandók  tqyábbá 
azon ese tek , m elyekben  e beavatkozás á lta l a  ca ta rrha lis  affectiók 
rec id ivá lását és exacerbatió já t okozó hajlamot csökken ten i 
s ikerü l.

M indezekbő l lá tható , hogy ba lneo therap iáró l többny ire 
csak  idült fü lbán ta lm akban  szenvedő knél lehet szó, v ag y  k i 
vételesen oly acu t fü lbánta lom nál, m ely  idü lt constitu tionalis 
betegséghez társu lt, és ped ig  ott, hol a  fü lnek  localis kezelése 
egyedü l e redmény re  nem  vezet, m indkettő  pedig, egyszerre 
vagy  egym ásu tán  a lkalm azva, a  k ív án t eredmény re  fog vezetni.

L ássuk  m ost, a  ba lneo therap ia  egyes tényező i —  a  fürdő , 
az ásványvizek és a levegő —  m ily  befo lyással lehe tnek  a fül- 
bán ta lm ak ra  ?

1. A  fürdő .
A mi a  fürdő zést eg y á lta láb an  illeti, csak  röv iden k ívánom  

em líten i, hogy épúgy  m int á lta lános orvosi szem pontból a  fül
orvos is a  hideg fü rdő t erő te ljes és jó l  táp lá lt egyéneknek , & meleg 
fü rdő t ped ig  in kább  gyengébb  szervezetfieknek  fog ja a ján lan i, 
és m íg a  langyos fürdő  csillapító hatású  lesz, ad d ig  úgy  a  m eleg 
m in t a h ideg  fürdő  inkább  izgató ha tást fog kelten i.

M ár egyszerű  langyos fü rdő k  jó  eredménynyel a lka lm az
ha tók  a  dobüreg idült hurutja a lka lm áva l. Schwartze5 em líti, 
hogy  ily  fü lbetegnél az em líte tt fü rdő k  a lka lm azása fo ly tán  a

1 Kirchner : Ueber Ohrenkrankheiten bei D iabetes m ellitus. Monats
schrift f. Ohrenheilk. 1884. Nr. 12.

2 Deutsche med. Wochenschr. 1887. Nr. 52.
8 K u h n : Ueber Erkrankungen d. Ohres bei D iabetikern. A rchiv  

f. Ohrenheilk. 29. pag. 29—43.
4 K oerner: Fall v. diabetischer primärer Ostitis d. W artzenfort

satzes stb. A rch iv f. Ohrenheilk. 29. pag. 61— 67.
5 Schwartze: H istorische u. kritische Bemerkungen zur a llgem . 

Therapie d. Ohrkrankheiten. A rch iv f. Ohrenheilk. 9. pag. 199.
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nevezett fü lbánta lom m al já ró  és gy ak ran  kínzó je l leg e t öltő  
fülzúgás csökken tését ész le lte ; Politzer1 adhaesiv fo lyam atoknál 
ért el számos esetben  jó  eredmény t ily  fü rdő k  u tán , m it an n ak  
ha jlandó  tu la jdon ítan i, hogy a dobüreg  n y ák h á rty á ja  a  m eleg 
ha tása  következ tében  fellazul és ezálta l a  localis beavatkozás 
is kedvezőbb eredmény re  vezet. —  Készem rő l több esetben 
volt a lka lm am  ily  dobüreg-huru tban  szenvedő  betegekné l a  fül 
localis kezelése m elle tt az em líte tt langyos fü rdő k jó  h a tásá 
ró l m eggyő ző dnöm , m elyeket anná l is in kább  a ján lha tok , m iu tán 
könnyű  szerrel bárhol rendelhető k . E zekkel e llen tétben  em líthe 
tem  a  hideg fürdő k ha tározo ttan  káros h a tásá t m eglevő  és fenn 
álló fü lbántalom  alka lm áva l, a k á r  hurutos, a k á r  genyedö je llegű  a 
fiil bántalom , m íg a  hideg ledörzsölések edzés szem pontjából a lk a l
m azhatók  és á lta luk  kü lönösen a h u ru t acqu irá lására  való ha jlam  
nagy  mérvben csökkenthető .

Az ásványvíz-fürdő k közül leg g y ak rab b an  használta tnak  
a  sós v izek, m elyek  eg y a rán t jó  eredménynyel a lka lm azhatók  
fe lnő ttekné l és gyerm ekekné l, m idő n a dobüreg hurutja görvélyes 
eredetű . Sós fürdő  azonban csak o lyanok  szám ára a ján la tos, k ik  
fülzúgásban nem szenvednek, m ivel ez utóbbi gy ak ran  fokozódni 
szokott haszná la tuk  k ö zbe n ; hason lóképen  nem  a ján la to s ak k o r 
sem sós fü rdő ke t rendeln i, ha  a töm keleg  is bántalm azott, 
m iu tán  i lyenko r kü lönösen a  subjectiv  tü n e tek  — fülzúgás, 
rosszhallás, esetleg  szédülés —■  roham os rosszabbu lását ke lth e 
tik . —  Pagenstecher a  dobüreg nyák  h á r ty á ján ak  sclero tikus 
m egbetegedésének  szám os esetében a  wiesbadeni m eleg fürdő k 
azon kedvező  h a tásá t észlelte, hogy a nevezett bán ta lom ra 
je llegző  „progrediáló rosszhallás“ anny iban  jav u lt, hogy a  fü l
beli fo lyam at a  fü rdő k  h a tása  a la tt m egállapodott. Miután azon
ban e bán ta lom nál a  m áskü lönben p rogred iá in i szokott fo lyam at 
elég gy ak ran  spon tane is m eg szokott á llapodn i, valószínűbb 
Schwartze2 azon fe lvétele, hogy az em líte tt eredmény  ta lán  még 
sem  tu la jdon ítha tó  W iesbaden  fürdő i ha tásának .

Scrophu lo tikus alapon  fellépő  dobüreg-genyedések a lk a l
m ával a  konyhasós fü rdő k  szintén a lka lm azhatók  s ikerre l, m íg a 
lu e tikus alapon fennálló  fii lbán ta lm ákná l ink áb b  a jód és kén
tartalmú vizek a ján lhatók .

A tengeri fürdő k é rté k é t illető leg a  nézetek  igen e ltérő k . 
Schwartze8 egyá lta lában  co n tra ind icá ltnak  ta r t ja  azokat fü l
betegekné l ; á r ta lm u k a t m ár azon kö rü lmény  is igazo lja, hogy 
a  ten g erp a rti lakósok  közt a rosszhallással já ró  fülbánta lm ak 
fe le tte  gyako riak . M ások scrophu lo tikus gyerm ekek  dobüreg
hurutjánál elég jó  s ikert ész leltek  a  tengeri fü rdő k tő l. Guye4 
csak  azon esetek  szám ára zá rja  k i a  tengeri fürdő  használatá t, 
m elyekben  töm kelegbeli e lváltozások is fennállanak , úgyszin tén 
ott, hol örök lési d ispositio ezek re m egvan, m íg Gruber5 egyrészt 
épen halló idegbeli zavarokka l já ró  tömkeleg-bántalmaknál, m ás
részt ped ig  közép fü l-bán iaknak  rec id ivá inak  m egakadá lyoz ta tása 
czéljábó l melegen a ján lja  azokat. L egú jabban  Moureti az utolsó 
briisseli nem zetközi fü lorvosi congressuson k im u ta tta  a  tengeri 
fürdő  és levegő nek eg y arán t káros befo lyását a  hallószervre. 
M oure tap asz ta la ta it néhány  eset kapcsán  m agam  is m egerő síthe
tem  és többek  közö tt csak  egy  igen p regnáns ese te t k ívánok  
em líteni, m ely egy volt betegem et illeti, k inél O stendeben való 
fü rdő zése a la tt kezdetben  nagy fokú  viszketés, m ajd  többszörös 
fúr un c u 1-u s - k é pz ő  dés, végül m indkét oldali otitis externa diffusa 
lépett fel, m ely consecutive még egy jobbo lda li parotitis sup- 
purativa-xa is vezetett és a  fü lbaj m ég a  parotison végzett 
m ű tét u tán  is oly m ak acsn ak  bizonyult, hogy csak  több m int 
3 hav i helybeli gyógykezelés u tán  gyógyu lt meg.

2. ásványvizek.
Az ásványv izek  belső  rendelése ivó cu ra  a lak jáb an  a 

fürdő zéssel egyetemben  vagy  a  né lkü l sz in tén dy sk rasiás fiil- 
beteg  egyénekné l ny e r a lkalm azást. —  Localis a lka lm azást a 
fü lre m agára  nem  nyernek  ; részem rő l szám os esetben  napon ta  1 2 * 4 5 6

1 P o litze r : Lehrb. d. Ohrenheilk. 1893. pag. 203.
2 Schw artze: 1. c. pag. 200.
8 Ibidem.
4 Archiv f. Ohrenheilk. 9. pag. 307.
5 Ibidem.
6 Monatsschr. t. Ohrenheilk. 1889. Nr. 12. pag. 290.

2— 3-szor eszközölt orr öblítésekre k íséreltem  m eg idült dnbüreg- 
lmrutban szenvedő  oly egyéneknél, kiknél egyszersmind chronikus 
rhino-pharyngitis is fennállott és határozo ttan  kedvező  e re d 
ményt lá ttam  speciell a Kpifó jodvíztő ], m ely k iv á lt gy e rm e k ek 
nél ily o rröb lítésekre igen  hasznosnak  bizonyult.

A belső  használato t illető  keserű - és sósvizek a  dobüreg 
huru tos m egbetegedésénél, á lta lános pbarm akodynam ikus h a tá 
sukná l fogva, a  szervezet közérzetének  jav ításáv a l egyetemben 
a dobüreg huru tos á llapo tá t és az ezálta l k e lte tt tü n e tek e t
— rosszhallás és fiilzúgás — is enyh íten i fog ják . E zen  kö rü l
m énynek  tu la jdon ítha tó , hogy egy  dobiireg-hurutos m áj beteg 
pl. a  k ar lsbad i k ú ra  következtében  fü lbeli á l lap o tán ak  jav u 
lását is em líti, m íg m ás ily  fü lbeteg , k i pl. abdom inalis 
p le tho rá ja  m iatt M arienbadban keres enyhü lést, a  fü lbeli á l la 
p o tnak  jav u lásá t szintén fog ja constatá lhatn i. L egszembeszökőbb 
lesz a  fü lbeli á llapo t javu lása ott, hol a  dobüreg  h u ru tja  a 
felső  légző  szervek hurutjával já r  együ tt és utóbbi a  megfelelő  
ivóvíz cu ra  a la tt tetem esen jav u l.

A vasas ásványvizek jó  ha tássa l lesznek anaem ikus eg yé
nek  idü lt dobüreg  h u ru tján á l, úgysz in tén  auaem iábó l szárm azó 
fü lzúgásnál. H azánkban  e bán talom m al az illető  betegeket első  
sorban Szliácsra fog juk  kü lden i, hol a lk a lm u k  lesz az ivó
gyógym ódot a  fürdő zéssel együ tt a leg jobb  eredménynyel hasz
ná lhatn i. -— E m líte tt betegekné l az arsentartalmú vasas v izeket
—  srebren iczai, levicói vagy  roncegnói —  több esetben, a  fül 
localis kezelése m ellett, e lég  jó  s ikerre l a lkalm aztam .

A jódtartalmú ásványv izeket scrophu lo tikus alapon létre
jö tt dobüreg-genyedéseknél Schwartze1 belső leg nem  igen 
a ján lja , a  bennük  foglalt jó d n a k  m in im ális és b izony talan  
ta rta lm a m iatt, s azért in k áb b  szükség  esetén a  jodkészítm é- 
ny ek e t vény  a lak jáb an  rendeli. Készem rő l hasonló á lláspon tra  
helyezkedem , m indazonálta l nem  m ulaszthatom  el egy ik  igen 
tanu lságos esetem  fe lem lítését, melyben egy  scrophu lo tikus 
gyerm ek  m indkét oldali idü lt otitis media suppurativaxA több 
éven á t s ikerte lenü l kezelte tvén , a ján la tom ra  ké t év elő tt 
L ip ik re  m ent és ott a  ftil localis kezelése m ellett úgy az ivó
víz k ú rá t m in t a  fürdő zést használva, m agam  győ ző dhettem  
m eg arró l, hogy m indkét dobüregének  genyedő  fo lyam ata, a 
dob h árty ák  m indegy ikén  fennállo tt volt defectus tökéletes be- 
hegedése után , te ljesen m egszű nt. —  É s h ab á r ez esetbő l k issé 
nehéz vo lna m eghatározn i, hogy  m enny it tu la jd o n íth a tnék  a  
localis beavatkozásnak  és menny it a  L ip iken  való ta rtó zk o d ás
nak , an n y i azonban bizonyos, hogy  m indkét tényező , t. i. a  
localis és ba lneo the rapeu tikus beavatkozás egyetemben , e red 
m ény re vezetett.

Az ásványv izek  m eleg szószólója Ladreit de Lacharriére,2 
k i „de  l ’u tilit é des eaux m inéra les dans le tra item en t des 
m alad ies de l ’o re il le “ czím ű  do lgozatában a  kü lönböző  d iathe- 
sisokon alapu ló  fü lbán ta lm ak  a lka lm áva l az illető  d iathesis 
ellen haszná lta tn i szokott balneo therapeu tikus beavatkozás fo ly tán 
igen kedvező  e redményeke t ért el a  fennálló  fü lbán ta lm akka l 
szemben ; nevezetesen d icséri a  scrophu lo tikus és syph ilitikus 
eredetű  fü lfo lyásnál, m ely még a  csontok bán ta lm azo ttságával 
is já r t ,  az erő sebb kénforrásokat, m íg az egyszerű  fü lfo lyásnál 
a  gyengébb kén források tó l lá to tt jó  e re d mé ny t ; u tóbb iak  a 
középső  fü l azon huru tos e lvá ltozásainá l is jav a ltak , m elyek  
a  szom széd ny á k h á rty á k  m egbetegedése fo ly tán  p er contigui- 
ta tem  ide k e rü lte k , úgyszin tén a  külső  hangvezető  eczem ájá- 
n á l ; h e rpe tikus és rheum atikus d ia thesisnél a  salinikus fo rrá 
soktó l, arsen tarta lom m al vagy  a  nélkü l, lá to tt s ikert.

3. A  levegő .

A ba lneo therap ia  harm ad ik  tényező je, a  levegő , tu la jd o n 
képen  a  k lim a to th e rap ia  kö rébe tartoz ik  és csak  anny iban  
kívánom  röv iden em líten i, a  m enny iben a  három  tényező  alig  
vá lasz tható  el egym ástó l és sok esetben  nehezen  is határoz
ható  m eg közelebbrő l, hogy m ely ik  volt a  tu la jd o n kép i ható  
tényező  és mely ik  az ad juvans. M ár 1838-ban ismerte te tt

1 Schwartze : 1. c. pag. 157.
2 A rch iv f. Ohrenheilk, 17. pag. 135.
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Deleau1 egy  esetet, m elyben betegének  ha llóképessége a  szerin t 
ja v u lt  vagy  rosszabbu lt, a  m int hegyes vagy  völgyes v idéken 
tartózkodo tt.

L eg több eredmény  érhető  el a  légkú rá tó l a dobüregnek  
izzadm ánynyal já ró  huru tjáná l, m idő n erdő s helyen hosszabb 
idő n á t tö rtén t ta rtózkodás a la tt, az előbb m inden localis keze
léssel m akacsu l daczoló á llapo t néha te ljesen  m egszű nik . 
Részem rő l hiszem, hogy hazánk  számos fürdő helye o lyan, hova 
jövőben ily  betegeke t bátran  e lkü ldhetünk , k ik e t azelő tt a lpesi 
v id ék re k ü ld tü n k . —  H asonló fiilbántalomban szenvedő kre jó  
hatássa l van  még, h a  té len  m elegebb hely re kü ld jü k , m iá lta l 
a  télen recid iválódó o rr-gara tburu to t és ennek  káros befo lyását, 
esetleges tovater jedését a  fü lre, m egakadá lyozhatjuk . —  A  maga
san fekvő  helyeken a  dobüreg  sclerosisával já ró  és sokszor igen 
kínzó je lleg e t öltő  „ fü lzúgás és nagy  fokban gy engü lt h a l lás '1 
tetem esen  jav u ln i szok tak . É s ha tek in te tbe veszsztik, hogy 
épen a  dobüreg sclerosisa az a bántalom , m ely  a  fü lorvos és 
betegének  tü re lmét nem  egyszer eg y a rán t p rób ára  teszi, és 
sokszor csak is a  legnagyobb  erő m egfeszítés mellett leg fe ljebb 
a  ha llóképességnek  nem  rosszabbu lását é rhetjü k  el, az t hiszem , 
hogy  ily  betegge l szemben m inden t el is kell követnünk , mi 
á llap o tán ak  enyhü lését okozza, ha m ind já rt ez enyhü lés csupán 
a  k lim a tikus helyen való ta rtó zk o d ásán ak  ide jére szorítkozik . 
N á lunk  ily  m agasan  fekvő  he lyekben  h iány  nem lévén, első  
sorban a  három  Tátrafüred (T á tra fü red  1014 m., Ú j-T átra- 
fiired 1004 m ., A lsó-T átrafü red  940 m ), Biharfüred (1063 m .\  
Borszék (882  m.), Marillavölgy ' 800  m.) és m ég több m ás ily 
m agasan  fekvő  he ly re  kü ld h e tü n k  ily  betegeket, k ik  e k lim a ti
kus g y ó gyhe lyek  va lam ely ikén , legalább  is itt tartózkodásuk  
id e je  a la tt, fü lba juk  tetem es enyhü lését fo g ják  élvezhetn i.

* * *

E zek k e l k íván tam  röv id  vonásokban jelezn i a  fü lbántal- 
m ak  balneo-, ille tő leg  k lim a to the rapeu tikus kezelésének  elő nyeit, 
m i m elle tt természetesen m ind ig  első  sorban a fü l localis keze
lése a  fő dolog, m ert csak  o ly  fü lbaj gyógyu lhat m eg tisztán  
balneo therapeu tikus beavatkozásra , localis kezelés nélkü l, mely 
bizonyára m ásnem ű  beavatkozás né lkü l is, azaz m agátó l, meg
szű nnék. Sajnos azonban, hogy a  fü lorvosi tény k edés legnagyobb  
con tingensét az idü lt esetek  szo lgá lta tják , hol e lég gy ak ran  a 
fiil élettan i fe lad a tá t illető  ha llóképességnek  csak is javításáról, 
vagy  ped ig  néha az á llapo tn ak  nem rosszabbodásáról lehet szó 
és u tóbb iak  elérésében a  localis gyógykezelés mellett az össz- 
szervezetre ható beavatkozások  ha th a tó s segédeszköz g y an án t 
szo lgálnak. Ezen segédeszközök között ped ig  nem  utolsó he lyen  
á ll a  b a lneo therap ia  és azért nem  is csodá lkozhatunk  azon, ha 
in te lligens és nem  in te lligens betegek  nem  egyszer, még 
hosszabb idő n á t fo ly ta to tt kezelés u tán  is, azon kérdéssel 
köszön tenek  be hozzánk, vá jjon  nem -e m ehetnének  va lam ely  
fürdő hely re, hol fü lbajuk  ham arabb  gyógyu lna.

A ba lneo therap iának  értéke fü lbán ta linak  esetében ké tség 
telen, m egvannak  annak  pontos ja v a la ta i  épúgy , m in t m inden 
egyéb gyógybeavatkozásnak , és h a  röv id  fe jtegetéseim m el 
s ikerü lt ráu ta lnom , hogy  hazai fü rdő ink  közül egyszer m áskor 
m ely ik  jö h e tn e  sz ób a : úgy azt hiszem  csak is egyesü le tünk  
czélja értelmében já r ta m  el, m ely leg inkább  van h ivatva 
hazánk  fü rdő ügyét fejleszten i.

Közlemény az egyetemi kór szövettani 
intézetbő l.

A vese tera to id  pr im aer carcinom ájáró l s  annak v iszon yá 
ról a m ellékvese (prim aer) rákos elfa ju lásához.

Tauffer Em il szig. orvos, kórszövettani gyakornoktól.

(Fo ly ta tás.)

Elő fordu l a  p rim aer-vese carc inom ánál továbbá a  Scirrhus is 
és Rohrer több ily ese te t em lít m onograpb iá jábau . É rdek es

1 W agenhiiuser: A lig. Therapie d. Ohrkrankheiten. — Schwajtze: 
Handb. d. Ohrenheilkunde. 1892. I. pag. 705.

P ag et-n ek  azon esete is, a  hol három  a lak o t ta lá lt egy  v e sé be n : 
a co rtica lisban  colloid carcinom át, m íg ceu tra lisabban  az enee- 
phalo id a lak  vá ltakozo tt sc irrbussal. Ez azonban nem  oly szer
fe le tt r i tk a , m iu tán  a  vesében m ások is ta lá ltak  m ár ily vegyes 
d ag an ato k a t, m elyekben  azonban egy ik  vagy  m ásik  dom ináló 
je l leg  m ellett a  m ásik  rendesen elenyésző  csekély.

Hogy a  carc inom a sc irrhussá avagy  velő s rá k k á  alakul-e, 
erre  nézve a  kötő szövet v ise lkedése a  döntő , m ikén t azt W aldeyer 
m ár h an g sú ly o z ta ; carc inom a gelatin ifo rm e (alv.) ped ig  úgy  
ke le tkez ik , h a  az ep ithel nyákos-hya lin -degenera tiót szenved 
s ez tö lti k i a  kötszöveti a lveo lusokat. M indezen alak o k  között 
azonban k lin iká ik ig  legfon tosabbnak tek in th e tjü k  a vese primaer 
medullaris carcinomáját, m ely, m in t m ár k iem eltük , a  benne 
tám adó  haem orrhag iák  fo ly tán a  leggyorsabb  növést m utatja . 
Azt h iszem  legczélszerűbb lesz e pont m egv ilág ítására ide 
ik ta tn i Bókái J tan á rn ak  idevágó esetét, melyet ő  1882-ben 
észlelt s an n ak  ide jén  le is írt.

Az eset 5 1/a éves fiúnál fordu lt elő . A tum or a h asű r bal 
felében székelvén, a n n a k  ü regét leljesen k itö ltö tte s a has 
méreteit tetem esen nagyobb íto tta . Réezey ta n á r á lta l próba- 
incisio u tán  az eset inoperab ilisnek  ta lá lta to tt, a hasseb be
varra to tt, de a  gondos ápo lás daczára  a  m ű tét u tán  diffus has- 
hártya lob  je len tk eze tt, m elynek  a beteg  a harm ad ik  napon áldoza
táu l is esett.

A bonczlelet főbb pon tja i B abes kó rház i boncznok 
szerin t következő k  v o l ta k :

A szívburokban pár csepp tiszta savó. A szív egyenletesen 
megnagyobbodott; a bal szívgyomor falzata 7 mm. vastag, merev, 
fényes, fakóbarna. A rekesz a hasű r felé mély vájulatot képez, 
melyben a lép és a máj van mintegy elrejtve. A máj kisebb, barnás
vörös, petyhüdt. A lép kicsiny, sötétbarna, középtömött. A gyomor 
magasan áll, s a vékony belekkel együtt gázoktól kissé puffadt. A 
kitágult hasürt, főleg a bal hasrészletben gömbölyded, alapján el
mosódott határú, dudoros, 2 6 '5  cm. hosszú (a test hossztengelye 
szerint), 26 0  cm. vastag (a has harántátméröje irányában) és 
15 '0  cm. magas (a mellső -hátsó átmérő  szerint) daganat foglalja 
el, mely a bal ágyéktájat tökéletesen kitölti, lefelé a medencze 
bemenetig, felfelé a bordaszélig, bal felé pedig a lehágó remese 
alá, s a flexura sigmoidea hashártya-kettő zetébe terjed. A lehágó 
remese a dag mellső -alsó s baloldali részletéhez rögzített, s azzal 
mintegy 18 cm. hosszúságban kötszöveti kötegek által erő sen össze
nő tt. A többi bélrészletek teljesen a jobb hasfélbe tolattak át s 
felületükön a hashártya halavány rózsapiros, kissé fénylő  és fapa
dos. A jobb vese nagyobb a rendesnél, halavány barna-vörös, 
tömött. A bal vese teljesen a leírt hasdag által helyettesített.

A daganat súlya 4  kilo (a testsúlynak majdnem 1/i -äe). A 
dag nagyobbára durva fehér kötszöveti reczézetbő l áll, melynek 
hézagaiban diónyi és nagyobb, fehér, kocsonyás, velő s, helyenként 
sű rű  véredény-elágazódás által rózsaszínű , vagy egész diónyi vér
ömlenyektő l feketés-vörös góczok találhatók. A reczézet számos 
kisebb hézaga, nevezetesen a dag közepén részint velő s péppel, 
részint nyúlós, tiszta sárga folyadékkal van kitöltve. A nagyobb 
góczok inkább a daganat környi részén székelnek. A tágult, vékony 
falzatú bal húgyvezéd hossza 35 cm., s eleinte a dag alsó-mellső  
felületén halad, majd a dag felületén felfelé húzódik (ép úgy mint 
a m éhkürt a petefészektömlö felületén), s a daganat hátsó felületére 
tér át, hol is jobbra, a máj bal karéja felé kanyarodva, a daga
natba fúródik, s annak egy diónyi barnás pépes részletében elvész. 
A húgyhólyag nyákhártyája halavány, benne kevés húgy.

A bal húgyvezéd beszájadzási helye a hólyagban kúpszerüen 
kihúzott, s ez képezi a hólyag legmagasabban álló pontját.

Górcső i lelet.- A dag általában meglehető s tömött, rostos 
szövetű , tág gerendezetböl áll, melyben apró, nagy magvú, alacsony 
hengeralakú vagy gömbölyded, a reczézetet teljesen vagy részben 
kitöltő , s helyenként nyákosan elfajuló hámsejtek találhatók. A vér- 
dúsabb részeknek megfelelöleg a gerendezetben saját falzatnélküli 
barlangos véredények észlelhető k, melyekbő l helyenként kiterjedt 
vérömlenyek keletkeztek. Vesemaradványok a dagban a legszorosabb 
kutatás daczára sem találtattak.

D iagnosis: „Carcinoma medulläre diffusum renis sinistri cum 
extensione excessiva ureteris sinistri. Hypertrophia et degeneratio 
hyalina cordis. Peritonitis diffusa incipiens.“ Szerző  kiemeli még



263 O R V O S I  H E T I L A P 1893. 22. sz.

különösen az ureter tetemes meghosszabbodását és a szív hyper- 
trophiáját mint ritka leletet veserák esetén.

L eírt esetben teh á t az á lta lu n k  a  harm ad ik  csoportba 
sorolt v eserák  a la k n a k  k ife jeze tt képe forgott fenn. M iután 
azonban a  górcső i leírás nem  nagyon  v ilágos kép é t a d ja  a 
carc inom a m edu lla renak , nem  tartom  szükség te lennek  azt néhány 
szóval még megto ldan i. V elő s rá k n a k  m ond juk  ugyan is azon 
a lako t, a  m idő n az ep ithelia lis szövetelem  lévén a  tú lnyom ó, a  
rá k  consisten tiá ja  puha, s trom ája  szivacsos s a  k isebb-nagyobb 
alveolusokból k iecsete lve az ep ithelia lis se jtek e t, vízben libegő  
köt'Zöveti vázat nyerünk .

A górcső i le le tn ek  á lta lánosságban  való k ikerek ítésére  
hozzáfű zzük még azon á lta lános je llem zést, melyet K lebs a 
következő kben  a d :

„A vesének  p rim aer rá k ja  an n ak  norm ális szövetébő l, a 
a  húgycsövecskékbő l szokott fejlő dni. Szám os cap illarissa l e l
lá to tt kötő szöveti s trom ába, a n n a k  hossz irányával párhuzam o
san  m irigycsövecskék  vannak  beágyazva, m elyek  részin t m ég 
oly tá g  vagy  tágabb  lumennel b írn ak  m int a  húgycsövecskék , 
de v an n ak  k isebb  lumenű ek  is, m elyekben  csak  egysoros 
ep ithe l képezi a  bélfa la t, m íg m ásokban az ep itbel-szaporu lat 
fo ly tán  bim bószerű  m egvastagodások  nyom u lnak  a  lum enbe. 
Az ep ithe l-csirák  között hosszanti rések  ke le tkeznek , hasonló 
m ódon, m in t a hogy a m irigycsövecskék képző dnek  a m irigyek  
foeta lis fe jlő déséné l; ezen fo lyam at fo ly ta tása á lta l többszörö
sen csavarodo tt ep ithel-se jtcsövecskék á lta l k itö ltö tt alveolusok 
szá rm aznak .“ A szerin t a  m in t tú lnyom óbbak  az ep ithelia lis 
részek  avagy  a kö tszöveti strom a, képző dnek  vagy  pu h a vagy 
igen  kemény  dagok . D e az előbb iek határozo ttan  a  tú lnyom ók 
s a d já k  azon a lako t, m elyet a  németek  „ M arkschw am m “ -nak  
neveznek.

A p rim aer veserákok  M ito lóg iájához még meg jegyezhet 
j i ik , hogy  h a  a  m ár fen tebb  em líte tt adenom ákban  oly ep ithel 
szaporodás lép fel, m ely  vagy  az adenom atosus csövecskék 
tun ica  p ro p r iá já t á ttö rve  a  kötszövetbe a ty p ik u san  b u rjánz ik , 
avagy  ezen áttö rés nélkü l, az epithel burjánzás foly tán az 
add ig i csövecskék a lveo lusokká a lak u ln a k  s te ljesen vagy  
részben  k itö lte tnek  gömbölyű  vagy  po ly iid rikus a lak o t ny ert 
burjánzó  ep ithe l-se jtek  á lta l, de e m elle tt még a  tumor szöveté
ben eredeti m irigycsövecskék is k im u ta tha tók , úgy  azt m ond
ju k , hogy egy  o ly  adenocarc inom ával van do lgunk, m ely 
d irec te a  vese szövetébő l fejlő dö tt az á lta l, hogy egyes vese
csövecskék a  norm ális veseszövetbő l lefű ző dtek , fe lhám juk  sza
po rodásnak  indu lt s elvesztve elválasztó  képességét, nem  cysti- 
ku s d egenera tió t eredményezett, hanem  húgycsövecske-hyper- 
p las iá t hozott létre a  lefüző dött részletben. Ezen byperp lasiá- 
val karö ltve  ped ig  m eg indu lt az ep ithe lnek  a ty p ik u s b u rjánzása  
oly értelemben, hogy  k itö ltve a  részben tágu lt, részben atroph i- 
kus lum eneket, a la k jáb a n  a lka lm azkodo tt a  hely i v iszonyokhoz 
s innét lá t ju k  az a lveo lusokat részben még a  húgycsövecskék  
h ám ján ak  teljesen  m egfelelő , részben ped ig  m ár po lyädri- 
k u sa k k á  a lak u lt hám se jtekke l k itö ltve.

A vascu la risa tió ra  vonatkozó lag  ped ig  m ár em líte ttük , 
hogy  a  vese-carc inom ának  egy ik  kü lönös sa já tság a , hogy  míg 
m ás carc inom ákná l k ife jezett vascu larisatió t nem  talá lunk , add ig  
vese-carcinom ánál s kü lönösen adenocarc inom ánál m eglehető s 
te lean g iec tas iák a t lá th a tn i, m elyeken  a  he ly en kén t igen  m eg
vékonyodo tt fa lzat m egrepedése colossalis haem o rrh ag iák ra  ad  
a lk a lm at, m iálta l a  tum orszövet anny ira  e lnyom athatik , hogy 
eredeti szerkezete is a lig  vá lik  fe lism erhető vé, úgy hogy  az 
egész tumor első  m eg tek in tésre vérd ag an a t benyom ását ad h a tja .

Az elő sorolt carc inom a-a lakok  m ellett még elő fo rdu lhat a 
vesében  a  carcinoma myxomatodes is, azonban rendesen  nem  
önállóan, hanem  m ás a la k k a l tá rs u lv a ; h iszen a  vegyes d a g a 
natok  a  vese-tum orok között épen  nem  ta rtoznak  a  r itkaságok  
közzé.

* * *

M iután így  az egyes a lak o k  le írásáva l á lta lánosságban  
végeztünk , legyen  szabad  á tté rnem  v izsgálata im  eredményére, 
m elyeknek  egy ik  an y a g á t 1891. november hó 21-d ikén , sajnos, 
sikerte lenü l m ű te tt nő  ba lo lda li transperitonea lite r exstirpá lt 
bal vese tum ora [szo lgáltatta, m elyet Tauffer ta n á r ú r volt

szíves v izsgá la tra  á tengedn i. T ek in te tte l a rra , hogy  a k lin ika i 
je len ségek  s a  sym ptom ato log ia az ese tek  patho log ikus e l
b írá lásáná l sem közönbös, nem  lesz érdek te len  a  k o rtö rténe t
nek  részletes elő rebocsátása, nehány  ep ik r it ik u s m egjegyzés 
k íséretében . Az eset részletesen teh á t a  következő  :

B. A.-né, 21 éves II . P. F e lvétete tt Tauffer tan á r k l in ik á já ra
1891. szeptember 30-d ikán . 2 p a rtu s  közül egy ik  abortus m u lt 
év ok tóber e lején. E zt borzongás, h idegrázás, méhgörcs és 
csekélyebb  vérzés elő zte m eg. G yerm ekágyban  k é t hétig  feküd t. 
Ez idő tő l bal hasfelében egy  kemény  kép le te t tap in to tt, m ely 
b ár lassan, de növekedett. D aczára an n a k , hogy szám os szerző  
m in t igen fontos a lka lm i okot em líti ily  tum or fe jlő désére a  
kö rnyezetében  beálló  erő sebb v érkerin gést s ennek  fo ly tán az 
add ig  nyugalomban  volt, de szaporodási képesség ü ke t m in t
egy  „szu n n y ad ó “ á llapo tban  meg tarto tt cs iroknak  erő sebb 
táp lá lta tásá t, ezt je le n  esetben  kevéssé ta r t ju k  valószínű nek, 
m iu tán  leg fe ljebb  k é t hav i terhesség  alig  tek in th e tő  e légséges
nek  a rra , hogy a tum or oly roham osan indu lt legyen  fe jlő dés
nek , hogy  növekvésének  kö rü lbelü l 10— 12 hetében  m ár a  h as
falon á t érezhető vé vá lt volna. Ez csak  úgy  vo lna képzelhető , 
h a  nagy  haem orrhag iák  ke le tkezését m ár ily ko ra i időben 
tételeznék  fel. A bortusa u tán  tisz tu lása nem  volt, hanem  újból 
teherbe esett. Szü lése ez év augusztus 15-d ikén  rendesen  m ent 
végbe. O rvost csak  te rhességének  4 -d ik  havában  kerese tt fel, 
m iu tán  hasában  nagy  ny ila ló  fá jda lm ai vo ltak , m elyek  a 
m agzatm ozgás beá llta  u tán  szű ntek . Szülése u tán , jó llehet 3 
hétig  feküd t gyerm ekágyban , h asa  csak  a  m agzat n agy sá g á 
n ak  m egfelelő  a rán yb an  k isebbedett m eg, ső t szülése u tán  ú j
ból növekedett, m ígnem  je len  n ag y ság á t elérte,

Szék, v izelet rendes. T isz tu lását 13 éves k o ráb an  4  heten 
k é n t 7 nap i ta rtam m al k ap ta , 16 éves ko rá ig  erő sebben, ez 
idő tő l te rhességé ig  csekélyebb  m értékben .

Je len  á l la p o t : Mérsékelten  fe jle tt és táp lá lt nő beteg  m ell
k as i szervei no rm álisak . H as asym etrice tá g u l t ; bal hasfél 
erő sebben tágu lt, úgyszin tén az ez oldali bordaív  i s ; hasfa la
kon  igen  erő s rég i és új tágu lás i hegek. H asfal vékony, jó l redő z
hető  ; kö ldökgyü rű  k ife jezett, u j jh eg y n ek  ny ito tt. A hasű rben  
egy a  hasű r bal o lda lá t elfoglaló s csak  részben a  job b  o lda lra  
á tte r jed ő  s ez o ldalon éles szélű  tumor tap in tha tó , m ely  egyen 
le tesen  rugalm as összállású, fe lfelé a  ba l bordaív  a lá  beterjed , a  
balo ldali csípő  tányéron  csaknem  ra jta  nyugsz ik  s alsó pó lusa 
a  m edencze bem eneti szél m agasságában  v a n ; job b  felé m in t
egy 4  u jjn y iv a l h a lad ja  m eg a kö ldökvonalat, baloldalon 
egészen a  lumbal tá ja k ra  le te r je d ; sem m iféle irán yb an  sem 
m ozgatható . A m ozgatási k ísérlet k issé fá jda lm as.

A tumor nem  látsz ik  benyom uln i a  m ed en czébe ; közte 
s a  m edeczetányér közt ném ileg behato lha tn i. K opog tatási 
han g  a d ag an at fe le tt m indenü tt tom pa, üres, és ped ig  ak kén t, 
hogy  a  ba l b im bóvonalban az 5 -d ik  bordátó l kezdve lefelé 
vég ig  tom pa a  kopog ta tási hang , s m in t ilyen  m egszak ítás né l
kü l terjed  á t a  tu m o r ra ; a  d ag an a t tom pa kopog ta tás i hang ja 
a  lép tom pu la tta l összefolyik. A zonban a  be lek  fe lfuvatása u tán  
a  lép tom pu la t e lkü löníthető .

H as legnagyobb  kerü le te  a  kö ldök  m agasságában  96 cm. 
K ö ldök tő l proc. xypho ideusig  22 cm. K ö ldök  sym physis 19 cm. 
K ö ldök  távo la  a  sp ina an terio r superio r sin.-tó l 21 cm ., dextra- 
tó l 23 cm. K özép tág  h ü ve ly ; portio norm ális m a g a ssá gb a n ; 
u terus fundusa a  mellső  hüvely  boltozaton á t ta p in th a tó ; a 
m edenözében valam ely  tum or segm entum ot tap in tan i nem  lehet.

N arcosisban mege jte tt v izsgá la tná l a  végbé len  á t m indkét 
oldali ovarium  k itap in th a tó n ak  ta lá lta to tt. A d ag a na t nem  függ 
össze a  g en itá liák k a l. M iután gyanú  tám ad t lépechinococcusra. 
ok tóber 12-d ikén próbapunctio végeztetett. A csapolás ú tján  n yert 
fo lyadék  véres, sa v ó s ; m ik roskop  a la tt igen  sok vörös vérse jt 
s a lig  egy -két fehér v érse jt ta lá lható . H orgok nem  ta lá lta tta k . 
É p ú g y  h u g y an y  sem. Észlelés végett pár nap ra  Korányi tan á r 
belgyógyászati k l in ik á já ra  té te te tt  á t, hol a  tum or renalis e redete  
vég leg m egállap ítta to tt. N ovember 18 -d ikán  a  tum ort tetem esen 
nagyobbodo ttnak  ta lá lták , az azelő tt jobb  oldalon tap in to tt éles 
szél led o mbo ro d o tt; a  lumbal táj dobos kopog ta tási hango t ad , 
szabad. A tumor jobbo lda li alsó segm entum án m ost m ár jó l 
k ife jezett fluctuatio.
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Cystoskoppal vizsgálva, a  jobboldali ureter jól vezet, 
örvénye jó l  látható, a baloldali ureter szájadzás táján  egy 
ferde vonal a lak jában k iusurált részlet, m elynek felső  vég
pontján szű k nyíláson, gyenge örvénynyel pehelyszerű  csapa 
dékkal tirlil ki kevés vizelet, ez oldali ureternyilás, vagy maga 
az ureter m indenesetre szű kült. A húgyvizsgálat. állandóan 
negativ lévén, a lépdaganat k izárása után vesedaganat mellett 
csak retroperitonealis sarcom a jöhete tt szóba.

November 21-dikén végezte Tauffer tanár a transperitonea- 
lis nephrectom iát. A tumor tok álta l borítva, extraperitonealis 
fekvésű nek bizonyult. A tokból való kiválasztás után körü l
járva hátra  is a  tumort, az felfelé a  baloldali vesével ta lá l
tato tt összefüggésben. A 2 emberfejnyi tum ornak kiválasztása 
a bordaív alól s kiemelése nehézséggel já rt. A vese természe
tesen vele együtt exstirpáltatott. — Műtét befejezése után beteg 
collabál s 9 óra múlva acut anaem ia folytán meghal.

A bonczolatot Scheuthauer tanár intézetében végezték. 
Bonczjegyző könyv a  következő :

„B. A.-né, 21 éves, 
hivatalnok neje. Hulla közép
termetű , gyengén táplált, 
halvány; hátán szederjes 
hullafoltokkal borított; láták 
középtágak, egyenlő k. A has 
beesett; középvonalában a 
köldöktő l balra egy 20 cm. 
hosszú, 8 cm.-nyíre a köldök 
alá terjedő  függélyes, csomós 
varratokkal egyesített met
szési seb. Koponyaboltozat 
közép vastag, kevés szivacsos 
állományt tartalmazó. Ke
mény agykéreg mérsékelten 
feszült. Lágy agyburkok 
igen vérszegények, közép 
nedvtartalmúak. Az agy vér
szegény, mérsékelten tő  
mött, gyomrocsaiban nehány 
gramm tiszta sárga savó. A 
tüdő k különösen mellső  ré
szükben vérszegények, min
denütt légtartalmúak. A jobb 
tüdő  hátsó részében nedv- 
dúsabb, finom habzó savóval 
beszű rő dött. Szívburokban 
20 gm. tiszta sárga savó.
Szív mérsékelten összehúzó
dott üreiben kevés laza vér 
és rostonya alvadék; izom- 
zata halvány-barna-vörös, 
mérsékelten tömött.

A föütér íve valamivel 
szükebb a rendesnél, a mu
tatóujjat erő sen körülfogja.

A máj igen vérszegény, 
halvány-barna-vörös, mérsékelten tömött. A lép kétszer nagyobb a 
rendesnél, vérszegény s rendesnél valamivel tömöttebb tapintatú.

A gyomor és belek nyákhártyája halavány.
A peritoneum mögötti tér egy, a leszálló remese bal oldalán 

a peritoneumban ejtett nagy metszés által megnyitott s a hiányzó 
bal vese helyén nagy, szabálytalan falzatú, részint sötétvörös laza 
véralvadékkal kibéllelt, helyenként pedig alákötött véredénycsonko- 
kat tartalmazó tasak található. Ennek alsó részében egy vastagabb, 
a bal húgyvezért, a vese ütő - és visszerét tartalmazó alákötött csonk.

A jobb vese középnagy, igen vérszegény, halvány-barna- 
vörös, mérsékelten tömött.

A húgyhólyag nyákhártyája halvány. A petefészkek nagy 
mogyorónyiak, dudorzatosak, több kisebb-nagyobb savós tömlő vel 
ellátottak. A méh kicsiny, nyákhártyája halavány.

Diagnosis : Anaemia universalis post exstirpationem turaoris 
haemorrhagic! renis sinistri duobus virilibus capitibus aequantis, 
decern horas circiter ante obitum factam.

Bonczolásnál figyelmen kívül m aradt két önkéntelenül 
felmerülő  kérdés, hogy t. i. megvolt-e a  bal mellékvese avagy 
nem, vagy csak durványosan fejlő dött, s másodszor vájjon a 
jobb mellékvese nem volt-e hypertrophikus, mi valószínű leg 
megvolt, ha a  tumor fejlő dése embryonalis vagy fiatal korban 
m ár megkezdő dött. Mig ha ez csak késő bbi korban történt, 
úgy Stilling nézete és kísérletei szerint compensatorikus hyper- 
trophia a jobb mellékvesében nem állhatott elő . E két kérdés 
megfejtése által je len  esetünk hystogenetikus m agyarázata erő s 
tám pontot nyert volna s igen kívánatos, hogy analog esetekben 
a  jövőben figyelembe vétessék.

A k iirt ott daganat, mely a has bal oldalában foglalt 
helyet, m akroskopice cystikus benyomást ad. Hátsó felső  oldala 
összefügg a vesével oly módon, m iként a ftil az ember .fején ül. 
A vesének elülső  felső  quadransa van m integy daganattá 
áta laku lva s ezen egész negyede a vesének a  daganattó l külön 
nem választható. A mellső  alsó veserész azonban, bár nyomási 
atrophiát m utat, a  tumortól teljesen különválasztható. A vese

hátsó fele változást nem 
m utat, csak annyiban, hogy 
kissé hypertrophikus hossz- 
és szélességi irányban, s 
ezen hypertrophiát a m eg
felelő  vesekelyhek s az 
ureter teljesen szabad 
volta mellett bizonyára 
compensatorikus je llegű 
nek kell tek in tenünk, a  mi 
fő leg az ép hátsó résznek 
felső  felében szembetű nő , 
míg az alsó mondhatni 
normális méreteket ad. 
(L. I. ábrát.)

A metszlapon makro- 
skopikus m egtekintésnél 
élesszélű  határ látható a 
vese szövete s a  tumor 
között, mely kötszöveti tok 
által látszik képezve. Maga 
ezen tok k iindulására nézve 
szabad szemre azt a be
nyomást teszi, m intha a 
vese kéregállom ánya a la 
ku lna át ezen tokká, a 
górcső vi vizsgálat azon
ban k im utatja, hogy nem 
csak a  kéregállom ány 
kötszövete, hanem a velő 
állom ányé is hozzájárul 
annak képzéséhez. Ennek 
következtében tehát a 
tumorszövetnek direct ösz- 
szefüggését a veseszövet
tel k im utatni nem lehet 
s az egy isolált egészet 

képez, m elynek csak tok ja képeztetik  részben a vese köt- 
szövetéiő l.

Mielő tt azonban a tumor szövetének leírását adnók, legyen 
szabad nehány szóban megem lékeznünk a vese saját szövetének 
górcső vi képérő l. Minél inkább távozunk a  tumor közvetlen 
határától, annál több a teljesen ép vesecsövecske, úgy hogy 
mondhatni egy centim eternyire a tumor tok játó l a vese szöve
tében alig ta lá lunk  mást, m int középszerű  nephritis parenchy- 
matosa je le it. A csövecskék nagyobb száma teljesen szabad 
lumenű , egyrétegű  hámm al fedett. H elyenként a lumen kissé 
tágult, míg egyes csövecskékben hyalincy linderek m utatkoz
nak. A tum or határának  közelében azonban számos teljesen 
degenerált s obturált csövecskére akadunk, mi természetes is 
azon nyomás folytán, melyet a tumor ezen részekre gyakorolt. 
A canaliculusok hám ja részben duzzadt, a lument obturáló, de 
azért még az egyes sejtek m egkülönböztethető k; míg ismét 
más helyeken a parenchym a degeneratió ja nyilvánvaló oly

I. ábra. Bal vesetum or dorsalis o ldaláról tek in tve. (E lső  eset.) A  vese h ossz
irányban k iv on gá lt, fe lső  része a tum orhoz odanő tt, a lsó  rész szabad.
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anny ira , hogy  némely  canalicu lusban  a  se jtek  p ro top lasm ája, ! 
ső t he ly lye l közzel még  m agva is tönk rem en t s erő sen szem 
csés detritus tö lti k i az egész lument.

A kötszövet hason lóan a  tum or felé m u ta t csak  nagyobb 
változást. Az ép canalicu lusok  kö rü l a  kö tszövet is ép, m íg a 
tumorhoz közeledve a  kö tszövet erő s hy p ertro p h iá t m utat, oly 
mérvben, hogy a  cana licu lusokat te ljesen  com prim álja. F el
tű n ik  azonban kü lönösen dup la  festésnél, hogy m ig az ép 
szövet felé hya lindegenera tio  még a  M alpighi féle glom erulu- 
sokban  sem  ta lá lha tó , a  tum or felé erő s hya lindegenera tió ja  
m u ta tkoz ik  a  kö tszövetben, m ely legerő sebbé válik  épen a 
tum or to k jáb an , úgy  hogy ennek  á llom ánya nagyobbrészt ily 
erő sen fénylő  hya line  d eg en erá lt rostokból ál, m íg a  szintén 
erő sen fénytörő , ruga lm as rostok  k isebbségben  vannak . A to k 
n ak  ezen h y a lin d eg en era tió ja  a r ra  enged következ tetn i, hogy 
igen  nagy , vagy  gyo rsan  egym ásu tán  következő  haem orrhag iák  
em elték a tumor feszülését.

Á ttérvén ezu tán  a  tum orra  m agára, an n ak  bysto log ikus 
v izsgála ta  a  következő ket tá r ja  szem ünk e lé :

A vese szövete a  tum or fe le tt e lhúzód ik  8 — 10 cm .-ny ire 
an n a k  aeq u ato ra  felé. Ezen terjede lem ig  a  vese szövete a  ro s
tos tok tó l m eg lehető sen m egkü lönböztethető , m íg  azon tú l a 
so rvad t veseszövet m ár csak  m in t igen erő sen com prim ált és 
a tro p h isá lt parenchym -m aradvány  le lhető  fel a  fénylő  ru g a l
m as rostok  közö tt s úgy  tű n ik  fel, m int ha ad  m inimum  össze
nyom ott hosszanti húgycsöveeskék  vo lnának  a  hya line  degene
rá lt kö tszövet hossz irányával párhuzam osan  elhelyezve.

É rd e k es  e m elle tt a  M alpighi-féle g lom eru lusoknak  v isel
kedése a  tok  szövetében. K ülönösen a  m ak roskop ikus á tha jlási 
h e ly ek en  te ljesen  ép g lom eru lusok  m elle tt hya line degenerá lt, 
com prim ált és összeesett g lom eru lusokat is ta lá lu n k  nem csak  
az á tm ene ti veseszövetben, hanem  m agában  a  tok  szövetében 
is. Ez u tóbbi he lyen  a g lom eru lusok  o rsó a lak ú ak k á  nyom atnak  
össze s a  tok  középvastagságá ig  ta lá lha tók . Továbbá em lítendő , 
hogy  a  to k n ak  vastag  ro stn y a láb ja i több helyen  s fő leg a  vese 
szom szédságában  egym ást keresztezve fu tnak  s h e ly en kén t oly 
benyom ást nyerünk , m in t h a  e lfa ju lt nagy  g lom eru lusok  lógná
n a k  a  vese szövetébe s könnyen  tévedésbe e jth e tik  az embert 
m ivo ltuk  felő l.

A m i végü l e to k n ak  vascu la risa tió já t ille ti, anny it m ond- j 
h a tu n k , hogy az á lta láb an  nem  erő s. A benne fog la lt véredé
ny ek  azonban ek ta tik u so k  s fa lzatuk  he ly en kén t kötszöveti 
h y p ertro p h iá t m u ta t, m íg m ás he lyeken  angiom aszerü  szabá ly 
ta lan  lum enű  vé rp á ly á k a t ta lá lu n k , m elyekben  a  vörös vér
se jtek  m ellett d eg en erá lt h ám se jtek  s d etr itus úsznak .

(Folytatása következik .)

Neisser tanár kir. egyetemi bő rkór odajár ól 
Boroszlóban.

A férfi húgycső  kankójának kó r ism ézése és gyógykezelése.

M arschalkó  T am ás úr., lipiki fürdöorvos, jelenleg kórodai tanár
segédtő l.

(Vége.)

A mi a  kezelésnek specialis módszereit illeti, erre  nézve 
a  fő elv, m in t m ár fen tebb k ife jté in , az, liogy a húgycső be v itt 
fo lyadék  lehető leg  a  n y á k h á rty á n a k  m inden részével é r in t
kezésbe jö j jö n ; e rre  nézve a  m ellső  húgycső  ka likó jáná l a  
legczélszerű bb a  húgycső nek  kiirrigálása, kiöblítése, a  m elyet j 
úgy eszközlünk, hogy  egy  lágy  és vékony  JVeúúow-kathetert 
összekötve egy  nem  nagyon m agasan  álló  irr iga teu rral, vagy  egy 
nagyobb  körü lbelü l 2 0 0 k c m .- t  tarta lm azó  fecskendő vel, lassan 
v igyázva bevezetünk  a húgycső be, idő nkén t befogván az orifi- 
c ium ot, hogy íg y  a  fo lyadék  a m ellső  húgycső  vet k itág ítsa  és a 
n y á k h á r ty a  redő i közé behato ljon  és ism ét k ieresztve, egészen 
a  b u lb u s ig ; ezen m ódszert, b á r  ez nézetünk  szerin t a  leg többet 
ér, m égis lehet he lyettesíten i, kü lönösen a  m agángyako rla tban  
és a  po lik lin ikán  — m iu tán  ilyenkor a  betegek  otthon önm aguk  j 
kezelik  m ag u k at — egy  nagy  con ikus végű  kankó-fecskendő vel,

fő dolog, hogy  ez körü lbelü l 10 kcm . fo lyadéko t tarta lm azzon , 
ezzel a/.után a  pátiens m aga fecskendez be.

A lkalm azunk  teh á t a  mellső  húgycső  k an k ó ján á l ilyen 
k iöb lítéseket argen tum  n itricum m al (1 : 4000  — 1 : 2000), m inél 
hevenyebb az eset, anná l h igabb  o ld a to k k a l kezdve a kezelést, 
napon ta  kétszer, vagy  ped ig  befecskendezéseket, a melyeket a  
beteg  m aga csinál napon ta 3 —4  szer, ső t esetleg  g yak rab b an  
is a  sub jectiv  tü n e tek  sze r in t; vagy  ped ig  ich thyo l (1— 5 % ), 
alum nol (2% ) befecskendezéseket hasonló módon.

H ogy a beteg  a  kezelés elő tt vizel, s a befecskendezett 
fo lyadéko t egy  d arab ig  a  húgycső ben hag y ja , az természetes. 
H a igen erő s genyes k ifo lyás van, úgy  egym ás u tán  ké t b e 
fecskendezést lehet a lka lm azn i, a  m elyek  közül az első  röv idebb, 
a  m ásodik  hosszabb ide ig  m arad  a húgycső ben. Felette makacs 
esetekben, a  hol pl. az egy ik  vag y  m ásik  szer kü lön  kü lön 
cserben hagy , tapasztalásaink szerint felette jó hatása van az 
argentum nitricum és ichthyol felváltva való alkalmazásának, 
úgy hogy  pl. a  beteg  váltakozva napon ta  kétszer a rgen tum  
n itricum ot, kétszer ped ig  ich thyo lt fecskendez be.

A mi a  hátsó húgycső  kankó kezelését illeti, itt is vagy  
k iöb lítéseke t végezünk  ugyano ly  m ódon, m in t a  m ellső  húgy 
cső nél, csakhogy  term észetesen  a  m usculus com pressoron keresz
tü l h a to lu n k ; v igyázn i ke ll azonban, hogy nagyon m élyen ne 
m en jünk  hátra fe lé , teh á t épen  csak  anny ira , hogy a  befecsken 
dezett fo lyadék  ne öm öljön v issza, hanem  benn  m aradjon  a 
hó lyagban , hogy így  az a  hátsó húgycső  m inden  részével é r in t
kezésbe jö j jö n ; és ped ig  m iu tán  a  hátsó  húgycső  tapasz ta lás 
szerin t sokka l kevésbé érzékeny  és sokkal erő sebb concentra- 
t ió k a t e ltű r m in t a  mellső , erő sebb o ld a toka t veszünk  a  k i 
öb lítésre, úgy  m int argen tum  n itricum ot egészen 1 : 1000 
d ilu tióban, ich thyo lt ped ig  1 : 10% -os o ld a tb a n ; vagy ped ig  
G uyon-féle instil la tiókat a lka lm azunk  1— 5 %  argen tum n itricum 
m al, a  m elybő l a  G uyon-féle instilla teu r-re l 2 — 5 k cm -t  fecsken
dezünk  be, az ese tek  szerin t m indennap , vagy  ped ig  2-szer 
3-szor h e tenkén t. H ogy ezen kezelés m ind ig  ü res hó lyag  m ellett 
tö rtén ik , m agátó l érte tik .

E gy  fő szabály , a  m elyet nem  hangsú lyozhatok  eléggé, 
az, hogy mi az antibakterikus kezelésben complicatiók, m ár 
m eglévő  vagy  a  kezelés a la tt fellépő  szövő dmények által magun
kat nem engedjük zavartatni, m ert tapasz ta lásunk  az, hogy  
ezek  könyebben  fo lynak  le, ha a  kezelést fo ly ta tjuk. íg y  pl. a  
betegre nézve legfontosabb szövő dm ény, a  m ellékherelob  h a tá 
rozottan enyhébb  és gyorsabb lefo lyást vesz, h a  fe llépése u tán  
a hátsó húgycső  kezelését nem hag y ju k  abba, hanem  zav arta la 
nul fo ly ta tju k ; ha ped ig  a  hó lyag  részérő l lépnek  fel com pli
catiók , kezdő dő  hó lyaghuru t stb., úgy a  hátsó húgycső  k a n k ó já 
nak  a k á r  k iöb lítések , a k á r  Guyon-féle befecskendezések  a lak já - 
ban i kezelése eg y ú tta l a hó lyaghuru t helybeli kezelését is 
inv o lv á lja ; h isz tu d ju k , hogy  Guyon1 legú jabban  azon tap asz
ta lásra  jö tt,  hogy hó lyaghuru tná l épen nem  szükséges hó lyagot 
k im osni, hanem  h a  a hó lyag  üres, egy  p á r köbcen tim eter fo lya
dék  a  rendes instilla teu rre l befecskendezve, e légséges arra , 
hogy  a h ó ly ag -n y ák h árty a  m inden pon tjáva l érin tkezésbe 
lép jen , s ez á lta l a  m echan ika i insu ltus is —  a  m i ped ig  
sokszor igen k árték o n y  — el van kerü lve. Ez az oka, hogy 
azon kö rü lm énynek , m ely szerin t, m in t ezt fentebb bő vebben 
fe jtegettem , a  d iiferentia lis d iagnosis egyszerű  u re th r itis  p o s te 
rio r és u re th rocystitis  posterior m eg cystitis  közt a leg több 
esetben nem dönthető  el, m i igen kevés g y ak o r la ti ér ték e t 
tu la jdon ítunk , m ert mi m inden u re th r it is  posterio r gonorrho icát 
úgy  kezelünk , hogy egy  esetleg  fellépő  h ó lyaghu ru t helybeli 
kezelése ez á lta l fe leslegessé válik . H ogy az egyes szövő d
m ényekke l ja v a i t  m ás spec ia lis á lta lános an tiph log istikus stb. 
kezelésre m i is tek in te tte l vagyunk , az term észes.

A mi az idült kankót illeti, a  m íg az fertő ző , v iru lens, az 
elő bb em líte tt m ódszerek  szerin t kezeljük , s e tek in te tb en  éles 
határt heveny és idült kankó között nem vonunk, h a  azonban 
m ár biztosan nem  fertő ző , teh á t gonococcusok abso lute  n incse
nek , úgy a  n y ák h á rty a  és subm ucosa kóros e lváltozásaitó l függ,

1 Guyon. Traitement des cystites par le sublimé. A nnales des 
maladies des Organes génito-nrinaires. 18!)2. 1.
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hogy m iféle keze lés van he lyé n ; a  legtöbb esetben je le n té k 
te len  á llapo tokka l, egyszerű  n y ák h á rty a -h u ru tta l van do lgunk, 
errő l még késő bb ; h a  ellenben mélyebb nyákhártya-élváltozá- 
sok vannak jelen, ak k o r elő ször is ezen e lvá ltozásokat kell 
localisálni és kezelni, és ilyenko r ju t  a „sonda“ m ellett az 
endoscop is te ljes érvény re , úgy  d iagnostika i m in t the iapeu ti-  
kus szem pontból. A keze lésnek  i lyenko r rendesen  erélyesnek  
k e l l  lenn i, teh á t he lybeli erő sebb edzések az endoscop segé lyé
vel, a  húgycső  tág ítása  sondák  á lta l (sonda-kúrák ), m assage stb.

Veszélyesnek ta r t ju k  a  korai idő szakban erő s concentra- 
tiójú edző  oldatok alkalmazását (szű kü letképző dés veszélye), 
valamint a mechanikai kezelési módszereket: endoscopirozás, 
boug ierozás stb. (a v irus h á tra fe lé továbbv itelének  veszélye).

A m i a  belső  szereket, kü lönösen a  balsamicákat illeti, 
ezeket legalább  is né lkü lözhető nek  ta r t ju k , m ert a  gonococ- 
cusok ra  tény leg  sem m i h a tásu k  n incs, hisz k i van m utatva, 
hogy  ezen anyagok  bom lási te rményeinek  au tibac terikus hatása 
eg y á lta lán  nem  jö h e t szóba, esetleg  azonban a ny ák h á rty án ak  
lobos á llap o tá ra  mérsék lő leg hatnak .

H ogy m indezek m ellett az általános hygienikus, diaeteti- 
kus kezelésnek nagy fontossága van, va lam in t esetleg  helybeli 
antiphlogistikus szerelés is jó  h a tá s ú : az egészen természetes, 
és ezekre a  k an k ó  kezelésénél, habár nézetünk  szerin t csak  
m ásodsorban is, m ind ig  nagy  sú ly  fek te tendő , mint egyedüli 
kezelési módszer azonban feltétlenül elitélendő .

V égre még egy  fontos kérd ést ak a ro k  röv iden tag la ln i, 
és ez az, hogy mikor tartjuk mi a kankót gyógyultnak? Ez 
tu la jd o n kép  m ár az elm ondo ttakbó l következ ik . Em lítém  m ár, 
hogy még a m i an tisep tikus, an tib ak ter ik u s kezelésünk  mellett 
is, h a  m ár hosszabb ideig  n incsenek  gonococcusok a  v á ladék 
ban , m égis ha a  kezelést abba h agy ju k , sokszor ú ju lt erő vel 
lép  fel az egész fo ly am a t; s m íg  egyrészt ezen tapasz ta lás 
v itt henn tinke t a rra , hogy a  kezelést lehető leg  sokáig  fo ly tas
suk , m ásrészt a  kankót gyógyultnak csak aldcor tekintjük, ha 
az antibakterikus kezelést abba hagyva, egy szünetet tartunk, a 
mely a la t t  vagy  eg y á lta lán  sem m it sem csiná lunk , vagy  még 
gy ak rab b an  összehúzó, szárító , bevonó szereke t fecskendezünk  
be, a  m elyek  egy részt a  gonococcusokra sem m i befo lyással 
n incsenek  és azok esetleges isméti meg je lenését nem  akadá lyoz
zák  m eg, m ásrészt a  m ég esetleg  v isszam arad t egyszerű  hu ru 
to t kedvező en befo lyáso lják , és csak ha ezen szünet elteltével, 
tehát legalább is 10— 14 nap múlva, gonococcusokat egyáltalá
ban nem találunk, csak ekkor beszélünk gyógyulásról, csak ek k o r 
ta r t ju k  legalább  a  v iru lens, a fertő ző  b án ta lm at meggyógyult- 
nak . És idáig okvetlen el kell ju tn i a gyógykezeléssel, s ezt 
okvetlen el kell érnünk, s m eg nem  bocsátható  h ibát követ el 
azon orvos, a  k i betegé t előbb bocsá tja  el k ez e léséb ő l; ha 
vá ladék  abso lu te n incs je len , m ielő tt a  végleges Ítélete t : 
gyógyu lt, k im ondanék , tanácsos va lam ely  k issé erő sebb o ldato t 
fecskendezn i be a húgycsőbe, s ez á lta l a  n y ák h á rty án  m ester
séges elválasztást, fokozott desquam m atió t idézni elő , hogy ez 
á lta l esetleg  a  még m élyben levő  gonococcusok a felszínre 
k e rü l je n e k ; mi rendesen  1 : 1000 argen tum  nitricum  oldato t 
fecskendezünk  be, és tény leg  sikerü l ezen e ljá rás á lta l több 
ször gonococcusokat k im uta tn i, ott a  hol előbb ism ételt vizs
g á la t d aczára  sem  ta lá ltu n k . H ogy a  sokszor v isszamaradó 
egyszerű  n y ák h á rty a -h u ru to t m edd ig  ke ll kezeln i, erre nézve 
bajos á lta lános szabály t fe lá llítan i. T u d juk , hogy egy  lefo ly t 
kankó  u tán  sokszor hónapok ig  — ha nem  tovább —- v issza
m arad  ilyen nem v iru lens huru t, a  m ely leg többször a reggeli 
v izeletben egy  pár om inosus kankószá lcsa a lak jáb an  m u ta t 
kozik , je léü l annak , hogy a húgycsőben még m ind ig  des 
quam m ativ  fo lyam at van je len . Szerencsére, a  m ily hosszadal
m as, ép oly kevés je len tő sége van az egész do lognak, s így 
legczélszerübb egy d arab ig  a  fentebb i adstriugens kezelést 
fo ly tatn i, ha  azonban meggyő ző dünk róla, hogy ennek  e red 
ménye nincs, m ásrészt meg, hogy  gonococcusok á llandóan 
n in c se n e k : úgy leg tanácsosabb  elő ször is a  beteget az egész 
dolog á r ta tlan  vo ltáró l m eggyő zni s ez á lta l esetleg súlyos 
hypochond riáknak  e le jét venni, azu tán  az egész kezelést abba 
hagyn i, anná l is inkább , mert leg többször a  nyugalom  a leg 
főbb orvossága ezen fe lü le tes nyák  hártya-hu ru toknak .

S végül m ég egyet, m ielő tt befejezném  cz ikkem et. B ár a 
m ik roskopnak  egy  orvos rendelő szobájábó l sem szabadna 
m anapság  h iányozni, tudom , nem  m inden ik  van azon he lyzet
ben — ső t ta lán  csak  igen kevesen vannak  k ik  ezt tehe tik  — , 
hogy betegei v á ladék á t górcső vel v iz sg á l ja ; ilyen esetben 
kövesse az orvos legalább azon e lv e t : „ in k áb b  többet m int 
k ev e se t“ s fo ly tassa az an tib ak terik u s kezelést jóva l a  látszólagos 
gyógyu lás ha tá rán  t ú l ; s ha csak  enny it tesz is, még m indig 
s ikerü ln i fog betege inek  egy  részét az idü lt kankó  veszélyeitő l 
m egm enten i, még m ind ig  egy  lépést tesz elő re am a ké tség te le 
nül még igen m essze fekvő  czél felé, de a  m elynek  e lérésére 
tö rekedn i m inden orvosnak kö te lessége : a  kankó  óriási mérvű  
s napon ta  növekvő  e lte r jedésének  g á ta t vetni.

T U D O M Á N Y O S  T Á R S U L A T O K .

Erdélyi muzeum-egylet.
(Orvos-természettudományi szakosztály orvosi szakülése 1893. márczius

17-dikén és április 28-dikán.)

I. Márczius 17-diki szakülésen elő adást tartottak :

1 . P a p p  G á b o r  dr. m ű tő : a) ,,A  b e ls ő  h ú g y c s ő m e t s z é s  az 

i r o d a lo m b a n  é s  B r a n d t  tn r .  s e b é s z i  k l i n i k á j á n  K o lo zs v á r i t “

czímü dolgozatával számol be. E dolgozat részletesen tárgyalja a 
belső  húgycsömetszés történetét, megvitatja a régibb és újabb mütök 
által megállapított javalatokat, felállítja azon indicatiókat, melyek 
a kolozsvári klinikán érvényesülnek; ismerteti a műtétnek külön
böző  korokbeli eszközeit, leírja a mű tét menetét, szól a mű tét alatti 
balesetekrő l, az utókezelésrő l, ennek szövő dményeirő l, foglalkozik a 
hatás módjával, az eredmény tartósságával, illetve a szű kület ki- 
újulásával, közöl nehány kortörténetet, s végre magyar, német, 
franczia és angol források után statistikát állít össze 2767 belső  
húgycső metszésröl, melyek közül 60 esetben, 2 '2 % , következett be 
halálos kimenetel.

b) „ A lu m n o l la l  v é g z e t t  k ís é r le t e i r ő l “  ta r t felolvasást. (L. 
OHL. 21. számát.)

2. G á m á n  B é la  d r . : „ V e r t ig o  la r y n g e a “ . Egy Berlinben 
észlelt eset kapcsán ismerteti ezen, elő ször Charcot által leírt neuro- 
sist. A betegség tüneteinek, orvoslásának stb. tárgyalása után be
hatóan foglalkozik azon különböző  elméletekkel, melyeket a bánta- 
lom lényege felöl Charcot, K rishaber, Gray, Me Bridl állítottak fel. 
Ez elméletek kritikai méltatása után odaconcludál, hogy a vertigo 
laryngea név alatt ismert tünetcsoport valószínű leg nem egyéb, mint 
a neurastheniának egyik nyilvánulási módja.

3. F o r n e t  E le m é r  dr. belgyógy. tanársegéd: „ P a c h y m e n in 

g i t i s  c h r o n .  in t e r n a  h a e m o r r h . e g y  e s e t e “ . Egy 60 éves szesz
gyári munkás, kinél az észlelést megelő ző leg 4 , illetve 2 héttel 
eszméletlenség nélkül járó  erő s szédülés s az alsó végtagok múló 
paresise mutatkozott, ismét beállt hirtelen rosszullét miatt 1893. 
február 7 dikén a belgyógy. klinikára szállíttatott. Ekkor mind a négy 
végtag paretikus, öntudat zavart, beszéd vontatott, reflexek fokozot
tak, agyidegek normálisak voltak. Hömérsék rendes. A további 
7 nap alatt az összes tünetek javultak, míg a 8-dik napon a 
somnolenssé, majd comatosussá vált betegnél a végtagokban rig id i- 
tás s tonikus görcsök jelentkeztek. A következő  napon e tünetek
hez még idő nként clonikus görcsök is társultak. A halál elő tt 
mintegy 10 órával a hüdött végtagokban a görcsös tünetek meg
szű ntek, a hömérsék felemelkedett 3 9 1 " -ra . Agyidegekben eltérés 
nem volt észlelhető .

A kórisme pach. elír. int. haem. tétetett, mit a bonczolat 
megerő sített. A bemutatott készítmény szerint mindkét agyféltekére 
1 — 1 tenyérnyi haematoma gyakorolt nyomást.

II. Április 28-diki szakülés.

Elnöki megnyitó, mely Markusovszky Lajos dr., ministeri 
tanácsos elhunytáról emlékezik meg.

T iszte lt sz a k ü lé s !

Mielőtt a tárgysorra térnénk, szomorú szívvel bejelentem a 
szakülésnek, hogy Markusovszky Lajos dr. ininisteri tanácsos úr 
folyó hó 21-dikén Abazziában befejezte munkás életét.
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Mint az Orvosi Hetilap megalapítója és 30  éven át kiadó 
szerkesztő je, mint a magyar orvosi könyvkiadó társulat megalapítója 
és elnöke, mint a budapesti kir. orvosegyesület volt elnöke, mint 
az Országos közegészségi egyesület megalapitója és elnöke, mint a 
közegészségügyi tanács tagja és mint a közoktatásügyi ministerium 
tanácsosa és orvosi ügyekben elő adója nagy és halhatatlan érdeme
ket szerzett a magyar orvosi tudomány fejlő dése k ö rü l; a budapesti 
egyetem korszerű  átalakulása, a kolozsvári egyetem létesítése és új 
intézetekkel való ellátása, különösen pedig a m agyar orvosi iroda
lom elő teremtése az ö mű ködésével szoros összefüggésben állanak. 
Fáradhatatlan áldásos munkálkodásának kellő  méltatása másoknak 
van fentartva. De a boldogult, úgy mint minden vállalatban rész
vett, mely a magyar orvosi irodalom fejlesztését czélozza, úgy 
szerény egyletünknek is tagja, alapító tagja volt s azért illendő , 
hogy e helyrő l is háladatos szívvel megemlékezzünk ró la : Áldás 
emlékén.

A tárgysorozat megkezdése elő tt — minthogy Purjesz és 
Szabó tanárok betegbemutatást jelentettek be —  felkéri elnök 
első nek Purjesz tanárt betegeinek bemutatására, ki az ascites egy 
ritka esetét — férfi betegnél —  demonstrálja s elörebocsátva a 
betegség körüli tapasztalait, azon nézetének ad kifejezést, hogy első  
pillanatra a vena portae nagyfokú szű külete folytán létrejöttnek 
gondolta a nagy ascitest, utóbb azonban a bal mellék herén egy 
duzzanatot vett észre, mely az ondózsineg felé te r je d ; peritonitis 
chronica, illető leg ez által feltételezett ascitesnek tartja (megjegyezni 
kívánja azt is, hogy a bántalom betegnek állítása szerint 10 éves).

Ezen eset a therapia szempontjából is érdekes, a mennyiben 
drastikumok, húgyhajtók stb. alkalmazásával a has teriméje csak
ham ar lényegesen alábbhagyott.

Ezután Purjesz tanár felhívására a bemutatott beteget meg
vizsgálták és hozzá szóltak az elő adáshoz Brandt és Genersicli tanárok.

Brandt tanár úgy találja, hogy a heredaganat sima felületű , 
rugalmas, meglehető sen fluctuáló, s az ondózsinegben fekszik, cysti- 
kus degeneratiónak tartja. Megjegyzi, hogy ily képlödés különösen 
tuberculosis folytán jöhet létre, mely az ondózsinegre s a peri- 
toneumra is terjedhet, s így ascitessel is járhat, de mivel itt a 
peritoneum felülete sima s különben is jelen esetben a gyiilem oka 
ez nem lehet.

Genersich tanár azon véleményben van : mivel a bántalom 
10 év óta áll fenn, a jobboldali here maga normális s nevezetesen 
a mellékherében számbavehetö elváltozás nem található, tehát here- 
tubercul. nincsen. Az ondózsinegen található terime-nagyobbodás 
ruganyos, hullámzó, tehát valami folyadékot tartalmaz, de ez még 
nem jelent per absolutum hydrocele funicali spermaticit .

A peritoneumot, a máj szélét szintén simának találja, a cseple- 
szen dudorodást, göcsöt nem tapinthat, nem tartja  tuberculosis által 
elő idézett ascitesnek.

Hogy mi lehet az oka, nem tudja. Lehetséges, hogy egy 
peritonitis elkérgesedik s ez a rekesz centr. tendin-ra is átterjedve, 
a nyirkutak szájadzását összenyomja, elzárja, a mi idézhet elő  savós 
gyülemet a hasürben a nélkül, hogy a test más helyén is lenne.

Szabó D énes tnr. „Két petefészek töm lő -m ű tétrő l“  tesz 
em lítést; a tömlő k interligamentosus fejlő dése miatt kihámozás, a 
peritonealis burok csonkítása s egyesítése történt. A bemutatott 
tömlő k sértetlen falai legbiztosabban jelzik a kihámozás tökéletes
ségét, az egyikben 2, a másikban 3 liternyi viztiszta bennék foglal
tatott ; az egyiknek interligamentosus fejlő dése kórismézve lett, míg 
a másiknál csak valószínű nek lehetett jelezni ily növekedést, mert 
a méh szögletétő l magasan indult ki s nem mélyen lefelé hatott a 
széles szalag lemezeinek szétválasztása. Az antisepsis mellő zésé
vel aseptikusan mű tött esetekben a lefolyás a gyógyulásnál teljesen 
láztalan, a 4  hét elő tt mütöttnél bemutatáskor teljesen vonalban 
egyesült hasseb, a másik csak harmadnapos s így be nem mutat
ható. Bemutató fejtegeti, hogy a széles szálag lemezei között fejlő dő  
tömlő k aránylag ritkábbak, minden tíz petefészektömlöre ju t egy, 
fejtegeti a boncztani viszonyon alapuló mű téti eljárás elő nyét.

Ezek után következett a tárgysorozat:
1. B ran d t József tanár a) „A nus p ra e te rn a tu ra l is  spon tan  

gyógyult e se té t“ mutatja be, részletesen értekezve ilynemű  gyógyu
lásokról (elő adása külön közleményként fog beküldetni általa).

b) „E nchondrom a pelv is o perá lt ese té t“ mutatja be. Z. S., 
33 éves férfi. Három év elő tt gáttáján baloldalt kis daganat tám a

dott, mely elég gyorsan nő tt, s heves fájdalmakat okozott. Másfél 
évvel ezelő tt a beteg állítása szerint Bécsben Dittelnél felmetszés 
és excochleatio végeztetett ra jta, hogy minő  kórjelzés alapján, a rra  
nézve a beteg felvilágosítást nem ad. 1892. tavaszán B randt tanár
hoz fordult, ki a gáton levő  daganatot álképletnek ismerte fel, még 
pedig mivel az a lágyrészekben látszott székelni, egyszerű  sarcomé
nak d iagnostizálta; exstirpatiót végzett, ső t az ülő csont felhágó 
ágáról, melylyel látszólag lazán összefüggött, lekaparta. A k iirto tt 
újképletnek szövettani vizsgálata enchondromát mutatott ki. A seb 
begyógyult ugyan, de májusban kész volt a recidiva. A daganat a 
nyár folyamán folyton nő tt, s szeptemberben már két ökölnyi v o l t ; 
a foramen obturatumon át elönyomulva, lateral felé elfoglalta az 
ülögumó táját, az adductorok alá férkő zött, s azokat elő re to l ta ; 
elő re a fancsont vízszintes ágáig terjedett, medial felé elérte a 
középvonalat s a húgycsövet jobbra to l ta ; felfelé kitöltötte a cavum 
ischiorectalet, a végbelet és a prostatát jobbra dislocálva, egészen 
a promontorium tájáig volt követhető . Mozgathatlan, érzékeny és 
fájdalmas volt, a defaecatiót igen megnehezítette, s a bal alsó vég
tagot zsugorodott helyzetben tartotta.

1892. szeptember 30-dikán narcosisban operatio hajtatik 
végre. Miután a daganat nyilván a csontból indult ki, eredési helyét 
kellett első  sorban tönkre tenni, a mi a bal ülögumó és a foramen 
obturatumot határoló ramus ascendens ossis ischii és ramus descen- 
dens ossis pubis resectiója által eszközöltetik. A csontoknak ily ki
terjedésben való eltávolítása szükséges volt helynyerés szempontjá
ból is, hogy a kis medenczébő l az álképlet eltávolítható legyen. 
Kés, olló, kanál segélyével egész a promontoriumig hatolt a mű tő , 
minden kórosat lehető leg kiszedve, mi mellett a végbél és a húgy
cső  sértetlen maradt, s a vérzés aránylag nem nagy volt. A nagy 
sebüreg sarjadzott, de mielő tt egészen gyógyult volna, beállott a 
recidiva, mely most nemcsak az elő bbi területet foglalta el, hanem 
átterjedett a bal fancsont vízszintes ágára, a symphysisre, ső t a 
jobb foramen obturatum és ülögumó tájára i s ; a kis medenczét 
egészen kitöltötte, mindent félretólva, s az idegtörzsek nyomása 
által nem szüntethető  fájdalmakat okozva.

November 23-dikán újabb mű tét hajtatik végre, mely alka
lommal a bal fancsont vízszintes ága, a symphysis pubisnak egy 
része, továbbá a jobb ülögumó és foramen obturatum kerületének 
egy segmentuma szintén resecáltatik, s az álképlet lehető  teljesen 
kivájoltatik. Gyermekfejnyi üreg marad vissza, melynek boltozatát 
a jól látható diaphragma pelvis képezte, s mely sarjadzásnak indul, 
s a falán párszor körülirtan mutatkozó recidiva k ikaparása és ége
tése mellett ez év márczius haváig végre betelik. Jelenleg csak 
2 cm.-nyi szű k sarjadzó seb áll fenn. Fájdalmak nincsenek, vize- 
lés, székelés rendes, beteg szabadon jár, s e pillanatban gyógyult- 
nak mondható. Hogy azonban az eredmény állandó vagy tartós 
marad-e, vagy elöbb-utóbb beáll az újabb recidiva, az nagyon is 
kérdéses.

2. H önez K. dr. tanársegéd bemutat egy beteget a Brandt 
tanár klinikájáról, kinél sarcom a m ax ill. super, m iatt a jobb
oldali felső  állcsont egészen kiirtatott, elő zetes tracheotomia és 
Trendelenburg-féle tampon canule behelyezés után. A lefolyás 
normális volt, a börseb per prímám gyógyult. A légcső bő l a canule 
24 óra múlva vétetett ki, 20 nap alatt begyógyult. Hönez dr. az 
állcsontjától megfosztott beteg nehézségein segítendő , mely eltekintve 
a nagyfokú eltorzulástól rágó, nyelési zavarban, beszédének ’ért- 
hetetlenségében nyilvánult, a hiányt egy vulkanizált ruggyantából 
készített tömbbel pótolta, melynek alsó széleit müfogakkal látta el 
s ily módon ezen protesis segélyével beteg jól tud enni, érthető en 
beszél s az arcz eltorzulása lényegesen elenyészett.

Miután az idő  elöhaladott, a többi tárgy a következő  ülésre 
maradt, s elnök az ülést bezárta. Bénél dr., szakjegyzö.

I R O D A L O M -S Z E M L E .

I. Könyvismertetés.
B äcker József dr. : A nő i g e n ita l iák  lobos bán ta lm ai. Klinikai

füzetek. II. kötet.

Szerző  e fiizetecskében a nő i genitaliák lobos bajainak patho- 
logiájában és therapiájában felmerült újabb buvárlatok eredményeit
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foglalja össze. Két osztályba sorozza azoka t: elő ször tárgyalja a 
tiszta infectiosus löbálakókat (gonorrhoea, catarrkus), azután a 
szövő dményes lobalalcokat (metritis post abortum, m. exfoliativa és 
m. atrophicans). Az összeállítást különösen értékessé teszi az a 
körülmény, hogy szerző , ki közelebbrő l látogatta és tanulmányozta 
a németországi szülészeti és nő gyógyászati klinikákat, személyes 
tapasztalatok alapján ismerteti meg az egyes klinikák orvoslásmód
ja it az egyes bajokra vonatkozólag. A gyakorló orvos hasznos olvas
mányt talál a gondosan összeállított füzetecskében. r. I.

Die T h erap eu tisch en  L e is tu n g en  des Ja h re s  1892. Ein Jah r
buch für praktische Ärzte von Dr. A rnold P o lla tsek . Brunnen- 
und pract. Arzt in Karlsbad. IV. Jahrgang. Wiesbaden. Verlag von

I. F . Bergmann. 1893.

E munka negyedik évfolyama terjedelmesebb elő djeinél: 268 
lapra terjed. Lényegileg tartalmazza mindazon fő bb adatokat, melyek 
a therapiának 1892-diki fejlő désébő l a gyakorló orvost érdeklik. 
Betű rendes szerkesztésénél fogva után lapozgatásra nagyon alkalmas, 
a gyakorló orvos azért jó hasznát (veheti és aránylag olcsósága 
(6 márka) beszerzését sem nehezíti.

II. Lapszemle.
K ór tan .

C ho lerára  vonatkozó b ak te r io ló g ia i v izsgá la toka t végeztek 
201 betegen Lesage és Macaigne. A föeredmény az, hogy a bél
sárban talált komma-bacillusok száma és a megbetegedés súlyossága 
között arány nincsen. 20 eset közül, melyekben igen sok komma- 
bacillus találtatott, 14 meggyógyult és csak 6 halt meg. 109 eset 
közül középmenyiségü kommá- bacillussal 61 meggyógyult és 48 
halálosan végző dött. 24 igen kevés komma-bacillussal biró beteg 
közül pedig 16 felépült, míg 8 kimúlt. Épen ily kevés összefüggést 
találtak a komma-bacillusok száma és a betegség tartama, meg 
klinikai lefolyása között. Cholera-hasmenéseknél ismételten a komma- 
bacillusnak csaknem tiszta kultúráját kapták. Ezzel összefüggésben 
szerző k megemlítik Pettenkoífer meg Emmerichnek önmagukon tett 
kísérleteit és a Németországban is tapasztalt incongruentiát a komma- 
bacillusok száma és a megbetegedés súlyossága között. Mivel lehet 
ez kapcsolatban V A cholera-vibrio változó virulentiájával, avagy ennek 
b. colival, staphylococcus vagy streptococcussal való együttmű ködésé
vel ? Igen figyelemre méltó, hogy a 201 eset közül 45-nek bélsará
ban ismételt vizsgálat daczára sem találtak komma-bacillust. Ezek 
közül a klinikai jelek alapján könnyebbeknek mondható esetek meg
gyógyultak, a súlyosabbak pedig elhaltak. 15 esetben csupán csak b. colit 
találtak, másokban ezt staphylococcus vagy streptoccoccussal együtt. 
Ezek alapján a szerző k háromféle cholerát különböztetnek m eg: 1. 
cholera cholera-vibriókkal, 2. cholera b. colival és 3. többféle mikroba 
támasztotta cholera (choléra polybactérien). Nevezetes, hogy ezen 
komma-bacillus nélküli esetek az epidémia egész tartam a alatt a 
többiekkel együtt kerültek megfigyelés alá. (Németországban cholera- 
eseteket komma-bacillusok nélkül újabban F iirbringer, Guttmann és 
du Mesnil közöltek).

A hányadékban többnyire a b. coli, gyakran a cholera-vibrio 
és ritkábban a b. fluerescens volt. M ikroskoppal hatféle komma- 
bacillust tudtak megkülönböztetni, de a tenyészetek mind egyformák 
voltak. (Annales de l ’institut Pasteur 1893. 1.)

In fectio  és ep ilepsia . Marie szerint az epilepsia soha
sem önálló, hanem mindig másodlagos megbetegedés. Sok esetben 
az epilepsia cerebralis hemiplegiának a kísérő je, és mindkettő  
valamely fertő ző  bajnak a folyománya. Máskor az epilepsia közvetet- 
lenül, különösen súlyos „ideges tünetekkel“ járó  fertő ző  betegség 
nyomába lép. De nemcsak infectio, hanem intoxicatio is oka lehet 
látszólag idiopathikus epilepsiának. Mivel pedig a láz az epilepsiás 
rohamokat igen gyakran megritkítja, azért M. lázgerjesztö anyagok
nak, különösen mikrobák képezte toxinoknak epilepsiásokba való 
bekebelezését ajánlja. (Semaine méd. 1892. jul. 13.) W— dt.

G y ó g y s z e r t a n .
F reu d en b erg  : A p raep u tiu m  oedem ája m in t az an tip y rin  

m ellékhatása . Hogy az antipyrinnek gyakran vannak mellékhatásai, 
melyek különösen a bő rön jelentkeznek, ismeretes. Hogy az anti

pyrin oedemát okoz, rendesen az arczon, szintén nem új ; de egyedül 
áll az irodalomban a következő  eset, mely 30 éves férfira vonatko
zik, kinek nemi baja sohasem volt. Valahányszor fejfájása ellen 
0 '5  antipyrint bevesz, praeputiuma és a makk hátulsó széle meg
duzzad, erő sen viszket, a herezacskónak a gátba való átmeneteiénél 
pedig krajczárnyi, urticariaszerü, lapos kiemelkedés mutatkozik. 
Hasonlóképen belövelt és kissé duzzadt ilyenkor az alsó ajk nyálka
hártyája. (Centralblatt f. kiin. Med. 1893. 5.) W— dt.

A derm ato ln ak  egy még nem észlelt tulajdonságát teszi közzé 
Wicke. Egy 15 éves fiú alkarénak feszítő  oldalán levő  tallér
nagyságú fekélyét pokolkövei edzette s közvetlen az edzés után 
dermatol-behintést alkalmazott, hogy a bő  váladékképzést befolyá
solja : a dermatol-behintésre a pokolkő -okozta fájdalmak gyorsan 
megszű ntek. Azóta Wicke a lapis használata után mindig dermatol- 
behintést alkalmaz s az eredmény minden esetben igen jó. 
Hogy a dermatolnak égési sebekre is megvan-e ez a feltű nő  érzék- 
telenítö hatása, arró l még eddig nem győ ző dhetett meg. (Intern, 
kiin. Rundschau, 1893. Nr. 5.) Á. L.

B ő r- é s  b u jak ó r tan .
S yph ilit ikus anyák  gyógykezelésének b eh a tá sa  a csecsem ő k 

egészségére. Etienne statistikai adatokat gyű jtött ez irányban, és 
igen ajánlja a syphilitikus anyák gyógykezelését; míg ugyanis 
nem kezelt lueticák csecsemő i 76 '5% -ban  halnak el születésükkor, 
kezelt eseteknél a halálozás csak 11% -o t tesz. A legtöbb fertő zés 
az intrauterin élet 5 - - 7 .  hónapjában történik, a halálozás maximu
mát oly magzatoknál találjuk, melyek a 3. hónapban fertöztettek. 
Két eset felett rendelkezik, hol a fertő zés a 8. hónapban történt, 
egyik magzat egészséges maradt, a másik megkapta a syphilist. 
(Ref. Monatsh. f. prakt. Hermát. 1892. N r. 1.) Heister dr.

A calom el-befecskendések  h a tásm ó d já t tanulmányozta P. 
de Michele (Giorn. ital. deli. mai. ven. 1892. I.), a következő  kér
désekre terjesztvén ki v izsgálatait: 1. Mily természetű  szövet
elváltozások lépnek fel a calomel-befecskendések helyén ? 2. Mily 
okok idézik elő  ezen változásokat ? 3. Mily idő  szükséges ahhoz, 
hogy a befecskendett calomel oldható albumináttá változzék ‘í  4. Az 
egyidejű leg adagolt jodkészítmények mily behatást gyakorolnak ? 
Ezen kérdések kísérleti megfejtésére tengeri nyulaknál calomel-be- 
fecskendéseket (O'OOl— 0 '005) végzett és azt találta, hogy a be- 
fecskendés helyén subacutan lefolyó, heggel végző dő lob lép f e l ; 
ezt létrehozza azon inger, melyet a szer a szövetekre kifejt (mikro- 
organismusokat kizár). A calomelnek oldható albumináttá való át
alakulására 1 5 —20 nap szükséges, az egyidejű leg adagolt jod
készítmények ezen folyamatot még hathatósabban mozdítják elő . 
(Ref. Monatsh. f. p rakt. Dermat. 1892. Nr. 2.) Heister dr.

A p r ó b b  j e g y z e t e k  a z  o r v o s g y a k o r l a t r a .

1. T erhesek  h án y ása  ellen  több esetben jó eredménynyel 
használta Frcmmel az orexint, melybő l 30 centigrammos adatokat 
2-—3-szor vétetett be naponként ostyában vagy gelatina capsulában. 
(Münchener medic. Wochenschrift, 1893. 18. sz.)

2. A ng ina faucium  eseteiben Ziemssen karbolsav-befecsken- 
déseket ajánl a tonsillákba; 2°/0-os oldatból 1j2 köbcentimétert 
fecskendez mindegyik mandolába, mire a láz és subjectiv nehézsé
gek azonnal csökkennek. Sahli pedig a jodtrichlorid-befecskendéseket 
használja hasonló jó eredménynyel. (XII. Congress für innere 
Medicin in Wiesbaden.)

3. O xyuris ellen  Minerbi a következő  csórékét rende li: Rp. 
Naphthalini l 'O ;  01. olivarum 40 '0 . Gyermeknek való cső re. Rp. 
Naphthalini ö ’O ; 01. olivarum 60 '0 . Felnő ttnek való cső re. (Deutsche 
med. Wochenschrift, 1893. 17. sz.)

4. E p ilepsia  gyógyítása. Nothnagel tanár egyik klinikai 
elő adásában felemlitette, hogy a Herpin féle keveréket többször 
alkalmazta epilepsiánál és egy esetben, a hol brom igen nagy 
adagai hatástalanok maradtak, a keverékkel jó eredményt ért el. 
Összetétele a következő : Rp. Zinci oxydati 0 '0 3 ; Extr. belladonnea 
0 '0 3  ; Pulv. rad. valerianae l'O  M. f. p. Da tál. dos. N r. XXX. 
Három port naponként. A gyógyszer ismétlésekor a zincum oxyda- 
tum adagja nagyobbítandó egészen 30 centigrammig. Az említett 
adag felnő ttnek való. (Wiener med. Presse, 1893. 20. sz.)
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T Á R  C Z A .

Gyógyintézetein szegény tüdő vészesek 
számára.

(Vége.)

Lássuk már most, hogy nálunk a fő városban milyen módon 
volna létesíthető  szegény tüdő vészesek számára gyógyintézet és hogy 
annak milyennek kellene lennie.

Az első  kérdés az, hogy hány beteg számára volna építendő 
ezen gyógyintézet. E tekintetben némi mértékül szolgálhat a szent 
Rókus- és az üllöi-úti új kórház statistikája az utolsó két évrő l. 
Az 1890. évben a szent Rókus-kórházban ápolt 18,990 beteg 
közül tüdő vészes volt 1014, vagyis a betegek 5 ’3°/0-a ; ugyanezen 
évben az üllöi-úti új kórházban ápolt 10,623 beteg közül pedig 
1377 volt tiidövészes, vagyis az összes betegek l 2 -ü°/0-a. 1891-ben 
a szent Rókus-kórház 19,451 ápoltja közül 1036 volt tüdövészes, 
vagyis a betegek 5 '3 ° /0-a ; ugyanebben az évben pedig az üllöi- 
úti új kórházban a százelék 11 '5-et tett, 11,301 betegre 1307 tlidö- 
vészes esvén. Az 1890. évben tehát a fő város balparti kórházaiban 
ápoltatott összesen 2391 tüdövészes, az 1891. évben pedig 2343, 
vagyis az összes betegeknek 8 ‘7, illetve 7 '6 % -a. Évi átlagul tehát 
2400  tüdövészest vevén fel, m indegyikükre pedig legalább 6 heti 
intézeti tartózkodást számítván : 300  betegágygyal biró gyógyintézet 
felelne meg tényleg a jelenlegi követelményeknek. Tekintve azonban, 
hogy a jelenleg kórházba kerülő  tüdövészeseknek körülbelül egy 
harmada olyan, hogy a kórházban meghalnak (1890-ben 3 0 ‘2 % , 
1891-ben 3 l 'b ul0), tehát a betegség elő rehaladt szakában kerülnek 
oda, a mikor m ár nincs sok remény a jav u lásra ; tekintve továbbá,

egy, az emeleten pedig — a lépcső  hiánya folytán nyert tér miatt —  
két külön szoba. Ily módon minden pavilion 43 beteget fogadhatna 
be. Minden betegre —  tervrajzom szerint —  11 négyzetméter 
terület és 4  '/2 méter magasság mellett körülbelül 50  köbméter 
levegő  jutna a nagy kórtermekben. A két-két nagy kórtermet egy- 
egy 100 négyzetméter területű  nappali terem választaná el, mely
ben az étkezések is történnének. A nappali termet a kórtermektő l 
az ápolók szobái különítenék el, egyrészt hogy a kórteremben 
fekvő  súlyosabb betegeket a nappali terem zaja ne érje annyira, 
másrészt, hogy az ápoló a külön szobára is könnyebben felügyel
hessen az azzal közlekedő  ablakon keresztül. A tervrajzban az 
árnyékszék a kórteremtő l egy jól szellő ztetendő  folyosó által van 
elválasztva, a melybe —  a kórteremben fekvő  betegek nyugalmának 
megőrzése czéljából —  a verenda felöl is juthatni. Minden kórterem 
egy körülbelül 16 méter hoszú, 4  méter széles, az épületbe mélyí
tett, délnek fekvő  verendával bir, a hová a fekvő  betegek ágyaik
ban kitolatnának. Ily módon szerkesztett pavilion öt volna építendő  
és igy 215  betegágygyal rendelkeznék az intézet. Ezeken kívül 
szükség volna az igazgatói lakásra, gazdasági épületre, melyben 
a gondnok és alorvosok lakásai is el volnának helyezhető k, hulla
házra bonczteremmel, vegyi és mikroskopi dolgozdával, mosó- és 
fő ző konyhára, desiníiciáló kam arára, istállóra, jégveremre, belégzési 
osztályra. A szellő zésnek óránként 120 köbméter levegő t kellene 
szolgáltatnia minden egyes beteg szám ára; az ablakok pedig úgy 
volnának szerkesztendök, hogy a külső  levegő  bejutását megenged
jék a nélkül, hogy az a betegnek ártalm ára válnék. *A kertben elszórtan 
elég nagy számmal forgatható pavillonok lennének elhelyezendök.

'O v w .

h ogy  az ilyen  betegek  a lé tesítendő  gyógy in tézetbő l ki lennének záran- 
d ó k : körülbelül 2 0 0  b etegágygya l rendelkező  gyógy intézet egyelő re 
elengedő  volna , anny iva l is  inkább, m ert ennél több beteget az 
in tézet vezető  orvosa nem igen volna k ép es áttek in ten i. K éső bb 
azonban eg y  m ásodik legalább ilyen n agyságú  gyógy intézet válnék 
szü k ségessé ; egy rész t m ert a egészség i ism eretek ter jedése fo lytán 
m indig több tüdövészes kerü l majd a b etegség  nem elő rehaladt 
szakában ész le lés a l á ; m ásrészt m ert most m ég nagyon sok szegény 
tüdövészes nem m egy kórházba, ism ervén az ottani v iszo n y o k a t: az 

ilyen  jó l berendezett gyógy in tézetb e azonban szívesen elm enne ; végül 
azért is, m ert ezen gyógy in tézeteknek  feladata  lenne m érsékelt 
díjért a nem vagyonos középosztály  e g y  részének is  szolgáln i, o lyanok 
nak, k ik  kórházba rendesen nem ju tnak.

A m ásodik kérdés a létesítendő  gyógyintézetnek helye. A mint  
már em lítettük , a tüdövészesnek  egészséges, tiszta levegő jű , széltő l 
lehető leg  m entes tartózkodási h e ly re van szüksége. Ilyen h e ly  nézetem 
szerin t a budai h egyekben  könnyen volna ta lá lható és a fő város 
á ld ozatkészsége fo lytán —  tudtommal u gyan is a fő város a hudai 
hegyekben n agy  terü le tekkel rendelkezik  — m egszerezhető . N a g y 
elő nye vo lna e he lynek  m ég az is , h ogy  közel lévén a vízvezeték , 
az in tézetnek vízzel e llátása  nem kerü lne n agy  költségbe.

A mi m agát az építkezést il le ti, az in tézet pavillon-rendszer- 
ben volna  építendő  és pedig némi kö ltségk ím élés szem pontjából  
egyem ele tes pavillonok volnának készítendő k. A mint a m elléke lt váz- 
atos tervrajz mutatja, úgy  a fö ldszin ten mint az emeleten két-két 
agy  kórterem  vo lna tíz-tíz b etegágygya l, ezenk ívü l a földszinten

A mi a külön hálószobákat illeti, a melyek —  a mint említet
tem — a ventnori m intakórházban találhatók és a melyeket a 
szegény tüdövészesek számára emelendő  gyógyintézetek kérdésével 
foglalkozó egyik-másik német szerző  is kívánatosoknak t a r t : én 
ezeket nem tartom  szükségeseknek, egyrészt mert lényeges elő nyö
ket nem nyújtanak, másrészt mert az építkezést is drágítanák és 
az ápolást és felügyeletet is megnehezítenék. Az esetleges szükséget 
a tervem szerinti 15 külön szoba véleményem szerint teljesen fedezi.

Végül még csak egygyel kell foglalkoznunk, hogy tudniillik 
a pénzkérdést illető leg ki volna-e vihető  ezen terv ?

A telket, a mint már említettük, a fő város áldozatkészsége 
folytán valószínű leg ingyen lehetne megkapni.

Az építkezés és berendezés egy jó nagy része fedezhető  volna 
azon összeggel, melyet úgy nyernénk, ha a tervben lévő  —  akár 
a fő város, akár az állam által építendő  —  új közkórházat kisebbre 
építenék. A jelenleg a szent Rókus és az üllöi-úti új kórházban 
ápolt tüdövészesek közül ugyanis évenként 1720 beteget venne át 
az alapítandó gyógyintézet; tekintve, hogy az 1891. évben a köz
kórházakban ápolt tüdövészesek mindegyikére átlag 29 ápolási nap 
ese tt: a tervben levő  közkórházat 136 betegágygyal kisebbre 
lehetne készíteni és az így nyert összeget a szegény tüdövészesek 
gyógyintézetére fordítani. A költségtöbblet állami, városi és magán
adakozásból volna fedezendő .

Az orvosi és ápoló személyzet költségei nem okoznának nagy 
többletet, mert az új közkórháznál elmaradó 136 betegágy orvosi
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és ápoló szem élyzetének  fizetése nagyrész t fedezné az új g y ó g y 

intézethez szü k ségelt  igazgató-fő orvos, 2  alorvos és ápoló szem ély 

zet fizetését. Tú lk iadást képezne m ég a gazdasági szem élyzet 
fizetése.

A közkórházinál nagyobb kö ltséget okozna azonban a szük
sége lt ném ileg jobb táp lálás. Ü g y es vezetés m ellett azonban sok 
volna m egtakarítható e tek in tetben , például azálta l, h ogy  az in tézet

nek saját tehenészete vo lna , h ogy  m aga is  term elne egyet-m ást (a 
könnyebb kerti m unkára esetleg  arra va ló  betegek is fel vo lnának 
használhatók). A m ég fenm aradó több letet —  a m ely  azonban nem 
rúgna n agy  összegre —  az állam  fedezhetné, m int a melynek a 
gyógy in tézet sok beteg m egm entése á lta l ú gy is  tetemes hasznot 
hajtana.

N ém etországban m indenütt, a hol a szegén y  tüdő vészesek 
szám ára való gyógy in tézetek  kérdése felm erü lt, a pénzkérdés m eg

oldásának n ehézsége m iatt azon eredm ényre ju tottak , hogy ele in te 
csak egészen k icsiny  ilyen  gyógy in tézetek et ke llene alapítani és 
ezeket lassacskán  szaporítani. N ém etországban, a hol már e lég  nagy 
szám m al vannak gazdag tüdövészesek szám ára gyógy in tézetek , a 
m elyekkel kapcsolatba hozhatók a szegén yek  szám ára való in tézetek 
—  a mint ez F alkensteinben  már történt is  —  : a kérdés m eg
oldásának ezen módja m indenesetre figye lm et érdem el. N á lunk azon

ban, a hol —  sajnos —  gazdag tüdövészesek  szám ára szolgáló 
ilyen gyógy in tézetek  n incsenek, a kérdés ezen m egold ási módja nem 

vihető  keresztü l. Ha ped ig  önálló k icsiny  gyógy in tézetek et a lapíta

nánk i s : nem talá lnánk a tüdő vész gyógy tan áva l, az orvosi tudo

m ány ezen anny ira  nehéz ágáva l m inden legk isebb részletében 
tisztában levő  orvost, a ki m agát ilyen  k icsiny  gyógyin tézetben 
állandó tartózkodásra lekö tné. V élem ényem  szerin t tehát k icsiny 
gyógy in tézetek  lé tesítésével m ég ártanánk is  a jó  ügynek, m ert 
nem lévén m eg a szakavatott orvosi fe lü gye le t és kezelés, az ered
m ények sem  lehetnének  valam i fén yesek  és íg y  a bizalom az ilyen 
gyógy in tézetek  szü k ségességet il le tő leg  a szenvedő  em ber iség n agy 
kárára csak csökkenne.

Most ped ig, a midő n váz la tos és sok tek in tetben hézagos, de 
em berbaráti érzü lettő l su ga llt czikkem nek végére  értem  : csak arra 
kérem  azokat, k iket a szegény  tüdövészesek szám ára létesítendő 
gyógy in tézetek  szü k ségességérő l esetleg  m eggyő znöm  sikerü lt, hogy 
a szenvedő  em beriség javá ra  ezen eszm ét terjeszten i kegyesk edjenek.

Irodalom :

B ille t:  L ’höpital des phthisiques de Ventnor. K evue d ’hygiene,
1891, 12. sz.

D ettw e ile r: M ittheilungen über die erste deutsche V olksheilsiätte 
für unbemittelte Lungenkranke in Falkenstein i. T. D eutsche medic. 
W ochenschrift, 1892. 48. sz.

F inkelnburg : Ueber die Errichtung von Volks-Sanatorien für 
Lugenschwindsüchtige. Centralblatt für a lig. Gesundheitspflege. 9. kötet.

L egden : Ueber pneumothorax tuberculosus nebst Bemerkungen 
über Heilstätte für Tuberculöse. D eutsche medic. W ochenschrift, 1890.
7. sz. A z  elő adáshoz fű ző dött eszmecsere ugyanezen fo lyóirat 1890. é v 
folyamában található.

Lohrnann : D ie Gründung von Heilstätten für unbemittelte Lungen
kranke. Hannover, Schmorl und Seefeld Nachf.

M o r itz : Sanatorien für Lungenkranke. D eutsche Vierteljahrschrift  
für öffentliche Gesundheitspflege. 24. kötet.

R o s in : D ie englischen Schwindsuchtshospitäler und ihre Bedeutung 
für die deutsche Schwindsuchtspflege. Deutsche Vierteljahrschrift für  
öffentliche Gesundheitspflege. 24. kötet.

S ch m id : Ueber Volkssanatorien für Lungenkranke. Münchener 
medic. W ochenschrift, 1893. 11. 12. sz.

S ch rö tte r : Ueber die Lungentuberculose und die M ittel zu ihrer  
Heilung. W ien, V erlag von Gerold’s Sohn.

W a sser fu h r : A erztliche Gesichtspunkte bei Errichtung von H eil
stätten für unbem ittelte Brustkranke. D eutsche medic. Wochenschrift
1892. 42. sz.

W eber: H ygienische und klim atische Behandlung der chronischen 
Lungenphthise. Leipzig, 1886. Verlag von V ogel.

Weber und K re tzsch m a r: Ueber die Behandlung der Lungen
schwindsucht, besonders in den Hospitälern für Schwindsüchtige. Ver
handlungen des X. internat. medic. Congresses.

W olff: Zur Errichtung von Heilstätten für unbemittelte Br ust
kranke. Münchener medic. W ochenschrift, 1892. 51. sz.

Székely Ágoston dr.

Heti szemle.
B udapest, 1893. május 25-dikén.

M arkusovszky-gyász. Lapunk m egalapító jának elhunytából a 
gyászo ló  özvegyhez következő  részvétira tok é r k e z te k:

1. A  budapesti k ir. o rvosegyesü le t r é sz é r ő l:

M élyen tisztelt M éltóságös A sszony  !

A  budapesti kir. orvosegyesület tagjai gyászba borult s z í v v e l 
vettek  tudomást azon pótolhatatlan veszteségrő l, m ely Méltóságod fe lejt
hetetlen, m indnyájunk által szeretve tisztelt férjének Markusovszky 
Lajos dr.-nak elhunyta által a hazát, a magyar orvosi kart, egyesü 
letünket, de legfő képen M éltóságodat érte.

Sokkal nagyobb a csapás, semhogy a mindnyájunk által érzett 
mély fájdalmat, a v igasztalás gyen ge szavaival enyhíthető nek vélnő k !

De a m egboldogultnak halhatatlan — különösen egyesületünk  
beléletével kapcsolatos érdemei iránt tartozó kegyeletünk parancsolja, 
hogy a midő n saját veszteségünk felett megadással hullatjuk a fájdalom  
könyeit — , egyszersmind részt vegyünk annak gyászában, k it — a m eg
boldogult nemes szívéhez legközelebb állván — a legérzékenyebben 
sujta e csapás.

Enyhítse Méltóságod gyászának terhét azon tudat, hogy fá j
dalmában mindnyájan igaz szívvel osztozunk s hogy bár a megholdo 
gultnak felejthetetlen alakja eltű nt szem eink elő l, de azon emlékezet, 
m elyet érdemei ledönthetetlen oszlopául önmaga emelt, szíveinkben 
élni fog örökké.

Egyesületünk kegyeletének k ifejezéséül, m ellékeljük másolatban 
az 1893. április hó 22-én tartott tizennegyedik  rendes ülésrő l felvett 
jegyző könyvnek  kivonatát.

Budapesten, 1893. május hó 3-án.
K étli K á ro ly tnr., elnök. Székács Béla dr., titkár.

K övetkezik  a jegyző k ön yv i k ivonat, m ely m ár közölve volt.

* * *

2. A biharmegyei orvosgyógyszerészi és természettudományi 
egylet r é sz é r ő l:

M éltóságös A sszony !
Felejthetlen férje, M arkusovszky Lajos dr. úr ő  méltóságának 

halála nemcsak Méltóságodat sújtotta. A z egész hazai cultur-élet az 
elhunytban egy ik  legnemesebb lelkű , buzgó bajnokát vesztette el, k i
nek mű ködése kitörölhetlen nyomokat hagy hátra közmívelő désünk 
történelmében. D e leginkább van m éltó oka Méltóságoddal együtt, 
gyászoln i az orvosi v ilágnak, m elynek tudom ányos színvonalát emelni, 
a k iképzés minden elképzelhető  eszközét már itthon, szeretett hazánk
ban megszerezni s nyújtani képezte a felejthetlen halott összes vágyát 
s törekvését.

Egyletünk, m ely mindenkoron a legnagyobb elism eréssel, ő szinte 
tisztelettel adózott az elhunyt elévülhetlen érdemeinek, szerencsés volt 
a nagy halott jóindulatát bírhatni. Egy fe lő l hálájának, mely a síron 
túl is megő rzi e férfi em lékét, másfelő l részvétének óhajt k ifejezést 
adni, a midő n arra kéri Méltóságodat, hogy egyletünknek néhai férje 
elhunyta fe le tt érzett legm élyebb fájdalma eme m egnyilvánulását e l
fogadni kegyeskedjék.

Fogadja, M éltóságös A sszony , m egkülönböztetett tisztelésiink 
k ifejezését, m elylyel vagyunk a „Biharmegyei orvos-gyógyszerészi és 
természettudományi egy le t“.

Kelt Nagyváradon, f. évi május hó 1-én tartott szű kü lésünkbő l: 
K onrád M árk dr., elnök. B erkovits M iklós dr., titkár.

Özv. dr. Markusovszky Lajosné úrnő  ő  méltóságának Kemény-Egerszegen.

* * *

A jövő  tanév orvoskari pá lyatéte le i a budapesti egyetem en a 
k ö v e tk ező k :

A  boneztanból. (Harmadszor.) Irassék le valam ely testtá jék, vagy 
szerv v isszér, vagy  nyirokedényzete önálló készítm ények alapján. A  készít
m ények a II. boneztani intézet tulajdonai maradnak. Jutalma aPasquich - 
alapból 70 frt. — A z  élettanból M egvizsgálandó a konyhasó befolyása a 
kén és phosphor kiválasztásra a szervezetben. Jutalma a Pasquich-alap- 
ból 70 frt. — A  gyógyszertanból. (Másodszor.) Irassék meg önálló k ísérle
tek  alapján a kén pharmakodynainikája. Jutalma a Pasquich alapból 70 
frt — A  sebészetbő l. (Negyedszer.) írassanak le a lymphoma alakjai, fajai, 
különös tek in tettel a lymphomának egyszerű  (simplex hyperplasticaj és 
güm ő s elsajtosodó alakjaira, ez utóbbiaknak pedig kóroktana, kórodai 
je llegzése, differentialis diagnostikája s gyógyk ezelése módjai. Jutalma 
a Pasquich-alapból 70 frt. — A  börkórtanból. (Másodszor.) Irassék le a 
psoriasis kór- és oktana saját észlelő iek  alapján. Jutalma a Pasquich-alap
ból 70 forint. — Közegészségtanból. V izsgáltassák a cholera- és typhus- 
járványoknak hely i és idő beli v iszonya Budapesten. Jutalma a Pasquich- 
alapból 70 forint. — Á ltalános kórtanból. V izsgáltassák az egy ik  vese 
kiirtásának hatása a másik vesére és az egész szervezetre. Jutalma a 
Pasquich-alapból 70 frt. — Törvényszéki orvostanból. A z  1883—1893. 
közötti decenniumban Budapesten elő fordult erő szakos halálnemek 
statistikai feldolgozása, különös tek intettel az oki mozzanatokra. Jutalma 
a Pasquich-alapból 70 frt. — A  kórszövettanból. (Harmadszor.) Felderí
tendő  a terhességi veselob oka, különös tekintettel Doleris azon hypo-
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thesisére, hogy azt b izonyos bacteriumok okozzák. Jutalma az Arányi- 
alapból 60 frt. (Másodszor.) A  szív idegdúczainak állapota önként beálló 
szívhtidésnél, górcső i készítmények alapján a N issl-féle módszer alkal
mazásával. Jutalma az A rányi-a lapból 60 frt. Szövettanilag m egvizsgá
landó s górcső i készítm ényekkel támogatandó, hogy vájjon helyes-e 
R okitansky azon állítása, m iszerint a plexus solaris és mesentericus 
superior különféle stádiumaiban különféle változásokat mutat? Jutalma 
az Arányi-alapból 60 frt. Pontos szövettani v izsgálata a csontoknak az 
úgynevezett Rachitis foetalisnál, az erre vonatkozó górcsövi készítmé
nyek m ellék lésével és a nevezett betegség fö lötti legújabb nézetek 
m éltánylásával. Jutalma az Arányi-alapból 60 frt. — A  kór szövettanból. 
Tanulmányoztassanak az asymmetrikus és multipolaris indirekt sejtoszlási 
alakok, rosszindulatú új képletekben, górcső i készítm ények hozzá
csatolásával, m elyek a m egfelelő  intézet tulajdonába mennek át. Jutalma 
az Arányi-alapból 60 frt. A  néhai Senger Katalin a lapítványából díja
zandó jutalom tételek a következő k : —  A  belgyógyászatból. (Harmadszor.) 
A  sziv incom pensatiónak nevezett tünetcsoport lényegének magyarázata 
és elő idéző  okai és az ebbő l levonható therapeutikus irányelvek. Jutalma 
260 frt. — A  sebészetbő l. (Meghoszabbítás.) Irassék le az idü lt csontlob 
kórtani, kórszöveti és gyógy tan i szempontból, önálló v izsgálódások és 
kórodai észleletek alapján. Jutalma 260 frt. E pályakérdésre a határidő 
m eghosszabb íttato tt: 1894. márczius 31-ig. A  szemészetbő l. (Meghosszab
bítás.) A dassanak elő  a glaucoma szöveti változásai m ikroskopos készít
ményekkel. Beadási határidő  1894. márczius 31. Jutalma 260 frt. — A 
szülészetbő l. (Másodszor.) Á llapíttassák meg k lin ikai kísérleti sorozatok 
nyomán, m ilyen befolyást gyakorol különféle táplálás a gyerm ekágyasok 
anyagforgalmára (v izelet m inő sége, tej elválasztása, újszülött fejlő dése, 
az anya testének gyarapodása, nemi szerveinek visszafejlő dése stb.) és 
állapíttassák m eg a gyerm ekágyasok táplálásának legczélszerübb módja. 
Jutalma 260 frt.

Vegyesek.
Budapest, 1893. m ájus 26-d ikán. A  fő városi sta tis tika i h iva 

ta lnak 1893. május 7-tő l május 13-ig terjedő  heti kimutatása szerint 
e héten élve született 402 gyerm ek, elhalt 306 személy, a szü le
tések  tehát 96 esettel múlták felül a halálozásokat. A  fő városi köz
kórházakban ápoltatott e hét elején 2237 beteg, szaporodás 751, csökke
nés 825, maradt e hét végén ápolás alatt 2163. — A  fő városi tiszti fő 
orvosi hivatalnak 1893. május 14-tő l május 20-ig terjedő  kimutatása 
szerint e héten elő fordult m egbetegedés: hagymázban 7 (meghalt 1), 
himlő ben 9 (meghalt 1), bárányhimlő ben 18, vörhenyben 24, kanyaróban 
211 (meghalt 9), roncsoló toroklobban 48 (meghalt 11), torokgyíkban 
6, trachomában 16, hökhurutban 13 (meghalt 1), orbánczban 11.

O  E gyetem es orvosdok torokká  fe la v a tta tta k : 1893. május 
20-dikán : K árm án János, Feketehegy (Bácsm.), f. a. K lúg tn r .; Tänzer 
E rnő , Varjas (Temesm.), f. a. R éczey tn r .; Glück A lbert, B ik ity  (Bácsm.), 
f. a. Korányi tn r .; N agy Sándor, Tarosa (Baranyam ), f. a. Kovács tnr. ; 
H aim ann József, Szász-Régen (Maros-Tordam.), f. a. Scheuthauer tn r.: 
W eisz Lajos, Csaba (Békésm .), f. a. Fodor tn r .; Michels M átyás, Zsombolya 
(Torontálm.), f. a. Schulek tn r .; Bóth Sam u A ., Héthárs (Sárosm,), f. a. 
M ihálkovics tn r .; K aiser K ároly, Nagy-Perkáta (Fehérm.), f. a. Kéz- 
m árszky tnr.

— H onvédorvosi tanfolyam . A  honvédelm i ministerium a honvéd
ség orvosai számára három heti tanfölyamot rendez. A tanfolyamnak a 
sebészet, közegészségtan és szemészet lesznek tárgyai, m elyeknek elő 
adásával a honvédelm i minister Kovács József, Fodor Jó zse f és Siklósy 
Gyula tanárokat bízta meg.

—  Járm ay Lász ló dr. Tátrafüreden f. hó 16-dikán fürdő -orvosi 
gyakorlatát m egkezdette.

O  Fürdő  o r v o so k : H in tz  H en r ik dr. Bártfán, B rém  János dr. 
Párádon, G rünw ald M ór dr. Szliácson elkezdették fürdő  orvosi m ű kö
désüket,

A  A budapest i egyetem  orvosi karán az 1892/93-dik tanév fo lya 
mán az I. félévben 928 (879 rendes 49 rendk.) orvostanhallgató, 88 
gyógyszerészhallgató és 76 szülésznő , a II-dik félévben 898 (852 rendes 
46 rendk.) orvostanhallgató, 86 gyógyszerészhallgató és 63 szülésznő 
volt beiratkozva.

— C holera-hírek. A  Loricntben márczius hóban fellépett cholera 
fo lyton csökken, csak a tengerparti kisebb helységekben terjed tovább. 
Lille, Nimes és Rouenban legutóbb gyanús cholera-esetek fordultak elő .

— A cholera e llen es véd o ltások a t H affk ine Agra.-ban Hankin dr.-  
ral együtt m egkezdette. A  város angol lakossága, m integy 200 egyén, 
magát általa beoltatta, mi valószintíleg jó például fog szolgálni a 
cholerának m ég inkább k ite tt bennlakók számára is, hogy magukat 
szintén beoltassák.

A  A  „D eutsche o to lo g isch e G esellsch a ft“, mely tavaly megalakult, 
második congressusát f. é. május hó 19-dikétöl 21-dikéig tartotta a 
Majna melletti Frankfurtban. A  nagy számmal tartott  elő adások és 
demonstratiókról szóló tudósítást lapunkban közöln i fogjuk. A  jelen 
volt fülorvosok túlnyom ó részben németek voltak, a külfö ld  2 svájczi, 
1 párisi és Szenes dr. budapesti fülorvos által volt képviselve, mely 
utóbbi „Zur Pathologie u. Therapie der objectiv warnehmbaren Ohr- 
geriiusche“ és „Demonstration einer Am boss-Caries“ czimfi elő adásokkal 
vett részt a congressus tárgyalásain. A  jövő  évi congressus helyéül 
B onn választatott.

O  50 éves orvosdokto ri ju b ileu m át üli R éti (elő bb Schönvizner) 
János dr. 1819-ben született Yeszprémmegyében, Palotán. A z  orvosi tan
fo lyam ot a budapesti egyetem en végezte és 1842. júliusban nyerte e l az 
orvosdoktori ok levelet. Mint fiatal orvos a gyerm ekgyógyászattal foglal

kozott. 1843-ban Csongrád városában telepedett meg. 1844-ben járás
orvossá, 1847-ben tiszteletbeli m egyei fő orvossá nevezték k i. 1849-ben 
a magyar hadseregben mint tábori orvos szolgált. 1851-tő l 1860-ig újra 
mint Csongrádmegyei járásorvos, 1861-ben m egyei fő orvossá választották. 
1862—1865-ig ismét mint járásorvos mű ködött, 1865-tő l kezdve pedig már 
mint Csongrádmegye rendszeresített tiszti fő orvosa éli köztisztelet és 
becsülés közt életét. A z 1870-diki cholera-járvány alatt k ifejtett buzgó  
mű ködéséért legfelső bb helyrő l a koronás arany érdemkereszttel tün
tették ki. E lő rehaladott kora m iatt közelebbrő l nyugdíjba vonul. Csongrád
m egye májusi közgyű lésén fogják a budapesti egyetem részérő l kiállított 
dísz-orvosdoktori ok levelet átadni az érdemekben és közszolgálatban 
m egő sziilt kartársnak.

— A róm ai n em zetk öz i orvosi con gressu s eshetöleges elnapolásá
nak kérdése merült fel. A  római szervező  b izottság a napokban kérdést 
intézett a német nemzeti b izottsághoz, vájjon Németországban olyanok-e 
az egészségi viszonyok, hogy cholera-járványtól lehessen tartani és 
vájjon nem kellene-e a jövő  évre hagyni a congressust. A  német bizott
ság Virchow elnöklete alatt azt határozta, hogy nem, mert a cholerának 
járványszerü felléptére semmi elő jel n in csen ; természetesen egyes esetek 
azért merülhetnek fel. A  német vándorgyű léseket a meghatározott idő 
ben szintén megtartják.

f  E lhunyt Moleschott Jakab Rómában 70 éves korában.
— M eg je len t: A Pallas N agy Lexicon 26. és 27. füzete, mely a 

Bamborough—B ányajog— B á r Kochbá-ig terjedő  tudnivalókat dolgozza 
fel. A  ké t füzetben együttvéve 13 szövegábra található. E gy -egy  füzet 
hetenként jelen ik  meg, á ia  30 kr. =  60 fillér.

H iba igazítás. A  258-dik lap második hasábjain az egyetem i a lka l
mazások közé a kórboncztani alkalmazás tévedésbő l lett közölve.

H e t i  k i m u t a t á s
a budapesti szt. Rókus- és üllő i-úti kórházban 1893. május 18-tól egész 

május 24-ig ápolt betegekrő l.
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í Május 1 8 4 3 3 3 7 6 5 2  4 5  9 7 7 5 12 1001 9 5 6 1 9 5 7 9 6 0  2 5 68 9 0 4 :

1 9 4 7 3 7 8 4 4 4  2 2  6 6 6 — 6 9 9 8 9 7 1 1 9 6 9 9 5 3  2 3 7 3 9 2 0 !

20 3 4 4 4 7 8 5 9  3 8  9 7 3 — 3 9 7 0 9 7 7 1 9 4 7 9 6 3 !  2 1 7 4 8 8 9

21 3 3 2 6 5 9 3 6  1 4  5 0 2 2 4 9 6 5 9 8 7 1 9 5 2 9 6 8 21 7 8 8 8 5

22 10 3 6 7 6 4 9  5 3 1 0 2 1 5 6 9 5 5 9 6 5 1 9 2 0 9 5 4 22 7 6 868
2 3 7 6 6 3 1 3 9 6 1  6 9 1 3 0 4 7 11 9 6 6 9 5 2 1 9 1 8 9 4 3 22 7 7 8 6 2

1 n 2 4 7 0 5 1 1 2 1 3 5  4 3  7 8 9 4 1 3 9 9 2 9 5 6 1 9 4 8 9 6 52 4 7 4 8 7 5

S z t . - L u k á c s f ü r d ö  B u d a p e s t  (Buda). Meleg és langyos kénes 
fo rrások. Téli és n yá r i gyógyhely. A z  iszapfürdő , egy  840 □ -m éterre 
terjedő  m eleg forrás 45—60° C. R heum atikus bajok, izü le ti csúz, izom- 
csúz, csonthárlyalob, a legkülönböző bb bő rbajok, syphilis és ischias, vér
képző dési bajok, anaemia, sápkór, neurasthenia, bizonyos bő rbetegségek és 
fő leg idegbajoknál. A  Szt.-Lukácsfiirdő  Nagy-Szállodában kényelm es 
lakások és kitű nő  ellátás Fekvés keletnek, szem élyvonó (Lift), massage 
és v illamos gyógykezelés. Kő - és kádfürdő k, nő i és úri gő zfürdő k. 
Rendelő  fő orvos : Bosányi Béla dr.

V e g y i ,  g ó r c s ö v é s z e t i  é s  b a c t e r i o lo g ia i

O R V O S I  L A B O R A T O R I U M
B u d a p e s t e n ,  V .  k é r . ,  V á c z i - k ö r ú t  6 0 .  s z .  19

F o g la lk o z ik  v iz e le t - ,  k ö p e t - ,  b é ls á r - ,  v é r - ,  h á n y a d é k - ,  g y o m o r ne d v - ,  d a j k a 
te j - ,  e x -  és t r a n s s u d a t u m v a la m in t  b a k te r io lo y ic n s  v i z s g á la t o k k a l .

D r .  M Á T K Á I  G Á B O K ,  v. egyetemi élet -  és k é r re g y ta n i  taná rsegéd .

«2*

4e-

EIső  rangú vasm entes savanyúv iz, 
szénsavdós, lith ium  és bornátrium  tarta lm a forrás

Salvatori
orvosi tekintélyek által vese, húgydara, kő szvény és hólyag 
bántalm ak ellen, továbbá a légző  és em észtési szervek hurntos 

bántalm&inál rendelve.

Borral használva igen kellem es üdítő  ita lt szo lgá lta t.
Kapható ásványvíz-kereskedésekben s legtöbb gyógyzsertárban 

A  S a lv a to r-fo rrá»  Ig a z g a tó s á g a  E p erjesen

B udapesten  fő rak tá r  É d e s k n t y  L . á rná l.
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KÖZEGÉSZSÉGÜGY é s  TÖRVÉNYSZÉKI ORVOSTAN.
S zerk esz t i F O D O R  J Ó Z S E F  tanár.

T a r ta lo m : E gészségügy i szolgálat a községekben. — R ig ler G usztáv d r . : Szobák fertő tlenítése am m oniák-gő zökkel. — Szana  Sándor d r .: Apróbb  
közegószségtani m egfigyelések. — Könyvism ertetés: Novak E ndre d r .: A  közegészség m int közgazdasági tényező  az állam életben. — Közegészségügy.

E g é sz sé g ü g y i  s z ó ig c d a t a  k ö zsé g e k b e n .

(A z orsz. közegészségügyi tanács reform bizottságának javaslata.)*  

Nagy méltóságú belügyminister Úr!

Az orsz. közegészségügyi tanács múlt évi deczember hó 
1-jén tartott ülésében elhatározta, hogy közegészségügyünk 
állapotának alapos tanulmányozása után és az eddig szerzett 
tapasztalatok alapján az országos közegészségügy és az egész
ségügyi szolgálat mai állapotáról teljesen tárgyilagos birálatot 
fog mondani, e bírálatban rámutatva közegészségügyünk tény
leges hiányaira, e hiányokban distinguálván ismét azt, hogy 
mennyi rejlik e hiányok okából a rendszerben, mennyi az 
intézkedésekben, mennyi magában az 1876. évi XIV. t.-cz.-ben, 
mennyi anyagi erő nk elégtelenségében és más egyéb okokban; 
elhatározta továbbá, hogy ezen bírálati anyag kapcsán és nyo
mán javaslatot fog kidolgozni az orsz. közegészségügy helyes 
reformjára, és ennek azon részében, a mely a rendszert, a 
mely a fórumok beosztását, a mely a végrehajtó közegeket 
stb.-t illetik, egyenes kijelölésével egyúttal annak is, hogy az 
irnígy kidolgozandó javaslat szerint a javaslatban foglalt egyes 
reformok az ország anyagi viszonyaihoz mérten milyen sor
rendben, és egymásutánban milyen idő közökben, és milyen 
fokban volnának keresztülviendő k.

. Tervben volt, hogy e javaslat, mint szerves egész, emlék
irat alakjában terjesztessék fel Nagy méltóságodnak. Minthogy 
azonban úgy az elő munkálatokra szükséges nyers adatoknak 
beszerzése, mint ezen anyagnak szabatos feldolgozása hosszabb 
idő t igényel, másrészt pedig tudomásunkra jutott, hogy a köz- 
igazgatási reformjavaslatok közül a községek rendezésérő l szóló 
törvényjavaslat Nagyméltóságod által már legközelebb az 
országgyű lés elé fog terjesztetni, és így attól kellett tartanunk, 
hogy javaslatunkkal csak oly idő ben készülhetünk el, a midő n 
azt Nagyméltóságod becses figyelmére már nem méltathatja, 
az országos közegészségügyi tanács erre való tekintettel kény
telen volt elhatározni, hogy az egész reformjavaslatból a köz
ségekre vonatkozó részt kihasítva, ezt önállóan és első  sorban 
fogja kidolgozni, hogy az még kellő  idő ben felterjeszthető  és 
figyelembe vehető  legyen.

A községi és körorvosokra vonatkozó, illetve a községi 
egészségügyi szolgálati részt így a tanácsban megállapítva, a 
következő kben van szerencsénk azon tiszteletteljes kéréssel fel
terjeszteni, hogy az abban foglaltakat, a melyek immár 16 évi 
tapasztalatnak leszű rt eredménye gyanánt tekinthetők, és e 16 
év alatt érzett hiányokra való tekintettel állapíttattak meg, 
bölcs belátása szerint közegészségügyünk mindnyájunk által 
remélt reformja érdekében méltányolni méltóztassék.

Mivel azonban az egész reformjavaslatból imigyen a fel
hozott okoknál fogva kihasított egy, még pedig igen fontos 
organikus rész helyes elbírálása alig lehetséges annak ismerete 
nélkül, hogy a tanács a községi és körorvosi intézményt az 
egész közegészségügyi szolgálatnak a jövő ben mi módon con- 
templált szervezetébe és keretébe gondolja, mint egyik alkotó 
és kiegészítő  részt beleilleszthető nek, mivel a községi és kör
orvosi intézményt tárgyaló rész minden izében a kellő  indoko
lást csakis azon vonatkozásaiban nyeri, a melylyel a tervbe 
vett reform szerint az egészségügyi közszolgálat többi ágaza
taihoz bir, azért elkerülhetlennek tartjuk, hogy mindenekelő tt 
is ki ne fejtsük azon fő bb elveket, a melyek szerint orsz.

I

I közegészségügyünk jövő ben rendezésénél el kellene járnunk, 
I és a közszolgálatnak azon fórum szerinti tagolását, a melyet 

az elmúlt 16 évnek tapasztalata a jövő ben kívánatosnak tart.
Az alapelvek legfontosabbikát határozottan az államosítás 

kérdése képezi. Azon kérdésre, hogy vájjon közegészségügyünk 
államosíttassék-e vagy sem, egységes választ sem az egyik, 
sem a másik irányban nem adhatnánk, mert nyilvánvaló, hogy 
közegészségügyünknek számos hátránya tényleg abban gyöke
rezik, hogy a közegészségügyi szolgálat államosítva nincs, 
viszont alig képzelhető , de a mi viszonyaik között nem is 
vihető  keresztül, hogy az ország közegészségügye mint olyan 
államosíttassék.

Ezen okoknál fogva könnyebben jutunk a kérdés helyes 
megoldásához, ha azt két részre osztva, a közegészségügyi 
szolgálatot, illetve a közegészségügyi közigazgatást elkülönítjük 
a közegészségügynek úgynevezett dologi részétő l és legközelebb 
a kérdésnek csak azon első  részével foglalkozunk, hógy az 
egészségügyi közszolgálat, az egészségügyi közigazgatás milyen 
alapon reorganizáltassék, hogy ez államosíttassék-e vagy sem.

Hogy a mi sajátlagos hazai viszonyaink közt a self- 
governement nem képes olyan közegészségügyi szolgálatot 
biztosítani, a mely mindenütt, de különösen minálunk, a mi 
elmaradóit viszonyaink között olyan nagy szükséget képez, azt 
az eddigi eredmények, helyesebben ezeknek hiánya elég saj
nosán bizonyították. Nem akarjuk tagadni azt, hogy közegész
ségügyünk mai meddő ségének más egyéb tényező i nem voltak. 
Nem tagadható, hogy lakosságunkban határozattan hiányzik az 
az élénk érzék és helyes felfogás, és ebbő l folyólag az a 
következetesség, hogy ott, a hol kell, még saját egyéni érde
keknek teljes alárendelésével is minden tekintet nélkül az 
hajtassák végre, a mit a közegészség érdeke megkíván; a 
lakosságnak hathatós támogatására tehát az egészségügyi köz- 
szolgálat nem igen számíthat. Még döntő bb az a körülmény, 
hogy a közegészségügy iránt ép oly indolentiával, ső t helytelen 
felfogással találkozunk a közigazgatásnak legtöbb nem orvosi 
közegénél, úgy azoknál, a kik a szükséges intézkedéseket 
kezdeményezni volnának hivatva, mint azoknál, a kik orvosi 
kezdeményezés folytán, vagy a belügyi kormányzat rendeletéi 
folytán szükségessé vált intézkedéseket végrehajtani volnának 
kötelesek.

E két körülmény nem szól tehát a mellett, hogy az ön- 
kormányzati rendszer képezhet közegészségügyi szolgálatunk 
helyes és sürgő s fejlő désére kedvező  alapot.

Igaz, hogy mintegy gyámkodó, helyes vezetés mellett 
kellő  érzéket és helyes felfogást úgy a nagy közönségnél, 
mint különösen a közigazgatásnak nem orvosi közegeinél, évek 
hosszú sora után lassan-lassan talán a selfgovernementtel is 
ébreszteni és fejleszteni volnánk képesek, addig azonban a 
közegészségügynek további tespedése mellett az ország és ennek 
lakossága testben és életben mindegyre nagyobb kárt szenvedne.

Röviden kimondva, mi már nem érünk rá arra, hogy 
azt az idő pontot bevárjuk, a míg a lakosságnál, de különösen 
a közigazgatásnak intéző  és végrehajtó minden közegénél lassan- 
lassan a közegészségügy iránt az a kellő  és helyes érzék ébred, 
a mely nélkül selfgovernementben a közegészségügy egyáltalán 
nem fejlő dhetik.

A mi dolgunk és a mi ügyünk ma már tényleg igen siető s. 
Iparkodnunk kell, hogy a közegészségügyi administratio által 
elérhető  jó eredményeket aránylag a legrövidebb idő alatt érjük 
e l ; hiszen még ez a legrövidebb idő  is évekre és évekre nyúlik.* A  b izottság elő adója M üller K á lm án tnr.
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Egy további körülmény, a mely az egészségügyi szolgá
latnak államosítását követeli, az, hogy a közigazgatásnak alig 
van egy ága is, a melynek szükséges intézkedései annyiszor 
és oly közelrő l érintenék a magánérdekeket. Ezekkel szemben 
a közegészségügyi érdekeket minden körülmények közt csak 
úgy óvhatjuk meg, ha a közegészségügynek orvosi közegei 
teljesen függetlenek azoktól, a kiknek érdekében, de a kiknek 
magánérdekével szemben kénytelenek akárhányszor intézkedni. 
Erre pedig nem a választott és a választóiktól függő  és azok
nak lekötelezett, hanem csakis az állam által kinevezett, az 
állam által fizetett olyan független közegek alkalmasak, a kik 
hivataloskodásukért csakis az államnak felelő sek, és így állá
suk biztonsága élvezetében nem kénytelenek a közegészségügy 
rovására és folyton fenyegetett existentiájuk érdekében mások 
magánérdekéhez alkalmazkodni. Úgy hogy a felhozottaknál 
fogva a tanács a fentebb feltett kérdésnek első  részére leg
jobb meggyő ző dése szerint csak azzal válaszolhat, hogy köz- 
egészségügyünk helyes reformálása és e reformálásnak köz
egészségügyi viszonyaink által sürgetett jó eredményei egye
lő re legalább csakis a közegészségügyi szolgálatnak államosí
tása által érhető k el.

Kell tehát, hogy az országos közegészségügynek minden 
közege az államnak legyen közege.

Ezen alapelv elfogadása a közegészségügyi szolgálatnak 
még más tekintetben is biztosítékot nyújt. A legképzettebb 
ember is pályájának kezdetén szívesen beéri a pályáján kínál
kozó azon állásokkal, a melyek szű kebb hatáskörrel és keve
sebb fizetéssel járnak. Ilyen állásoknak nagyon kedvező  anyagi 
vagy más mellékkörülményei mellett kivételesen megtörténik 
az is, hogy az illető k abban existentiájukat teljesen bizto
sítva és ambitiójukat kielégítve találják, és ebbő l az állásból 
jobb vagy magasabb állásba egyáltalán nem kívánkoznak. De 
emberi természet dolga, hogy haladni és emelkedni iparkodik, 
képességének megfelelő  nagyobb hatáskörbe kívánkozik, a hol 
képességeit intensivebben tudja érvényesíteni és a hol nagyobb 
felelő sség mellett és nagyobb munkával is ezért nagyobb 
anyagi javadalmazást biztosíthat magának.

A jobb és szebb jövő re való kilátás volt ezek sze
rint eddig is mindig az a tényező , a mely a kisebb és alan
tabb állások lelkiismeretes és buzgó ellátásában jelentékenyen 
szerepelt. A selfgovernementben, ennek mindig a puszta vé
letlentő l függő  kiszámíthatlan, sem buzgósággal, sem ipar
kodással, sem tehetséggel nem biztosítható esélyei között errő l 
a kilátásról, a jobb állásba való elő menetelrő l az orvosoknak 
ma majdnem végkép le kell mondaniok. És hogy e lemondás 
a kisebb állásban való orvosokra különben is kedvező tlen 
viszonyai közt hivatalos állásukban buzdítólag és serkentő leg 
nem hatott, de nem is hathatott, azt bizonyítani' felesleges. Más
ként áll a dolog az egészségi közszolgálat államosítása esetén; 
az állam állandó figyelemmel kisérve minden egyes közegének 
mű ködését, nyilván tartva azoknak egyéni képességét és buzgó- 
ságát, hatalmában bírja, hogy az arra méltóknak szolgálatbani 
elő menetelérő l alkalomadtán gondoskodjék, módjában áll gon
doskodnia arról, hogy szerényebb állásokból a kedvező bb állo
másokba, ezekbő l esetleg még a fő orvosi állásokra juthassanak, 
a mi által a mindennapi küzködésnek sok kellemetlenségeért 
ígérkező  recompensatio mindenesetre jelentékenyen befolyá
solja nemcsak a kötelességének pontos teljesítését, hanem 
hogy szigorú kötelességén túl is mindenki testtel lélekkel az 
ügyet és semmi egyebet ne szolgáljon. Ha az itt felhozott 
körülmények az érdekelt orvosokra első  sorban anyagi ki
hatással vannak és közvetlen érdemleges jó hatással a köz
egészségi szolgálatra, úgy van e kérdésnek egy másik oldala, 
a mely mind e viszonyokat egyenesen a közegészségügyi szol
gálat érdekébe állítja, és ez az, hogy az elő menetelnek ilyen 
biztosítása mellett az egészségügyi szolgálat terén egyúttal a 
kellő  succrescentiáról gondoskodunk, hogy a gyakorlati élet
ben mindjobban iskolázott közegek állanának majd az állam
nak bő  rendelkezésére akkor, a mikor arról van szó, hogy 
egy magasabb állást az erre kellő en képesített és tapasztalt 
egyéniséggel töltsön be.

Ezen alapelveken állapítva meg az összes szolgálatnak

keretét és tagolását, e szolgálatnak természetszerű központja 
csakis a bélügy ministeriumnak közegészségügyi osztálya lehet, a 
melynek szükséges szervezetérő l a tanács majd késő bb fel
terjesztendő  bő vebb memorandumában lesz szerencsés véle
ményt adni. Ezen központ közt és a vidék közt a természet
szerű  ellenő rző  kapcsot az egészségügyi felügyelő k intézménye 
képezi, feltéve ennek helyes szervezetét és a szakszerű en kép
zett közegeknek helyes (leosztását. A vidéken — értjük a 
megyékben — a közegészségügyi szolgálat a megye területén 
közvetlen a megyei tiszti fő orvos vezetése alatt áll.

Magának a megyének területén — a községekben — a 
helyes közszolgálatnak megoldását abban látnok, hogy a szo
ros értelemben vett közegészségügyi, tehát hygienikus szolgálat 
teljesen önállóan és függetlenül láttassák el az egészségügyi 
szolgálatnak másik részétő l, t. i. a betegeknek orvoslásától. 
Az egészségügyi közszolgálatnak ezen ketté osztása képezné 
azt az ideális czélt, a melyet magunk elé kellene tű znünk, és 
a melyet így annyival biztosabban érhetnénk el, mert külön- 
külön hatáskörben feladatuknak megfelelő  specialis képesítéssel 
látnák el az erre való orvosok a szolgálatot. A gyakorlati 
kivitelben az 1876. évi XIV. t.-czikkben felvett közegeknek 
— a járás-, községi és körorvosoknak — kellő  alkalmazása 
által érhetnénk czélt, csak az egyes közegeknek hatáskörét 
az említett törvényczikktő l eltérő leg egészen önállóan és sza
batosan kellene megállapítani.

Az 1876 : XIV. t.-cz. járásorvosait vagy mint ilyeneket, 
vagy mint összevont nagyobb területeknek kerületi orvosait 
kizárólag, egyes-egyedül a hygienikus közszolgálatra kellene 
szorítani, a mely szolgálatnak ellátására ő ket az 1883. évi 
I. t.-czikkben kimondott tiszti vizsga kiválóan képesítené.

Viszont az említett törvényczikknek községi és körorvosai 
kizárólag csakis a betegek orvoslásával volnának megbizandók, 
és minden egyéb teendő  alul felmentendő k, a mi által már 
önmagában annyi idő t nyernének, hogy ezen körülirt egy fel
adatnak annál pontosabban megfelelhetnének. Meggyő ző désünk, 
hogy a községekben a közegészségügyi szolgálatnak ilyen 
berendezése volna a legkívánatosabb és leghelyesebb. Ennek 
keresztülvitelérő l azonban, ha csak keresztülvihetetlent, mint 
tisztán elméletileg helyest javaslatba hozni nem akarunk, eleve 
is le kell mondanunk. Még pedig két oknál fogva.

Elő ször is az ebbő l elő álló költségek miatt. Magyarorszá
gon összesen 408 járásorvosi székhely és tényleg 380 járás
orvos van, ez utóbbiak összesen 189,115 frt évi fizetéssel. 
Van az országban továbbá tényleg betöltött 504 községi és 
892 körorvosi, összesen 1396 állás. Ezek közül 28 járásorvosi 
és 211 körorvosi állás betöltetlen.

A községi és körorvosoknak az úti átalány és egyéb 
javadalmazásokon kívül 794,813 frt évi fizetés járna, úgy 
hogy ha még a mai szerény fizetési alapot vesszük is irány- 
adóúl, a járásorvosokkal együtt 983,928 frt évi kiadásról van 
szó. Ha még hozzávesszük a fizetés felemelésnek azt a bizo
nyos százalékát, a melyet az ügy érdekében okvetlen meg 
kell adnunk, és az úti átalányok teljes összegét, akkor olyan 
költség áll elő , a mely költséget az állam mainapság — leg
alább tudomásunk szerint — e czélra fordítani nem képes, és 
alig van rá kilátás, hogy a legközelebbi jövő ben képes 
legyen.

A második nehézség az orvosok számában rejlik. 11a 
minden eddig tervezett orvosi állás betöltetnék, úgy a már 
eddig is betöltötték számbavételével 408 járásorvosra, 504 köz
ségi és 1103 körorvosra, összesen tehát 2015 orvosra volna 
hazánkban szükség; e számhoz hozzávéve még sok orvosi kör
nek túlságos nagy kiterjedése által okvetlen szükségessé vált 
helyes beosztását, ezzel együtt a köröknek, tehát a körorvosi 
állásoknak a szaporítását is, az orvosoknak oly nagy számára 
volna szükségünk, a melyre — egyelő re legalább — alig szá
míthatunk, tekintetbe véve azt, hogy a nagyméltóságú bel- 
ügyministeriumnál eddig 4010 orvos van bejelentve, e 4010 
orvos közül számosán mint állandóan letelepedett orvosok a 
nagyobb városokban vannak lekötve, és ennélfogva a legjobb 
czélzatból és elfogadható fizetéssel rendszeresített állások egy 
része megint betöltetlen maradna.
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Mindezekbő l látható, hogy még a legnagyobb költség 
árán is orvosok híján sem volnánk képesek gyakorlatban meg
felelni annak a czélnak, a melyet a közegészségügyi szolgálat 
szétosztásában magunk elé tű ztünk.

Hogy e nehézségeket ismerve és az általunk leghelye
sebbnek mondott javaslatnak gyakorlati keresztülvihetetlenségét 
tudva, azt itt mégis felemlítettük, ezt azért tettük, mert Excel- 
lentiád elő tt még a kivihetetlenséggel szemben is nem tartottuk 
helyesnek elhallgatni azt, a mit szakszempontból a közegész
ségügy érdekében leghelyesebbnek kell tartanunk.

A legközelebbi kérdés tehát az, hogy a közegészségügyi 
szolgálatnak milyen rendszerére és milyen beosztására van elég 
orvosunk, és van az országnak elég pénze. A járásorvosoknak 
és községi s körorvosoknak ama bizonyos egymásmellettisége 
mellett, a mely az 1876. évi XIV. t.-cz.-nek intézkedései 
folytán a gyakorlatban nő tte ki magát, a hol a járás- és községi 
s körorvosok a szolgálatnak nem külön-külön tagozatát 
képviselik, a hol a . járásorvosoknak és a községi és 
körorvosoknak a hatásköre egymástól szabatosan elkülö
nítve nincsen, a mi által lehető vé vált az, hogy a szolga- 
birák egy része a körorvosi teendő ket a járásorvosokra és viszont 
a járásorvosi teendő ket a körorvosokra bizza, ott e két, illetve 
3 rendbeli állásnak jövő ben fenntartása a mai munkabeosz
tással és hatáskörrel nemcsak, hogy szükségesnek, de kívána
tosnak sem mutatkozik, a miért is javaslatunk az, hogy a 
járásorvosok, m int ilyenek szű njenek meg és az összes közegész
ségügyi szolgálat a községi és körorvosokra bizassék, a kik a 
helyesen beosztott területen mint közegészségügyi közegek 
fognának szerepelni és egyúttal a népnek gyógyító orvosai is 
kell hogy legyenek.

A községi és körorvosi intézmény az elmúlt 16 év alatt 
nem tudott ugyan czéljának megfelelni, nem tudott mint intéz
mény a nép bizalmában gyökeret verni és minden oldalról 
annak reformálását sürgetik. Az a kérdés, hogy az intézmény, 
a mely elméletileg helyesen volt contemplálva, a hozzákötött 
várakozásoknak miért nem birt megfelelni.

Nem tagadható, hogy a nép mű veletlenségében és szegény
ségében az intézmény maga nagy nehézségekre talált, annyival 
is inkább, minthogy hivatalos eljárásaikban a körorvosok az 
első fokú hatóság által csak ritkán részesültek kellő  támogatás
ban. A körorvosnak sehogy sem sikerült önállóságra vergő dnie, 
mert majdnem kivétel nélkül fizetése kedvéért, s hogy azt 
kellő  idő ben, kellő  részletekben megkapja, a bírónak és jegyző 
nek jóindulatától függött. Hatásköre kellő en körülírva nem 
volt, mert a törvény a körorvosnak és járásorvosnak teendő it 
csaknem ugyanazon tételekben állapította meg, a mi által 
gyakran összeütközések állottak elő .

Kevés egyéniségnek kiváltsága az, hogy ő  legyen képes 
az állást emeli, a legtöbb esetben megfordítva áll a viszony ; 
az állás emeli az embert. A míg tehát olyan állásról van 
szó, a mely kell, hogy annak, a ki azt elfoglalja, bizonyos 
tekintélyt kölcsönözzön és hogy az, a ki az állást elfoglalja, 
ebben személye és mű ködése iránt bizalmat gerjesszen és ezt 
a bizalmat folyton ápolhassa is, addig az ilyen állást menten 
kell tartanunk minden olyan körülménytő l, mely annak tekin
télyét a priori már teljesen kizárja, a mely akár az anyagi, 
akár a morális támogatás silányságánál fogva lehetetlenné 
teszi azt, hogy az, a ki az állást elfoglalja, önálló hatáskörben 
mű ködése iránt bizalmat gerjeszszen. Már pedig olyan állás, a 
melyben a fizetés akárhányszor csak évi 200 frt, a hol ezt a 
fizetést az illető  akárhányszor a községi elöljáróktól garason
ként kénytelenek kikunyorálni, a hol ennélfogva az orvos a 
megélhetés kedvéért és a neki biztosított amúgy is elenyésző  
csekély fizetés kedvéért a községi bírónak és jegyző nek ked
vére van bízva, mert ellenkező  esetben még ezt a csekély 
fizetést sem bírja megkapni. Ez az eljárás csakugyan nem 
alkalmas arra, hogy azt, a ki az állást elfoglalja, az amúgy is 
mű veletlen és szegény nép szemében emelje, hogy annak a 
népnek bizalmát ő  felé fordítsa, hogy mű ködésének a kellő  
tekintélyt megadja. Innen az, hogy a községi és körorvosi 
állások egy része mindig betöltetlen maradt, vagy ha ideig- 
óráig be is voltak töltve, a csekély fizetés miatt fenntarthatok

nem voltak, és hogy az orvosok a legelső  kínálkozó alkalmat 
felhasználták arra, hogy állásukat ismét elhagyják. Különben 
is az állások nagy részére csak olyan orvosok pályáztak, a 
kiknek igénye, egy idő re legalább, épen csak a mindennapi 
betevő  falatra szállott le.

Az 1876. évi XIV. t.-cz. 142. §-a kimondja: „azt, hogy 
6000 lakossal biró községek szomszéd apróbb községekkel 
orvos tartása tekintetében egyesülhessenek, a helyi és vagyoni 
viszonyok tekintetbevételével a törvényhatóság állapítsa meg.“ 
„A törvényhatóság intézkedik továbbá, hogy az ezeken kívüli 
községek, a mennyiben községi orvossal még ellátva nem lenné
nek, 6000— 10,000 lélekszámig orvos tartása tekintetében egy 
közegészségi körbe csoportosíttassanak.“

Nyilvánvaló, hogy a törvénynek ezen intézkedése tisztán 
a pénzkérdés nehézségeit kívánta megoldani, a mint pedig a 
tapasztalat mutatja, a megoldás ezen módja úgy magának az 
intézménynek, mint az intézménytő l várt és remélt eredmények 
rovására ütött ki.

Elismerjük mi is a közegészségi körök szükségét, hogy 
azok nélkül hazánkban a közegészségügyi szolgálatot kellő en 
beosztani és ellátni nem lehet. A körorvosi intézmény általá
nosan érzett és ép oly általánosan bevallott ezen egyik leg
nagyobb hátrányát azonban a közegészségi köröknek az a meg
állapítási módja képezi, a mely a köröket, illető leg a körök
nek nagyságát minden tekintet nélkül a topographiai viszonyokra 
tisztán csakis a 10,000 lélekszám kulcsa szerint szabta ki. 
Ebbő l oly viszásságok fejlő dtek, a melyek mellett csak a tör
vény formaszerinti követelménye talált kielégítést, hogy 10,000 
lélekszám tényleg egy közegészségi körbe csoportosulva kör
orvost tartott, — ső t néhol 20,000 lakost is egy körbe egye
sítettek — ; de a törvény intentiója, az intézménynek érdem
leges czélja teljesen meghiúsult. A körök egyik-másik helyen 
oly nagy terjedelmű ek, hogy a körorvos annak községeit csak 
nagy ritkán látogathatja meg. Teljes lehetetlen, hogy olyan 
körben, a mely 65 km. hoszzú, vagy olyan körben, a melyhez 
46*—50 község tartozik, a körorvos teljesen megfeleljen fel
adatának. Minthogy pedig a körök megállapításánál a földrajzi 
és helyrajzi viszonyokra eddig semmi tekintettel nem voltak, 
a körorvosnak akárhányszor a sajátjából kell a fuvardíjat 
fizetni, ha feladatának egyátalán meg akar felelni; vagy pl. a 
törcsvári járásban körorvos nem is volt, mert az utakon csak 
gyalog, vagy lóháton lehet járni. Hogy forma szerint némileg 
feladatuknak megfeleljenek, havonként egyszer-kétszer mennek 
a községekbe, a mibő l azonban sem a betegeknek, sem a köz- 
egészségügynek hasznuk alig van.

De nem elég, ahhoz a törvény által ráruházott orvos
rendő ri teendő k által ideje még inkább le van kötve, úgy hogy 
gyakran egy rendő ri bonczolás által két napig el lévén fog
lalva, ez idő  alatt természetesen községeinek betegeivel egy
átalán nem törő dhetik.

Mind e hiányok felsorolása kapcsán a községi és kör
orvosi intézmény reformjára a szükséges javaslatok majdnem 
önként állanak elő .

A  községi és körorvosi intézményt okvetlen államosítani 
kell és a községi és körorvosok fizetésének m inimumát évi 600 
forintban kellene megállapítani.

A községi és körorvosok államosíttatván, kellő  díjazásban 
részesíttetvén, és ha e díjazásra, melyet közvetlen az állami 
pénztárból kapnak, bizton számíthatnak, és mint állami tisz- 
viselő k úgy maguk nyugdíjképesek, m int családjuk jövő jét is 
némileg biztosítva tudják, bizton állítható, hogy a községi és 
körorvosi állások betöltésére a jövő ben több pályázó fog jelent
kezni, a községi és körorvosi állások könnyebben lesznek 
betölthető k, azok szerényebb igényű  orvosoknak tényleg exis- 
tentia számba fognak menni, és azért az orvosok azokból saját 
jól felfogott érdekükben nem fognak minél hamarább kikiván- 
kozni, mint azt teszik ma, midő n számos esetben a községi és 
körorvosi állást csak ideiglenesen pillanatnyi jobbnak hiányá
ban foglalják el.

De mint állami tisztviselő , a ki úgy alkalmaztatási mód
jában, mint a fizetés tekintetében azoktól teljesen független, a 
kiknek javára mű ködni hivatva van, a községi és körorvosi
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állás alkalmasabb lesz, hogy emelje a benn lévő  embert, hogy
annak a rászorulók elő tt több tekintélyt kölcsönözzön, több 
önállóságot adj majd neki a jegyző vel és biróval szemben is, 
viszont pedig a nép nem érezvén közvetlenül annak a fizetés
nek a terhét, a melylyel ő  köteles az orvost tartani, annak 
személye és mű ködése iránt több bizalommal is fog viseltetni.

A 600 frtnyi minimum az országnak csak azon jobb
módú vidékedre szólana, a hol a községi és körorvos a 
600 frtnyi fizetésen kívül magángyakorlata után mellékjöve
delemre is számíthat. Az országnak olyan vidékein azonban, 
a hol a lakosságnak notórius szegénysége vagy a körnek te
rületi nagysága miatt az orvos díjazott magángyakorlatra vagy 
egyáltalán nem, vagy csak igen szerény mértékben számíthat, 
a községi és körorvosok fizetése 200—400 és 600 forint mű 
ködési pótlékkal, vagyis 800, illetve 1000, illetve 1200 írtban 
volna megállapítandó. A 4 rangbeli fizetés az ország egyes 
területeinek köztudomású anyagi viszonyai szerint volna meg
határozandó. Csakis így érhetjük majd el azt, hogy még az 
országnak szegényebb vidékein, úgy a lakosságnak orvosi el
látásáról, mint a közegészségügyi szolgálatról kellő  gondos
kodás történjjék, mert csak így biztosíthatjuk azt, hogy még 
a legszegényebb vidékek községi és körorvosi állásaira kiírt 
pályázatok meddő k nem fognak maradni, hogy azokra mindig 
akad majd pályázó.

A községi és körorvosok fizetésének, illetve a mű ködési 
pótléknak ilyen 4 rangbeli beosztása következetesen egy másik 
intézkedést is von maga után, t. i az orvosi látogatások díjá
nak szabályozását. Csak jogos, hogy olyan vidékeken, a hol 
a községi és körorvosnak fizetése kisebb, számára nagyobb 
látogatási díj legyen biztosítva, viszont kisebb látogatási díjjal 
érheti be az a községi és körorvos, a ki nagyobb évi fizetést 
húz; minthogy pedig a kisebb évi fizetés és ennek megfelelő - 
leg a nagyobb látogatási díj az ország módosabb vidékeire 
esik, viszont a nagyobb évi fizetéssel egybekötött kisebb láto
gatási díj az ország szegényebb vidékeire, ennélfogva ezen 
intézkedés, a milyen jogos az orvosokkal szemben, egyúttal 
olyan méltányos a lakossággal szemben is. Javaslatunk szerint 
tehát az országnak mindazon területei, a melyeken a lakos
ságnak kedvező bb anyagi viszonyainak megfelelő en a községi 
és körorvosok fizetése kisebb, az orvosi látogatási dijak na
gyobb tételékben volnának megállapítandók, megforditva pedig 
a szegényebb vidékeken, a hol az orvosok amúgy is nagyobb 
fizetést húzúak, kisebb látogatási díjak volnának megállapí
tandók, még pedig úgy, hogy 
600 frtnyi fizetés mellett

napi látogatás d i j a..............................— frt 50 kr.
ő jjcll n n ....................................1 » n

600 frt fizetés és 200 frt pótlék, tehát 800 frt mellett
napi játogatás d í j a..........................— frt 40 kr.
®jj©li ;; j ) ............................  i i  bO „

600 frt fizetés és 400 frt pótlék, tehát 1000 frt mellett
napi látogatás d í j a ..........................— frt 30 kr.
éj,j°lÍ jj „ ........................... j) 60 „

600 frt fizetés és 600 frt pótlék, tehát 1200 frt mellett
napi látogatás d í j a..............................— frt 20 kr.
éjjeli „ „ .................................— „ 40 „
Magától értető dik, hogy a designált szegények ingyenes 

orvosi ellátásban részesülnek. Jól tudjuk, hogy ezen látogatási 
díjak önmágukban csekélyek, de helyes megítélésük csakis a 
rajtuk kívül biztosított évi fizetés együttes tekintetbevétele 
mellett lehetséges, ezen az alapon pedig elfogadhatók.

Az évi fizetésen, esetleg a pótlékon és a látogatási díjon 
kívül a fuvardíj is megállapítandó volna. Ismét magától érte
tő dik, hogt designált szegény beteg számára a község állítja 
ki a fuvart; orvosrendő ri vagy hatósági megbízásból tett útért 
pedig az illető  hatóság területére megszabott fuvardíj járna.

Fizetni képes, tehát látogatási díjt fizető  beteg látogatá
sánál 3 kilométeren belül külön díj nem járna, 3 kilométeren 
túl pedig a fuvarszolgáltatáson kívül, kilométerenként 5 kr. 
távolsági pótdíj volna biztosítandó; ha az orvos ilyen alkalom
mal több beteget is látogatna, azért a távolsági pótdíjak csak 
egyszer, még pedig az a beteg fizeti, a ki az orvost hivatta.

A körorvosi intézmény helyes alapját, csakis a körök 
helyes beosztása képezheti, ez pedig csak úgy lehetséges, ha 
a körök megállapításánál egyenesen a helyi viszonyok az irány
adók, még pedig oly formán, hogy a saját körében az orvos 
minden községet kellő en elláthasson. E nélkül sem az intéz
ménynek általunk contemplált czélja, sem pedig az 1876. évi 
XIV. t.-cz. 145. §-ának első  pontjában kimondott intentiója 
egyátalán nem valósulhat.

Javaslatunk szerint a megye területén a községekben a 
megyei tiszti fő orvos vezetése alatt az összes közegészségügyi 
szolgálatot helyesebben és czélszerű bben beosztott körökben a 
községi és körorvosok fognak ellátni á reájok bízott teendő k 
tekintetében teljesen egyenlő  hatáskörrel. Minthogy azonban 
nyilvánvaló, hogy egy tiszti fő orvos az egész megye területé
nek közegészségi szolgálatát", illetve az egész megye, vala
mennyi községi és körorvosának mű ködését, azoknak úgyszól
ván egyes ténykedéseiben folyton és állandóan nem ellenő rizheti, 
kellő  ellenő rzés pedig a helyes közigazgatásnak elvitázhatlanul 
szükséges egyik alapfeltétele, egy új ellenő rző  közeg közbe
iktatása pedig nemcsak hogy magát a szervezetet komplikálná, 
de egyúttal a költségeket is jelentékenyen szaporítaná; azért 
a szükséges ellenő rzés biztosítására azt javasoljuk, hogy ezzel 
minden járásban a szolgabiró székhelyén lakó községi vagy körorvos 
bizassék meg, a ki ezen ellenő rzés, illetve a vele járó teen
dő kért külön pótlékban részesülne. A szolgabirák székhelyén 
lakó községi és körorvosok képeznék egyszersmind a termé
szetes hivatalos kapcsot a saját járásuk községi és körorvosai 
és a megye tiszti fő orvosa között. A közszolgálatnak ilyen 
berendezése mellett bizonyítanak azon megyék, a melyekben 
eddig kisegítő ül ugyanazt a módozatot követték. Ezzel a külön 
felügyelettel és ellenő rzéssel megbízott, a szolgabirók szék
helyén lakó községi és körorvosok állásai, volnának annak 
idején fentebb kifejtett nézetünk és felfogásunk szerint, a jelen 
átmeneti korszak után mint önálló járásorvosi állások, kizáró
lagos közegészségi közegek számára szervezendő k.

Általános panasz valamennyi községi és körorvos részé
rő l, hogy semmi intézkedési joguk nincs. A milyen összhangzó 
ez a panasz, úgy látszik annyira összhangzó félreértésen alap
szik, vagy legalább is nem szabatosan fejezi ki azt, a mit 
mondani akar; azt kell alatta érteni, hogy a mit a községi 
és körorvos, a ki már az 1876. évi XIY. t.-cz. értelmében is 
a többi teendő i mellett, de a mi javaslatunk szerint is, a 
szegény betegeknek gyógyításán kiviil a községnek, vagy kör
nek egészségi viszonyait folytonos figyelemmel kisérni tartozik 
az esetleges hiányokról jelentést és egyszersmind ezek orvos
lására kellő  javaslatokat is megtenni tartozik, hogy a községi 
és körorvosnak ezen téren eddig kifejtett mű ködése a pusztá
ban elhangzó szó volt, ez irányban iparkodása megtört a köze
geknek indolentiáján, ső t talán egyik-másik helyen még rossz- 
akaratán is. Azt, a .mit a községi és körorvosok akarnak, hogy 
intézkedési joggal is bírjanak, közelfekvő  okoknál fogva meg 
nem adhatjuk. Intézkedési jog a végrehajtási joggal azonos, 
ezt a jogot pedig ő k kezelni, e jogot ő k gyakorolni már csak 
azon egy oknál fogva sem lennének képesek, mert a végre
hajtásra okvetlen szükséges közegek fölött nem rendelkeznek, 
sem pedig a végrehajtásnak szükséges költségei neki közvetlen 
rendelkezésre nem állanak. Azonban igenis nemcsak orvosol
ható, de határozottan orvoslandó is az ő  panaszuk abban az 
értelemben, hogy a mit ő k mint közegészségi hiányt felemlí
tenek, a mirő l ő k jelentést, — a minek orvoslására ő k javas
latot tesznek, szóval községük vagy körük egészségügye érde
kében felhangzó szavuk minden körülmények közt megfelelő  
helyen kellő  méltánylásban is, egyúttal pedig kellő idő ben 
elintézésben is részesüljön; mert csak igy van egyrészt értelme 
annak, hogy a betegek gyógyításán kívül még közegészségügyi 
teendő ket is rájuk rovunk, de másrészt a közegészségügy 
iránti érdeklő désüket a fennálló hiányokkal való törő dést is 
csak úgy tarthatjuk bennök ébren, ha látják és tapasztalják, 
hogy azzal, a mivel ő k törő dnek, ezzel törő dnek azok is, a kik 
a tapasztalt bajon segíteni egyúttal képesek, egyúttal hivatvák, 
egyúttal törvényszerű it kötelesek. Ezt a közegészségügyrő l szóló 
törvényczikknek, illető leg a törvényczikknek a községi és kör-
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orvosokról szóló részének revisiójánál esetleg' a községi törvény 
megállapításánál a községi és körorvosok részére feltétlenül 
biztosítani kellene.

Hogy közegészségügyi szolgálatunk számára kellő  kép
zettségű  succrescenciát biztosítsunk, de másrészt ott, a hol a 
megyének nagyobb területénél fogva a központi teendő k száma 
is nagyobb, úgy a közegészségügyi szolgálatnak jelen, mint 
különösen jövő ben való fejlő dése érdekében szükségesnek tar
tanok, hogy az ilyen nagyobb megyékben a tiszti fő orvos mellé 
fő orvosi szaksegéd is alkalmaztassák, a kinek természetesen az 
1883. évi I. t.-czikkben kimondott tiszti vizsgához kötött képe
sítéssel kellene bírnia, és a kinek úgy ezen képesítése, mint 
szaksegédi minő ségben teljesített szolgálata adott alkalommal fő 
orvosi üresedéseknél számára elő nyt biztosítana.

A községi és körorvosok ,%t nyilvános pályázat útján a 
megye tiszti fő orvosának meghallgatásával, a belügyminister 
nevezné k i ; a megyei tiszti fő orvosokat és a tiszti fő orvosi 
szaksegédeket pedig ugyancsak nyilvános pályázat útján a 
belügyminiszter az orsz. közegészségügyi tanács kijelölése 
alapján nevezné ki.

B u d a p e s t , 1893. évi május hó.

S z o b á k  fe r tő t le n í tó s e  a m m o n ia k - g ő z ö k k e l .

I r ta :  Kigler Gusztáv dr., egyetem i k özegészségtan i tanársegéd.

Azon kedvező  eredmények, melyeket az ammoniak- 
gő zök az ázsiai cholera mikroorganismusaival szemben végzett 
kísérleteim alatt1 mutattak, további kísérletek megtételére 
buzdítottak. Érdekes volt ugyanis megtudni azt, vájjon az 
ammóniák beválik-e a többi fontos pathogen-bakteriummal 
szemben is úgy, mint a hogy azt a choleránál tapasztaltam.

Az említett kérdés megoldásánál a már ismertetett 
módon jártam el, azért e helyen csak röviden említem fel a 
kísérleteknél használt eljárást. Az ammoniak-gő zökkel telített 
szobába oly lennfonalakat helyeztem el, részint egyszerű en 
porczellán csészébén, részint 8 rétegű  száraz, részint b rétegű  
nyirkos kendő be csomagolva, melyeket elő zetes sterilizálás 
után a vizsgálandó pathogen-mikroorganismusok 24—48 órás 
bouillon-culturájával itattam át. A szobából 1—2—3—4 és 
több óra múlva fonal-próbákat hoztam ki s vizsgáltam, vájjon 
életképesek-e még a rajtuk levő  baktériumok. Ezt pedig úgy 
tudtam meg, hogy azon fertő ző  mikroorganismusokkal átitatott 
fonalakat, melyek a húslépepton-gelatinán köztudomás szerint 
jól tenyésznek, (cholera, typhus, anthrax), felolvasztott táp- 
gelatinával kevertem el, s az utóbbit Petri féle edényekben 
lemezzé öntöttem. Azon baktériumnál pedig, mely a nevezett 
tenyésztalajon csak lassan és rosszul szaporodik (diphtheritis), 
a következő  eljárást használtam. Az ammoniakos szobából ki
hozott próbafonalat ferdén megolvasztott steril marha-vérsavó 
condénsatiós vizébe mártva, felpuhítottam és steril platindrót 
segélyével azt párszor végig húztam a vérsavó felületén. A 
gelatina-lemezen vagy a vérsavó felületén fejlő dött tenyésze
teket mindenkor mikroskopi praeparatumok készítése által is 
ellenő riztem azonosságukat illető leg.

Control gyanánt az elő bbiekkel ugyanazon idő ben és 
módon készített fonalakat használtam, melyeket részint por
czellán csészében szabadon, részint 8 rétegű  száraz, részint 8 
rétegű  nyirkos kendő be csomagolva helyeztem el tiszta leve 
gő jű  szobában.

A következő kben röviden összefoglalva sorolom fel a 
végzett vizsgálatokat és azoknak eredményét.

1. K í s é r l e t  c b o l e r a b a c i l l u s s a l .

a) Az ammóniákkal telített szobában szabadon álló, 24 
órás bouillonba mártott fonalak 2 óra múlva, a tiszta levegő 
ben tartott control fonalak pedig 3 óra múlva adtak steril 
lemez-culturát.

b) Az ammoniakos szobában tartott és száraz kendő be 
csomagolt cholera-fonalakból készített lemez-culturák 2 óra, a

tiszta levegő ben álló control fonalak pedig 3 ő rá múlva bizo
nyultak sterileknek.

c) Az ammóniákkal telített szobában álló és nyirkos 
kendő be csomagolt cholera-fonalakból készült lemezeket 4 
óra múlva sterileknek találtam, míg a tiszta levegőn tartott 
és ugyanígy elcsomagolt fonalakból készített lemezeken 2X 24 
óra múlva is megszámlálhatatlan mennyiségű  cholera-colonia 
fejlő dött. .

A kísérlet tehát azt mutatja, hogy azon cholera-fonalokon, 
melyek az ammóniákkal telített levegő ben szabadon vagy 
száraz kendő be csomagolva tartattak — már 2 óra alatt, 
míg a hasonlóan, de tiszta levegő ben elhelyezett fonalakon 
csak 3' óra múlva pusztultak el a cholera bacillusok. Ellenben 
tiszta levegő ben, nyirkos állapotban a nevezett mikroorganismu- 
sok napokig is elélnek, míg ugyanily körülmények között az 
ammoniak-gő z azokat már 4 óra alatt elöli.

2. K í s é r l e t  b a c i l l u s  t y p h i  a b d o m i n a l i s - s z a l .

a) Az ammoniak-gő zökkel telített szobában szabadon 
álló s 24 órás typhus-bouillonnal beitatott fonalak már 2 óra 
múlva sterilek voltak.

b) Az ammoniakos szobában tartott és száraz kendő be 
csomagolt fonalak szintén 2 óra múlva találtattak sterileknek.

c) A nedves kendő be csomagolt és ammoniakos szobá 
bau álló fonalak 6 óra múlva adtak steril lemez-culturákat.

d) A tiszta szobalégben szabadon álló, száraz és nedves 
kendő be csomagolt control typhus fonalakból 24 óra múlva kezű it 
lemezeken megszámlálhatlan typhus-colonia fejlő dött.

3) K í s é r l e t  f o n a l a s  a n t h r a x - b a c i l l u s s a l .

a), b), c) Az ammoniakos szobában szabadom álló és 
száraz kendő be csomagolt, 24 órás spóra nélküli anthrax- 
bacillusokkal beitatott fonalak 3 óra, a nyirkos kendő be 
csomagoltak pedig 5 óra múlva mutattak sterilitást.

d) A tiszta levegő ben szabadon, száraz és nyirkos ken
dő be csomagolva álló control fonalakból 24 óra múlva készí
tett lemezek számlálhatatlan anthrax coloniát tartalmaztak.

4. K í s é r l e t  s p ó r á s  A n t h r a x - b a c i l l u s s a l .

A kísérleti és control fonalak 5 napos agarculturából vett 
és steril bouillonban elkevert anyagba lettek mártva és azzal 
átitatva: A kísérlet itt a következő  eredményt ad ta:

a), b), c) Az ammoniak-gő zökkel telített szobában szaba
don fekvő  és száraz kendő be csomagolt fonalak 3 óra, a 
nyirkos kendő be csomagoltak pedig 8 óra múlva találtattak 
sterileknek.

d) A tiszta levegő ben álló s hasonlóan elhelyezett 
control fonalak mindenikén 24 óra múlva is számtalan 
anthrax-bacillus élt.

5. K í s é r l e t  L ö f f l e r - f é l e di ph th e r i t i s-b a c i H ússal.

A kísérletnél használt bacillusok állatokon végzett oltá
sokkal pathogéunek bizonyultak. A kísérleti és control fonala
kat. 48 órás diphtheritis-bouillonba mártottam. Az ammóniák
kal telített szobában álló, valamint a tiszta levegő ben tartott 
.fonalakból vett próbák steril marhavérsavó condénsatiós vizével 
felpuhítalak és steril platinhuzal segélyével a vérsavó felüle
tén ide-oda huzattak.

A kísérlet eredménye a következő  vo lt:
a), b), c) Az ammoniakos szobában szabadon álló, vala

mint száraz és nyirkos kendő be csomagolt kisérleti fonalak 
4 óra múlva voltak sterilek.

d) A tiszta levegő ben tartott control fonalak mindhárom 
faja 24 óra múlva is számlálhatlan diphtheritis-culturát adott 
a vérsavó felületén.

Ö s s z e g e z é s .

A felsorolt és többször megejtett kísérletek eredményét 
figyelembe véve, azon következtetésre jutunk, hogy az
ammóniák-gő zök a legfontosabb fertő ző  anyagokra igen erő s 
desinficiáló hatást fejtenek ki. E  hatás száradó anyagra igen 
gyors,* de a nyirkos állapotban levő re is kiváló.1 L. 0 . H. K özegészségügy és törvényszék i orvostan. 18 9 3 .1. sz.
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A z ammonialc-gő zök az emberi szervezetre nem hatnak 
mérgező leg, a bútorokat és szöveteket nem rongálják, nem szín- 
telenítik még többszöri alkalmazásnál sem. Elő állításuk igen 
egyszerű, mert csak a kereskedésbeli szalmiákszeszt (—  ammonia 
pura liquida) kell a desinfteiálandó helyiségben (100 km.-re 
körülbelül 1 kgm.-ot számítva) lapos edényekben, tálakban k i
tenni, hogy a szoba levegő je rövid idő  alatt telítve legyen 
ammóniák gő zökkel. E  mellett olcsón is desinficiálnak, mert 1 
kg. kereskedésbeli szalmiákszesz csak 40 kr.-ba kerül. Végre 
ha 8— 10 óráig engedjük az ammonak-gő zöket a szoba fa la ira és 
a benne levő  bútorokra, szövetekre hatni, úgy azokon ezen 
idő  leteltével — kísérleteim szerint — biztossággal megöletnek a 
cholera, typhus, anthrax és diphtheritis csirái. Pár órai szellő zés 
után az ily módon desinficiált szoba ismét lakhatóvá vált.

Mindezek alapján melegen ajánlom az ammóniák-gő zöket 
szobák és lakások fertő tlenítésére.

A pj'óbb k ö z e g é s z s é g ta n i  m e g fig y e lé se k .

Szana Sándor dr., temesvári gyakorló orvostól.

A  kutak fertő zésének tanához érdekes példa történt a 
tavali cholera-járvány alkalmából a temesvári Csasznek-házban. 
E ház kútjának elég Ízletes vize volt mindig annyira, bogy 
nemcsak a nagy lakóház számos családja, hanem a szomszé
dok is italul használták e vizet. Midő n a ház azonban a helyi 
viszonyoknál fogva akként változott; hogy a lakosztályok leg
nagyobb része üzleti helyiségekké lett átalakítva, s így a 
házban lakók száma fogyott, a háztartási vízszükséglet is 
csökkent, a víz mindig rosszabb s rosszabb lett, úgy hogy 
csakhamar a vízetbordó szomszédok is elmaradlak, majd végre 
a házban is alig 'akadt valaki, ki e vízzel élt. Ezt akként 
magyaráztuk, hogy a víz fertő ztetik a kilencz és fél méternyi 
távolban levő , jó l fa lazott pöczegödör tartalma által, csakhogy 
addig míg sok víz fogyott, a fertő ző  anyag diluálódott, s a 
víz ízét nem rontotta, midő n késő bb azonban csak kevesebben 
használták a kutat, a concentráltabban az ivóvízbe kerülő  
piszok azt élvezhetlenné tette Hogy ez tényleg így történt, ez 
kísérletileg lett bizonyítva a tavali cholera-járvány alatt. A 
közegészégügyért érdeklő dő  s bő kezű  háztulajdonos bő ven 
bocsátotta rendelkezésére a lakóknak a carbolt, annyira, hogy 
igazán imponáló mennyiségek fogytak el belő le. S ime rövid 
idő  múlva a kút vize kezd fanyarú lenni, s néhány nappal reá 
a tiszta carbolízt és szagot ki lehetett a kút vizébő l érezni. 
Midő n ugyancsak e kút vizét intensivebben használták, újból 
gyengébben lett a szag érezhető , hogy a kevésbé igénybe 
vett kút vizében újból erő sebben fellépjen.

Eu ebbő l nemcsak azon tanulságot kivánom levonni, 
hogy még 9 '/2 méternyi távolban is fertő zhet emberi hulladék 
és vegyi anyag egyaránt egy kutat, hanem azt is, hogy midő n 
a víz mikrobáinak mennyiségébő l kívánunk következtetést 
vonni arra nézve, vájjon a csiramentes talajvizet (Éránkét) mily 
mértékben fertő zteti a kút környezete, ekkor a vizsgált kút 
kelendő ségét is tekintetbe kell vennünk, mert mint láttuk, a job
ban igénybe vett kút vize diluáltabban tartalmazza a fertő ző  
anyagokat, mint a kevésbé igénybe vetté.

*

Hogy a rossz kútvíz beteggé tesz, hasmenéssel járó 
betegséget okozva, azt régebben tudjuk- De hogy e betegség 
ellen immunitást is lehet szerezni, ezt nemrég volt alkalmam 
tapasztalni. Egy megrögzött székrekedésben szenvedő ló- 
vonati kalauz keresett fel engem baja ellen orvoslást kérve. 
Mint mondá, már néhány év óta szenved székrekedésben, s 
eddig akként kezelte magát, hogy midő n hosszabb ideig nem 
volt széke, úgy a házában levő  kút vizébő l ivott. Erre óriási 
hasmenést kapott mindannyiszor. A hasmenésen kívül láza is 
volt ilyenkor ugyan, gyengének is érezte magát, de legalább 
„alaposan kitisztult“, mint magát kifejezé. Most azonban akár 
mennyi vizet is iszik már e kúthól, az nem használ neki, has
menést nem kap tő le. Ezért tehát hozzám fordult. Megjegyzi

még. hogy e kúrát másoknak is ajánlotta s rendesen haszon
nal, bár némelyeknek a tisztulással járó láz nem tett jót.

Hogy a víz által okozott lázzal járó hasmenés fertőző  
baj, azt talán legfényesebben az ellene szerzett immunitás 
bizonyítja.

*

A  vörheny mérgének rendkívüli szívósságát két érdekes 
esetben volt alkalmam tapasztalni. Az egyik a folyó hónap
ban történt. Temesvár területén hónapok óta nem volt vörheny- 
eset, midő n egy este gyermekhez hívnak, ki hirtelen rosszul 
lett, hányt, lázas. Másnap a vörheny diagnosisa a legbiztosabban 
meg volt állapítható. Hogy jött ehhez a gyermekhez, aki 
teljesen isolálva élt, semmiféle gyermekkel nem érintkezett, 
de vörhenyes gyermekkel nem is érintkezhetett, mert hisz 
ilyen nem volt a városban, hogy jött ezen gyermekhez 
kérdem, a vörheny ? Kutattam s végre a vörhenynek kelet
kezését a következő kben sikerült felderítenem. A család, 
melynek gyermeke vörhenyt kapott, 5 hónappal ezelő tt 
Szegedrő l jött Temesvárra. Bucsúzáskor egy ismerő s család a 
kis leánygyermeknek egy posztógallért adott ajándékba, mint 
a milyen gallérokat tavaszszal szoktak leánykák viselni. E 
gallér a szekrényben feküdt öt hónapon át, míg végre az első  
verő fényes nap alkalmából a gyermekre a gallért ráadták. 
Este a gyermek lázas lett. Éjjel hányt s másnap reggel a vör
heny kütege látható volt. A  családban, melynek ajándéka volt 
a gallér, a 'm ú lt év ő szében volt egy skarlát-eset. A  posztógalléron 
tapadt méreg tehát hat hónap után képes ily rövid incubatiós 
skarlátot okozni.

A másik, a vörheny mérgének még nagyobb szívósságát 
bizonyító eset a következő  : Egy gyári igazgató egyik gyer
meke vörhenybő l felgyógyult. A tágas szobák desinfectiója a 
képzelhető  legnagyobb rigorositással történt. A szobák kenyér
rel le lettek kaparva, a bútorok carbollal megmosva stb. Csak 
egyben nem követte az orvosi tanácsot a házi úr. A beteg
ágy líj matraczát vonakodott szétszedetni, hanem azt kifüstölte 
kéngő zzel s azután a padlásra rakta.

Ezen rendszabályok után a gyári igazgató visszahozatta 
másik gyermekét, aki az első nek betegsége alatt más város
ban volt. K ét év múlva, mely idő  alatt mindkét gyermek 
egészséges volt és egész Temesvárott is nem volt hónapok 
óta vörheny eset, nem tudom mi okból, lehozatják a pad
láson két éven át érintetlenül hevert matráczot s a skarlátot 
még át nem élt gyermek ágyába teszik. Másnapra ezen gyer
mek is megkapta a vörhenyt. Itt tehát a kénnel kigözölt s két 
évig a szellös padláson tartott matráczban megtartotta fertő ző 
képességét a vörheny mérge.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S .

A k özegészség  m in t k özgazdaság i tén yező  az á llam 
életben.

Irta Novák Endre dr., a Ferencz-József-rend lovagja, törvényszéki
közkórházi igazgató-fő orvos és bábaintézeti tanár. Ungvár, 1893.

Tél enyhülésével, tavasz ébredésével a hazai egészségügy 
eszméje is életre kelt. Úgy látszik, hogy az ezer meg ezer 
számra domboruló gyermeki sírhalom, mely alatt a diphtheritis 
áldozatai nyugosznak, s talán még inkább a legújabb adó, 
melyet hazánk a cholerának fizetett, szolgáltatták az eszmének 
a termékenyítő  alapot. A cholera tényleg más országokban is 
(pl. annak idején Angliában) olyan csapásul mutatkozott, melynek 
pusztításai nyomán messze kiható egészségügyi reformok fakadtak 

Hazánk egészségügyének bajaival újabban nemcsak a 
szakférfiak kis csoportja, hanem a törvényhozás, a napi sajtó 
is élénken foglalkozott. A belügyministerium költségvetésének 
tárgyalása alkalmával a közegészségügy úgyszólván absorbeálta 
a maga részére a közfigyelmet. Ez a körülmény Novák dr.-nak 
is erő s impulsust adhatott arra, hogy nézeteit közrebocsássa.

* * *
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Közrebocsátotta egy tekintélyes füzetben, mely bátran 
könyvszámba is mehet. Ismertetem, a mint következik:

A bevezetésben elmondja (s mint jellemző t emelem ki), 
hogy „feladatúi tű ztem ki első  sorban államunk sorsát intéző  
tényező k részére egy oly tanulmányt összeállítani, mely által 
tájékozást nyerjen a laikus olvasó is a mű ködési tér felett, 
melyen a közegészség érdekébeni harczot meg kell vívnunk, 
másrészt a szakköröket is érdeklő  javaslataimban egy radiká
lis megoldási módot mutatok be, mely meggyő ző désem szerint 
alapul szolgálhat egy ideális közegészségi viszony megterem
tésére“.

„Nem volt kikerülhető  ugyan ezen alapjában száraz 
tárgynál a relativ hidegség, másrészt azt hiszem, hogy a közbe
sző tt életbölcseleti, élettani és közgazdasági elméletek sokszor 
önálló felfogásainak nyílt és mindenek felett emberszeretetbő l 
eredő  kifejezései, a száraz tanulmány mellett némi szórakoztató 
jelleget is kölcsönöznek a mű nek.“ (VI. lap.)

Továbbá:
„E mű vel egy egészen új irányú irodalmi munkásság 

terét vélem kijelölni és remélem, hogy az általam most ki
mutatott nyomon idő nként avatottabb tollak is fognak mű 
ködni.“ (VIII. lap.)

* * *

Az első fejezetben a közegészségügyet, mint az államélet 
első  követelményét, mutatja be. Sajnálom, de be kell vallanom, 
hogy ez a bemutatás nem sikerült teljesen. Sokat philosopliál, s 
tegyük hozzá, itt-ott zavarosan. Gondolatai homályba borulnak, 
összekuszálódnak. A homályt még intensivebbé teszi a physio - 
logiai physikából merített fejtegetése. A világos értelem rovására 
szolgál mesterkélt, erő ltetett nyelvezete is.

Itt-ott érdekes kijelentésekkel találkozunk, melyek annyira 
eredetiek, hogy szinte meglepnek, pl. . . . . „hazánk, mely a leg
kedvező bb geographai fekvéssel b i r..........a meglevő  ember
anyag és erő fejlettség tekintetében csak ‘/io (O'ben rendelkezik 
azon eszményi physikummal, mit államunk kedvező  kiimája mel
lett joggal lehetne annak legalább %-ában követelni.“ (3. lap.)

Vagy :
„Más nemzetek, évszázadok szellemi kincsét pénzzel meg 

lehet vásárolni, s pár rövid év alatt átültetni“. (9. lap.) stb. stb.

% #

A lakást és levegő t illető leg a szükségesebb tudnivalókat 
adja elő , s saját tapasztalatait is belefű zvén, előadásának bízó 
nyos közvetlenséget kölcsönöz. Végül a felvidéki szegény köz
ségek lakóházaira, iskoláira stb.-re nézve tesz javaslatokat.

* * *

A tápszerek és ivóvíz szempontjából elmondottak nagyjában 
ismert dolgokat foglalnak magukban. Mint különöset kiemelem, 
hogy törvényhozásilag megtiltandónak tartja a községek stb 
kikövezését, „míg a kérdéses területen a talajvíz, csatornázás 
s ezzel az ivóvíz kérdése rendezve nincs“. Szabályzatot kiván 
a kutak elhelyezésére, a kutak kitisztítása idejének megálla
pítására s a víznek vizsgálatára; kiván továbbá ártézi kuta
kat, esetleg az állam anyagi támogatásával, végül országos 
mérnöki hivatalt (a belügyministerium egészségügyi osztályá
ban), mely díjtalanul készítené a községi stb. vízvezetések és 
csatornázások terveit.

* * *

A nevelés fejezetében lélektani és élettani szempontokat 
tárgyal. A nevelési rendszernek a szervezet élettani viszonyai
val természetes összhangba hozatalát kívánja.

# %

A z  iparosokat s napszámosokat illető  részben szól a m unka
bérrő l, a munkáshely ékrő l és lakásokról, a munkaidő rő l, a munká
soknak munkaképtelenség és betegség eseteiben való segélye
zésérő l és orvoslásáról. A „nagy“ Baross alkotta törvény 
hibájáúl kiemeli: a) hogy a munkások családtagjainak kór
segélyegyleti tagsága az illető k szabad elhatározására van 
bízva; b) hogy a mező gazdasági alkalmazottak és a házi cselé

dek nincsenek a törvény keretébe kötelező leg bevéve, végre
c) hogy az e czímen történő  megadóztatás az egész államban 
nem lesz egyenlő , hanem az illető  pénztár szükséglete szerint 
a jövedelem 2—5°/0-a közt ingadozhat.

Az iparosokról szóló fejezetben azon „tényező ket“ is 
érinti, melyek erömű vileg, vegyileg, illető leg éléttanilag hatnak 
kártékonyán. Nem tartja egészségi szempontból kielégítő nek 
a szolgabiró, illető leg az iparfelügyelő  látogatását, hanem az 
orvosokra kivánja ruházni az ipartelepek egészségügyi viszo
nyainak ellenő rzését, még pedig az executivával egyetemben; 
a tiszti orvosok kezébe tehát büntető hatalmat adna, hogy ilyen 
módon tekintélyt s egyszersmind ösztönzést is nyerjenek fel
adatuk teljesítésére.

*•» *»» ■ $*

A  járványos és ragályos bajokról közölt elméleti fejtege
tésbe itt-ott hibás nézet csúszott be. Pl. téves dolog, abból, 
hogy valamely fertő ző  baj a szervezetet egy részében, vagy 
összességében megtámadja, a baj ragályosságának fokára 
vonni következtetést. A cholera szervezete nem terjed el a vér- 
edényrendszerben, mint Novák dr. gondolja, s mégis népjárvány 
természete van. A fertő ző  bajoknak az az osztályozása tehát, 
melyet ebben a könyvben olvashatunk, önkényes feltevésen 
alapul, ennélfogva nem fogadható el. Jól illustrálja ezt az a 
csoport, melyben a gümő kór, trachoma, takonykór, bujasenyv, 
gyermekágyi láz és a veszettség együtt foglal helyet. Nem 
felel meg teljesen az exact tényeknek az a kijelentés sem, 
hogy az elő bb említett bajok „fertő ző  jellege általában egészen 
positiv“, mert ama csoport egyik-másik tagjánál a dispositio 
szintén játszik szerepet. Az a tétel, hogy a cholera, typhus, 
vérhas, diphtheritis, szamárhurut, hólyagos himlő , skarlát, 
kanyaró (vörös himlő ) „ragályzási képessége ellenben mindig 
a ragályzandó egyén dispositiójától függ“, szintén hiányos, mert 
ezenkívül még, mint általában minden fertő zésnél, a ragály viru- 
lentiája, másrészt bizonyos külső  viszonyok, melyek a ragály 
transportját eszközük, is szerepelnek. Az az állítás pedig, hogy a 
dispositio kedvező  volta — az utóbbi bajok eseteiben — „első 
sorban azemésztő  szervek állapotától van függő vé téve“ (48 1.), 
azon kifogás alá esik, hogy ez az állapot pl. a szamárhurutnál, 
vagy a kanyarónál stb. valószínű leg kisebb szerepet játszik, mint 
az elő bbi csoportban foglalt tuberculosisnál. Az emésztő  szer
vek állapota a dispositiónak fontos részét képezi fő képen azon 
bajoknál, a hol a ragály invasiójának kapuja a béltractus- 
ban van.

Mindezek azonban a fertő ző  betegségeknek csak egyes 
érdekes szempontjait érintik, belső  mivoltukat azonban nem 
tárják fel. Tudásunkat e részben túlbecsüli, a ki epidemiológiai 
„elveit“ s „tapasztalatait“ (melyek különben is, amint látjuk, 
némi helyreigazítást igényelnek) úgy tünteti fel, mint a melye
ket „mindenkinek kell ismerni, a ki a járványos fertő ző  és a 
ragályos bajok kérdésével akar foglalkozni“.

A következő  fejezet a fertő ző  járványos bajokkal szem
ben foganatosítandó óvóintézkedésekrő l szól. Szívesen ismerem 
el, hogy e téren, a hol elméleti fejtegetések köde nem homá- 
lyosítja a szerző  látását, biztosan mozog, s helyesen alkalmazza 
az itt érvényesülő  szempontokat.

(Folytatása következik.)

K Ö Z E G É S Z S É G Ü G Y .

T yphus-fertő zést á lla tokn á l eddig a typhus-bacillus 
tiszta tenyészetével nem birtak elérni a kísérletező k. Chaute- 
messe és Widal legújabb kísérleteik alapján állítják, hogy 
bizonyos módozatok között a tiszta typhus-cultura is nemcsak 
intoxicatiót, de infectiót is képes létrehozni. E módozatok pedig 
abban állanak, hogy az állatok fertő zésére oly anyagot kell 
használni, mely friss, tehát még nem volt sokáig mestersége
sen tenyésztve. Ső t még az utóbbiakkal is lehető  Ch. és W. 
szerint a fertő zés, ha az ily régóta fentartott anyagnak 
virulentiáját visszaadjuk. Ezt pedig úgy tehetjük meg, ha a 
régi typhus-culturából a fogékony tengeri malacz bőre alá



26 KOZEGrESZSEG ÜG Y ES T Ö R V É N Y SZ É K I O R V O STA N 1893. 3. sz.

4—6kcm.-t fecskendünk, de ugyanekkor annak hasüregébe gő zben 
sterillé tett streptococcus culturát viszünk be (8—10 kcrn.-t). 
Ha az állat eldöglik, a hasüreg savójában igen sok a typhus- 
bacillus; e savót most friss állat bő re alá fecskendjük, mely 
már sokkal rövidebb idő  alatt fog elhullani, mint az első . Ha 
eljárásunkat 25 tengeri malaczon a fentebbi módon folytatjuk, 
végre oly virulens typhus-culturát kapunk, mely a hullából 
kitenyésztettel e tekintetben is kiállja a versenyt.

Az ily virulens typhus culturákkal subcutan inficiált állat 
átlag 48 óra alatt hulland el. A létrehozott betegség nem 
teljesen azonos lefolyású az embernél tapasztalttal, azonban a 
fertő zés igen sok esetben általános lesz, mert a typhus-bacillu- 
sokat az elhullott állatok vére és szerveibő l kitenyészteni sikerül. 
Ha az állat nem hull el, akkor lázas tünetek közt lesoványo
dik, utóbb azonban ismét felépül.

Ha a fertő zést így átélt állat vérét friss állatok bő re alá 
fecskendették a szerző k, akkor az utóbbiak sem hullottak el, 
akkor sem, ha a többinél halálosnak bizonyultnál még sokkal 
nagyobb adaggal is történt az infectio. Ez pedig azt jelenti, 
hogy oly állatok vére, melyek a typhust már egyszer kiállot
ták, immunná teszi az olyanokat, melyek azzal fertőzve még 
nem voltak. Ezen immunnizálási kísérlet Ch. és W.-nak oly 
emberek vérével is sikerült, kik csak nemrég estek át typhu- 
son, míg az e bajban nem szenvedett egyének vérével az nem 
sikerült. A nevezett búvárok két typhus beteg émbert is meg- 
kisérlették ily már immunná lett állatvérrel gyógyítani, azon
ban különös eredményt felmutatni nem tudtak. (Annál. Pasteur. 
1892. Nr. 11.)

Az elmondottal megegyező  eredményre jutott a nevezet
tekkel egy idő ben, de tő lük függetlenül vizsgáló Sanarelli, a 
ki tengeri malaczokon tette virulenssé a typhus-bacillust.

Az ily anyagból pár csepp a hasű rbe fecskendve, 24 óra 
alatt ölt házi nyulat és tengeri malaczot; bő r alá adva, hasonló 
eredmény elérésére 3—4 lccm. volt szükséges, egérnél pedig 
csak 0'5 kcm. Ha a halálosnál kevesebb anyagot fecskendett 
a bő r alá, de ugyanakkor a bact. coli commune v. proteus 
vulgaris sterilizált culturáiból a hasű rbe vitt be keveset, akkor 
a kevés typbus-anyag is általános és halállal végződő  infectiót 
hozott létre. Ezen typhus-infectio a kísérleti állatoknál genyes- 
savós peritonitis, a vékonybél lymphatikus plaquejainak duzza
nata, diarrhoea és léptumor jelenségei között folyt le. Bonczo- 
lásnál legtöbb typhus-bacillus volt található a peritoneumon, 
a lépben, a vese kéregállományában, a májban ső t a húgy- ! 
hólyagban is.

Sanarelli is azon következtetésre ju t azonban, hogy az j 
állatoknál ily virulentiájában megerő sített typhus bacillusokkal 
elért infectio tünetei nem analógok az emberi typhussal. Azon
ban az oly állatok vére, melyeknek több napon át bőr alá 
sterilisált typhus-cultura lett fecskendezve, immunnissá tesz 
más, friss állatokat. A vér akkor is gyógyító, ha az infectio 
után nemsokára adatik az inficiált állat bő re alá, azonban 
ekkor már nagyobb adagok szükségesek. Ha a collapsus be
állott, a halál már ezzel sem akadályozható meg. (Ann. Pasteur 
1892. Nr. 11.) R

Tej á lta l okozott typhus ep idém iáról értesítenek j 
Goyon, Boucherau és Fournial, melyet Clermont-Ferrandban ész
leltek 1891. deczembere és 1892. januárjában. Gyanújuknak j 
a tejre vonatkozólag az adott okot, hogy az epidémia feltű nő en í 
a városnak csak egy részében uralkodott. Kutatásaiknál ki
derült, hogy a megbetegedett egyének nyersen élvezték az | 
egyugyanazon tejárústól vett tejet. A tejárús és neje 1891. 
deczember elején typhusban szenvedtek. Lakásuk az istállótól 
csak deszkafallal volt elkülönítve, s betegségük alatt az ürü
léket desinfectio nélkül az istálló trágyája közé öntötték. Az 
istállóban kút is volt, melynek vizét, ba nem is a tej hamisí 
tására, de legalább az edények tisztogatására használták. A 
kút környékét piszkosnak, s olyannak találták, hogy annak 
vizébe úgy a felületrő l, mint a mélyebb talajrétegbő l igen j 
könnyen beszivároghatott minden szenyanyag, s így a gazdák 
typhusos ürüléke is. A szorgosan és többször megejtett bakterio- 
logikus vizsgálat eredménye az volt, hogy a kút vizébő l

typhus-bacillust és streptococcust tenyésztettek ki. Szerző k a 
nehéz betegedéseket, s a számosán észlelt complicatiót a kct 
nevezett mikroorganismussal történt vegyes fertő zésbő l magyaráz
zák. (Cbl. f. B. u. P. 1893. Nr. 1 4 -1 5 .)  R.

T yphus-járvány, melyet állítólag a berlini csatornafolya
dékkal öntözött mező  drainage-vizének élvezete okozott. E 
téves felvételre az adott okot, hogy Patikowban 7 egyén bete
gedett meg, kik azt állították, hogy bajukat a mező drainage- 
vizének élvezete okozta. Berlin városa Virchow felügyelete 
alatt minden mező birtokra külön orvost küldött ki, a kik szor
gosan utána járván a megbetegedések eredetének, egyhangúlag 
kinyilatkoztatták, hogy azok nem a drainage-víz élvezetében, 
hanem valószínű leg egy kút vizében keresendő k, mely vegyileg 
és bakteriologiailag igen piszkosnak találtatott. Véleményük 
annál inkább meggyő ző vé vált, mert mihelyt a kút kitisztíta- 
tott, több typhus-megbetegedés nem fordult elő . A jelentést 
Virchow azon biztosítással végzi, hogy a mező öntözés csatorna
folyadékkal nem segíti elő  a fertő zést, se a cholera, se a 
typhusra nézve, ső t inkább meg vau győ ző dve arról, hogy a 
csatornafolyadéknak épen az ily elő zetes szű rése nagy mérték
ben csökkenti a folyók vize általi fertő zés lehető ségét. (U. med. 
Wschr. 1893. Nr. G.) R.

Legyek ter jesz th etik  a cholerát, mint azt Simmonds 
kísérletei kétségen kiviil valóvá teszik. S. ugyanis a ham
burgi cholera alatt a boncztermekben fogott legyeken a leinez- 
tenyészet segélyével számtalan cholera-bacillust mutatt ki. Épen 
ezért kívánatos, hogy a hullák bonczolás után rögtön bevarras
sanak és eltakarhassanak, valamint hogy ételeket, italokat 
mindenki jól befödve tartsa. R

A cholera-m érget, mely az ismert erő tlenség, szomj, 
görcsök, profus hasmenés, anuria tüneteit idézi elő, iparkodott 
Gamale'ía tanulmányozni. Sokféle elő zetes kísérlet után, melye
ket a kítíönböző képen kezelt cholera-tenyészetekkel állatokon 
végzett, sikerült végre azon eljárást megtalálnia, melylyel 
állatokon is teljesen jellegző  tüneteket idézhetett elő , ellentétben 
elő bbi kisérleteivcl, melyeknél csak gyors halál állott be, de 
a jellegző  tünetek hiányoztak. Midő n ugyanis 2 hetes bouillon- 
culturából csak igen kis mennyiséget fecskendett is be nyulak 
visszerébe, az ismert tünetek között hullottak azok el, s a bon
czolás a jellegző  elváltozásokat mutatta fel. E méreg tehát 
rendkívül erő s összeköttetésben van a bacillusok testével, azon
ban hosszú állás, s háromszor egymás után 55—60° C. ra való 
felhevítés által azokból mégis kilúgozható, midő n is alkohol, 
savak és maguesium-sulphattal csapadékot ád. Igen alacsony 
vagy magas hő fok rövid idő  alatt elpusztítja s hatástalanná 
teszi. Gamale'ía szerint a cholera méreg a nucleo-albuminok- 
hoz tartozik. (C. f. B. u. P. 1893. Nr. 7.) R.

A gonococcus N eisser  tisztára tenyésztése idáig igen sok 
akadályba ütközött. Gebhart és Wertheim szerint azonban a 
nehézségek ma már nem legyő zhetlenek. A gonococcus ugyanis 
igen jól tenyészik oly vérsavón, melyet a szülésnél felfogott 
retroplacentaris vérbő l készítettek, úgy hogy azt steril lombikba 
felfogták, s gyapottal elzárva 24 óráig jégszekrényben tartot
ták. A levált serumot 3 kcm.-ként steril kémcsövekbe elosztották 
s 7 napon át 58° C.-nál fractionaer sterilizátiónak vetették alá, 
majd azután ezen tiszta, steril, folyékony serumot kétszerannyi 
közönséges húslépepton agarral keverték és ferdén megakasz
tották.

A folyékony emberi (placenta) serum ezen agar-agaros 
keveréke lemezkészítésre is alkalmas. Az ebbő l készült leme
zen 37° C.-nál jól tenyészik a gonococcus. A mély coloniák 
éles határúak, szabálytalan alakúak és ujj szerű  kiágazásokat 
mutatnak; színük barna. Növekedésük lassú és csak 2 hét 
alatt éri el maximumát, midő n a coloniák gombostű fej nyi 
nagyok. A felületes coloniák meglehető sen szabályos alakúak, 
éles, csipkés szélüek, tivegszerű ek. A ferdén megalvasztott 
serum-agaron 37° C. hő nél már 12 óra múlva láthatóvá lesz 
a tenyészet apró, üveg-szerű  cseppek alakjában. (Cbl. f. B. u. 
P. 1893. Nr, 17.)_________________________________R
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